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PRÉFACE. 


J'ai  donné  à  ce  dictionnaire  le  titre  de  Polyglotte  improvisé, 
parce  qu'il  désigne  parfaitement  le  but  et  le  caractère  de  l'ou- 
vrage. 

La  forme  est  nouvelle  et  commandée  par  l'usage  auquel  il  est 
destiné. 

Le  but  que  je  me  suis  proposé  est  de  faciliter  l'étude  des  lan- 
gues, et  par  là  de  répondre  à  un  besoin  qui  existe  dans  la  société, 
celui  de  se  faire  comprendre  des  étrangers  cl  d'étudier  leur  langue. 

II  n'y  a  personne  qui  n'ait  senti  la  nécessité  de  posséder  uu 
moyen  quelconque,  mais  prompt  et  immédiat,  de  communiquer 
ses  idées,  exprimer  ses  besoins  dans  une  langue  qu'il  ne  con- 
naissait pas  et  qu'il  ne  pouvait  pas  étudier. 

On  sait  que  les  méthodes  pour  l'enseignement  des  langues  cau- 
sent, par  leur  longueur,  plus  d'ennui  et  de  dégoût  qu'elles  ne 
produisent  d'élèves. 

L'exercice  pratique  et  journalier,  par  lequel  on  apprend  passa- 
blement sa  langue  maternelle,  n'étant  pas  applicable  à  l'enseigne- 
ment des  langues  étrangères,  il  est  impossible  d'obtenir  les  mêmes 
résultais. 

11  n'est  pas  aisé  d'ailleurs  de  soumettre  à  l'étude  cette  immense 
quantité  de  personnes,  que  des  communications  rapides  rappro- 
chent entre  elles  en  si  peu  de  temps. 

Ce  que  l'on  cherche,  ce  que  l'on  désire  dans  la  société,  c'est 
de  pouvoir  comprendre  un  idiôme  étranger  et  traduire  ses  pen- 
sées dans  cet  idiôme  sur-le-champ  et  sans  étude.  C'est  à  ce  désir, 
qu'on  a  considéré  long-temps  comme  extravagance,  que  j'ai 
voulu  satisfaire.  > 

On  peut,  par  le  moyen  de  sa  propre  langue,  comprendre  et 
écrire  une  langue  étrangère  sans  l'avoir  apprise.  L'exécution  est 
possible  par  la  disposition  des  mots  et  des  rapports  qu'on  établit 
entre  les  langues. 

Cette  idée  trouvera  des  contradicteurs  sans  doute  :  je  m'en 
rapporte  en  cette  matière  au  jugement  plus  raisonnable  des  per- 
sonnes qui  éprouvent  le  besoin  de  connaître  les  langues  étran- 
gères, et  de  celles  qui,  tout  eu  les  connaissant,  ne  se  laissent  pas 
dominer  par  les  préventions  qu'elles  pourraient  avoir  en  faveur 

^  Il  n'y  a  pas  d^hemme  qui  se  soit  adonné  à  l'étude  des  langues 

tionnaïres  avant  de  savoir  une  seule  langue  étrangère.  La  dispo- 
sition des  matières  dans  ces  ouvrages  a  toujours  été  imposée  à 


DigitizGd  b/ Google 


VI  PRÉFACE. 

leurs  auteurs  par  l'idée  dominante  de  faire  précéder  la  pratique 
de  la  théorie. 

J'ai  juge  à  propos  d'agir  dans  un  sens  tout  opposé,  on  donnant 
à  mon  dictionnaire  la  disposition  convenable,  pour  que  tout  le 
monde  puisse  s'en  servir  avant  d'apprendre,  pour  apprendre,  et 
pour  se  faire  comprendre  à  l'instant. 

La  riciiesse,  l'abondance  des  mots,  n'est  utile  qu'aux  savants. 

Ce  qu'il  faut  au  vulgaire,  c'est  la  traduction  fidèle  de  la  langue 
usuelle,  de  la  'angue  parlée  dans  toute  société.  Dans  la  repro- 
duction de  cette  langue  j'ai  évité  toute  équivoque  et  toute  incer- 
titude, en  ne  donnant  que  mot  pour  mot,  valeur  pour  valeur,  afin 
que  chacun  puisse  représenter  les  idées  et  les  mots  de  sa  propre 
langue  par  les  idées  et  les  mots  correspondants  des  langues  pla- 
cées à  côté  de  la  sienne. 

Il  m'a  fallu  faire  la  comparaison  et  en  quelque  sorte  l'analyse 
du  sens  des  verbes  (que  j'ai  conjugués  séparément),  des  adverbes, 
des  substantifs,  des  adjectifs,  des  prépositions,  des  locutions,  de 
tous  les  mots  enfin  de  chaque  langue,  et,  avant  de  les  mettre  en 
rapport  entre  eux,  je  me  sois  assuré  de  l'approbation  des  hom- 
mes savants  du  pays,  pour  en  déterminer  l'exacte  signification  et 
l'usage  familier. 

Après  avoir  disposé  toutes  les  matières  contenues  dans  ce  dic- 
tionnaire, il  y  avait  plusieurs  difficultés  à  vaincre  pour  pouvoir 
écrire  à  la  fois  les  deux  langues  qu'on  ne  connaît  pas.  Difficulté 
d'abord  de  les  écrire  selon  leur  génie,  qu'on  n'arrive  d'ailleurs 
à  bien  posséder  qu'a  condition  d'oublier  celui  de  sa  propre  lan- 
gue ;  puis  difficulté  d'appliquer  les  articles  et  les  prépositions  des 
trois  langues ,  et  de  disposer  les  pronoms  personnels  et  les  néga- 
tions avant  ou  après  les  infinitifs,  et  les  personnes  des  verbes. 

Pour  rendre  une  idée  simple  comme  celle-ci  :  Je  me  promenais 
dans  le  jardin  ,  on  ne  rencontre  pas  de  difficulté  ;  Passeggiava  ncl 
giardtno  ;  1  was  taking  a  ivalk  in  the  garikn. 

Aucun  embarras  pour  celui  qui  ne  cherche  pas  à  se  rendre 
compte  des  expressions  de  cette  phrase,  où  l'on  voit  que  le  fran- 
çais se  traîne  en  quelque  sorte,  que  l'italien  marche  lentement, 
et  que  l'anglais  est  prenant  une  promenade.  Il  trouve  la  valeur 
de  ce  qu'il  veut  savoir,  el  c'est  tout  ce  qu'il  lui  faut. 

L'usage  des  articles  est  commun  dans  les  trois  langues  (1) ,  mais 
les  pronoms  possessifs  des  langues  française  et  anglaise  n'admet- 
tent pas  d'article ,  tandis  qu'il  est  indispensable  devant  les  pro- 
noms possessifs  de  la  langue  italienne  :  mon  livre,  my  baok,  il 
mio  liiiro.  J'ai  placé  par  conséquent  l'article  devant  tous  les  pro- 
noms possessifs  italiens  et  dans  tons  les  cas  :  de  votre  ami,  of 
your  jriend,  del  vosiro  amico. 

Toutefois  les  pronoms  possessifs  ne  demandant  pas  l'article, 

(1)  Il  y  a  dans  la  longue  anglaise  quelques  exceptions  de  peu  d'importance. 
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PRÉFACE,  vu 

dans  aucune  des  trois  langues ,  devant  les  rioms  de  parenté  et  de 
dignité,  je  les  ai  donc  répétés  dans  tous  les  cas  lorsqu'ils  sont 
joints  à  ces  noms  :  mon  père ,  mio  padre,  myfather;  de  ton  frère,  di 
tuofratello,  of  t/iy  brot/ier;  de  votre  sœur,  da  vostra  sorclia,  front 
four  sister;  h  son  excellence,  a  sua  eccellenza  ,  to  lits  exccllency. 

Ton  les  les  répétitions  qui  semblent  superflues ,  sont  indispen- 
sables à  tous  ceux  qui  doivent  se  servir  de  l'ouvrage  sans  aucune 
connaissance. 

Reste  a  vaincre  la  difficulté  des  pronoms  personnels  et  des  né- 
gations, dont  l'usage  est  indispensable  dans  la  langue  écrite  et 
parlée. 

J'ai  remarqué  que  trois  cents  et  quelques  verbes  sont  plus  ou 
moins  susceptibles  de  s'unir  avec  les  pronoms  personnels  et  la 
négation;  une  trentaine  surtout  les  reçoivent  très-souvent  (1).  J'ai 
eu  soin  de  donner  dans  la  conjugaison  de  ces  verbes  toutes  les 
combinaisons  compatibles  avec  l'étendue  de  l'ouvrage,  et  comme 
je  suis  persuadé  que  l'on  peut  être  rempli  d'esprit  et  manquer  au 
besoin  des  expressions  propres  à  exprimer  à  l'instant  son  idée, 
j'ai  jugé  à  propos  de  faire  un  tableau  (que  j'appelle  tableau  des 
phrases  élémentaires)  de  toutes  les  combinaisons  que  les  trois  à 
quatre  cents  verbes  contiennent  avec  les  pronoms  et  les  négations. 

D'après  ce  tableau  on  peut  exprimer  toutes  ses  idées  par  écrit 
et  avec  toute  l'étendue  nécessaire. 

Ce  tableau,  nécessaire  aux  personnes  qui  ont  besoin  de  tra- 
duire leurs  pensées  en  des  langues  étrangères,  est  en  même  temps 
très-utile  aux  élèves  qui  veulent  apprendre  les  mêmes  langues 
par  la  pratique. 

Leur  volonté  est  libre  d'agir  sans  recevoir  ni  les  idées  d'un 
maître,  ni  celles  d'un  auteur  qu'on  leur  fait  traduire,  et  qui  sou- 
vent n'est  pas  de  leur  goût.  Eu  prenant  les  verbes  écrire,  répon- 
dre, parier,  supposer,  se  porter  bien,  on  peut  Taire  les  phrases  que 
l'on  veut;  exemple:  ■ 

Je  ne  vous  écris  pas,  parce  que  vous  ne  me  répondez  pas: 
Vous  ne  me  parlez  pas  do  votre  santé ,  donc  je  suppose  que  vous 
vous  portez  bien. 

Non  vi  icrioo,  perché  non  mi  rispondete  :  Non  mi  par/aie  délia 
vostra  sainte,  dunque  sttppongo  r/te  state  bene.  =  /  do  itot  write 
toyou,  because  yott  ilo  not  answer  me  :  Voit  do  not  speack  to  me, 
then  I  suppose  that  you  arc  tvell. 

L'ordre  des  matières  contenues  dans  ce  dictionnaire  et  l'exac- 
titude de  la  valeur  de  chaque  mot,  m'a  donné  l'idée  de  créer  une 


())  Avoir,  être,  nvoir  été,  aller,  écrire,  dire,  donner,  devoir,  entendre, 
faire,  incommoder  (déranger),  tire,  paraître,  parier,  te  porter  bien,  pouvoir, 
presser  fet  se),  prévenir,  meunier,  recevoir,  refuser,  regarder,  rencontrer, 
reprocher,  saluer,  savoir,  tromper,  venir,  voir,  vouloir,  etc.,  sans  compter 
les  verbes  réfléchis. 
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langue  île  signes  faciles  et  simples  à  côté  des  trois  langues,  Je 
manière  à  pouvoir  les  représenter  toutes  à  la  fois.  C'est  la  seule 
langue  universelle  écrite  qui  soit  possible  et  utile. 

11  n'y  a  que  dix-neuf  signes,  dont  quatre  seulement  =w  sont 

répétés  quinze  fois  devant  les  soixante  lignes  qui  composent  la 
page;  mais  ces  quatre  signes,  toutes  les  fois  qu'ils  sont  répétés, 
sont  précédés  par  un  autre  signe  bien  distinct  et  bien  différent , 
er  autant  de  combinaisons  différentes  de 


signes,  qu'il  y  a  ue  ligues  uaus  la  page.  ,. 

.  Cette  disposition  des  signes  se  trouve  .répétée  à  toutes  les  pages 
de  l'ouvrage  ;  il  n'y  a  de  changé  que  le  numéro  de  la  page. 

La  simplicité  est  telle,  que  beaucoup  de  personnes  en  l'appre- 
nant  croiront  qu'elles  en  auraient  fait  autant.  . 

Ce  système,  que  je  crois  nouveau,  pourrait,  dans  son  applica-  e 
tion ,  représenter  toutes  les  langues  qu'on  voudrait  soumettre  à  n 
l'ordre  que  j'ai  donné  aux  trois  langues  de  mon  dictionnaire.  Au 
lieu  d'écrire  :  Comment  vous  portez-vous?  Conte  stale?  How  do  ,( 
you  do?  on  écrira  qui  est  le  numéro  de  la  page  et  le  signe 
qui  se  trouve  à  côté  des  expressions  des  trois  langues.  Au  lieu  _■- 
d'écrire  :  Je  me  porte  bien,  Sto  bene ,  I  am  well,  on  marque  r 
L=  représente  cette  idée.  On  représente  J'ai  l'honneur  d'être,  é 
Ho  l'onore  d'esscre,  I  have  tke  honour  to  be,  par  ™  et  Je  ne  "* 
sais  que  dire,  Son  so  cbedire,  I  know  not  what  do  say,  sout  repré-  ,s 
sentes  par  ™ 

Ce  même  système  devenu  public,  peut  être  particulier  à  chaque 
individu  ,  qui  n'a  qu'à  intervertir  l'ordre  des  signes,  en  substituer  is 
d'autres,  ou  donner  une  autre  valeur  aux  dix  chiffres  qui  servent  d 
à  la  pagination ,  pour  assurer  le  secret  de  sa  correspondance. 

Je  me  regarderai  comme  heureux  si  après  de  longs  et  pénibles  .  e 
efforts ,  je  puis  espérer  que  mon  travail  sera  utile.  n- 
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TABLEAU 

DES  PHRASES  ÉLÉMENTAIRES 

COMPOSÉES 

AVEC  LES  VERBES  ,  LES  PRONOMS  ET  LES  NÉGATIONS. 


,  abbandonarc ,  to  abandon.  —  Vous  abandonner,  m'a - 
liandonner ,  je  ne  vous  abandonne  pas,  je  vous  abandonna,  vous  ne 
m'abaiuluiuu'z  jiiis ,  ji'  m  m>us  abandonnerai  pas  ,  abandonnez. 
Abobder  ,  approdare,  to  taiid.  —  Aborde/.  4 
Accompagner  ,    accompognare ,  to    accompany.  —  Vous  m'accompa- 
gnez ,  je  vous  accompagnerai.  1 
Atoorber,    coacedere  ,    to  grant. —  Vous    accorder,  m'accorder ,  je 

vous  accorde  ,  si  vous  ne  m'accordez  pas,  accordez -moi.  Il 
Accoutumkr  (s'),  abituarsi ,  to  acoovstom  one'i  ie!f. —  Je  m'accoutume. 
Acheter  ,  comprat-e,  to  buy.  —  Aclielez.  ! 
Acquitter  (  s'  ),  d'uimpegnarsi ,  ta  acquit,  —  Je  m'acquitte.  1  ' 
Admettre,  ainmetlere  ,  to  admit.  —  M'àduiellre  ,  vous  m'admettez.  : 
Admirer  ,  ammirarc,  to  admire.  —  Admire  ,  admirez.  '4 
Adresser  ,  ind'irizzare ,  to  oddress.  —  Vous  adresser ,  je  Volts  adres- 
se, je  vous  adresserai ,  vous  m'adresserez.  21 
Affirmer.  ,  affermare  ,  to  affirm.  —  Vous  affirmer,  vans  m'affirmez.  : 
Affliger  (s')  ,  affiiggersi ,  to  bc  affiieted.  ■ —  Se  vous  affligez  pas.  : 
Aoréer,  gradin,  to  agrée.  —  Agréez.  I! 
Aider  ,  ajulare ,  to  hetp.  —  Aidez ,  aidez-moi.  i 
Aimer  ,  amare  ,  lo  love.  —  Vous  aimer  ,  je  vous  aime.  (F*,  le  verbe.)  : 
Ajouter,  aggiungcre ,  to  subjoin.  —  Ajoutez.  ! 
Aller  ,  andare ,  to  go.  —  Je  ne  vais  pas  ,  vous  n'allez  pas  ,  je  n'irai 

Allumer ,  accendere  ,  to  light.  —  Allume,  allumez.  ) 

Ambitios^er  ,  ambizionare ,  to  aspire  to. — Je  n'ambitionne  pas.  • 

"ï'"»«kv.T5«.)°     """"  '  * ii 


\rrELtR,  chientare ,  to  eaU,  appelle  ,  appelons  ,  appelez. 

inncivom  (s'),  aeeorgersi,  to  wmin.-  Je  m'aperçois.  (K  le  verbe.) 

Vfpi.kjcer  ,  a/ipticarc,  to  appty,  — Vous  appliquer,  tu 'appliquer  ,  je 
■n'applique  ,  vous  vous  appliquez  ,  je  m 'appliu lierai. 

\ ppobte r ,  ,-ecare,  to  bring.  —  Vous  apporter,  je  vous  apporte,  je  ne 
vous  apporte  pas,  vous  m 'apportez,  vous  ue  m'apportez  pas,  je  ne 
vous  apporterai  pas ,  vous  m'apporterez  ,  il  in' apposerait ,  apportez.  3 

\pprebdbe,  imparare,  to  learn,  — l'apprendre,  l'apprendre,  les  ap- 
prendre, les  apprendre,  vous  apprendre,  ra'apprendre,  vous  n'apprenez 


jias,  je  vous  apprendrai,  apprends,  apprenez,  apprenez -mui, 
Afi>  rocher  ,  aecostvi-e  ,  tu  ,/rn.v  rii-nr.  —  Approchez -vous. 
Approcher  ,  avricïnare,  to  approaeh.  —  Approchez-vous. 
Approuver,  approi-arc,  lo  ap/irove.  —  Approuvez. 
Armer  ,  armure,  lo  arm.  —  Armons- Doits ,  anuez,  armez-vous. 
Arrêter,  fermarc,  ta  stop.  ■ — Vous  mus  arrêtez,  je  m'arrêtai , 

n /arrêtera i ,  ne  vous  arrêtez  pa6. 
Arriver.,  arrivant,  to  arme.  — Arrive,  arrivez. 
Arriver,  acendere,  lo  arrive.  — Vous  arriver,  m 'arriver ,  il  m'arrin 

il  ne  m'arrive  pas,  s'il  ni 'arrivait ,  s'il  vous  arrivait. 
Arriver  ,  capitale  ,  lo  arrive.  —  Il  m'arrive,  il  ne  m'arrive  pas. 
Asseoir  ( s '  ) ,  sfirre ,  lo  s  't!  dmvn. —  Asseyez -vous. 
AssuRtH,  aaieurare ,  lo  assure.  —  Vous  assurer,   l'assurer,  m'a» 

rcr,  je  vous  assure ,  vous  m'assurez,  vous  ne  m'assurez  pas,  assure 

Attaquer,  atiaccare,  to  assault.  —  Atlai]iiez. 

ArxinuM  ,  aspettare,  lo  mail.  —  Attends ,  attendons  ,  atleudez. 

AnEBiiRK  ,  allendcre,  to  expert.  —  Attends  ,  attendez. 

AvAHCIK  ,  avaiizarc,  lo  advaitcc.  —  Avancez. 

Aveugles  (  s*  ) ,  aececnrsi,  lo  blbtd.—  Il  s'aveugle. 

n'avais  pas ,  vous  n'avez  que,  on  a.  (f.  te  verbe.) 


Vfamè,  t'bèLl'gry. 

ergognaril,  to  te  asbamed,  —  J'ai  honte ,  i 


Haïser  ,  baciarc ,  lo  kiss.  —  Je  vous  baise. 

IUttre  ,  ballere,  to  beat.  -  Battez. 

Iîlesser  ,ferire,  lo  tvound.  —  Vous  me  blessez. 

Iïoire,  iereiv,  to  drink.  —  lîois,  buvons  ,  buvez. 

IlotTOHKER  ,  abboltouare ,  to  buttait.  —  Haut  orniez -vous. 


Causer  '  caghiLre ,  lo  came.  —  Me  causer',  vous  causer. 
C.uai* ,  causare  ,  ta  cause.  —  Vous  me  causez. 

Hsder  ,  cedere  ,  lo  give  np.  —  Me  céder  ,  je  vous  cède  ,  je  ne  vous  cède 

pu,  rfJe.. 

r.EssiR ,  cessare  ,  to  cease.  — -  Cessez. 
rnABUER,  canibiare ,  to  change.  —  Changez. 

Charte*,  cantare ,  lo  sing.  —  Chante ,  ne  chante  pas,  ne  chantons 
pas,  chante,  chantez. 


DES  PHRASES 

Charger  [se),  iacariearsi,  to  taie  upon  one's  se!/.  —  Je  me  charge, 

il  se  charge ,  vous  vous  chargez. 
Châtier  ,  gatligar»  ,  to  cliailise.  —  Vous  châtier ,  lu  châlicr  ,  je  vous 

châtierai. 

Chauffer,  scahlare ,  to  warm. --  Vous  chauffer,  me  chauffer,  je  me 

chauffe,  vous  vous  chauffez,  i 
Chois™  ,  scegliere  ,  to  ehoote.  —  Choisirez. 
tosMMiuER,  comandarc,  to  command. —  C 
Commencer  ,  cominciare,  to  begin.- — Ne  c< 
Commercer  ,  principiare  ,  la  begin.—  Ne  co 
Communiquer  ,  comunicarc ,  to  communicate.  —  Je  vous  communique-  101 
Combattue,  com/iatlcre  ,  tofight, —  Combattez. 

Comprendre  ,  capire  ,  to  undastand.  —  Vous  comprendre,  je  vous  com- 
prends, je  ue  vous  comprends  pas  ,  vous  me  comprenez ,  vous  ne  me 
comprenez  pas,  ne  comprenait  pas.  83 
Comprendre  ,  comprendere  ,  to  uuderstand.  —  Vous  comprendre  ,  me 
comprendre ,  je  vous  comprends  ,  je  lie  vous  comprends  pas  ,  vous 
ine  comprenez  ,  vous  ne  me  comprenez  pas  ,  comprenez.  1 00 

Compter  ,  contare,  to  count.  —  Comptez.  1 1  '2 

Concerner,  concernere  ,  to  concern.  —  Cela  uic  regarde.  102 
Concevoir,  concepire,  to  conccii/e.  —  Je  ne  conçois  pas  ,  je  ne  concevail 

lias,  vous  concevez.  1(JÎ 
Conclure  ,  concludere ,  to  conclude.  —  Concluez.  1U2 
Cosulire,  condurre,  to  lead.  —  Conduisez.  10,'f 
Confesser  ,  confessare  ,  to  confess.  —  Vous  confesser  ,  je  vous  confesse.  1(14 
Confier,  affidare ,  to  trust  svitlà.  —  Couliei-TOUï.  2N 
Conjurer,  scongiuiare ,  ta  conjure.  —  Vous  conjurer,  je  vous  con- 
jure, je  vous  conjurerai.  ^  ^  il  I 


Conseillf.h  ,  consigiïarc ,  to  adiiisc.  — Vous  conseiller,  \i:  i 
seille,  vous  me  conseillez,  je  vous  conseillerais,  conseillez- 
Conserver  ,  conservare ',  ta  prescri  t:  —  Conservez. 
Conserver  (garder),  construire,  to  keep.  — -  Je  i 


Considérbh,  conslderare,  to  considei:  —  Vous  considérer,  je  v.  considère.  10U 
Consoler,  coasolare,  to  cam/ort.  —  Me  consoler,  je  me  console,  il  se 

console  ,  consolez  ,  consolez- vous.  1 1 0 

Conter,  narrarc  ,  to  relate.  —  Vous,  me  ,  nous  conter  ,  conte*.  262 
Continuer,  cont'muare  t  to  continue.  —  Continuez.  1 14 

Contraindre,  costrignere,  to  conslrain.  —  Vous  contraindre  ,  vous  me 

contraignez,  je  le  contraindrai,  contraignez.  121 
Convaincre,  cou  fin  cere ,  to  convince. —  Vous  convaincre,  me  con- 
vaincre ,  le  convaiocre  ,  je  vous  convaincrai ,  vous  me  convaincrez.      1 1 6 
Convewir,  com-enire,  to  suit.  —  Me  convenir,  vous  convenir,  il  me  con- 
vient, il  ne  me  cooiieut  pas,  il  vous  convient,  il  ne  vous  convient  pas.  lime 
conviendrait,  il  vous  conviendrait,  s'il  vous  convenait ,  s'il  me  convenait.  115 
Corriger  ,  corrtggerc,  to  correct.  -7  Corrigez.  11S 
Courber  ,  curvare ,  tu  tend.  — Se  ne  courberai  pas.  12C 
Courir,  correre ,  to  run.  — -  Courez.  IIS 
Coûter  ,  costare ,  to  cost.  —  Combien  coilie  t-il?  120 
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Chaisdrb  ,  trmere ,  lo  fear,  —  Vous  craindre ,  je  ne  vous  crains  pat ,  je 

ne  crains  rien  ,  craignez,  ne  craigne*  pas.  4 
Cmsr  ,  gridarc,  lo  ery.  — Ne  criez  pas.  I 
Critiquer  ,  crilieare,  lo  critieize.  —  Vous  critiquer  ,  voua  me  critiquez  t 
Croire ,  crederc  ,  lo  ielicve.  —  Me  croire  ,  vous  croire  ,  le  croire ,  je 
vous  crois ,  je  le  crois  ,  je  ne  le  crois  pas  ,  on  croil ,  vous  ne  me  croyez 
pas,  vous  me  croyez ,  je  le  croyais ,  croyez  ,  De  eroyo  pas.  1 


Daigser,  degnarsi,  lo  condescend.  —-  Daignez.  131 
Dakser  ,  batlarc,  lo  dance.  —  Dansez.  "0 
Décharger,  scaiicarc,  lo  discharge.  —  Déchargez.  403 
Décharger  une  arme  à  feu  ,  sparnrr,  la  shoot.  —  Déchargez.  452 
Décider  ,  decideit,  lo  décide.  —  Décidez,  déei dez-vous.  1  28 
Déclrafr,  dichiararc,  lo  déclare.— Vous  déclarer,  je  v.  déclare,  déclarez.  137 
Décrire,  deserhere,  ta  describe. —  Décrivez.  133 
DÉDAIGWF.R,  sdegnare.la  dhdain.  —  Vous  ne  dédaignerez  pas.  418 
Dédier,  dedicare,lo  dcdicalc. —  Vous  dédier ,  je  vous  dédie.  130 
nÉnoMMAC.ra  ,  risarcire,  lo  indemnify.  —  Me  dédommager,  vous  dédom- 
mager, je  voin  dé  loiimirtgcrni,  vm.i  me  dédommagerez.  377 
Défehiire,  di/endere,  lo  défend.  —  Me  défendre,  vous  défendre,  je 

vous  défends,  je  vous  défendrai,  défendez,  défendez -moi.  138- 
Défesore,  proliiher ,  preibire,  lo  forbid.  —  Me  défendre,  vous  dé- 
fendre, le  défendre,  je  vous  défends,  je  ne  mus  défends  pas.  319 
Défier  (se),  diffdarsi,  lo  dislrusl.  —  Défiez-vous.  130 
Délier  ,  sciogliere,  lo  un  lie.  —  Déliez.  407 
Demasder ,  chiedere,  lo  ask.  —  Vous  demander,  vous  ine  demandez.  90 


il  ne  dépenserait  pas.  457 

me  déplaire,  vous 
ic  déplairai!  ,  il  ne  me 


.sdéplaî 


DÉI'Lmre,  splaccre,  lo  ditplease.  —  Vous  déplaire  ,  me  déplaire,  il  ne 
me  déplaïl  pas,  il  me  déplail,  il  vihis  dépbil  ,  il  me  déplut ,  il  lui  dé- 
plut,  il  vous  déplaira.  4 

DirosuR  ,  déporte,  lo  drposit.  —  Déposez.  I 

Dînisorn*  iluriar*,lo  dérange.  -  Vous  déranger,  me  déranger,  je  vous 
dérange,  il  me  dérange,  vous  ue  dé-angez  pas,  vous  nie  dérangez ,  il  me 
dérangeait .  je  ne  vous  dérangerai  pas  .  .»•  vous  dérange*  pas.  4 

Désabuser  (  sej  ,  rhredersi,  lo  nndecehc  one's  self.  —  Je  nie  desaliuse, 
dés  abusez -vous.  ' 

Désarmer,  disarmare,  ta  disarm.  —  Désarmez. 
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DiiispiHBH,  dispcrart,  lo  drspa.tr.  —  Vous  désespérer;  nie  désespérer,  je 

me  désespère,  ne  vous  désespérez  pas.  :  149 
DisBuniLLER  (se),  spogliani,  10  undress  one'i  stlf.  —  Je  me  désha- 
bille. (K.  le  verbe.)  404 
Descehure  ,  seaidtrt,  lo  descend.  —  Descends  ,  descendez.  406 
Dis [reel  ,  deslderare,  lo  désire.  —  Vous  désirer,  jii  vans  dés  re.  133 
Dessine»,  disegnare,  lo  draai.  —  Dessinez.  148 
Deviner,  indoeinare,  lo  guess.  —  Devine,  devinez.  21  7 
Devoir,  dovere,  fooive.—  Je  vous  dnis,  je  ne  v.  dois  pas,  vous  ne  devez  pas, 

vous  me  devez,  vousne  me  devez  pas,  vous  me  devriez,  v.  ne  devriez  pas.  1  67 

Dévooer,  coasacrarc ,  lo  dévoie.  —  Dévouez,  dévouez- vous.  107 

Dicter,  dellare,  lo  dictait.  —  Dictez.  1 3G 
Dire,  dire,  lo  say,  lo  tell.  —  Vous  ,  me  ,  lui  dire,  je  vous  dis,  je  ne  vous 

dis  pas,  vous  me  dites,  on  dit.  (  V.  le  Ie  v.  )  Je  vous  dirai,  on  dirait.  144 
Don K eh,  dare ,  lo  give.  —  Lui ,  me  ,  voua  donner.  Je  vous  doiiDe  ,  je 
ne  vous  donne  pas  ,  on  donne  ,  vous  me  donnez,  vous  ne  me  donnez 

pas.  (  F.  le  verbe.  )  Donnez-moi,  nous,  il  ou  liez- vous  la  peine.  127 

Dorjiir,  dormire,  lo  s/cep.  —  Dors,  dormez.  1  56 
Douter,  dtibitare,  todouhl. — ■  Je  ne  doute  pas,  nu  ne  doute  pas.  on  doule, 

si  vous  douiez,  on  doutait,  si  je  doutais,  si  vous  doutiez,  ne  doutez  pas.  1  57 

Durer,  durare,  lo  lait.  —  Il  ne  dure  pas ,  il  ne  durera  pas.  1  58 


are,  lo  dazzU.  —  Vous 
,  to  lister.  —  Écoulez. 
re,  lo  excloim.  —  Écrie 


Élire  ,  cleggerr,  la  elecl.  —  Vous  élire,  m'élirc. 

Embarquer  (s'),  imbarcarsi,  lo  go  on  board.  —  M'embanpier,  vous  em- 
barquer,  nous  embarquer  ,  l'embarquer,  l'embarquer,  les  embarquer, 
je  m'embarquai. 

I- ai  d  arquer,  imburr.are.  In  embark.  —  N'embarquez  pas. 

Embrasser,  abbracciarc,  to  embrnee.  —  Je  t'embrasse,  je  vous  embrasse, 
embrasse ,  embrassez,  embrassez-mou 

EneLOYtn,  impirgare,  lo  employ.  —  Employez. 

Emporter,  portnr  xia.lo  run  awny  a/Uh.  —  Emportez. 

Enchaîner,  iacateuan,  lo  chaia  down.  —  Enchaîucz. 

Encbanter.  iiicnnlare,to  enchant.  —  Vous  m'enchantez. 

Encjjuraiier,  incarngg'mre,  to  encourage.  —  I.',  les,  I',  les  encourager, 

fc%agez  pas,  vous  m'encouragerez  ,  vous  ne.  m 'euro»  ragerez  pis. 

Eniiorm:r  (s')  ,  addoimentarii,  lo  fait  as/eep.  —  Je  m'endors. 

Endurer,  toffnrt,  lo  endure.  —  Vous  n'endureret  pas. 

Enfoncer  (s'),  ingolfursi,  to  sink.  —  Je  m'enfonce. 

Ewivreb  (  s'),  inebriaisi,  lo  gel  drmik.  Il  s'enivre. 

Ennuyer ,  iiifastidîie. ,  lo  tue.  —  Vous  ennuyer ,  je  ne.  vous  ennuie  pas  , 

vous  m'ennuyez,  vous  ne  m'ennuyez  pas. 
Enseigner  ,  insegnarc ,  la  Icach.  —  M'enseigner,  vous  enseigner,  je  vnus 

enseigne,  il  n'enseigne  pas,  vous  m'enseignez,  vous  »e  m'enseigne!  pas, 

je  vous  enseignerai,  tu  m'enseigneras,  enseignez-moi. 
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EariiTDU,  intendere,  to  hear.  —  L'entendre,  m'entendra ,  vous  enten- 
dre, je  vous  entends,  je  ne  vous  entends  pas,  tous  n'entendez  pas, 
tous  m'entendez,  vous  ne  m'entendez  pas,  je  u'enlendais  pas,  il  n'en- 
tendait pas,  je  n'entendis  pas,  vous  m 'entendrai. 

Ehtisore  udirc,  to  Ucar.  —  Entendez- vous  ? 

Eutrer,  en/rare,  lo  corne  in.  —  Entrez. 

Emtretehi»  ,  îrattenert,  to  intertain. —  Tous  entretenir,  m'en l retenir, 
je  m'entretiens. 

F.nvoTtK ,  manriare ,  lo  send.  —  M'envoyer,  vous  envoyer,  lin,  m'en- 
voj-er,  je  vous  envoie,,  je  ne  vous  envoie  pas,  vous  ne  m'envoyez  pas, 
vous  m'envoyez,  je  vous  enverrai,  ions  mViiveirei,  envoyez- moi. 

Ér*B&Bim,  riiparmiare,  tosave. — Je  n'épargnerai  pas,  je  vous  épargnerai, 
vous  m'épargnerez. 

ÉrorsE»,  sposaie  ,  to  marry.  —  Vous  épouser ,  je  vous  épouserai ,  nous 

Épouvajitïr  ,  sgumcritani ,  ta  frigkte»,  —  M'épouvanler,  vous  épouvau- 

Espérer  ,  sptrarc,  to  Itope. —  Es]iérez. 
Essuyer,  lergerc,  to  wipe.  —  Essuyez. 
Estimes,  stimarc,to  esteem.  —  Vous  estimer,  m'esti 

vous  estime, je  l'estime,  on  n' estime  pas,  ou  estime 

vous  n'estimez  pas  ,  je  vous  estimerai ,  vous  m'es 

Étonheb  (  s'  ),  maravig/iarsi ,  lo  be  surprised.  —  Vous  étonner ,  je  ne 
m'étonne  pas,  je  ne  m'étonnerai  pas,  ne  vous  étoimez  pas.  24» 

Être,  airrt,  lo  be.—  fllélre,  vous  être,  je  ne  suis  pas.  {f.  le  verbe.)  165 

Être  étohhe,  stujiire,  to  be  tutonïilicd,  —  Je  suis  étonné.  {V.  le  verbe.)  478 

Être  utile,  giovare  ,  to  bc  tiscful.  Vous  élrc  utile,  m'êtie  utile  ,  il  n'est 
pas  utile,  il  m'est  utile,  il  ne  sera  utile,  il  me  sera  utile,  il  me  serait  utile.  187 

Éti/dieb,  studiare.tostudy.  —  Vous  n'éludiez  pas,  étudiez,  étudie.  478. 

Évaluer,  valutare,  to  appraiie.  —  Je  n'évalue  pas,  ou  évalue,  vous  n'é- 
valuez pas,  on  évaluait.  520 

Éveiller  ,  tregliare ,  to  iMair.  —  M'é veiller ,  je  m'éveille  ,  je  m'éveille- 
rai, ne  m'éirallez  i>us,  ne  l'é\eillez  pas.  484 

Éviter  ,  sfuggire ,  ta  avoid.  M'éviler,  l'éviter,  je  l'évite,  il  m'évite,  vous 
m'évitez,  je  l'éviterai,  425 

Eïasiislr,  esamiaare,  to  examine.  —  Examinez.  1C.T 

Excuser  ,  si: usait ,  to  excuse.  —  M'emiser,  vous  excuser  ,  je  vous  ei- 


Faire  ,  fare,lo  do.  —  Vous  faire,  me  faire,  lui  faire,  le  faire,  les,  la, 
les  faire.  Je  me  fais ,  je  ne  fais  pas.  (  V.  le  verbe.  )  1 

Faire  ,/are  ,  to  mahe.  —  Vous  faire,  me  faire.  (      le  verbe.)  1 

Faire  attkktiok  ,  badare ,  to  pay  attention.  —  Failrs  attention. 

Eure  part,  participam  ,  lu  impart.  --  Vous  faire  part,  je  vous  fais  part.  ; 

Ea(re  [se)  illusio:.,  ittudcrsi,  todelttdeone'sietf.—Je  me  fais  illusion.  1 

Falloir,  bisognnre,  to  be  necessaiy.  —  Il  me  faudra  ,  il  voui  faudra  ,  il 
me  faudrait ,  il  vous  faudrait ,  s'il  vous  fallait ,  s'il  lue  fallait. 

F'ali.oir  ,  accoircre,  tu  be  ntcesiarj  .  —  S'il  le  faut.  j 
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Favoriser  .favarire,  lo  fnpour.  —  Me  favoriser  ,  vous  me  favoriserez. 
Fét.iciter  ,  félicitait ,  la  fettettatc,  —  Je  vous  félicite. 
Fermer  ,  ch'iudere  ,  lo  shul.  —  Ferme  ,  fermez. 
Fier  (se),  fdarsi,  to  confide.  —  Je  me  fie.  Fiez-vous. 
FiiiDRER  ,  jïgurare  ,  lo  figure,  —  Tous  figurer,  je  nie  ligure,  je  me  le  fi- 
gure, vous  ne  vous  figurez  pas,  figurez-vous. 
Yxvm.finirc,  lo  finish.  —  Finissez. 

Flatter  ,  hisingare  ,  lo  flatter,  lusingarsi ,  lo  flatter  one'i  self.  —  Se 
flotter,  le  flallw,  la  flatter,  me  flnller,  vous  daller,  je  me  flatte,  je  ne 
me  Halle  pas,  je  ne  vous  flatle  pas,  ne  vous  flattez  |ias. 

Forcer  ,  farzare  ,  to  force.  —  Me  forcer  ,  vous  forcer  ,  je  ne  vous  force 
pas,  vous  me  forcez,  je  vous  forcerai,  ne  me  furcez  pas. 

I'ukouesier  ,  frequentarc ,  lo  fréquent. —  Je  De  fréquente  pas,  vous  ne 
fréquentez  ]ias. 

Fuir  ,  ftiggen,  lo  flr.  —  Vous  me  fuvez ,  vous  ne  me  fuirez  pas , 
fuyas. 


-  Gardez. 

4.  —  Vous  gronder,  me  gronder 
;,  je  ne  vous  gronderai  pas,  ne  n 


,  odiare ,  lo  hâte.  —  Me  haïr,  vous  haïr,  le  haïr,  je  lie  vous  liais 

s,  vous  me  haïssez.  27  2 

r  ,  affrtltart ,  to  accélérait.  —  HâKa-TOUs,  au 

R,  (se)  s/iicciarsï ,  to  hasten.  —  Je  nie  hâle  ,  hâtez-Vous,  (f.lev.)  460 

irf.r  ,  onorarc  ,  to  honour.  —  M'honorer  ,  m'honore  ,  vous  m'houo- 

,  vous  m'honorerez,  honorez.  27,") 

(Lier  ,  i.miliaie,  to  humble.  -     Yuiis  linuiilii'r  ,  iii'lniiiiitiiT  ,  vr.us 

is  humiliez,  il  s'humilie.  ftlû 


Igsorf.r,  iguorare,  lo  bc  ignorant  of.  —  Je  l'ignore  ,  vous  n'ignorez  pas.  1 
Importer  ,  imporlare  ,  to  concern.  —  Vous  importer,  il  n'importe  pas,  il 

m'importe,  il  ne  m'importe  paa,  il  n'importait  pas,  il  m'importerait  1 
Im  fai  »  El ,  stampare  ,  to  priai.  —  Imprimez.  4 
IscoMiionER  ,  déranger,  incommodai t ,  lo  trouble.  —  Vous  il 


vous  m'incommodez ,  vous  ne  m'incommodez  pas ,  vous  ne  vous  dé- 
rangerez pas  ,  il  vous  incommodera  ,  si  je  vous  dérangeais  ,  si  cela  vous 
dérangeait ,  ne  vous  dérangez  pas.  2  I  i 

Isokbier  (s'),'mgegnarsi,  to  cndeaiiour.  —  Je  m'ingénie.  222 

Ikfurmer,  infarmare,  to  inform.  —  Vous  informer  ,  je  vous  informe  , 
je  m'informai ,  je  vous  informerai  ,  vous  m'informerez  ,  informez-moi.  220 

[MQuiÉTia,  inquietare,  to  dût  urb.  —  M  "inquiéter ,  vous  inquiéter,  je 
n'inquiète ,  vous  n'inquiétez  p;is ,  vous  m'inquiétez ,  je  ne  vous  inquié- 
terai pas  ,  ne  vous  inquiétez  pas.  22C 

[■(M rie  ,  inspirare ,  to  inspire.  —  Vous  inspirer,  vous  m'inspirez  ,  vous 
n'inspirez  pus  ,  inspirez-moi.  228 
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Intercéder ,  inlercedere,  t 

vous  intéresser,  je  m'intéresse ,  il  m'intéresse,  il  ne  m' intéresse  pas, 
vous  m'intéressez,  je  m'intéressais,  il  s'intéressait ,  intéressez-vous.  2 
Interrompre,  inlerrompere ,  la  inlermpl.  —  Vous  interrompre  ,  m 'in- 
terrompre ,  je  vous  interromps,  je  ne  vous  interromps  pas ,  il  m'in- 
terrompt ,  vous  m'interrompez.  2 
Ihvrictek  ,  imvnlarc  ,  lo  inveitt.  —  Inveniez.  2 
Inviter,  invitare,  ta  invite.  —  L'inviter,  vous  inviter,  m 'inviter,  je  vous 
invile,  tu  m'invites,  il  n'invile  pas,  vous  m'invitez,  vous  n'invitez 
pas,  ne  m'invitez  pas,  je  vous  inviterai ,  tu  m'inviteras,  vous  n'invite- 
rez pas,  vous  m'inviterez  ,  invitez...  2 
Invoquer  ,  Invoearc  ,  to  invoke.  —  Invoquez.  2 
InniTEn  ,  irrilare  ,  to  irrhate,  —  Il  m'irrite.  3 


Jeter  (lancer),  gcttore,  to  cost.  —  Je  ne  jette  pas,  jetez ,  ne  jetez  pas.  18fi 

Joiïdbf  ,  giungere,  to  juin.  —  Vous  ne  joignez  pas.  188 

Joi  En  ,  gitiocarc  ,  ta  p/or.  —  Jouez  ,  ne  jonez  pas.  28!> 

Jouer  (d'un  instrument),  rowre,  to  ploy.  —  Jouez.  4  42 

Jouir  ,  goitere,  to  enjoy.  —  Jouissez.  190 

Juger,  giiidicnrc,  to  judge.  —  Méjuger,  je  vous  juge,  je  le  juge.  188 

Justiher  ,  giuftificaiv,  to  jtistify.  —  Me  justifier,  je  me  justifierai,  vous 

vous  justifierez.  190 

Lmsser  ,  tei-ciare ,  to  lem  t.  —  Tous  laisser ,  le  laisser  ,  je  vous  laisse,  je 

ne  laisserai  pas.  230 

Lever  ,  alzare,  to  lift.  —  Levons-nous,  levez.  33 

Lever  (se) ,  levant,  to  get  up.  —  Je  me  lève.  243 

Licencier,  congédier,  liceuziarc,  to  disband.  Vous  ne  me  licencierez  pas.  243 
Lire  ,  leggere  ,  to  raid.  —  Le  lire,  je  ne  lis  pas,  lu  ne  lis  pas,  il  ne  lit 
pas,  vous  ne  lisez  pas,  je  lie  1  i sis i s        il  lie  lisait  pas,  je  ne  lus  pas,  je 

ne  lirai  pas,  lu  ne  liras  pas,  si  vous  lisez.  {>'.  le  verbe.)  241 

Louer  ,  a/fit  tare  ,  to  let.  —  Louez.  29 
Loi  eu,  lodare  ,  to  praisc.  —  Je  vous  loue  ,  je  ne  vous  loue  pas,  je  vous 

louerai.  244 
M 

mange  pas,  vous  ne  mangez  pas,  je  ne  mangerai  pas,  il  ne  le  mangera 

pas,  mange,  mangez,  ne  mangez  pas.  218' 

Masquer  ,  mancare.  In  miss.  —  Vous  manquer,  me  manquer,  je  ne  man- 
que pas,  il  ne  manque  pas,  je  ne  manquerai  pas.  247 

Mircuer,  c  mminarc,  lo  walk. — Vous  ne  marchez  pas ,  marchez.  81 

Mêler  (se),  impiciiarsi ,  lo  meddte. —  Je  me.  mêle.  20i 

Mentir  ,  *  menlirc ,  to  lie.  —  Je  ne  menj  pas,  ne  mentez  pas.  2S2 
Mettre,  nicttnc,  lo  put.  - —  Me  mettre  ,  vous  met  lie ,  vous  ne  mettez 

pas,  vous  me  mettez ,  meltez.  253 
Mettre  a  couvert,  matière  iasalvo,  lo  secure.  Mettre  (se)  à  l'abri, 

mettent  in  soào,  in  lecuro,  lo  she/ter  ont  s  self.  Je  me  mets  à  l'abri,  2.")4 
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Modeler,  taodtBan,  lo  mode!.  —  Modelez.  2 
oIosteh  ,  attire ,  lo  go  up.  —  Montez.  3 
jdoHTEK  ,  montarc ,  lo  go  up.  —  Je  ne  manie  pas,  montei.  ! 
(iIostrer  ,  mostrarc,  lo  ikow.  —  "Vous  montrer,  me  uiuntrer,  je  vous 
,  montre,  tous  me  montrez,  vous  ue  me  montrez  pas,  je  lui  mollirais  , 
•J  il  me  montrait  >  je  le  montrerai,  je  vous  montrerai,  tous  me  mon- 
trerez, mouliez-moi.  3 
■Iooueh  (  se  ) ,  hurlant,  lo  despise.  -  Moquez -tous,  do  tous  moquez  pas. 
StfouBin  ,  martre,  ta  die.  —  Il  ne  meurt  pas.  ', 


f 


marchande^,  caiilratlare,  îegociJte.' 
ne,  lo  denr.  —  Me  nier,  tous  mer, 


g  je  ne  tou> 

S<ioNMKH,  Ri 

j'/iOTtR,  prendre  note,  nutare,  lu  noie  dowa.  —  Notez. 
J^'otifier  ,  annoncer,  rwtîficarc,  lo  notify.  V.  notifier,  je  t.  notifie,  n 
j^rrinr,  mioccre,  lo  huit.  —  Vnus  nuire  ,  me  nuire,  je  ne  nuis  pas 

F  O 

%iikir  ,  ubbidire,  la  ohey.  — Vous  obéir  ,  m'obéir ,  l'obéir,  lui  ol 


nit.iCER,  abbligare,  lo  oblige.  —  Vc 
tl  ne  tous  oblige  pas,  tous  m'obligez ,  _ 
tl  gérez  pas,  ne  m'obligez  pas.  270 
j))BSïBTEn  ,  ossmvare ,  lo  obseive.  —  Observez.  280 
)nsTistii  (s'),  ostinarsi,  lo  persiil  in.  —  Je  m'ubstine.  2B1 
^Iotehir  ,  ollenere,  lo  obia'in,  —  Je  n'obtiens  pas,  je  n'obtins  pas,  il  n'ob- 

liul  pas,  je  n'obtiendrai  pus,  vous  u'obli™ Ji  t/.  [>;is.  281 
pcocPEn  ,  accapare  ,  lo  occupy.  —  M',  vous,  l'occuper,  je  m'occupe,  je 
,  ne  m'occupe  pas,  il  t'occupe,  m'occupe,  vous  ne  tous  occupe;,  pas,  tous 
'    tous  occupez,  je  m'occuperai,  occupez- vous,  nu  tous  occupez  pas.         Tl  1 

)ffe3ser  ,  ojfcndcre,  lo  offeud.  —  M'offenser,  Vous  offenser,  je  ne  vous 
V  offense  pas,  il  m'offense,  vous  m'offensez,  vous  v.  oiïeusv/.,  je  v.  offensai.  273 
Vi>ffrir  ,  offrirc,  lo  o/fer.  —  Vous  offrir,  je  vous  olfre,  tous  n'offrez  pas, 

VOUS  lu'ollic/,  je  vnus  nl'frirai,  offrez.  273 
j^rrosEB  ,  apparie,  la  appose.  —  Vous  opposer,  m'opposer,  je  m'oppose, 
/0  je  ne  m'oppose  pas,  tous  tous  opposez,  tous  ne  tous  opposez  pat,  je  ne 
,  m'opposerai  p;is,  il  s'iipposiTa,  opposez.  27G 


s ,  lo  dore.  —  Je  n'ose  pas  ,  il  n'ose  pas ,  je  n'osais  pas  ,  je 

.ij'c.i,,  ,i  ,«,.».!,..  2 
iere  ,  lo  lokc  mvay.  —  Vous  âler  ,  m'oler  ,  je  vous  ote,  lu 
n'oie  pas,  nous  m*  vous  olnus  pus,  vous  m'ûlrz  ,  vous  ne  m'ô- 
e  tous  olerai,  tous  ru'olerez,  n'ùlez  pas.  i 
cordare  ,  lo  forget.  —  Je  n'oublierai  pas  ,  von*  m'oublierez, 

m'oublierez  pas.  4 
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Oublier  ,  dimeaticare,  to  forget.  —  Tous  oublier,  n'oublie*  pas. 
Ouvrir  ,  aprire,  to  open.  —  Ouvre,  uiin-ons-uous  ,  ouvrez,  ouvrez 
Ouvrir  dp  toute  si  largel'ii  ,  spalancare  ,  to  open  vide.  —  Ouvre! 
largement.  '  i 


Paraître,  parère,  to  appear.  — 31e  paraître,  vous  paraître,  il  ne  me 
paraît  pas,  il  me  parait ,  vous  ne  me  paraissez  pas,  il  me  paraissait ,  il 
ne  mu  paraissait  pas,  il  vous  paraîtra.  284 
Pardohner  ,  perdonare ,  to  pardon.  —  Me  pardonner,  je  vous  pardon- 
ne, je  ne  vous  pardonni-rni  pas,  il  vous  pardonnera,  vous  me  pardon- 
nerez, pardonne,  pardonne*,  pardon  nez-moi.  293 
Parlfr,  parlare  ,  to  speak. —  Vous  parler,  nie  parler,  lui  parler,  je 
ne  parle  pas ,  je  vous  parle ,  je  ne  vous  parle  pas ,  Lu  me  parles,  il  me 
parle,  il  ne  parle  pas,  vous  me  parlez,  vous  ne  me  parlez  pas,  je  lui 
parlais  ,  il  nie  parlait ,  je  ne  parlerai  pas,  si  je  parlais.  [V.  le  verlie.)  284 
Partir  ,  parti re  ,  to  départ.  —  Je  ne  pars  pas,  il  ne  part  pas,  nous  ne 
partons  pas,  vous  ne  parlez  pus,  its  m-  parti-ut  pas  ,  je  ne  partirai  pas, 
tous  ne  partirez  pas ,  ils  ne  partiront  pas  ,  partez.  2Bfl 
Payer  ,  pagnre  ,  to  paj.  —  Me  payer,  vous  payer,  le  payer,  vous  ne  me 

payez  pas,  je  vous  paierai,  vous  me  paierez,  payez-moi.  282 
Peindre  ,  d'tpingere,  to  point.  —  Peignez.  1  44 

Peiber,  penare,  to  lairt.  —  Je  ne  peinerai  pas.  291 
Pehser  ,  pensare,  to  think.  —  Y  penser,  j'y  pense,  je  n'y  pense  pas,  vous 

y  pensez,  j'y  penserai,  n'y  pensez  pas,  pensez-voiis.  292 
Permettre  ,  permettere,  to  allow.  —  Vous  permettre,  me  permettre,  le 
permettre,  je  vous  permets ,  ou  permet,  vous  ne  permettez  pas ,  vous 
nie  permettez,  si  tous  me  le  permettez,  je  ne  permettrai  pas,  vous  me 
permettrez,  permettez-moi.  205 
PBRBÉcuTEn,/>erj;g-uiWe,  ta  persécute.— M?  persécuter,  vous  persécuter, 

le  persécuter,  il  me  persécute ,  je  le  persécuterai.  296 
Persuader, 'persuadere,  to  persuade.  —  Le,  vous,  me  persuader,  je 
vous  persuade,  vous  me  persuadez,  il  me  persuadait,  je  me  persuadai, 
je  vous  persuaderai,  vous  ne  nie  persuaderez  pas,  persuadez-vous.  Î07 
Peser, pesare ,  to  weigli.  ~  Pesez.  '  29' 

Placer  ,  pane  ,  to  place.  —  Le  placer,  la,  les,  les  placer,  placez.  302 
Plaindre  ,  camparire,  to  pïtj:  —  Me  plaindre,  je  vous  plains,  plaignez.  98 
Plaindre  (se)  ,  lagnarsi ,  to  ïamplain.  —  Je  me  plains,  je  ne  me  plains 

pas,  il  ne  se  plaint  pas,  je  ne  me  plaindrai  pas,  plaignez- vous,  238 
Plaire  ,  piaeele  ,  to  phase.  —  Il  vous  plait ,  il  me  plait ,  il  ne  me  plail 

p«s,  vous  me  plaisez,  s'il  me  plaisait.  298 
Pleurer  ,  piangere,  to  weep.  —  Ne  pleurez  pas.  299 
Plier  ,  plegare ,  to  fold.  —  Pliez.  300 
Plonger  ,  ttiffare ,  to  plimge.  —  Le  plonger,  vous  plonger,  me  plonger, 

je  vous  plonge,  vous  me  plongez,  je  vous  plongerai.  a  1 2 

Pt.oxuer  ,  tmmergere ,  to  dire.  —  Me  plonger,  vous,  le  plonger.  202 
Porter  ,  parlare,  to  carry.  —  Vous  porter,  le  porter,  porte*.  302 
Porter  (se)  niEN,  star  lene ,  la  betvtll.  —  3c  me.  porte  bien,  portez- 
vous  bien,  si  j'étais  lùeu  portant.  (  F.  le  verbe.  )  471 
Pour  ,  poiare  ,  to  lay.  —  Posez.  303 
Pousser,  sp'tgnere,  to  push.  —  Me  pousser,  vous  pousser,  le  pousser, 
je  vous  pousse,  tu  me  pousses,  vous  me  poussez,  je  vous  pousserai,  ne 
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Pourvois,  prowedere,  lo  pravide.  —  Pourvoyez.  3 
Pouvoir  ,  potere  ,  to  be  able  ,  caa.  —  Je  ne  ]>uis  pas ,  si  je  puis,  si  je  ne 

puis  pas.  (  V.  le  verbe.)  3 
Précéder,  precedere,  to  précède.  —  Précédai.  3 
Précipiter,  precip'ttare  ,  to  hurrj;  —  Vous  précipiter  ,  me  précipiter,  le 

précipiter,  ne  précipitez  pas.  3 
Préférer  ,  prefirire,  to  prefer.  —  Me  préférer,  vous  préférer  ,  je  le  pré- 
fère ,  je  vous  préfère,  vous  me  préférez,  je  vous  préférerai.  3> 
Prendre  ,  prendere,  to  taie.  — Le  prendre,  vous  prendre,  me  prendre, 
se  prendre,  je  prends  la  liberté,  je  ne  prends  pas,  je  vous  prends,  vous 
me  prenez,  je  le  prendrai.  3' 
Prehdre  ,  pig/iare ,  to  take.  —  Prend.  3 
Préparer  ,  pnparare ,  to  prépare.  —  Me,  vous  préparer,  préparez.  3 
Préparer  (la  table)  ,  imlandire,  ta  prépaie,  —  Préparez.  1 
Préparer,  appanccliiare ,  lo  prépare.  —  Prépare,  préparez. 
Prescrire  ,  prescrivent ,  to  prescrihe.  —  Vous  prescrire  ,  nie  ,  lui  pres- 
crire ,  je  ne  vous  prescris  pas ,  vous  me  prescrivez,  prescrivez.  3 
Pkéseuter  ,  présentons ,  lo  présent.  —  Vous  présenter,  à  vous  présenter. 

Presser  (  et  se  ) ,  sollécîtare ,  tu  maie  Itaste.       Me  presser  ,  vous  ,  le 
presser,  je  ne  nie  presse  pas,  je  ne  vous  presse  pas,  vous  me  pressez, 
vous  ue  vous  pressez  pas ,  je  ne  me  pressais  pas ,  nous  ne  nous  pres- 
sions pas,  je  vu  lis  |iiesn'mi,  j«  nu  ine  prcs-iTai  pas,  ne  me  pressez  pas, 
pressez-vous ,  ne  vous  pressez  pas.  4 
Prétekure,  pretendere ,  to  prétend.  —  Je  ne  prétends  pas  ,  il  ne  pré- 
teud  pas,  je  ne  prétendrai  pas  ,  vous  ue  prétendrez  pas,  cjue  préteudez- 
vous  ?  3 
PbÉVrHir  ,  prtttnirt ,  to  let  a  person  know  before  liand.  —  Vous  pré- 
venir, me  prévenir  ,  le  prévenir  ,  je  vous  préviens  ,  vous  me  préve- 
nez ,  je  vous  préviendrai ,  je  ae  vous  préviendrai  pas  ,  vous  me  pré- 
viendrez ,  prévenez.  3 
Prévoir  ,  prevedere,  to  /omet.  —  Le  prévoir,  je  ie  prévoyais.  3 
Prier  ,  pregare,  to  beseech.  — Vous  prier,  je  vous  prie,  je  vous  plierai, 

je  vous  prierais.  3 
Priver  ,  privare,  to  depiive.  —  te,  nous,  me  priver,  vous  me  privez.  3 
Procurer  .  procurare  ,  to  procure.  —  Me  procurer,  vous  procurer,  vous 

me  procurez,  vous  ne  procurez.  3 
Promettre  ,  promettert ,  lo  promise.  —  Vous  promettre,  le  promettre,  je 

vous  promets,  vous  me  promettez,  promettez.  3 
Promener  (  se  ) ,  passeggiare ,  to  aialh  aboitt.  —  Promenez- vous.  '  2 
Promener  (se),  spasseggiare ,  to  taie  a  walk.  —  Je  nie  prouièue. 

(  V.  ie  verbe.  )  4 
Vroiïoncer  ,  proitunziare,  to  proitounee.  —  Prononcez.  3 
Proposer,  proporre ,  lo  propose.  —  Vous  proposer,  me  proposer  ,  je 
is  propose,  - 


Protéo 


protéger,  je  ne  le  protège  pas, 

e,ez  pas,  je  vous  protégerai  ,  protégez.  > 
Protester  ,  prottstare  ,  lo  prétest.  —  Vous  protester,  je  vous  proteste.  ; 
Prouver  ,  provart,  la  prooe. — Me,  vous  prouver,  le  prouver,  il  ne  prouve 
pas  ,  ne  prouve  ,  vous  ne  prouvez  pas,  vous  ne  me  prouvez  pas  ,  je 
vous  prouverai ,  prouvez.  ■ 
l'asir. ,  punire ,  lo  puiùslt.  —  Punissez.  * 
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Q 

:b  ,  tralasciarc,  to  qu'il.  — -  Je  ne  quitterai  pas,  ne  quittez  pas. 


Racomter,  raccontarc,  to  relaie.  —  Me,  vous  raconter,  on  raconte, 
il  ne  raconte ,  vous  ne  racontez  ,  il  me  racontait ,  je  vous  raconterai , 
vous  me  raconte!  ez,  ne  rarnnti-z  pas,  r.i  roui  rz- moi ,  qui-  je  raconte.  329 
Raisoskeu.  ragioaare,  to  rcason.  —  Raisonner.  332 
UArrr.r.r.B  i.e  miuve*ib  ,  ricordarii ,  lo  remind.  —  Je  rappelle  le  souve- 
nir, rappelez  le  souvenir.  351 
IUtvkleu  (se),  ricordarii ,  to  rccollect.—Je  me  rappelle.  {''.  le  verbe.) 

Rappelez- 'vous.  351 
Railler  (se),  lOVfenirli,  to  rtmember.  —  Je  me  rappelle.  {/'.  le  verbe.)  450 
ÏLApronTïR,  ripartarCj  to  bring  tact.  —  Rapportez.  374 
Rappbochk»,  raimàaare ,  to  draai  iiear  ogain.  —  Rapprochez,  rappro- 
chez-vous. 337 
Rashsier,  tatiare.  to  satiate.  —  Rassasiez- vous.  ,  338 

R«TiB*rm ,  rnggiuguerc  ,  lo  m;-tU:h:.  —  Tous  rattraper,  mo  rattraper, 

je  vous  rallriijietai,  vous  m.-  rattraperez.  331 
Recevoir,  rictvcrc,  lo  rteeive.  —  Me  recevoir,  vdus  recevoir,  le  recevoir, 
je  ne  recois  pas,  vous  me  recevez,  vous  m:  recevez  pas,  je  ne  recevrai 
pas,  je  vous  recevrai,  je  le  recevrai,  vous  ne  ivein-z  pas,  recevez.  348 
Recommahoer,  raccomandarc ,  to  recommend.  —  Le  recommander, 
vous  recommander ,  me  recommander,  je  vous  recommande,  il  se  re- 


naisse ne  le  reconnais  pas,  je  vous  reconnais,  vous  me  reconnaissez.  350 
Recoubib,  ricorrere,  to  haut  recourse  lo.  —  Recourez.  352 
Redouteh  .  pai-cntare ,  to  fear.  —  Je  ne  redoute  pas,  je  ne  redoutais  pas, 

je  no  redouterai  pas.  290 
Rédl-ibb,  ridurre,  lo  reduce.—  Me  réduire,  \ous,  le  réduire,  il  se  réduit, 
ou  réduit,  vous  me  réduisez,  il  se  réduisait,  un  le  réduira,  vous  ne  le 
réduirez  pas,  vous  vous  réduirez,  ne  ions  réduisez  pas.  355 
Rén-KCHiB,  rijlettere,  tu  ,/„„/-  uf.  —  Réfléchirez.  357 
Réfobmkr,  rijbrmare,  toreform.  —  Me  réformer,  le,  la  réformer.  358 
Ref  lsfr,  rîemare,  la  refuse.  —  Me,  vous  refuser,  je  le  rei'use,  je  ne  vous 
refuse  pas,  je  vous  refuse,  il  me  refuse,  vous  me  refusez,  il  me  refusait, 
il  me  refusa,  je  ne  vous  refuserai  pas,  vous  ne  me  refuserez  pas.  353 
RiOALit,  regalare,  to  treat.  —  Tons  régaler,  me  régaler,  je  vous  l'égale, 

vous  me  régalez,  je  vous  régalerai,  régalez-moi.  340 
RtmnutB,  guordare,  to  look.  Me  regarder,  regarde,  regardez,  ne  regar- 
dez pas.  191 
Reo*rder,  riguardarc,  to  look.  —  Tous  regarder,  me  regarder,  le  re- 
garder, je  ne  regarde  pas,  je  vous  regarde ,  il  le  regarde,  nous  le  re- 
gardons, vous  me  regardez,  je  le  regardais,  lu  le  regardais,  on  le 
regardait,  il  vous  regardait,  je  vous  regarderai,  vous  me  regarderez, 
vous  ne  regarderez  pas ,  ne  le  regardez  pas.  359 
Recardeb  imieMiBt,  luirnre,  to  tiare  nt.  —  Regarde,  regardez  finement.  255 
Reuihueb  (  se  ),  dahs  li  MiBuiR.  —  Specchiani,  to  look  in  Ihe  gluss. 
Regardez-vous  dans  le  miroir.  (  V.  le  verbe.)  455 
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Régler  ,  regolare ,  to  regtifar.  —  Se  régler ,  je  me  règle  ,  vous  vous  ré- 
glez, je  me  réglerai ,  vous  vous  réglerez,  réglez-vous.  3 

Regretter,  compiaugere ,  to  regret.  —  Regrettez-vous. 

Regretter,  rararnaricatst,  to  regret.  —  Me,  vous  regretter,  je  regrette.  3 

Rejoisdre,  rigtuugeie,  to  mect  again.  —  Vous  rejoindre,  je  vous  re- 
joindrai, vous  me  rejoindrez,  a 

Réjouir  (se),  rallcgrarsi ,  to  rcjoice.  —  Me  réjouir,  vous  réjouir,  je 
me  réjouis  ,  réjouissez -vous.  3 

Remarquer,  osservare,  to  remark.  —  Remarquez.  -  2 

Remercier,  ringraziare,  t0  thank.  —  Vous  remercier,  le  remercier,  je 


e,  remettez.  363 
e,  rajjigiirare ,  to  remember.  — Je  ne  vous  re- 

330 

Remetthe  a  sa  tlace,  riporre,  to  put  back.  —  Remettez  à  sa  place.  373 


rencontrer,  si  je  le  reucontre,  je  ne  vous  rencontre  pas,  je  ne  le  ren- 
contre pas ,  on  le  rencontre  ,  vous  me  rencontrez,  je  le  renconirerai, 
je  vous  rencontrerai ,  vous  ne  rencontrerez  pas.  -  i 

Rendre  ,  rendere,  to  give  bock.  Vous  rendre,  me  rendre,  le  rendre,  je 
ne  rends  pas ,  je  vous  rends ,  vous  me  rendez  ,  vous  ne  me  rendez  pas, 
je  vous  rendrai ,  vous  me  rendrez,  vous  me  rendriez.  i 

Rendre  (se),  arrendersi,  to  sunettdcr.  —  Je  me  rends,  rendez-vous. 

Resdre  liparehie,  renderta  parigUa,  to  retatiHe.  —  Je  vous  rends  la 
pareille,  vous  me  rendrez  la  pareille,  je  vous  rendrai  la  pareille.  3 

Renouveler,  ritmovare,  to  renew.  —  Renouvelez.  S 

Rentrer,  rierttrare,  to  reenter,  —  Rentrez.  3 
Renvoyer,  rimandare,  to  sendback.  —  Rcnvovez-moi.  3 
■Repektir  (  se  ),  pentirst,  to  repent.  —  Me  repentir,  vous  repentir,  je  me 

Repentir  (se)  ,  ripeiitirà,  lo  repent.  —  Je  me  repens.  {V.  le  verbe.)  3 

Refondre,  nspondere,  to  answer.  ■ — Me  répondre,  v  ous  répondre,  je  vous 
réponds,  je  ne  vous  réponds  pas ,  il  me  répond  ,  vous  ne  répondez  pas, 
vous  me  répoudez,  vous  ne  me  répondez  pas,  je  vous  répondrai,  il  ne 
répondra  pas,  répondez.  3 

Reposeh  ,  riposare ,  to  rest.  Me ,  vous  reposer,  je  me  repose,  je  ne  me  re- 
pose pas,  d  se  repose,  vous  vous  reposez,  je  me  reposerai,  reposez-vous.  3 

Repousser,  reipigncre,  to  repnlte. — Me  repousser,  vous  repousser,  jevous 
repousse,  vous  me  repoussez,  repoussez.  3 

Représenter  ,  rapprese/ttare,  to  reprisent.  —  Vous  représenter,  me  re- 
présenter, je  vous  représente,  vous  mo représentez  ,  je  vous  représen- 
lerai,  vous  lui  représenterez.  "  .  3. 

Reprocher,  rtmproierare,to  reproacli.  —  Me,  vous,  le  reprocher,  je  vous 
reproche  ,  je  ne  vous  reproche  pas  ,  tu  me  reproches  ,  vous  me  repro- 
chez, je  le  reprochais,  tu  me  reprochais,  il  me  reprochait,  vous  me  re- 
prochez, je  reprochai,  il  me  reprocha,  il  le  reprocha,  vous  me  reprochâ- 


reprocherOQS  pas,  vous  ne  me  reprocherez  pas, 


XXII  TA  BLE  AD 

RiaiOKER  (se'|,  rasscgnarsi ,  to  le  resigaed.  —  Je  me  résigne.  3 
Réjuter,  resistere,  to  resist.  —  Résistez.  3 
RiaouoiiE  ,  risah-ere,  lo  résolve. —  Résolvez.  3 
Respecter,  rhpcttare  ,  to  respect,  —  Me,  tous,  le  respecter,  je  vous  res- 
pecte, vous  lie  respectez  pas,  je  vous  respecterai,  respectez.  3 
Ressembler,  risomigliare,  lo  look  like,  —  Vous  ressembler,  il  ne  ressem- 
ble pas,  il  vous  ressemble,  il  lui  ressemble,  il  lie  lui  ressemble  pas,  ils 
ne  ressemblent  pas.  3 
Ressoovehir  {  se  )  risowcairsi,  to  recollect.  —  Je  me  ressouviens.  3 
Rester,  reitare,  to  stay.  —  Restez.  3 
Rester,  slait,  to  stay,  —  Restez.  4 
Retourser,  rhornare,lo  relurii.~3e  De  retourne  pas,  je  ne  retournerai 


Retourher,  rh-otgere,  to  rettlrn.  —  R 
Retrouver  ,  ritrocare  ,  to  find  again.  ■ —  Me ,  tous  ,  Se ,  le  retrouver ,  je 
vous  retrouve  ,  je  ne  le  î-elrouve  pas  ,  on  retrouve  ,  si  vous  ne  retrouvez 
pas,  je  vous  retrouverai,  vous  me  relrouvcrci,  retrouvez.  3 
Réussir,  riuscire,  to  meceed.  —  Si  je  ne  réussis  pas.  3 
Biïuii,  rivenire,  lo  retura.  —  Je  ne  reviens  pas,  vous  ne  revenez,  je  ne 

reviendrai  pas,  si  je  ne  revenais  pas,  revenez.  3 
Revenir,  lornore,  to  reliirn.  Je  ne  reviens  pas,  il  ne  revient  pas,  vous  ne 
revenez  pas ,  ils  ne  reviennent  pas,  il  ne  revint  pas,  nous  ne  revînmes 
pas,  je  ne  reviendrai  pas,  il  ne  reviendra  pas,  revenez,  ne  revenez  pas.  4 
Rêver,  ■vaneggiart,  lo  rare,  —  Je  ne  rêve  pas.  S 
Révérer,  rirerlre,  lo  reeert.  —  Vous  révérer,  je  vous  révère,  révérez.  3 
Revoir,  rivedere,  to  set  again.  —  Vous,  le  revoir,  je  ne  reTerrai  pas ,  je 

vous  reverrai,  vous  ne  me  reverrez  pas.  3 
Ri  us,  ridere,  to  laugh.  —  Je  ne  ris  pas,  vous  ne  ru'ez  pas.  3 
Risquer  ,  rischiare,  to  risk.  —  Risquez.  3 
*  RoncER,  rodere,  to  graw.  —  Le  rongeait.  3 

S 

Sichiuer,  sacrificare,  to  sacrifice.  —  Me  sacrifier,  tous  sacriGer,  je  me 
sacrifie,  vous  me  sacrifiez.  3 

Saihker  (se) ,  cavarsi  langue,  lo  hlced  one't  self. —  Saignez-vous. 

SitutR,  salutarc ,  to  sainte.  —  Vous  saluer,  le  saluer,  je  vous  salue, 
vous  salue,  il  ne  salue  pas,  il  vous  salue,  il  te  salue,  tous  saluent,  je  le 

sait, 'si  je  saJais.C.  le  verbe  en  lier.)  3 
Sca  m  baliser,  icandolistare,  to  scandalise.  — Vous  scandaliser,  je  vous 

scandaliserai,  ne  vous  scandalisez  pas.  4 
Secourih,  soccorrerc,  to  suecour.  —  Me  secourir,  vous  secourir  ,  le  se- 

Sihbler',  sem&rare,  to  seem.  —  Vi 

ble,  tu  me  semblés,  il  me  semble 

ils  me  semblent,  il  me  semblait, 
Sestiti,  sentire,  lo  feel.  —  Je  ne  sens  pas,  vous  ni 
Serré  r  ,  stringtre,  lo  st/uetxe.  —  Serrez. 
Servir,  servire,  lo  serve.  —  Vous  servir,  je  vous  se: 
Solfier,  solfeggiare,  lo  singtlie  gamet.  —  Solfie, 
Solliciter,  sotlec'ttare,  lo  solicit.  — Je  sollicilerai, 
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.Sortir,  iortirr,  lo  ga  oui.  —  Je  ne  sortirai  pas,  sortez.  447 
Sortir,  uiehe,  lo  go  ou:.  —  Sorte*.  517 
Sovcirb  [  se),  curarsi,lo  care. —  Je  me  soucie,  je  ne  me  soucie  pas.  135 
Soulager,  ifogare,  to  vent  aptriou'i  farf.  —  Me,  vous  soulager,  je  me 

soulagerai,  soulagez.  424 
Socpirer,  sospirtire,  lo  sigh.  • —  Ne  soupirez  pas.  448 
Sourire,  sorridere,  lo  sniile.  —  Me  sourira.  4'(B 
Souscrire,  soscrivere,  lo  subscribe.  —  Souscrivez.  447 
Soutenir  ,  soslenere,  lo  support.  —  Tous  soulenir,  le  soutenir,  je  me  sou- 
tiens, tous  ne  me  soutenez  pas,  je  vous  soutiendrai,  soutenez.  449 
*  Subsister,  subsistcrr,  tu  subsist.  —  Il  ne  subsiste  pas.  484 
Suivre, segnire,  tafollow:  —  Suivez.  420 
Supplies  ,  mpp/icare ,  to  beseech.  —  Vous  supplier,  le  supplier,  je  vous 
supplie,  vous  ne  suppliez  pis,  je  le  suppliais,  je  le  suppliai,  je  vous 
supplierai ,  je  vous  supplierais.  482 
Supposer,  supporre,  to  suppose.  —  Me  supposer,  vous  supposer,  le  sup- 
poser, je  ne  le  suppose  pas,  vous  no  me  supposez  pas,  vous  me  sup- 
posez, je  ne  supposais  pas,  vous  ne  supposiez  pas,  supposez.  4  83 
Surpasser,  superare,  toexcel. — Le  surpasser,  vous,  me  surpasser,  je  vous 

surpasse,  il  le  surpasse,  vous  me  surpassez,  vous  ne  me  surpassez  pas.  481 
Surprendre,  sorprendere ,  tu  surprise.  —  Vous,  me  surprendre,  je  TOUS 
surprends,  il  ne  me  surprend  pas,  nous  vous  surprenons,  vous  me  sur- 
prenez, ils  nous  surprennent,  il  ne  surprenait  pas,  il  me  surprenait.  440 
«uirsHoRï,  soipeudere,  lo  suspend.  —  Suspendez.  44S 


Taire  {se} ,  lacère,  ta  te  tilent.  —  Taisez-vous.  * 
Tarder  ,  tardare ,  to  delay.  —  Je  ne  tarderai  pas,  vous  ne  tarderez  pas, 

ne  lardez  pas.  { 
Teshre  ,  porgere,  lo  nimat.  —  Vous  tendre,  me  tendre,  je  vous  tends, 

vous  me  tendez,  je  lui  tendais,  il  me  tendait,  tendez-moi.  î 
Tenir  ,  tenere,  to  hold.  —  Me  tenir,  vous  tenir,  je  vous  tiens,  il  me  tient, 
vous  me  tenez,  je  vous  tiendrai,  il  ne  tiendra  pas,  vous  me  tiendrez, 
tenez,  ne  le  tenez  pas.  4 
Traduire,  tradurre ,  la  Irnni/ate.  —  Traduisez.  4 
Trahir,  tmdire,  to  betray.  —  Vous,  me  trahir,  je  ne  trahirai  pas,  je  ne 

vous  trahirai  pas,  vous  ne  me  trahirez  pas,  ne  me  trahissez  pas.  4 
Traiter  ,  trattnre,  to  treal.  —  Vous  ,  me,  le  traiter,  je  vous  traile,  il  me 
traite,  vous  me  traitez  ,  je  ne  traitais  pas  ,  il  me  traitait ,  il  ne  me  trai- 
tait pas,  je  vous  traiterai ,  si  vous  me  traitez,  vous  me  traiterez.  5 
Transporter  ,  traspoitare ,  lo  transport.  —  Transportez.  S 
Travailler  ,  laeorare  ,  ta  wark.  —  je  oe  travaille  pas,  vous  ne  travail- 
lez pas,  je  ne  travaillerai  pas,  ne  travaillez  pas.  2 
Traverser  ,  trarersarc ,  to  pass.  —  Traversez.  6 
Trembler  ,  Iremare,  to  tremble.  —  Je  ne  tremble  pas,  ne  tremblez  pas.  6 
Tromper,  soeerchiare,  lo  decehe.  —  Me,  vous  tromper,  je  ne  vous 

trompe  pas,  vous  me  trompez,  ne  me  trompez  pas.  4 
Tromper  ,  ingannare,  lo  décrive.  —  Le,  vous,  me  tromper,  je  ne  vous 
trompe  pas ,  vous  me  trompez  ,  je  me  trompai ,  il  me  trompa ,  je  ne 
tromperai  pas  ,  vous  ne  me  tromperez  pas,  je  vous  tromperais  ,  je  ne 
vous  tromperais  pas,  vous  ne  me  tromperiez  pas,  ne  me  trompez  pas.  2 
Taonrin  (se)  ,  ingannarsi ,  to  m'utake.  —  Je  me  trompe.  2 


i   PHRASES  I 

T «ouvra  ,  tiovare ,  to  fmd.  —  Me  trouver,  tous  trouver,  je  vous  trouve, 
roui  me  trouvez,  je  vous  trouverai,  on  Louiera,  vous  me  trouverez. 

Tuée  ,  ucciJert ,  to  kili  —Tuez. 

0 


m'unirai,  il  s'unira,  vous  vous  unirez,  ils  s'uniront.  1 
User  ,  usure  ,  lo  ivear.  — -  Je  n'userai  pas,  vous  n'userez  pas.  I 
Usurper  ,  taarpare ,  to  ttsurp.  —  Je  n'usurpe  pas  ,  je  n'usurperai  pas  , 


Valoir  ,  val e  ré,  to  le  worlh.  —  II  ne  vaut  pas.  5 

ViSTtR  (  se } ,  vantant ,  to  loatt.  —  Me  vanter,  vous  vanter,  je  ne  me 

vante  pas,  ne  vous  vantez  pas.  (  F,  le  verbe.)  S 

Virier  ,  varitsre ,  la  -cary.  —  Variez.  S 

Veiller  ,  vtgliare,  lo  s'il  up.  —  Veillez.  5 
Vkhbse  ,  rendere ,  lo  scel.  —  Me  vendre  ,  vous  vendre  ,  je  ne  vends 

pas,  on  vend,  vendez-moi.  {  V,  le  verbe.  )  5 

Véhsrer  ,  renernre ,  lo  ventrale.  —  Je  vous  vénère.  5 
Verser  ,  vendicare,  lo  lake  rêveur.  —  I 


pas,  si  vous  ne  venez  pas,  venez.  (  V.  le  verbe.  )  B 
Vehir  »  iiout  ,  veaire  a  capo,  lo  accomplish.  —  Je  viendrai  à  bout.  5 
Visiter  ,  visifare ,  lo  nii'tt.  —  Me  \isitcr,  vous  visiter,  le  visiter  ,  je  ne 

visite  pas,  je  vous  visiterai.  5 
Vivre  ,  vivert ,  ta  Iwe,  —  Vivez.  S 
Voir  ,  vedere,  lo  see.  —  Vous,  me,  le  voir,  je  ne  vois  pas,  je  vous  vois, 

on  Toit,  vous  ne  voyez  pas,  vuus  le  voyez.  (  F.  le  verbe.)  î 
Voter  (  douuer  sa  vois  )  ,  volare ,  to  ■vole.  —  Je  ne  voterai  pas  ,  volez, 

ne  votez  pas.  S 
Votigïr  ,  viagg'mre,  lo  travel.  —  Voyagez.  J 
Vouloir  ,  volerc,  lo  WOrtf.  —  Me,  le  vouloir,  je  ne  veux  pas,  je  le  vaux, 

je  ne  voudrais  pas,  (  V.  le  verbe,  )  S 
Vouloir  (pour  suuliailer) ,  volerc  ( per dtsidtrare),  to  mih.  —  Si  voua 

voulez,  si  ions  ne  voulez  pas,  si  je  voulais,  s'il  voulait,  s'il  ne  voulait 

pas ,  si  vuus  vouliez ,  si  vuus  ne  vouliez  pas.  5 
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Abblttammo 

Nous  bittâmei 

\\c  biMi'd 

Abbitloste 

Vous  Mttatcs 

\r>ll  liillcil 

Miliilli.ruiio 

lis  bittérent 

They  bitled 

Abbittert 

Je  bitteral 

I  aboli  bit 

Abbitlerai 

Tu  bitlcras 

Thou  wllt  bit 

p  - 

Abbitterà 

11  bittera 

l  — 

Abberemo 

Vous  bitlerei 

Ils  bittrroot 

Bitlant 

Bfttlng 

Ui't'll 

BMaî 

V  = 

AbWlH» 

V  .- 

Abbtttata 

BtUée 

Wiied 

AnBOCC,\r.Tl 

Abboccandosi 

S'aboucha  ut 

Havlng  an  intervïe 

0  .. 

Abboccalo 

Abouché 

Had  an  interview 

'l  ~ 

Abboccata 

Aboucbée 

Hail  an  interview 

J  . 

Ahboi'cate 

Abouchc&s 

Had  an  iulervlew 

AnnoNiccuRE 

To  CALM 

A  - 

Àbbonaccia 

11  calme 

lie  calms 

A  = 

Alibonaciava 

il  calmait 

He  calnied 

Abbonaceiô 

Il  calma 

He  cabued 

Â. 

MilmnairorA 
AiiuujiEiuura 

T: 

Abbonacclando 
Abbonacduto 

ail  niant 

Calining 

Diaiiizod  by  Google 


VEBBI, 

-  AbboMcctatl 

~  Abbonawiala 

-  Abbonacciate 

■  ABBONSjUŒ 

-  Aubondo 
>  Hilioii'li 

■  AblNjnda 

-  Abl>oudiamo 

-  Abbondate 
=  Abbondano 

■  Abbondandn 

r  \  lll>M|il[,!|0 


.  Abborda 

-  Abbordiamo 
=  Abbordate 

.  Abbonlana 
.  Al.li.-inliiva 

=  AJiboL'ilava 
.  Ai>bordavamo 
.  àbboidavate 

-  Abbm-davauo 

=  Abuordal 
.  Abbordasli 
.  Abbordo 

-  Abbordammo 
n  Abbonlosl. 

.  Abbordarono 
.  Abhordando 

-  Alilx>nhlo 


=  Abborrisco 
.  Abl'Orrifcc 
.  Abborriam 


.  Aldwrriva 

-  AbborriTUDo 
=  Ablwrrivatc 

.  Abborriïiiiio 
.  Abbornuulo 

-  Abborrito 
=  Ahborrlti 
.  Abbonita 
.  Abborcilc 

-  Abbottonark 


A    -  Abbottoni 
A  ■.  Àbbottona 
T  —  Abboitoniamo 
T  =jALbotlonale 


Calmés 

Calmert 

Calmée 

Calmed 

Calmées 

Oiluied 

Non.  abondons 

We  abound 

Vous  abondez 

Vmi  aboimd 

Us  abondent 

Tlipy  iiboiuid 

Abondant 

Al'iiiinilini; 

Alwidé 

Abounded 

Tliou  landest 

We  Innd 

Voit  [mut 

1»  aboruent 

riii'v  la.ul 

I  huuled 

ru  abordais 

Tliou  landedst 

Tu  abordas 

abord» 
Nous  nbocdAmi'S 


lis  abordèrent 

Abordant 

Abordé 

Abordés 

Abordée 

Ah-mléiM 

DfcTESTFJl 
J.  rléltstl! 

Il  déteste 

Vous  détestez 
Ils  détestent 
Je  détestais 
Il  détestait 
Nous  débitions 
Vous  détestiez 
Ils  détestaient 


BOUTOKXER 

Te  boutonne 
Tu  boutonnes 
Il  boutonne 


is  boutonnons 
U  boutonnât 


i  Von  laiulnl 

They  landrd 

Laiuling 

Landed 

Landed 

Landed 

l.amled 


Hed< 


ssted 


We  de  teste 
Yoii  deksl.d 
They  detesled 
De  lest  In  g 
Detosted 
Delested 
Detested 


ton 


n  up 


Tliou  buUooeat  up 

He  buttons  up 
We  butlon  up 
|Yqu  buttoû  up 
1. 


Digitizcd  by  Google 


VERDI. 

Aliholliiiinno 
\[>!m(t<i[i;Lli'Vi 
AhboLtonato 

Alibo/zo 

Abboul 


\lil)iu/;i!t! 
Abbu/jsino 
AbboznTÙ 

Abbozzercmo 
Abbor/erelu 
A  hl  "  >//.<■  r:i\<  uo 

Ahbozzando 

Ablmi/ulu 


AMii'a.ri.iuo 
AIiliiMrciiiv;! 
Abbmcclava 

Abbracclavamo 
Abbracciavate 
Abbrncclavano 
Abbracclal 

Ahbrnccio 

Abbracciaste 

A  bb  rate  in  m  110 

Abbracci'ri) 

Ahhi'iK't-i'iMi 

Abbraccerâ 

Abtwaccenmo 

Abbracceiutii 

Alibranrcranno 

Abbraccla 

A  1)1  trace  i 

AlitiiMiri.'imn 

Abliraraak' 

Ubraclateml 
Abbracciiio 
Abbracciando 
AhbraodaEo 

AliUiiiri'iilli 

Abbracciala 

Abbraccialis 

ABBBAK01BH 

Abbranranilo 

Abbruiic-ito 


Vous  cmbrassfeï 
[la  embrassaient 
rem  brassai 


embrasserons 


Th. ni  skelchest 


I  vvilt  .lieteil 

.111  sketch 

.lmll  -!,-'ti:li 
will  sketch 
They  will  sketch 
Skeching 
Sketched 
Shctchcd 
To  RMBBAC8 


Hiï  embriices 
S  embraoa 
u  embrace 
They  embraca 

I  fin!  ■  1,1:1  ■- 1 

 embraeed 

They  embraced 
i  einhractd 
He  embraced 

We  embraced 

YOU  embraced 
They  embraced 
Il  embrace 
wllt  embrun 
Heivill  embrace 
a  shall  embrace 
■m  will  embrace 
They  «  ill  embrace 

Let  bim  embrace 

1  embrace 
Embraca 
Embraca  me 
Let  Ihem  embrase 


Embraeed 

1-.ru!  1  r.ici'i  1 
Embraceil 
Embraeed 

To  CRJ19P 
Grasplng 

'  ! 


A, 


7ERB1 


VERBES* 


ver  us. 


Abbrevlerô 

Atiljfr-'. 

Abbreviern 


Abluvunti 
Abbri'vialu 
Abbreviate 

ABHUOSÏAUF.fllel  M 

Abbron/alo 
Abbronz.nl 

Abbrouzata 
Abbcoo/ala 
AruinucunE 

Abbruda 

Abbrudamo 

Àbbrucdate 
Abbmcîano 

Abbruclavl 
Alibruelavii 


Ji'  ft'hsoitiKiis 


Ile  slmi-t'vd 
Wi?  shivcml 
'U  sbiveretl 
They  shlvered 


Ils  abrègent 
J'abrégerai 
Tu  abriteras 
Il  abrégera 
Nous  abrégerons 
Vous  abrégerez 
Ils  abrégeront 
Abrégeant 
Abrégé 
Al.n'-.« 
Abrégée 
■"jrégées 
H\LEB(par  l'effet  du  soleil 
Hâlé 


Hdlées 

Je  brûle 
Tu  brûles 
n  brûle 
Sous  brûlons 
Vous  bru le* 
Ils  brûlent 
Je  brûlais 
Tu  brûlais 


lin.lïe 

.bridge 
They  nbridge 
I  shall  aliiiilgc 
Thon  wilt  abridge 
Hewill  auriilge 
\V"e  sliall  nbrfdae 
You  p  ill  abridge 
They  wîlLobmlge 
Aliridgins 
Àhridged 
At.vhUrd 
U.mbi'il 
Abridged 
To  scoiioi 

Seoir]  ird 
Scnn-ln'd 
Sron-licd 
Scorcîn'd 


To  burh 
I  burn 


They  burn 
I  vas  burntng 

wast  burning 
as  burning 
«ère  burning 
You  were  biimfnK 
They  were  burnlng 


ERBT. 

Abbrurlimdo 

Abbmclalo 
Abbruciato 
Abbruclats 
Abbniclate 


.Vlilinitlolanilo 

Aljbnistolalo 

Alibnislolail 

Abbruslolat.i 

Abbrustolale 

Annw.MiE 
Alxltciiiido 

AMÎcato 

AMicati 
Abtlicala 
AJiilIcala 

AT1IT.U1E 

Abito 

ma 

Abita 

Abitiamo 

Ali  ils  te 

Abitano 

Abitavn 

AMtavl 

Abllava 

Aliitaïamo 

Aliilavali! 

Al  il  lavant) 

AliilonilO 

AMlato 

M'  abi"tuo 
T  abiliii 

abltulanio 

SI  ablluano 

Si  nliiluava 
Cl  aliiluavnrao 
vi  abltuavate 
Si  abi  lu  avant) 
ML  abilual 
SI  aliiluô 
Ci  abituanimo 
Vi  abuluaste 
SI  abiluarono 
Mi  abiliipro 
Ti  nbituemi 
SI  at)  Huera 


CI 

Vi  al» Inertie 


Je  Tu'accoulumo 


le  iifaccotil  unie  rai 
Tu  I 

U  s'iinvjiiliii 

Ils  s'accoutumeront 
S' accoutumant 
Accoutumé 


llmili-.l 
lii-iiih'il 
[ii-.tlcd 


lîU  (ï.  Inlubil  ) 
«M  lest 


Yoo  d«dl 
Tlirï  iludl 
D»cM»o< 
Dwdt 

Ta  UXCTTM  fiM«.Kr 

!).■  J.  I  11-loilLS  hiinw'lf 
ttr  ifL-ii-Inai  ourM'l'" 

Thty  ami>itointlimiit'l> 
I  a'imlnmril  my«ii[ 
Un  tfiMitnwrthlwwll 
«>  arruiti  itJodnrtrri 
Youaocuslomed  joureel. 
Tlify  amislcimnl  ltirin> 
I  mil**" A  mywll 
He  arrastûiuril  Umwll 
tfr  .wi  -.tuu  ieti  ou  r>e  1 1 
You  aonisloioiil>'iurvl. 
Tlicv  amuNMflci]  llii-m-. 
I  -Il'iII  aixusli.aim}MU 
mam  «Ut  accuktoatb>^ 

!!<■  * i'.i iirruiloni  Iniii-i  .f 

Wo  >inii 


tuU» 


wtllaet 
Thejr  «il!  ar 
Accusloniiny  ci 

.VxastoDied 


VERBT.  VERBES. 


L.,— 
L 

Abituata 
Abituatc 

L'*"- 

T- 
t  = 
f  . 
(  .. 

Abolmdo 
Abalito 
Aboli!  i 
Abolila 
Abolite 

Aholi 

Abolis 
Abolie 
Abolies 

I  II  ■  :  1 
TTTT- 

Ahortili 
Abortila 
Abortile 

Avorté 
Avortés 

if: 

1  ■■ 
0  — 
0  = 
S  . 

0  .. 

1  - 
1  = 
n  - 
1  .. 

ÀBUBAjtE 

Abusï 

Abusiamo 

Abusate 

Abusano 

Abusa  va 

Abnsavi 

Abusava 

Abusammo 

Abusaste 

Abusarono 

Abuse  rô 
Abuserai 
Abusera 

Abuserele 
Mni'i'r;i[]no 
Abusanrto 
Abusato 

J'abuse 
Tu  abnses 
Il  abuse 
Noos  al  lus  ri  ns 

Ils  ;ibi!»i't)t 
J'abusais 
Tu  abusais 
Il  abusait 

î  ■ 
)  ■■ 
+  — 

+  = 
+  . 
+  .. 

p  - 

P  = 
p  . 
P  .. 

rabusal3"1"1 
Tu  abusas 

Nous  abusâmes 
Vous  abusâtes 
Ils  abusèrent 
J'abuserai 
Tu  abuseras 
Il  abusera 
Nous  abuserons 
Vous  abuserez 
Ils  abuseront 
Abusant 

Abusé 

1  li  ■  :  1  II  •  :  1  11  ■  :  1  II  ■  :  1  II 

Acn\T)F.BE 

Accaderini 

Aecadervi 

Arcade 

Mi  aecade 

Non  mi  accsrtc 

Àtcadeva 

Areaddc 

Aeradreblie 

Se  vl  accadesse 
Accadcndo 
Accaduto 
AccAMPAHei 
ni  accainpo 

AnniïEn 
M 'arriver 
Vous  arriver 

Il  m'arrive 

11  arriva 
Il  arrivera 
Il  armerait 
Qu'il  arrive 
Qu'il  arriva 
S'il  rn'ar  rivait 
591  TOUS  arrivait 
Arrivant 
Arrivé"  * 

Je  campe 

VERBÏ.  9 

Accustomed. 
Ai'custoiued 
To  .Miousil 
Abiili.hio!; 
Abo!i,!i«l 
Abolislml 
Ab!>INifd 
Abollsbed 
To  ju  sein  fi  y 
Misciri'it'il 
Miscanli'il 
Miscarried 
Miscarj'iiîil 
Tu  Anusn 
Thon  abusest 

Hc  alm  ses 


Thon  abnsedst 

Yfe  abused 
Ton  alm-fil 
Tbey  abused 
I  abused 
Tfaou  abusiidst 
He  abused 
We  abused 
You  abused 
Tfipy  abused 
I  sball  abuse 
Tliou  wilt  abuse 
He  vrfU  abuse 
We  sball  abuse 
You  wlll  abuse 
Tbey  wlll  abuse 
Abnsins 
Abu. cil 
TO  ARRIVE 
To  arrive  (o  me 

He  T"  10  m 
It  arrives  to  ma 


Ho  sball  arrive 
He  would  arrive 
Lcl  lilm  arrive 
That  be  might  arrive 
If  il  arrive  to  me 
li  il  arrive  io  you. 
Arriving 
Arrlved 
To  EHCAMP 
I  enramp 


VERDI. 
Si  iuroiiiun 
Ci  acrauipinmo 
VI  accampale 
SI  arcampauo 
Mi  nccaïupam 
Si  ncrampava 
Cl  accampavamo 

VI  açcaiàpaTate 

Si  aCOHlipriVailU 

Mi  ncciimp.it 


Cl  m 

\  1  ncrniHpasle 

Si  Bceamjmfoûg 
Ml  acrampcri) 
Ti  aceamperai 
SI  wiînii^ 


C.Mmp.T. 


-  Accnpricclo 

.  Accapricciamo 

A  Acr.ipricciauu 
.  Aceaprlccinvii 
.  AaSStratovi 

-  Accapriociava 


i  campe 
Nous  camp  tins 
Vous  r.uiipiv. 
lis  campi-ut 
le-  rampais 
Il  rampait 

Nous  feniupions 

Ils  (Mm paie  ut 
le  rampai 
il  rampa 
Nous  rampampi 
VOM  rai  mi  à  les 

lis  campèrent 
Je  camperai 

Tu  camperas 
Il  campera 
NWH  camperons 
Vous  cnm  pettu 
il*  camperont 
Campant 


Ai  Inniiiiit 

Arliarnii 
Acharnés 
.Vlwniéi' 


Je  livmis 
Tu  f  remis 
I!  rn  init 


Vous  frémisse/ 
Ils  frémissent 
Je  frémissais 
Tu  frémissais  . 
fl  frémissait 
Ni  m  s  frémissions 
\  mis  frémissiez 
Ils  frémissaient 
Jli  frémis 

il  frémil 

Vuus  fiémllcs 
Ils  fréiuirenl 
Frémissant 

Freinte. 

Trémies  .  * 


He  cucuuips 
Wf  eiirniujj 

Tou  i-ii.  .un  p 
Tbr?  encuup 

I  I'III.1IU|IC|1 

lie  Meuapal 


Kl  shudclerest 

iiMmlilfK 
'l'iiey  sliuilder 

Ttua  ilwiillmji) 

Hc  sliuddcrcd 


.^llllllilrir.l 
Slmiiilered 

SllIIlllIt'ITll 

Sh.j.likii-1 


,.    DI9IEBIJ  Ù»  Google 


nous  caressions 


W«  caress  i 
\m\  caress 
Tliry  caress 
I  c.iifsstd 
Tl  iihi  cates&dst 
te  can-iised 
wa  caressetl 

Tliey  carcssed 

1  caressed 

XI  ion  carca&Iit 


A.CCAHTOC^nE 
Arriirtocciritn 


Acrasato 

ACCATTMIF. 

Acydlalo 
Aojaïlatl 

Aeca  tinta 
Accatlale 


Tiievcaresural 
1  sludl  caress 

Tlwii  WjJI  caress' 

i\ïll  caress 

'esiiall  caress 
ou  wfll  enress, 
Tlii'v  wUl'caresa 


Kinprfinté 

I-Llll[J|-|llltÔ3 

Kiuprmdée 
Liopni  niées 


|-,L]l|ll.l 

Wr.ili],.:,! 


ETTtÎB  EN  H&NAf.fi 
itlfaut  en  inéiia^ij 
Mis  en  ménage. 


SettL      ■..  a  house 


St-t  un  a  hodse 
Sel  up  a  house. 
Sel  up  a  Iiousb 

To  Eionriow 

norrowcil 
Borroived 
Uorrowed 
Bunmved 


I  Mind  myseir 
Th.m  l.liiidcsl  Lliywlf 

i*  lilinds  lliinscir 
i:  Huit]  oursclvea 

un  l.liiii!  yourselvts 

Ui- v  l'iiml  lliimsdves 

bliniled  nivscll 
Th.m  liliiiik-dst  tlrest'lf 
Ile  lilimlcd  liimseir 
Wr  Mimled  oursplïBi 


MctecaU 
AiTivcat;i 


Ai:(jEler;ll)do 
Acn-lciMn 


AcCKMlLlii: 

Acfi'iiiiu 
Acwnrli 

Attende 

Acci-iidiiiinu 

Accendete 


Acci'iMli'ia 
Arrcndci  i 
Aceemlcva 
Accendti  amo 

Ai'Cnidc^M 
Accpsc 

Art-i'IxIt'nillKj 
Aeci'iidcsle 

Al.'1'l'MTO 
AlCL'iiili'i-r'i 


.Nous  allumons 


Nous  allumions 

Vous  allumiez 

Ils  ail  limaient 

rallumai 

Tu  allumas 

Il  alluma 

y  uns  allumâmes 

Vous  allumâtes 


J':dlumrrnl 
Tu  allume  cas 
11  allumera 
Nous  allumerons 
Vous  allumerez 
Ils  allumeront 
Allume 

Qu'il  allume 


VERDS. 

illinded 
Blindai 


Tu  BASTEH 
Hasteniog 
HasUned 
Hastened 
Hasleued 
Hastened 
TO  Lin  HT 
1  light 

Thou  IlghUst 
Hc  lijhU 
We  light 
You  light 
They  light 
[  waa  liglitlng 
Tlion  iva.-l  llf£hting 
as  ligliting 
ère  ligliting 

.S  CM'  lifting 

.  neteUghtlnf 
I  llglltfil 
Thou  liglitedsl 
Hp  lighted 
We  tighled 
You  liphlHl 
They  llghted 
iùdl  ilglit 


hall  liiiht 
will  light 
They  u  III  light 
Light 

Lc-t  him  light 

Light 

Liehting 

Lighted 

I.lahle.1 

Ugliled 

Lighted 


We  lieckon 
You  bwkou 
They  backoD 
Ujeckoned 


Digtoefl  D»Cooj 


VEBDS. 


AfCTjihliiiuld 
Acccntunto 
A  :  ..■ .  e  i  L  i  b  i  s  î  i 
Accentua  ta 
AcccDlwitc 

ACfËflTARE 

Accerto 
Accertl 


Accerlano 
A  <■(■<■  ri  nïii 
Acccrlava 
Accertavamo 


Acciirtammo 

Accertarono 


Accertoremo 
Areerlerete 


Accertamlo 

Accertato 

Arccrfnli 
Accertata 
Accerlale 


Accella 

Acccltiamo 

Acceltate 


11-  lircul  >i;ilie 
Je  ferai  signe 
Tu  feras  si^ne 
Il  fera  slgui! 
IN  a  ils  féru  us  signe 

i'oiis  ferez  signe 

Is  fercjiit  signe 

disant  algue 

'ait  signe 


A  (veuille 
Acei'iiliies 
Ac.vnliiée 
Aei'i'iillléi-S 


Thou 


Muus  assurâmes 


llsa^urerr. 
Asm  l.i  ni 

AssuiiS 


Ai:ckpter 
J'aorepto 
Tu  acceptes 
Il  accepta 
Nù  us  acceptons 
Vous  acceptez 
Ils  acceptent 
J'acceptais 


i  lieclkiinedst 
Iteekoill-il 

l'on  bechoned 

Tliey  bcckonrd 

i  shaii  bedum 

Tliou  «Ht  bcckon 

will  beckon 
We  s  liait  bcckon 
l'on  «  ill  bcckon 
Tbey  wfll  beekon 
tleeKoning 


Aefeiili'ii 
A  i;<  ■(■ni  ni 
Aeei-nled 
Aciinleil 


■  sliîil)  assiirs 
u  wfll  assure 

Tliey  «  ill  assure 

Assuring 

Assureil 

Assurai 

Assurai 

Assurril 

TO  ACCËtT 

I  nccept 
Tliou  acreptest 
He  aceepla 
Wc  acrept 

They  acctpt 
I  acceptée] 


ERBI. 

Aceettavi 

Accettava 
Accettavnmo 


Accelui 

Aecettanimo 

Accetlaslc 

Accettarono 

Accettreo 

Acer  Itérai 

Aecellern 

ArivttiTen  in 

Acccttcrcte 

Accettando 

AccetlalL 
Acfi'ltalii 
Acœttale, 

Acchetatevi 

\cclli4aiiilu 

Acclietato 

AlTili'lati 
AccWlala 
Acchetate 

AmilAI'l'.UtF 

Acchiappaudo 
lAccliiappato 
Ucchiappali 
Acclii  appâta 
Accliiappale 


Acu-ianilo 
Acciato 
Acclatl 
Aciata 

ACClCLIAltE 

Acclglla 
Aniiili.iva 
Acciglio 
Accigllera 


"VERBES* 

Tu  acceptais 
Il  acceptait 
Nous  acceptions 
Vous  acceptiez 
1 J  ~i  accepta  il' ut 
j'aceeplai 
Tu  acceptas 
Il  accepta 
rions  acceptâmes 
Vous  acceptâtes 
lis  acceptèrent 
J'accepterai 


Apaises 


A  =  Aecigliato 
A    .  Accigllatl 

T  -UccigUale 


Attrapé 
Attrapés 
A  Uni))  ci' 
Atlrapiies 


HACIÏF.H 

l|;,r  liant 

Haché 

Hachés 

Hachée 

Hachées 


VERBS. 

Thon  acceptedst 


They  acceptée! 
1  sball  necept 
Thou  «ïlt  accfpt 
«ill  accept 
s  ha  11  accept 

They  will  accept 

An-epii.I 
ArrPfitcd 
Acccpted 
TO  PAOFI 
Be  pacllied 
Pacitying 

Pacilied 

Pacifier] 

l'ncified 

I'aeilie.1 

To  CATCH 

Catch  hig 

Cauglit 

Caught 

Cauglit 

To  ctush 

l'.rushltig 

Crushed 

Cruslied 

Crushed 

Cruslied 

TO  11ACK 
Hachlng 
Hacked 


FrO>CFJ1  LE  SOURCIL 

11  fronce  le  sourcil 
Il  fronçait  le  sourcil 


Froncé  lu  sourcil 
Froncé  le  sourcil 
Froncé  le  sourcil 
j  Froncé  le  Boutcll 


AcClWUEnF, 

Aecoglie 

A.(TiiKli;imo 

Arctij-ltiitn 

At-coigouo 

ArfOjillpva 

■  OgiieYl 


ciiHlIi'inmo 

■culscra 

AiTjigliPrnl 
Ancogliprn 
Arcoslk'mno 
"  'nglierelB 


Afconiintiamo 

Accomiatale 

Aecomtetano 


Aei'nniiahivi 


Accouiiatcriii 
Aceuml  alpin 
AcruminU*  rpmn 


leillit 


Hat 

aellltraes 
vous  accueilli  les 
Ils  MCutillîrent 
rneueillcrai 
TU  necUeiUenia 
11  accueillera 
Nous  accueillerons 
Vaut  acBdrflfcw 
Msq^lergnt 
Accueillant 
Accueilli 


neilli* 
ueillie 


CljXiF.ilini 

[|  congédie. 


Ilsci 


Je  congédiais 
Tu  congéiliuls 
[I  congédiait 

congédiioiM 

ris  cungi'-diaii'ui 

il  congédia 

Ils  nm^édiei'ent 
i       •■■lu  i-  15 

Il  congédiera 
Noui  riingédlernusi 

is  congédierez 
ils  oongéâisront 


.1  T"  r.P'i'MIYK  MNIH.Y 

■ivt  kindly 

Tliuu  recel v p* t  kindly 
Ile  i-iTi'Iips  kindly 
"'    écrive  kinUJy 
Yiw  receive  klnilly 
thtf  meet*a  hindi  y 

I  irnivod  kindly 
.  Tliou  rccuivcilfi  kindly 


ndly 
indiy 


«aiv«l  dly 

rcrched  kùidiy 
TIipv  reccived  hinrilv 
'    'mil  reeem-  kindly 

iu  willrtcrhi1  kindly 
Hp  «III  reeme  liiiidly 
Wp  sli;dl  reccive  kiiiJh 
l'on  will  rcri'iU'  KLu.lt v 
.  Willm-eivekiinllv 
llm  ii  liai  kindly 
Recel  ved  kindly 
neceised  kindly 
Uoteivcd  kindly 
l;i"  ciuil  kindly 
Tu  Dismss 

I  llismiys 

[le  démisses 
We  dis  miss 
Von  disniifts 
Thpy  dismiss 
1  ilismi^sed 
Il  lismisMdit 

Wp  dkmiSKd 
You  iUubIs  shI 
TIipv  dlsraicièd 
[  dismlssed 
Ho  dlsiulssed 
We  dismissed 
Yon  dlsmlànl 
They  disinisspd 
t  si  mil  dismiss 

I  l       wilt  ilismisi 

Ho  Will  dismlss 

We  -inill  dismiss 
Vnii  «  il!  dismiss 
Tlipy  will  âtsal» 
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VEKDI. 

VERBES. 

VERB9, 

L  ~> 

L  «■ 

L  ■- 
(  — 

ccomialando 
Cfiniiir.l.'ilo 

mnnialala 
ccomiatato 

.ongtfdiant  1 
oublie 

.ongédiéc 
fjIl^cdiM'l 

ismissing 

Unii^cd 
)lsmissed 

(  = 

H  — 
H  = 
H  ■ 
H  .- 
1  - 
1  = 
1  • 

ù  " 
o  = 
o  . 

0  . 

T  - 

1  = 
1  ■ 

1  - 

Vwomodo 
ccomodi 

|-fti;ii- if  li.-iiilO 

kccomodei'o 

kCccmodero] 

ircomnilirà 
^rimuidi-t-i-mo 

\('Cfi|]lli!l.']'c(p 

VT(.niu>,!rr;tmio 
Accomodoteïi 

Accom  odando 
Aecomodato 
Accomodati 
Âccomodata 

'accommode 

'il  aiT'.irîniinr.lcs 

1  afc.ii!iii!-«lfl 
Ws  accommodons 
Vous  accommode! 

U  ar.-mi.inoilent 

'a  accommoderas 
1  accommodera 

Pimii  a<  m  m  mm  lirons 

Vno*  ami  m  modérez 
1,  accommoderont 
)DiiTti-z-viiiis  la  peine  de 
vous  avenir 

AccommiNlant 

Accommodé 

\.COi>r,:irlii'dés 
1  s 

Vl  ACCCWMOnATE 

accom  modale 
rliou  acrommodatesl 
te  accom  modates 
Va  accommoda  te 
ton  accom  modate 
'hey  occommodate 
shnll  accominoitate 
'linu  «  ill.  accommodée 
le  \\  ill  aecimimoilate 
We  stiali  accommodate 
Von  «ill  ac.oiiimoilalc. 
fin-y  «ill  accommodate 

\ccom  modate  vonisdl 
Accoinmoilaling 
Aceommodalcd 
Ai-commodaled 
Accom  modal  cd 
Accom  modated 

h  l  :  .  (l  1  :  .  B  1  :  -  H  1 

Accompagno 
Accom  pagni 
Accompagna 

Accom  pagnale 

Mi  accompagnate 

Accompagnano 

Accompagnava 

Accompagnavi 

Accompagnera 

Acooinpagnavamo 

AcrciLiii.iLini  isiio 
.Vic.ini]!, [gnnl 
Accom  pagnasti 
Accompagné 
Acfiiinj'a^ciaiikmO 
Accom  pagnnsle 
Accom  pagnarono 

raccompagne 
Tu  aceompagnea 
Il  accom^'^glions 

Ils  accompagnent 
raccompagnais 
l'a  .'iccnmpaRnnis 
il  accompagnait 
Nous  fiirmiipngniiim 
l'nus  accompagniez 
i[m  a  cm  n  i  palliaient  ' 
J'accompagnai 

Thou  accompaniest 
He  accom  pan  tes 

You  accompany 
Von  accompany  me 
Tlicy  accompany 
1  acemopanied 
Tliou  accompaniedst 
He  accom  paillai 
We  accompanied 
You  accompanied 
They  accompanied 
1  accompanied 

e  - 
v  = 
v  . 

Tu  accompagnas 
Il  accompagna 

Vousncconip.i-iià'.r.i 
Usacc-inp^nercnt 

'fiiou  accompaniedst 
Hc  accompanied 

You  accompanied 

Accompagneré 

Vi  am>mpagner6 

Accompagnerai 

Accompagnera 

Amirniia^ieramo 

Accompogncrcte 

raccompagnerai 
.kv^is.nwi.-.p.ii-'iî.Tai 

I  sbfflj  accompany 

a  ■ 

/  - 
t  = 

l'u  accompagneras 

Thon  «Inf^ccompaiiy 

.Nnusamioipa-oirnit; 
Von-;  i.rcmupii^T^ 

/ 

/  • 

A  - 
A  = 
A 
A  - 

Accom  pagnpran  no 

Accompagnando 

Accompngiiato 

Accompagnât,! 

A  (-C'l»EMl>;i  Lil  fc^lli  " 

II-  riimpantieruiil 

Accompagnant 

Accompagné 

Accompagnée 

Accompànîcd0 
Accompanied 
Accompanied 

T- 

-  ACCOKCIÀRE 

1  Parer 

TO  ADCON 
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VERBES. 

L  - 

Acconciando 

Ailoraing 

L  = 

Acconciato 

Paré 

Ailcjrtji'ii 

L  • 

Accoudai) 

'ï''1,'!''"",! 

)  = 

Accopp.iiiE 

ASSOMMER 

To  kitock  DOWN 

)  . 

Accoppando 

Assommant 

Knocking  dovtn 

ï 

Accoppnto 

Assommé 

Knocked  down 

H  — 

Accoppali 

Assommés 

Knocked  down 

H 

AcfiOl'prABfi 

Accoupler 

To  COUPLE 

Aceoppiando 

Accouplant 

CiHJJlîill!; 

1  - 

Aecûppiulo 

Accouplé 

Ci.HipIl'iI 

Accopplati 

Accouplés 

Accoppiala 

Accouplée 

Accoppiate 

o  = 

Aœohahe 

Cbagbinek 

To  cihevi: 

o  . 

Je  chagrine 

Accorl 

Tu  chagrines 

Thou  grievrst 

n  — 

Il  chagrine 

He  grieves 

i  = 

Accoriamo 

Nous  chagrinons 

We  grleve 

T  . 

Mi  accoraln 

vou-  nu1  chagrine/ 

ïou  grie\'e  me 

1  .. 

Accu  rate 

Vous  chagrinei 

Tou  grleve 

(  - 

Accorano 

Ils  cliogri tient 

They  grieve 

(  = 

Je  chagrinais 

I  gricvnl 

(  . 

Accorava 

11  chagrinait 

He  ^fii'ii'i! 

<  - 

Accoravamo 

IN  nus  chagrinions 

We  grieved 

Accoravalc 

Vous  ch.agrin.lei 

Tou  grieved 

+  = 

Accoravano 

11  -  chagrinaient 

They  grieved 

+  . 

Accorai 

Je  chagrinai 

I  grieved 

Accorasti 

Tu  chagrinas 

Thou  grievedst 

Il  chagrina 

He  grieved 

[Vous  \-\\VÀ\''.nii\i\<-=, 

We  jiiïm  d 

Accoraate 

Vous  chagrinâtes 

ïou  grieved 

Accorarono 

Ils  chagrinèrent 

TtH'j  prievi'd 

t  - 

Accorando 

Chagrinant 

Grïeviug 

t  = 

Accorato 

Chagriné 

Crieved 

e  ■ 

Accorati 

Chagrinés 

Grieved 

v  = 

Aa»nciARE 

Accouncm 

To  SII0RTE3 

v  . 

Accorcio 

J'accourcis 

I  shorten 

v .. 

Tu  accourcls 

Thou  shorlenest 

0  — 

Accorcia 

Il  accourcit 

lie  shortens 

0  = 

Accorciamo 

Nous  accoure!  ssons 

We  shorten 

0  . 

Accorciale 

Vous  aecourcissez 
Hsaccourclssent 

ïou  shorten 

0 .. 

Accorciano 

They  shorten 

I  - 

Accorciavii 

J'accourcissais 

1  shortened 

/  = 

Accorcinva 

II  accooroissait 

Hc  -lioitciicd 

/  . 

Accorciavamo 

Noos  aecourcisslons 

We  shorten  ed 

/  .- 

Vous  accourclssiez 

ïou  shortened 

Accorciavano 

They  shortened 

Accordai 

J'accourcis 

l  shortened 

A  . 

Acoorelasll 

Tu  accourcls 

Thou  sliortenedst 

T- 

Accorcïammo 

We  sliorlencd 

T  = 

Accotciaste 

Tou  shortened 
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-  Accord  arl 
=  Acconlo 

■  Accordi 
>rda 
irdlamo 
=  \ccordate 
.  AccordaRO 
.  Accordai» 

-  Artoniavi 
=  Aecordavn 

.  Accordavamo 
.  Accordavnte 

-  Accordavauo 
=  Accordai 

.  Accordasti 
.  Acconlo 
..  Accordammo 
,  Acconkste 
.  Accordarono 
.  Accordero 

-  Accorderai 
_  Accordera 

.  Accorderemo 

Accorderele 
_  Accordera  une 

-  Accordaudo 
Accord  ato 
Accordât  i 

'_  Accord  Ella 
Actordiili! 


>i  accorgono 
Ml  accorspvn 
ri  accorgevi 
ïi  aceorgeva 
Ci  accorgevamo 
Vi  accorgevate 
si  accorgevaiio 


\i  ■c'NUvii'S 
Ac<:osï!i]:it 


iccordons 
Vous  accordez 
Ils  accordent 
TaccorclaLs 
To  accordais 
Tl  accordait 
Mous  accordions 
Voua  accordiez 


J'accordai 
Tu  accordas 
Il  accorda 
Nous  accordâmes 
Vous  accorda  les 
Ils  accordireut 
J'accorderai 
Tu  accorderas 
Il  accorder» 
Nous  accorderons 
Vous  accorderez 
Ils  accorderont 
Accordant 

Accordés 


Accordées 


Je  m'aperçois 
Tu  l'aperçois 
'il  s'aperçoit 
Nous  nous  apercevons 
Vous  vous  apercevez 
Us  s'aperçoivent 
Je  m'apercevais 
Tu  t'apercevais 
H  s'apercevait 
Nous  nous  apercevions 
Vous  vous  aperceviez 
Ils  s'apercevaient 
le  " 


Tfie.y  shorlened 
"  sbaJJ  shortetl 
Thon  wilt  short» 


To  CttART 
Tliou  L!i'<inLest 
Viv  gnint 

\\  OU  glMllt 

Tliey  ïi-allt 
I  granted 

Thoo  gcantedft 
~  granted 

granted 

Y  ou  firanted 
They  firanted 

Thou  grantedst 
He  granted 
We  granted 

Y  ou  grnntcd 
They  pranted 

î  thaï]  grant 

Tliouwiit  grant 
will  grant 
•,  sliall  grant 
a  will  grant 

They  wlll  grant 

Grantlng 

(iranted 

CiMiili'd 

Granted 

Granted 

TO  PERCEIVE 


He  perceivea 
Wc  perceive 
You  perceive 
Tbey  perçoive 
'  pcrceivcd 
liou  percelvedsl 
Ile  perceived 
'  '  '  perceived 
_    i  perceived 
They  perceived 
I  perceived 
Thou  perceived 
He  perceived 
We  perceived 
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VERDI. 


YEUSES. 


VEUDS.  Il) 


H  — 

Accorgrudosi 

H  = 

Aperçu 

H  ■ 

Aperçus 

H  ■■ 

ApCITnC 

AcSOrta 

Aperçues 

Accorrcva 

11  accourait 

Vous  accourir/. 

Noua  accourûmes 

Vu  us  accuuniU's 

J'accourrai 

f>  . 

Aitori'enda 

Ac^rant™" 

P  .- 

Accouru 

Accourus 

Accourue, 

/  ■ 

/ 

A  = 

Accosta  vn!e° 

Vous  apprurhii-a 

A  .. 

Aceoslavnno 

Ils  approchaient 

T  — 

Accostai 

rapprochai 

T  = 

Tu  approchas 

T  . 

11  approcha 

TUey  perceiied 
i  slutll  piTccïïo 

■rhuu  «  MI  pi>rcf>ive 

ni1  wtll  ptréelve 
Weslmll  percrïve 
You  win  pcm-'ive 
They  will  perCïive 

Perce  lïcd 

Penatvad 
l'erceived 
l'erceived 

Ta  mm  tu 

1  lituten  io 
Thuu  lnutenest  tu 

Hc  liastens  to 
We  ha-ten  to 
You  hasleu  tu 
Thcv  hn*teu  lo 

I  lutetened  la 
Thon  uasteuedal  tu 

Ue  Lastrneil  lo 
We  haslcncd  lo 
Y"uu  hastcncd  lo 
Thcy  haslenid  to 
I  hûtened  lo 

Thou  liastericdst  tu 
He  Imltltrt  tu 
We  hastcncil  lo 
You  hasIiHied  lo 
Thcy  hastEnifl  (n 
1  sball  hasten  lo 
Thou  wtlt  Imsleu  tu 

V7e  aball  hastrn  tu 
You  will  haaten  tu 

Tin'v  uni  baslcn  lu 
Kuteoing  to 

Haslened  lo 
Haslcncd  lo 
Hastenerï  lo 
Haslcncd  lo 
To  DRAW  NF-AP. 

Thou  ilrawcst  rienr 
Ha  dnwi  uear 
M  e  ilraw  ncar 

They  draw  n'ear 
I  drew  near 
Thou  drewest  near 
lia  drew  ncar 
Wb  drew  ncar 

Thcy  drew  ncar 

ThOU  drewesl  ne»r 
He  drew  ncar 
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-I  Accosiammo 

-lAccostasle 


Arcoilt'rH.tf 

Arf»»1t'ruinn 

Accostai  evi 

ItmsIiiiBln 

Accostato 

Àccostati 


Ai:i:ii!.l  u  mai-roi 
Ancoslumnto 
Accosliimati 
Accoslumatil 


Accuvamali 
An;ovarciala 
Accovacciato 

A/ttOZZAnE 

AccoïJaniJo 
Accozialo 
Aecoiiati 


Accrkîiitam; 

AccmlUnnilo 
Ace  rai  Halo 
AncnslitalL 
Accrclitata 
Accrwlllate 
AccnEscuiiE 
Acccresco 
Accrcscl 
Accrcscc 
Acrj-nsciaiao 
scela 


Accrcsccvate 


Accrebbl 

AccrrsccBti 

Accrebbc 

Accre&wiïimo 

Accresccste 

Accrebbero 

Accreweni 

Accrcsccroi 


Il  approchera 

i-  ;:|ipriirln-l 


ï'Jim»  tlrew  !iear 
I  -ImII  ilraw  nrar 
■J'Inni  wilt  rlraw  ncar 

Wi-almll  ilrnw  ncar 
You  ivill  draw  ncai- 
Thcy  will  ilraw  nuar 

Drawing  ncar 
Draivn  nfiar 


Crept  mtn  (  «  ho  h, 
Crept  fnto 
Cri'pllnlo 
Crp.pt  inlo 

Tl>  ASiifcMTILK 

Asscoibling 
Assenihleil 
Assemhlcd 
Aswmbled 
Assembled 

Givi'ng  authority 
fiiven  authority 
;n  authority 
?n  authority 
Given  authority 
To  E3CREÀSE 


He  encreased 
We  encreased 
You  encreased 
They  encreased 

Thon  encreaaedsl 
_j  cocreased 
Wi!  encreased 
ia  encreased 
Thcy  encreased 
I  shall  encreuse 
Tbou  wilt  encreue 
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L  - 

Accrrsceni 

Il  augmentera 

L  = 

A  i  :■  i  j augmenterons 

We  sliall  eiicreasn 

L  ■ 

Xoii.-,  r.uuiueji  terra 

Ynu  will  enercase 

L  ■- 

II?  augmenteront 

rhey  will  encrease 

l'iKTIMSI'll 

<  =, 

Accresciulo 

Auginpnté 

<  . 

AcercscUiti 

Augmentes 

Kncrcascd 

Accrcselula 
Accresciutc 

Augmentées 

.uciease 

H  = 

AcIXTOHK 

Soigner 

i 

Acccmuare 

A  'S"U 

lrrtM|.LtTF 

1  ■= 

Accumulando 

Accumulant 

Accumulati  n  g 

1  - 

Accumula  tu 
Accumulati 

Accumulé 

Accumulatcd 

ô  — 

Accumulée 
Accumulée 

Accumulatei! 

Accumulées 

Accuser 

To  ACCI  SE 

J'accuse 

Tu  accuses 

Tliou  accuses! 

11  accuse 

lie  accuses 

Accus  iamo 

Wc  accuse 

Accusai  e 

Vous  accusez 

Vim  accuse 

Accusa  no 

Ils  accusent 

Tliev  accusc 

Accusava 

J'accusais 

I  accused 

AccusavI 

Tu  accusais 

Thou  accused st 

Accusava 

11  accusait 

Hc  accused 

+  — 

Accusavamo 

Nous  accusions 

We  accused 

+  = 

Accusava  te 

Vous  accusiez 

Y  nu  accused 

+  . 

Ils  accusaient 

Tliey  accused 

+  .. 

Accusai 

J'accusai 

1  aceuscil 

Accusé 

Il  accusa 

He  accused 

Accusa  mmo 

Krnis  accusâmes 

We  accused 

Accusas  le 

Vous  accusâtes 

Vou  accused 

Accusa  rono 

Ils  accusèrent 

Tlicv  accu-ed 

P  - 

Accuscro 

J'accuserai 

1  sliall  accuse 

P  = 

Accuserai 

Thou  w!K  accuse 

e  . 

Accuscr.i 

11  accusera 

He  «111  accuse 

?  .. 

Accuscremo 

Nous  accuserons 

We.  sliall  accuse 

v  - 

Accuse  ce  ta 

Ton  will  accuse 

Accuse  ranno 

Us  accuseront 

Tliey  will  accuse 

Accusa  nilo 

Accusant 

Accusing 

V  - 

Accusalo 

Accusé 

Accused 

Accusatl 

Accusés 

Accused 

%  ~= 

0  -. 

AcocÉnm 

To  ACQumr. 

/  - 

Acquislo 

J'acquiers 

/  = 

Acquisli 

Tu  acquiers 

Tliou  acquirest 

/  . 

Aequista 

II  acquiert 

Heacquires 

/  ■• 

Acquis!  iamo 

We  acquire 

Vous  acquérez 

Vou  acquire 

Acquistano 

Ils  arquèrent 

They  acquire 

Acquistero 

J'acquerrai 

I  sliall  acquire 

A 

Tu  acquerras 

T  - 

Acquistcrà 

Il  acquerra 
Nous  acquerrons 

He  will  acquire 

T  = 

Acquistcreino 

We  s  hall  acquire 
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taqalstdiulo 
Anpjiswiii 
Anjulblnll 


kàama 
Atlnttall 
Allai  Ula 


\  i  M  ■ 
'.  I  ■>■ 

Atlnlti 

*.l 

A.l.M.ile 
A-liirm-i 
A.I..II .... 

AihHln., 


V«i-   r. 

Il-  -'pprupri 

;  


\ppli.-:l 

.\|ipl«-.l 
Tu  awhqj 

I  .i|.jir»pr 
Tl.  „  :,pp, 
H.-..I  pr:-p 


L'i  jiM-id  l-/  Cl 


L  - 

Adaltaiano 

L  = 

Adattal 

L 

ÀdaU^li 

L  ■ 

Adatto 

(  - 

Adaltammu 

(  = 

Adattaste 

\i  lutta  ru  uo 

f  . 

Adaltero 

H  - 

Allaitera 

H  ' 

AdallrriMiiu 

H  ■ 

Adattcrete 

|  Z 

Adatlanrto 

j 

Alla  lia  to 

Aifattali 

Adatlata 
Adattate 

AniKIBBiTlE 

o  .. 

Addobbando 

1  — 

Addobbato 

Addobliati 

Addobbata 

Addobbate 

>  - 

Annonças 

Addolcendo 

>  . 

Addolcito 

Addolclte 

+ 

Addomesticabsi 

+  .. 

Addomesllcandosi 

"~  — 

Addomestlcatu 

e  - 

Addoppiare 

p  = 

Addoppiando 

t  ■ 

Addoppiato 

Addopplati 

v  - 

ADDOnWENTAllSI 

v  .. 

Mi  addormento 

n  ~ 

Tl  addormentl 

0  = 

Si  adrtormenla 

Ci  addormcntiamo 

o  .. 

Vf  addormenlate 

/  - 

ii  addormenlano 

/  = 

Vf  i  artdormentava 

/  ■ 

Ti  addormentavi 

/  .. 

Si  sddormenlsva 

addornienlaïamo 

A  ~ 

A  . 

il  addormenlavano 

A  .. 

Ml  addormentai 

T- 

Ti  addormentasli 

Ils  appropriaient 
J'appropriai 
"a  approprias 

appropria 
Nous  apppropriàmes 
Vous  appropriâtes 
Ils  approprièrent 
J'approprierai 
Tu  approprieras 
Il  appropriera 
Nous  approprierons 
Vous  approprierez 
Ils  approprieront 
Appropriant 
Approprié 
Appropriés 
Appropriée 
Appropriées 
Embellir 
Embellissant 

Embelli 

Embellis 

Emlx'llie 

Embellies 

ADûccm 

louclisant 
Adouci 


Doubles 
Doublée 
Doublées 


11  s'endort 

Nous  nous  endormons 
Vous  vous  endormez 
Ils  s'endorment 
Je  m'endormais 
Tu  l'endormais 
II  s'endormait 
Nous  nous  endormions 
Vous  ' 
Ils  IV. 


VERBS.  2,3 
Tliey  appropriated 
I  approprlaled 
Thou  approprialedst 
He  appropriated 
Wb  appropriated 
You  appropriated 
Tbey  appropriated 
I  s  bail  appropriai* 
l'util  wili  appropriate 
Ile  ivi:i  appropriate 
We  s  ha  11  appropriate 
You  will  appropriate 
Tbey  will  appropriate 
Approprialing 
Appropriated 
Appropriated 
Appropriated 
Appropriated 

TO  EHDELL15H 
1-Jiiln'llisliing 
Embellisbed 
Embellished 

lïnibcili.tii'd 

Embeliislied 

ToswEm^(du)cifï) 

Siveetening 

Sweetened 

Sweetened 

Sweetened 

Swceleued 

TO  ClOW  FAMlLIAn 

Growing  (amitiar 
Crown  familiar 
Crown  familiar  . 
Crown  familiar 
Crown  familiar 
To  DOUBLE 
Doubling 
Doubled 
Doubled 
Doubled 
Doubled 

I  fall  asleep 
Thou  fallest  asleep 
He  Talls  asleep 
We  fall  asleep 
You  fall  asleep 
Tbey  Tall  asleep 
I  fell  asleep 
Tbou  fellest  asleep 
En  fell  asleep 
We  fell  asleep 
You  fell. asleep 
Tbey  fell  asleep 

sa- 


DigitizGd  by  Google 


-  Si  artilormento 

..  Ci  ii  l  lormi'iilammo 
.  Vi  niidormcniiisti: 
Si  aililornientarono 

-  AildoimcnlandosL 

-  Addonncntato 
.  Aililorcm-Dlnti 

.  Addormcnialn 
Aildonnentole 


.  Aililuco 
.  Adduci 
-  Adducr 

--  Adduciuno 

.    A.'. lui  ClC 

,  Ad duc" no 


-  Adduo 

-  Aililiifn.i 

.  .'nldiu.'i.it' 

-  \iliLiLi't-x :n. 

AlllllISM 

.  AiMu^c 


-  Addurti 

=  Addurrcmo 
.  Addurrela 
.  Addlirriiillio 

dilurrmlu 

.ddotto 
.  ■■  ■ 
.  Mldottfl 

-  Addotte 
AiiEQi.*nr. 
Adn|u.indo 
Atfeqoato 


-  AilPinpi 

-:  A.ki"iiioimo 

.  AdempirOGO 


Tu  apporte* 
ii  apporte 
IN  uns  apportons 
Toat  apporlei 
II-  apportent 
j'apportais 
ii  apportait 

yimn  apportions 
Vous  apportiez 
Ils  apportaient 

J'Apportai 
Il  apporta 
Nous  apportâmes 

Ils  apportèrent 

Ta  apporteras 
Il  apporter» 
Non*  apporterons 
\  oiis  apporterez 
Rapporteront 

Apportant 

Apporté 
Apportés 

Apportées 


J'accomplis 

accomplis 

iccomplit 
Nous  accomplissons 
Vous  accomplissez 
ils  nccompliiseiil 
J'accomplis 
Tu  accomplis 
Il  accomplit 
nous  accomplîmes 
Vous  accomplîtes 
Ils  accompli rent 
J'accomplirai 
Tu  accouipUras 


Tliou  hringest 
Bg  lirings 

m  hrlng 

I  brouglit 
"   1  rougi  it 
hrm.Rlil 
l.roualit 


hej  wîll  liring 
fiiinglng 
Brought 


To  EQCAL 

Eqaatllng 
EqnaUfd 
Equalled 

Uqualled 
Kipialled 
TO  icconrusii 
1  accomplis!] 
"  iiou  ocrompUshesl 
le  accomplishes 
-Ve  aiTOniplish 
l'on  accomplis)! 
™*  arrompllidl 
.  ..wJmnlighHl 
'Cliiiu  ac',Liiii[iH.-ln,i^: 
île  Kcamptfwcâ 

W'p  arrompllhlied 
Y  au  accomplishcd 
rliMy  acconiptislied 
[  shall  arcomplish 
Tlioa  Wllt  acmniplisli 


Ui]iii;GdOy-Co( 


Ailru.pl  i.i 
.  AdempllVti: 

,  AdtmpIraoDi 

-  luiempieotla 

Mkni]  

\drin|illl 
. .  Ademplta 

—  AlldlIpllL' 


.  \       i  i 

Adncelilato 
=  Ai li 'i  i  li  1.1  II 
.  Adocclnato 
.  Adoccliiale 

-  Adcmbrare 

=  Adombrando 
,  Adombrato 
, ,  Adombrati 

_  Adombrati 
=  Adombrate 


-  Adopera 

.  Adoperatc 
.  Ad  opéra  no 

-  Adoperava 
=  Adoperavi 
.  Adupcrava 

.  Aduperavamo 

-  Adoperaiate 
=  Adoperavano 
.  Adopcrai 

.  Adoperasli 

-  Adopero 

=  Adoperammo 
.  Adoperasle 
.  Adoperarono 

-  Adoperero 

.  Adopereretc 

-  Adoporerauno 
=  Adoperate 

Adoperando 
,  Adoperalo 
_  Adoperalj 


us  aocompllrei 
accompliront 

Accomplissant 

Accompli 

Accompli* 

Accomplie 

Accomplies 

Ad  

AilliM-nit 

Adhéré 

EuronTER  (s') 

S'empo  riant 

Emporté 

Emportes 

KnipurUV 

Emportées 

Fixer  (des  yeux) 

Fixant 

Fixé 

Fixés 

Fixée 

Filées 

Ombrager 

Ombraffiant 

Ombragé 

Ombragés 

Ombragée 

Ombragées 

Nous  employons 
employez 
Ils  emploient 
J'employais 
Tu  employais 
Il  employa  il 
Nous  employions 
Vous  employiez 
Ils  employaient 
J'employai 
Tu  employas 
Il  employa 

employâmes 
Vous  employâtes 
Ils  employèrent 
J'emploierai 
I!  emploiera 

emploierons 
emploierez 
Ils  emploieront 


TI.L-y  mil  accomplis» 


Accomplislicd 
Aecompl  Islu-d 
Aecompl  ïshed 

TO  ADHERE 

Àdherlng 
Adbereil 

Flylng  intoa  passion 
i  iuto  a  pastkui 

Ni.llUl  ï  lit  Cl  .'i  ]ia  —  ]<:l! 

FIohi)  inlo  a  pasiiion 

Flmvn  iuto  a  nation 

Ta  eïb 

Kyniu 

Ëyed 

Eyed 

!■:>  ni 

Eyed 

To  RUADE 

Shading 

Slir.ili'il 
Shaded 
Sbailed 
Shaded 

TO  ESfPLOY 


Thcy  cmploy 
I  employée! 
-"   i  employedst 


Tin': 


■i„i,],-.> 


ployed 
Tbou  employedst 
He  employed 
We  employed 
Ton  employed 
They  employed 
I  s  bail  cmploy 
He  will  employ 
We  sliall  employ 
You  will  employ 
They  will  employ 
Employ 
Employ  Ing 
Employer! 
Employed 


□igilized  by  Google 


Ail<'|)iTAi;i 

\ill>|HT;ile 

AoonAiiE 

Adorl 

.\,!,,H;!iiin 


.UiivrriLi: 

Adoito 

Adolti 

Adoita 

Ailntliriiiiii 

AiluMslt' 

A;li!!l;mo 


Adnttato 
A.liillali 


Afi'aweiidale 

Affamahsl 

Aiïaci'iali'vi 

A!'!rn:ri;iii(liiii 

Aflacdalo 

Afl'wciati 

ALÏa.viala 

Al'fai'fiiili! 


A  flamand» 


Ai«iiit:k 
J'adore 
□  adores 


Adoptes 
J'adopte 

Il  ailopte 
"  is  adoptons 

Ils  adoptent 
J'adoptai 
Il  adopta 
Nous  adoptâmes 
is  adoptâtes 
j'adopterai 
il  adoptera 

adoptera 
J'adopterais 

Adoptés 
Adoptte 

OCCUPER  (b') 

Occupa 

Orniiifis 

Occupée 

Occupées 

Si;  HETTtl 

Metiri-T 


YEKBS. 

Employed 


To  ADOUS 

Adorning 
Adumcd 
Adoriied 

Adorned 

TO  ADOPT 

Tliuu  adoptes! 
Hc  ailopts 
\Ve  adopt 

■rin-y  ailupl 


I  a 


I  si 


l.i  Inii'trc 
i  la  fenêtre 
i  la  tt-netre 


Affamer 
A  flamant 
Affamé 
Affamés 


ted 


Adoptiog 
A'k>[>|i'd 
Adoptwl 

Adopted 

T0AWL1  OSE1  S! 

Applied  one's  s< 
ApplinL  one's  « 
Applied  one's  st 


.  i.a  itnêtuk  T 
a  la  fenêtre  1. 
it  ila  fenêtre  L 


tattfaewlnd. 
l.iuiKrd  ont  at  tlie  iviiul. 
Looked  oui  at  Die  wind. 
Lookedout  at  l!n  «  ind. 


Affamait: 
AwATÎKÎRSj 
affaimo 

Ti  nibnni 

Ci  ;.lïimiii.mio 
Vi  aHanuaK: 
Si  iilhililauo 


Ara'iiinr.r. 
Atfpnnarvi 

Afft'Nllt) 

Affectât 


arfccmute 
Affrrmavn 


AITi-niiiilr 

Affci'randti 


Affamées 


ArnnHF.n 
Tous  affirmer 
TttBrm 
Tu  nflirmes 

Vous  affirmez 
Vous  m'afllrmez 
fis  afilrniHnl 
ràBirmals 
Tuariinnais 
11  affirmait 
Nous  affirmions 
vu  us  afflenlei 
Ils  affirmaient 
rafiinnai 
Tu  affirmas 
Il  affina» 
Nous  UUrnwiaes 
'Dos  nflirmatrs 

ils  ifOnntreat 

huTlrnionii 


Affirmas 
knipoipiaiil 


Tliou  sripvrdst 

He  grteved 

Ton  ptarçd 
Thuy  «rleviti 
I  sliall  sHbvk 
m  «lit  Lificve 


H.-  i 


ilmll  g 


Tu  gfltwo  juu 
.■iHiniiCjt 


'ou  afiluncd 
iiey  aflirmed 
nfiîrmnl 

TIiuh  aflirmeilst 

lie  afiiiwd 

Wc  allirmrd 

ïnii  ariiriinil 

Tlifj  atlirmi'd 

Thoa  wilt  aflirui 
Hc  Wlll  nfffrm 
Wc  sllôll  aflirm 
ïdti  wlll  aflirm 
TlicY  «111  aflirm 
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AFFETTtHE 

«relbmlu 

Affeltnto 

AHeltali 

Affettala 

AffelUte 

ArFK/rm.\nE 
A  rffii  oii.ii  ii  io 
Affczioiiîilo 

Affe/ioimla 

Atfciionate 

ÀWfflBIAHE 

Aftlhbiandu 

Affibhiaio 

Aflllibiali 

Affiuliiato 

Aflilibiale 

Aflido 

Aflidi 

Affola 

Aftidiainu 

Affilia  te 

Affilia  no 

Aflidaya 

Afliituri 

Af/iiiava 

Aflidav.imo 

Affidavaie 

A  rfîdiivanu 

Aflidai 

A  m  lias  li 

Afliilii 

Ariiilanilllo 

AJfiunste 

Aftiilnrona 

Affiderci 

bsmmi 

Aflidci-i 
Affiilerema 
Aflidei-ele 
AffidiTonno 

Aiuflateri 

Aïïidamlo 

Affldalo 

Aftidall 

Affldata 

Aflidatc 

Ami  :<:KRE 

Afllggendo 

Afussi 


Aflcd.iut 

Affecté 
Afffi-ti's 


An  li;  h  iin 

AtlîH'IlMlK 

Attaché 


Il  confie 
Nous  finirions 
Voua  couliez 
Ils  Confient 
Je  cunliais 
Tu  confiais 
Il  coiillait 
Pious  confiions 
Vousconli  iez 
Ils  confiaient 


Il  confia 
Nous  confiâmes 
m  fiâtes 

Tu  eu n lieras 
Il  confiera 
>ous  confierons 
Vous  G  ou  Aérez 
Ils  Donneront 
Confiez- vous 
Confiant 


C.-Uili,; 


To  uï-nyr 
Aun-liii" 
Affirlcil 
Alfirlnl 

AfflTtCll 

Affectai 

To  AITECT 


Cla^jiug 
Cln^ied 
U.U'pi-il 
Chispeil 


ttitll 


Tlii-vlru,Mvilli 
I  trustai  wlfli 
Tuou  troiteâtl  n  ilh 
Hc  trosled  wllh 
Wetïuîtalwttti 
You  trusta]  wllh 
TDey  trustai  wllh 
"  trustai  wlth 


■  rni-h 


iltdst  « 


Tliou  wilt  trust  n 
He  »iii  Iruil  '\iifi 

We  slinll  Irust  v>  I 
Yen  wil]  trust  i  il 
Tbey  wlll  trust  w 

-     .t  H  ltll 


Drivin-  in 
llmen  in 
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VERBES. 

Fichée 
Fichées 


Je  louai 
Tu  louas 
II  loin 

lions  louAmcs 
\  uns  louâtes 
Ils  louèrent 

Je  louerai 

Tu  loueras 


1 .1  JUauL 


Nous  nous  affligeâmes 
Vous  vous  affligeâtes 
ils  s'afllî gèrent 
Je  m'affligerai 
Tu  l'affligeras 

ri  s'affligera 

Nous  nous  affligerons 

Ils  s'affligeront 

Affligeant 

Affligé 

Afnigés 

Affligée 


TtH-l  le! 

"  lot 

Ttimi  letlest 
He  !et 
We  lut 
ïou  let 
Tlvv  let 
Ishall  let 
TUoti  wlll  let 
Ile  wlll  let 
Wcshall  let 
Vou  wlll  let 
They  wlll  let 
Let 


To  DE  MTUCTED 

affllcted 

Thon  arlafflictdl 

affllcted 


:  affllcted 

Tliou  «  iist  atllieted 

K  ruTUcled 
We  was  afflidert 
ivas  afflïeted 
They  was  afflic(eil 
'  sliall  )w  affllcted 

hou  uriltueafOicUd 
He  willbe  atllieted 
iall  lie  nfflicted 
(111  be  afllieled 
They  Wlll  lie  afflieled 
Afflicling 
Alïlicied 
Affllcted 
Afflicled 
Afflicîcd 


3. 


Digitizcd  by  Google 


=  Aflbgando 
.  Aflognlo 
..  Affowli 

-  Affn;:;tla 
=  Alïogate 

.  AfFONHARE 

.  Affondando 

-  Affomlalo 
■  ■  AH'tiinhti 

.  Alluriitila 
.  Affoudate 
Affrancare 

=  Alfrancnndo 
.  Affiancato 
.  AffrancaU 

-  Affraucata 
=  Affrancatc 

.  Affbeitakb 
.  Affreito 

-  Affrulli 

=  Affréta 
.  Alïreltjamo 
.  Affrettale 

-  Affreltano 
=  AHtettava 
.  Atfrettaïa 

.  Affretlainmo 

-  Alïretlavale 
m  Affrellnvano 
.  Affrétai 

.  Affrello 

-  Affretlammo 
=  Aflrettaste 

.  Affretlero 

-  Arfi-i'tN'rai 

-  AffreUer* 

.  Affrelteremo 

..  AJTretterete 

-  Abelteraono 
=  Affretinteii 

.  Alfrettamlo 
.  Affrettato 

-  Affrellali 
=  Affreltatn 
.  Aifrellate 


-  Altronto 
=  Aftronll 
■  A  [[mut  a 

.  Affrontïnmo 

-  Affronlate 
=  Affmnlano 
.  Affrontava 
.  Affrontava 

-  Affrontavamo 

=  Affrontante 


itlCHIIT.l! 

J::!..n!Tiiut 

Etonne 

ttmiffcs 

fiiiitirfws 

Col  ler  *  f. 


Affranchir 
Affnimï  lisant 
Affranchi 
Affranchis 


Affranchies 
Hâter 
Je  hâte 
Tu  biles 
II  haie 

Nous  llrltiuis 
Vous  hàll'Z 
II-  iiaii  ti!. 
Je  h:ilnis 

11  hâtait 
Nous  hâtions 
Vous  liàlir/ 
[Js  lihtaifiil 

Je  bâtai 
Il  hâta 

Nous  liai  à  m  es 

Ils  hâtèrent 
Je  bâterai 
Tu  hâteras 
Il  hâtera 
Nous  hâterons 
Voua  hâtera 
Ils  hâteront 

[[ÙtlY-VOLlS 

Hâtant 

Hâté 

HSIés 

Hâtée 

Hâtées 

Affronter 

iffroute 
Tu  affrontes 
Il  affronte 
Nous  affrontons 
Vous  affronte* 
Ils  affrontent 
J'affrontais 
Il  affrontait 
Nous  affrontions 
Vous  aflroutiei 


Sliflod 

.SI  i Uni 
Slill,,l 

StiUed 

<  TOS1NK 

SiDklng 

Sunk 

Sunk 

Sunk 
Sunk 
TOPBEE 

Freeil  " 
Vit.;] 
Freed 
Freed 

To  accelerate 

Tliou  accélérâtes  t 
Ile  accele raies 
"  'c  accelerate 
Ton  accelerate 
Tliej-  accelerate, 
I  accéléra ted 
He  accelerated 
We  accelerated 
You  accélérât  eil 
They  accelerated 
1  accelerated 
He  accelerated 
e  accelerated 

They  acceleraleil 
Isliall  accelerate 
Thon  wilt  accelerate 
HcwtU  accolent* 

We  shail  accelerate 
Yomvill  aecelerale 
Tliev  »ill  aecelerale 
Make  haste 
Acceleratlng 


Dlgltizcd  by  Google 


AffrOIltO 

Affmtilîimmn 
Affronta  ste 


Ail-.imirad) 
All'uirurali 
A  ri  uni  k  a  ta 
A[l'iiniU';itc 


ACCïIÏACfMnE,! 


Asgiornala 

Anomale 

Ac<:n:iiii;\nK 

Aj-iïimlir.ito 

AiîKiinlifîiti 

Agiînnlirafa 


J'al'MniihLi 
Il  al'IVnnla 
Nous  offre 
Vous  affrontâtes 

affrontèrent 

Taff  roulerai 

"freoteras 


■ilï-i.. 


Koircie 
Noirci  lis 


!\ld!ilf:s 
l'aciiilK! 
Fncilil.ics 


ijournent 
.ï'fijoumpvai 
Tu  ajouriii'i-as 


Usaj-um,-™ 

Ajournant 

Ajourai! 

Ajournés 

AjuiiriWv 

Ajiiunn'-i;s 

AnJitfKit 

Afij.i^; 


venus.  .! 

Tliry  l'iiniunteccd 
I  racoanttral 
He  eacouaiered 
We  encauntered 
You  encountprci! 
Tliey  encouiilereil 

I  shaU  eue™  nier 

Tliou  wïit  encounter 
He  will  encounter 
VfeshaU  encounter 
ToawUI  encoanter 
(  in  v  m  iii  pticoonter 


Encoimtered 


Facilifatnl 
FacllitaUd 
Facilita  tud 

TO  t'HEEZE 
Fl'l  IH'II 

Te  ADJOVnK 


We  adjourn 
m  adjourn 
Thej  ailjourn 
I  s  hall  adjourn 
Tbou  Wllt  ailjourn 
m  will  adjourn 
We  sllall  ndjourii 
You  w  ill  ndjourn 
Tlipy  wll  adjourn 


Ailjourneil 
Adjourneit 
Adjourned 

TO  UUUDCE 

Adjudged 
Adjudged 

Adjudged 
I  Adjudijed 
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VEBDt. 

-  AUCIUM'.EKK 
^  A^Uingn 


Asuiimpii^te 

Angilliigerti 
AasimiBiTaL 
A^iuugera 
Aggii 


^  u  i  v  i  :  j  h  |  :  ■  i  i  1 1 
A^rampall 


Tu  ajiKilas 
Il  ajouta 
Nous  ajoutâmes 
Vous  ajoutâtes 
Ils  ajoutèrent 
rajouterai 
Tu  ajoutera- 
!  I  ajoutera 
Soiis  ajouterons 

Us  ajouteront 
A  j  mile 
t.iu'i]  ajoute 
\  jtiill  (  ms 
Ajoutez 
Oii'ils  ajoutent 


A.jmiliv 

AjlHlIlTS 

Acni^EB 


Agrandi  ssant 

Agrandie 
Agrandies 

Aggravant 

Aggravé 

Aggravés 

Aggravée 

Aggravées 


1  lubjoii! 
Thon  siitijolnest 
Hc  Bobjoina 


Thou  sulijoiilcdst 

They  subjolned 
I  subjoineil 
Thou  subjolnedrt 
Ha  gubjoined 
Y/e  Bobjoined 
ïou  subjoinert 
They  sobjolned 

ou  wilt  nibjotn 
wlll  rabjoin 

■  sliall  Miltjimi 
li  will  Mibjoiu 
sy  wlll  huhjoin 

Suhjoin 

Lel  taim  subjoin 

LetU!  " 


ibjOL 


Subjolned,  nddeil 
Snbjolned ,  aiidnl 
Siifojoined.added 

Tn  PJ.F.ASE 

Pleased 
l'ieoseï! 
Pleased 

Rungupon  a  liook 

Hungupoa  b  hook 

Huog  upon  n  liook 

Hun  g  upnn  a  hook 

To  émarge 

Fjilarging 

Kiilni'jieil 

Kiilitrgiil 

Enlurged 

To  AGGBATATE 

Aggravated 
Aggravated 
Aggravais 
Aggravait 'd 
To  TAEinON 
l'ai'ikmiim 


VEBDI. 

-  Aggrazîati 


■  A^^l  H'I-I-i'ildo 

-  Agguorrito 

-  AligUCnïli 

.  Aggui'rrila 
.  A.u^iii'i'rili^ 


.  Ai;ivale 
,  Agivaiii) 
-  Agirô 


-  Aglrete 

-  Agil'auilO 

.  Agito 


.  Agitava 
.  Agitava 

-  AgilaiailKl 

■  Agitavate 

-  Agi  lava  no 
.  Agitamlo 

-  A;;italo 

-  Agilali 

.  Agllata 

-  Ajiîtabe 

=  AjutQ 


Fromceh  (ie  sourcil) 

Fronçant 

Froncé 

Fronces 

Froncée 

Froncées 

Agdehbik 

Aguerrissant 

AïUi'j'i'is 


J'agis 


flous  agissions 
Vous  unissiez 
Ils  avivaient 

J'agirai 
Tu  agiras 
Il  agira 
.\diis  agirons 
Vous  agk'i.v. 


Il  agite 
iNinis  agitons 
Vous  agitez 
Ils  agitent 
J'agitais 
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Ils  n'auront  pas 

They  will  have  not 

T  . 

Non  avranuo 

M'auront  pas 

Will  bave  not 

T  .. 

Vi  avranno 

Ils  y  auront 

Them  will  have 
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1_ 

lis  n'y  auront  pas 

Them  wiU  have  Dot 

L 

J'aurais. 

I  would  bave 

L 

Non  avrei 

Je  n'aurais  pua 

I  would  bave  not 

L 

Je  t'aurais 

I  would  have  thte 

( 

Mon  ti  avrei 

Je  ne  t'aurais  pas 

C 

Je  VOUS  aurais 

Non  vi  avrei 

C 

H 

Non  avresti 

H 

M  i  avi^sti 

H 

Avrebbe 

Il  aurait 

He  would  liave 

-1 

Non  avrebbe 

11  n'aurait  pas 

Ile  would  not  bave 

I 

Avrebbo 

Woulil  liave 

Non  avreblw 

N'aurait  pas 

Would  uut  bave 

Mi  avrebbe 

Il  m'aurait 

Ile  Mouiil  have  me 

Non  mi  avrebbe 

Il  ne  m'aurait  pas 

He  would  not  li:iv.: 

Vi  avrebbe 

He  vumld  bave  you 

Non  vi  avrebbe 

Il  m:  vtius  aurait  pas 

He  would  not  baie  you 

Avremmo 

Nous  aurions 

Wc  would  bave 

Non  avrcmmo 

Nous  n'aurions  pas 

We  would  uol  bave 

Non  avreste 

"I  un?  u'aiiriiiz  yi.\; 

You  would  nul  have 

Mi  avreste 

Non  mi  avreste 

Vous  ne  m'auriez  pas 

i: 

Ci  avreste 

Non  ci  avreste 
Avrebbe  ro 
Avrebbero 

Vous  ne  nous  auriez  pBE 
Tls  auraient 
Auraient 

Non  avrebbero 

Ils  n'auraient  pas 

Tiuy  ivimld  mit  iKii i' 

Non  avrebbero 

N'auraient  pas 

Wouid  not  have 

Vi  avrebbero 

Ils  y  auraient 

Tbem  would  bave 

Non  avère 

N  aie  pas 

Do  no!  haï» 

Let  htm  have 

Abbiamo 

Let  us  bave 

Abbiate 

Non  abbiati! 

N'ayez  pas 

Do  not  bave 

P 

Abbiano 

Qu'ils  aient 

Let  ttiem  have 

Cll'in  n!:!jL:i 

That  I  may  have 

Che  abbin 

Che  abbia 

Qtfll  ait 

Tliat  ne  may  bave 

Che  abbiamo 

Que  nous  ayons 

Que  vous  ayez 

That  you  may  have 

Qu'ils  aient 

Tliat  ihey  may  bave 

Que  j'eusse 

lli.it  ï  mi^lil  haïr 

l'hat  lliou  raiikl-t  liai'1 

Qu'il  eût 

rlint  lui  lunild  have 

Qui'  in.'iii  eussions 

Tliat  we  ruigiit  have 

Que  vous  cassiez 

That  you  could  have 
That  Ihey  eould  have 

/ 

Qu'ils  eussent 

/ 

Si  je  vous  avais 

[  I  had  you 

/ 

Si  tu  m'avais 

I  tbou  hadst  me 

Si  tu  ue  m'avais  pas 

|  we  had  you 

T 

S:  :nm  vi  aressiroa 

Sr  Lion?  ni'  vrais  avions  p. 

T 

ii  vous  m'aviez 

f  you  had  me 

T 

Se  non  mi  aveslc 

Si  unis  ne  m'aviez  pas 

f  you  had  not  me 

T 

Si'  mi  aveasero 

S'ils  n/.ivaii'Ut 

f  ihey  had  me 

6. 
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a  us  ne  m  avaient  pas 

If  they  liai!  not  nie 

Having 

L  ■ 

Avuti 

(  - 

Eue 

Had 

<  = 
( 

A  Y  Lit  FAME 

Eues 

Avoir  faim 

Had 

(  . 

Ho  famé 

ral  faim 

I  am  liungry 
I  am  not  huEgrv 

Hai  famé 
Ha  fume 

Tu  as  faim 
11  a  faim 

Thon  art  liungry 

We  are  hungrj- 
You  are  hungry 

-i  ■ 

Abbiarno  famc 

Nous  avons  faim 

1  - 

Avete  famé 

Vous  avez  faim 

1  = 

Hanno  famé 

Ils  ont  faim 

They  are  hungry 

0  — 

Avvamuatl 

Brûles 

Burnt 

o  = 

Awampata 

Brûlée 

Burnt 

Awampatn 

Brûlées 

Burnt 

o  .. 

AVVELENABE 

Empoisonner 

Tfl  ITlISOTi 

Eoisoned 

T  = 
n  . 

Avvelenali 
Avveienata 

Empoisonnés 

Poisoned 
Poisoned 

Avvelenali 

Empoisonnées 

Poisoned 

AïVENIRE 

Il  arrive 

Avvenne 

Il  arriva 

Avvenendo 

+  .'. 

Avvenuli 

Arrivés 

ElaiffHTJI'd 

Awenuta 

Arrivée 

Happened 

Avïenato 

II.JPJHJH'.I 

Avventato 

Launelied 

t  — 

Avventati 

La'n'el 

Eltunched 

t  = 
P  . 

Avventala 
A  mentale 

Lancée 

Launelind 
Launclicd 

AVYfcNTL'EARE 

Avventurato 

A  = 

Avventurali 

Aventurés 

ftlaked 

A  ■ 

Avvcnturata 

Aventurée 

Risked 

A  - 

Avvenlurate. 

Aventurée» 

Risked 

Av'VEflTIHE 

Avrerlo 

^werllamo 

We  warnnl 

A  . 

Iwertlvate 

Vous  avertissiez 

fonwaraed 

A 

Avvertlvano 

Is  avertissaient 

fliey  wamed 

T  — 

Avvertii 

raverlis 

VEBBT. 
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Avverti 

11  avertit 

ÏNlJllH  iLS  I'l'ltTllI1^ 

Vous  a\  h'rlilcs 

L  .. 

{  , 

Il  averti  m 

(  ■■ 

H  = 

Ils  :i\er<  iront 

H  ■ 

Avverlendo 

Avertissant 

H 

Awertlto 

Averti 

1  — 

AvïÉrtlU 

1  = 

1  ■ 

Avverllte 

1  ■■ 

AVVEZZAÏIE 

Habitleb 

o  — 

Awezzalo 

Habitué 

Avveizaii 

Habitué 

1  _ 

1  ■= 

Avvlando 

Acheminant 

Acheminé 

1  ■'■ 

Avvlatl 

Acheminés 

AcheminÏT 

)  *» 

Acheminées 

1  - 
)  .. 

rapproche 

+  — 

TAi  approches 

+  = 

ïl  approche 

+  . 

Nous  approchons 

+ 

Vous  approchez 

lia  approchent 

Fapprochah 

Il  approchait 

Nous  approchions 

P  - 

Vous  app  roc  liiez 

e  =» 

Ils  approchaient 

e  . 

Rapprochai 

e  -- 

Ii  approcha 

v  — 

v  = 

lis  approchèrent 

e  — 

Tu  approcheras 

a  = 

B  . 

Nous  approcheron 

0  .. 

/  - 

Awiciiieranno 

Ils  approcheront 

/  = 

Avvicioiitevi 

Approchez-vous 

/  ■ 

Approchant 

/  - 

Approché 

Approches 

A  = 

AVYILIRE 

Atilir 

Avvilhco 

Tavilis 

A  - 

Avvilisce 

Il  avilit 

T- 

Avvilite 

Vous  avilissez 

T  = 

Avviliscono 

Ils  avilissent 

Be  warned 

You  warned 
They  warned 


You  wiU  warn 

They  «111  w  arn 

Wurning 

Wametl 

Wamed 

Warned 

Warned 

To  ACCUSTOK 

Accustomed 
Accustomed 
Accustomed 
Accustomed 

TO  SET  FOBW'ABK 

Sctting  forward 
Set  forward 
Set  forward 
Set  forward 
Set  forward 

TO  Al'PBOACII 

I  approach 
Thou  approachest 
He  approaches 
We  approach 
You  approach 
They  approach 
I  npproached 
He  approached 
Wo  approached 
Yuu  approached 
Tl^ynpproached 

We  approached 
You  approached 
They  approached 
I  shàll  approach 
Thou  wilt  approach 
He  wlll  approach 
We  shall  approach 
You  «ni  approach 
They  vvlll  approacli 
Approach 
Approaching 
Approached 
Approached 

TO  DEGHATiB 

I  dégrade 
He  dégrades 
You  dégrade 
They  dégrade 
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L  - 

Avvillto 

Avili 

»'Sradetl 

L  - 

AvvJilU 

Di-gratJt'd 

AWîUtft 

(  - 

AV  VÏLl!  l'PARE 

ENVELOPPER 

TO  WBAP 

(  = 

Avviluppalo 

Enveloppe 

Wrapped 

(  ■ 

Avviluppati 

Enveloppés 

WlM|)|K'll 

V  r,i[>tii'à 

Awuuppate 

Wrapped 

_1  = 

AVVISAHE 

MASDEll 

To  nHDER  K>  <:oHK 

H  . 

Avrisando 

Mandant 

Ordering  to  corne 
Ordereil  lo  corne 

H  -. 

Avvïsato 

Mandé 

1  - 

Avvisati 

Mandas 

Onlerwl  to  corne. 

Ordi'rcil  to  coine 

1 

Avvisate 

Ordered  to  eome 

1  •■ 

Avvoigere 

Entortiller 

To  iwist 

o  — 

Avvolto 

Entortillé 

Twlstcd 

o  = 

Avvolti 

Entortillés 

Tivlsted 

Tv,  isWd 

Twlstcd 

1  - 

Hasarder 

TO  HAZARD 

T  = 

Azzardalo 

Hasardé 

K;i/iiriii>i! 

1  ■ 

Azzardatl 

Hasard  és 

Hn/iinlfil 

)  = 

Azzihtarsi 

Battre  (se) 

TO  F1C  HT 

>  . 

Aizuffato(s'O) 

Battu  (qui  s'est) 

Foufiht(whohas) 

Azioffïta  ("buT"  ' 

+  - 

B^lt^((quis,esT)nt) 

Fought  (  who  bas) 

Azzulfate  (  si  sono  ) 

Battues  (qui  si;  sont) 

Fought(«lio  hue) 

B 

+  . 

Baciare 

Baiser 

TO  U8S 

+  .. 

Bacio 

Iklss 

Vi  Imcio 

Je  vous  baise 

Baci 

Tu  baises 

Bada 

U  baise 

Baciate 

Vous  baisez 

You  kiss 

p  — 

Baciano 

Ils  baisent 

Tbey  kiss 

p  = 

Baclavii 

Je  baisais 

[fclued 

p  . 

Tu  baisais 

Tliou  kissedst 

p  .. 

11  baisait 

v  — 

Sactavate 

Vous  baisiez 

You  klssed 

v  = 

le  baiserai 

I  sliaii  kiss 

V  . 

(lacerai 

l\i  baiseras 

Tliou  îvilt  kiss 

v  .- 

Bacerà 

il  baisera 

0  — 

Vous  baiserez 

0  = 
0  . 

Baciauilo 
Baclato 

Baisant 
Baisé 

Itissins 
Kisud 

0  .. 

1  — 

Baclati 
Bacïata 

Baisés 

fuw.nl 

Jaclûtu 

1  . 

ÎADARE 

?ALRE  ATTENTION 

TO  PAÏ  ATTENTION 

le  fais  attention 

L  pay  attention 

A  - 

aàdi 

Tufaisattention 

Tliou  payest  attentio 

A  = 

Bada 

Il  fait  attention 

He  pays  attention 
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Badiamo 

N'ou-  hinniis  attention 

We  pay  attention 

Badate 

\  mis  f; lit' s  attention 

fou  pay  attention 

Buda no 

ils  font  attention 

rhey  pay  attention 

Dadava 

lr  hi.iii-  attention 

:  paid  attention 

Sadavi 

Tu  faillis  attention 

i'Iloii  |K-idi'5t  attention 

1!  fiii-ail  attention 

Je  patd  attention 

liailaramo 

>".ius  fnisiims  attention 

We  pald  attention 

Budavale 

Unis  tai.-îe/  attention 

Youpaïd  attention 

Ils  faisaient  attention 

Tliey  paid  attention 

Badai 

Ti  ■  lis  attention 

1  paid  attention 

Badô 

11  fit  attention 

fie  paid  attention 

Badammo 

.Nous  limes  attention 

We  paid  attention 

Badaste 

Vdiis  fi  If-  attention 

You  paid  attention 

Badarono 

iti'cnl.  nttciitidji 

Thoy  paid  attention 

Badero 

le  leraLaltcntion 

1  --kdl  ]iay  attention 

Baderal 

'l  u  li  ras  attention 

r«   -.ii  i-n  .u.  ,.!„.'. 

o  — 

Barierâ 

Il  fera  attention 

lie  will  pay  attention 

Baderemo 

.'vais  tirons  attention 

Wi;  sliall    -y  atlriition 

Baderete 

Vims  U-ii'/.  attention 

Yuii  will  pay  atlcntiOÈl 

Baderanno 

Ils  ii'i'rint attention 

Tliey  will  pay  attention 

1  - 

Badate 

Pay  attention 

1  = 

Badatecl 

Faii.saUt'ulionàvous 

Take  care  of  youfself 

Bndando 

Faisant  attention 

Paying  attention 

Badato 

Fait  attention 

Paid  attention 

ï  - 

Baunarf. 

BAIGNER 

To  HATHE 

1  = 

Ibathe 

)  . 

Tu  baignes 

Tliou  balhest 

)  .. 

He  ballies 

+  _ 

Bagniamo 

Nous  liai  gnons 

We  bathe 

+  = 

Bagnole 

Vous  baignez 

Y  un  bathe 

+  . 

Bagnano 

Ils  baignent 

Tbey  batbe 

+  .. 

Bagncro 

Je  baignerai 

1  siiall  bathe 

Baguerai 

Tu  baigneras 

Thon  wilt  bathe 

Bagnerà 

Il  baignera 

He  will  bathe 

Bagne  remo 

Ko  us  liaignerons 

We  stiall  bathe 

Bagnerete 

Vous  baignereï 

You  will  liathe 

p  - 

Bagneranuo 

Ils  baigneront 

Tliey  wtU  uaiJie 

e  = 

Bagnando 

Baignant 

Batliing 

e  - 

Bagnato 

Baigne 

Bathed 

p  .. 

Bagnati 

Baignes 

Balhed 

Bathed 

v  - 

Su  IIODtCLEB 

To  WET  one'ssëi.f 

v 

Bagnato 

Mouillé 

Wet 

0  — 

Bagoatl 

Mouillés 

Wet 

Baguais 

0  ■ 

Bagua  tu 

Mouillées 

Wet 

0  .. 

Balbettabe 

Balrltikr 

To  9TAMMER 

Balludtando 

Balbutiant 

/  <=» 

Balbettato 

Balbutié 

^;i.iiirii',r;,'l 

/  ■ 

(•'Al  EU-  111. S  KCIAIBS 

TO  UGHTEN 

/  -■ 

Balena 

Il  lait  des  éclairs 

llr  li«iiti-iis 

A  — 

Baienava 

11  laisail  (1rs  éclairs 

He  lightened 

■ 

Bnlenato 

Fait  des  éelairs 

Llgnlened 

Bu.r,\iiK 

Danser 

T  - 

BaUo 

Je  danse 

I  dan  es 

T  = 

BaUi 

Tu  danses 

Thou  doncest 
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L  - 

BaOa 

Il  danse 

Ile  dances 

L  = 

Balliamo 

Nous  dansons 

dance 

L  . 

Ballate 

Vous  dansez 

You  dauce 

L  .. 

Ballano 

Ils  dansent 

They  dance 

(  - 

le  dansais 

I  danced 

(  - 

Ballavi 

Tu  dansais 

rimu  dancetUt 

(  . 

Ballava 

Il  dansait 

He  danced 

(  .. 

Ballsvamo 

Nous  dans  ion? 

W'c  dimml 

H  - 

Ballavate 

Voua  dansiei 

You  danced 

-i  = 

Ballavano 

Ils  dansaient 

l'bey  danced 

-f  ■ 

Ballal 

le  dansai 

I  danced 

^ .- 

Ballastl 

Tu  dansas 

Thou  danced  si 

i  - 

Ballo 

Il  dansa 

He  danced 

i  = 

Ballammo 

Nous  dansâmes 

V\  c  danced 

i  . 

Ballaste 

Vous  dansâtes 

You  danced 

Ballarono 

Ils  dansèrent 

Tlievdanecd 

BallenS 

Ji!  danserai 

1  Bhall  dance 

Ba  lierai 

Tu  danseras 

Thou  wilt  danc 

Ballerâ 

Il  dansera 

Ha  will  dance 

Ballerenlo 

Nous  danserons 

Wu  shail  dance 

i  - 

Hallerete 

You  ii  il!  dance 

n  = 

Balleranno 

Ils  danseront 

TneywM  dance 

i  . 

Ballate 

n  .. 

Ballundo 

Dansant 

Dancing 

)  - 

Ballato 

Dansé 

Danced 

) 

Danses 

Daucei! 

Ballate 

oTneed 

+  — 

Ballottabe 

Eline  par  suffrages 

TO  ËLECT 

+  = 

Ballollando 

Elisant 

Klcctiu- 
i:icctcd 

+  . 

Ballottalo 

Élu 

Ballotlati 

Élus 

!■!'","! 

BAJ.ZÀIIR 

BONMB 

To  noti>n 

Il  bondit 

lie  bounds 

e  — 

Balzava 

Il  bondissait 

He  bounded 

e  » 

11  bondit 

p  . 

Bakerf 

Il  bondira 

He  will  bound 

p  .. 

BondissiUil 

Boundlng 

v  — 

Balzato 

Bondi 

Bounded 

Baîrafa 

Bounded 

v  = 

Rn'r 

0  — 

l'o  r.\iu: 

0  a» 

Bandilo 

Eii  lé 

ILvilcd 

0  . 

tliimlili 

!'"!'.'[ 

1  «= 

BAnATTAllK 

TO  CHANCE 

/  • 

Baral  lu  ndo 

Clniisinu 

/  - 

Baratta  ta 

Changé 

Chiin^eil 

Barattât 1 

Clinnsed 

Baratlata 

Cb  aiigée 

Clian^iîil 

A 

Buroulu 

CBAKCBLBa 

tITtaweb 

T  - 

Barcollando 

Chancelant 

Slaaseriim 

T  = 

Barcollato 

Chancelé 

Stapgcred 

VERBI. 

VERBES. 

L  — 

Barcollati 

Chancelât 

Bareollatn 

Chaocelée 

Cbancelées 

L  . 

BUTjUUB 

Suffire 

{  - 

Buta 

Il  Mlfflt 

{  = 

Bastano 

Ils  suffisent 

(  . 

Bastava 

Il  sufisalt 

{  .. 

Bastavano 

Ils  suffisaient 

H- 

Basterâ 

Il  suffira 

H  = 

Basteranno 

Ils  suffiront 

H  - 

Bastereblie 

Il  suffirait 

H  ■• 

Basterebbcro 

Ils  suffiraient 

1  - 

Bastando 

Suffisant 

1  = 

Bastato 

Suffi 

!  ' 

BaTTACLIAIIE 

COMBATTRE 

o  — 

Battagliando 
Battagliato 

Combattant 
Combattu 

BlSTOSARE 

Batokner 

o  . 

Bastonato 
Bastonnati 

Bâton  né 
Bâton nés 

1  " 

1  = 

Bastonate 

Bâton nées 

Battbjs  le  tambour 

On  bat  le  tambour 

)  — 

Battere 

Battre 

BaUo 

le  bats 

>  . 

Batti 

Tu  bats 

Batte 

Il  bat 

H  

Battiamo 

Nous  battons 

+  = 

Batteîe 

Vous  battez 

Battono 

Ils  battent 

+  .. 

Balteva 

Je  battais 

Battevi 

Tu  battais 

Balteva 

Il  battait 

Ballevamo 

Nous  battions 

Battcvnte 

vous  battiez 

P  — 

Batte  vano 

Ils  battaient 

e  = 

Batterti 

Je  battrai 

p  . 

Ba  Itérai 

Tu  lia  tiras 

p  .. 

Battcrâ 

11  battra 

Battcremo 

Kous  battrons 

Battercte 

Vous  battrez 

Battcrauno 

Ils  battront 

v  ■■ 

Batti 

Bats 

Battiamo 

Battons 

e  = 

Battetc 

Battez 

0  . 

Battendo 

Battant 

n  .. 
1  - 

Battu  to 
Battuti 

Battu 
Battus 

Battu  ta 

1  - 

Bytter  LEUR] 

Claquer  des  mains 

A  - 

Batto  le  m  an  1 

Je  claque  des  mains 

A  = 

Balte  le  manl 

Il  clarine  des  mains 

Battete  le  manl 

A 

Battono  lu  nwni 

II:,  claquent  des  mains 

T- 

Battevano  ie  mani 

Ils  claquaient  des  mains 
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Staggcred 
Sla^'i'ivil 
Staggered 

To  SUFFICE 

He  suflices 
TlH'V  suflice 

They  sutliced 

He  wlll  suffire 

Tbey  wlU  suflice 

He  would  suflice 

Tlii-y  would  suflice 

Sufficing 

Sufficed 

To  Ficirr 

f^liini- 

Figbted 

To  ctnr.Fr. 

Cudgellcd 

Cudgelled 

Cmliii'tU-d 

Cuibcllnl 

TO  DBDB 

It  drums 
To  DEAT 
I  beat 

Tbou  lnsilest 
He  beats. 

Vini  beat 
Thrv  hi'.'i! 
1  beat 

Tbou  l>eatest 
He  beat 

!      I*  >l 
Tbey  beat 
1  sliall  lieat 
Tbou  wlit  beat 
He  wlU  beat 

We  sliall  beat 
You  ttill  beat 
Tliev  wîU  beat 
Beat 

Let  us  beat 

Beat 

Beating 

Beat 

H.  Ml 

Beat 
Beat 

TO  CLACK 

He  clack  s 
You  clack 
Tbey  clack 
Tbey  clachcd 
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L  - 

B;i(  1  cto  le  mani 

Ji'  olaipirrai  des  mains 

I  shall  clacfc 

L  = 

Hiiilri  i  i.ii.  1k  maul 

>i'UM-[;i!|iH>rons  des  m. 

Wc  shall  clack 

L  . 

Baltulo  le  niant 

Claqué  des  mains 

Clacked 

Batlezzo 

(  = 

Baitezzl 

Tu  baptises 

Tliou  baplizesl 

{  - 

Battezxa 

11  baptise 

He  baplizes 

(  .. 

Batlezzando 
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Fortiiits 
Fort!  liée 
Fortifiées 

Foiiciiii,  Contraindre 


Je  ne  vous  force  pa 
Tu  forces 

Suun  forçons 
Vous  forcez 
Vous  inc  forcez 
Ils  forcent 

Tu  forçais 
Il  forçait 
Nous  forcions 

Ils  força  in  il 
Je  forçais 
'h  forças 
Il  força 
Nous  forçâmes 
Vous  forçâtes 
Ils  forcèrent 
le  forcerai 

us  forcerai 
Tu  forceras 
Il  forcera 
Nous  forcerons 
ous  forcerez 
s  forceront 
c  me  forcez  pas 


Fn\CAS9Bll 


TO  FOHTIl-t 
Fortified 
i'oïtilinl 
Fortliied 

Fortlfied 

TO  FORCE 
To  force  you 

I  force 

iol  force  yoo 
foreest 
He  forces 
We  force 
You  force 
You  furrp  mi- 
Thcy  force 

Thou  forcedst 
He  forced 
We  forced 
You  forced 
Thcy  forced 
I  forced 
Tluiu  forcedsl 
He  forced 
Wc  forced 

Tlicy  fiH'ml 
I  will  force 

l'Ill  force  you 
Ttiou  w  ni  force 
He  will  force 
We  will  force 
You  will  force 
They  will  force 
not  force  me 
Forcing 
Forced 
Forced 
Forced 
Forced 

TO  BJIATTKH 

Shattered 
Shattered 


m 
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Fracassata 

Fracassa te 

Fracassé* 

VERBS. 

SI  La  lierai 

slial  ItTt'd 

FnàSOEBE 
Franll 

Briser 
Brisé 

TO  RREAK 

Franla 

Srisée 

PEU  [PU  RASER 

SE 

l'O  ITIUriIRASE 

H  = 

Frascgsinto 

Fraudmie 

Périphrase 
Pbavdeu 

Periphrased 
t\>  s>ii-eiii,K 

Fraudato 

L'raudé 

hrauilala 

FreCABE 

'mu  fi:it  duuccmcnt 

To  mm  sotTLï 

Frégate 

ilubJwd  softlV 

o  .. 

FltEHERE 

FBÉM1R 

TO  BBSDDER 

1  - 

Frerao 

le  frémis 

I  slmilrli'ral 

1  = 

Fremeva 

T  ■ 

Frcmenrto 

1  •■ 

)  - 

Fbenake 

Bbwer 

l'O  1  niULF. 

>  = 

Frenato 

)  ■ 

Frennti 

) 

i'ir'tlli'tt 

H  

Fnraatc 

Brldled 

-i-  - 

Frenark 

MODÉRER 

To  BODERATE 

+  . 

Frenato 

Modéré 

Moderaled 

+  .. 

Modérés 

Frenata. 

Mnil  il 

To  FREQUENT 

Non  fréquente 

Ji;  ut'  i  m  in  ente  pas 

1  do  not  fréquent 

Je  fréquente 

I  fréquent 

P-  = 

Frequenlatc 

Vous  fréquentez 

Ton  fréquent 

P  . 

Pion  frequentate 

Vims  ne  rrt''(i!ii'ii!w.  j>l;s 

You  do  not  fréquent 

Frequentate 

Fréquenté 

Frequentati 

V  = 

Frcquentala 

Fréquent  ée 

Fréquenta  te 

Fréquentées 

V  ■• 

FbICCErE 

FftIRE 

To  FBI 

o  — 

Frltlo 

Fris 

Mal 

e  T 

Fritte 

Frite 

Fried 

Fried 

/  - 

FrUCABE 

Tatojjjtcr 

TO  GROSSE 

/  = 

/  • 

Frugate 
Frusntl 

Tâtonné 

Crossed 

/  ■ 

Frngata 

Tàtonnée 
Tfitonnécs 

Grossed 
Crossed 

A  - 

Frustare 

Fouetter 

To  W1I1P 

A 
A  . 

Fnistalo 
Fruetatl 

Fouellé 
Fouettés 

Wliipped 
Wtiipped 

- 
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Fogga 

Fimsûli' 

Fiijjsilo 
Fuîïjiili 

Fl'IJHNARE 

Fulmina 
Kuliniii;!-!,! 
Fui  mi iif  ri 
Fulminât» 

Fulminât! 


PRimOIHB 

Ils  produisent 
Ils  priHlui^iii'l 
Ils  produlslrei 
Ils  produiront 


Sints  fuvuus 
Vous  fuyez 

\  DUS  11H  ■  iiivtz 

Ils  fuient 

'l  u  iViviiis 
Il  fuyait 
Kims  fuyions 
Vous  FuyifK 
II-  iuynien! 

Tu  fuis 
Il  fuit 

ÏS'Dtin  fuîmes 


Nous  fuirons 
Vous  fuirez 
Vous  ne  me  fuirez  p: 
Ils  fuiront 


]'miin'.im:i; 
il  foiiilroye 

Il  foudroyait 
Il  foud rayera 
Foudroyé 
Ffiiiilroyén 


Td  i'iioiii  ci-: 
He  produces 
Tliey  produce 
Hp.  produced 
They  produwd 
Ht!  produced 
They  produced 
He  wlll  produce 


Se  ut  awiiy 
Si-nl  iiwiiv 
Si'Ul  ;iw:w 
Si' lit  away 


i  l!. mi  (!■.(■- 

Ht;  (lies 
We  fly 


Thon  Ile  «est 
Heflew 

V  e  fll'W 


Tlioii  (levvt'st 
He  flew 
We  Orn 


'Dion  «iltlh 
He  «  ill  fly 
We  sliall  fly 
You  «  ill  fly 

,  Von  nillnot  lly  frommi- 
They  wlll  fly 
Fly 


mOjr 


Flown 

Tt)  ST(1HK 


It  tvill^tm- 

Stormed 

Stormed 
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-  Fui  minuta 

-  Fulminate 

-  Fuml 

■  Fumlamo 

■  Fuma  te 


■  CiLlEÔttBB 

-  Galleggin 

=  f  iaUf  ^sîfio 

■  f  ;a  I  ^v.i 

-  Gallegglavnno 

-  Gnlleggio 

=  Gallcggiarono 

■  Gûlli'ggiaiulo 
. .  Galleggiato 

=  Gnloppn 
.  Galoppnno 

-  Galoppavi 
=  Galoppava 

.  Galoppammo 
.  Galoppavatc 

-  Gnloppavano 
=  Galoppando 

.  Galuppulo 


.  Garrlscono 
-  Garrlvn 
a  Gnrrhano 

,  GarrUo 


.  Gaititarlo 
-  Gasliiio 
=  Gnsllghi 


.  Gastlgheni 

71  gn-itiEliero 
-  G.TStiKllcrni 


Foudroyée 

Slormed 

Foudroyées 

Stormed 

Il  fume 

Vous  fiimei 

Ton  smoke 

II»  fume  ut 

Tlicy  smoke 

Fumant 

Smoking 

Srnoked 

G 

Il  flotte 

Ils  flottant 

Il  flottait 

Ils  flottaient 

11  Hotta 

It  ilôated 

Ils  flottèrent 

They  flualeil 

Flottant 

Floating 

FIOatiKl 

They  gallop 

Tu  galopais 

Thou  gallopedst 

lie  galloped 

We  gai  lupin) 

Vous  galopiez 

Von  galloped 

Ils  galopaient 

Tliey  salliipeil 

Galopant 

(inlupplng 

Galope 

tolupped 

Entiihi  en  conninviLiv 

Tn  i:n.vTRND 

Entré  m  coocom  iiii'. 

CuiiU'iideil 

t',\fti\  »[J>  a  îfrfiï  niir  < 

Ils  l-  mi  i.  ■ — > ■  " 

The>  warblp 

Il  grouillait 

It  narbln] 

Ils  nairiulllak-QI 

riiey  warbled 

Caumllli» 

Warbled 

TO  rjlVTTEB 

Babillé 

Chatlered 

Vous  chitier 

Je  cbatle 

Tu  châties 

Il  ebatio 

Ils  châtient 

They  oliastlse 

Je  cli  à  lierai 

1  shall  diastisc 

Je  vous  châtierai 

I  shall  ehastisa  yo 

Tu  châtieras 

Thou  wilt  chnstis 

Uigiii;od  byCoogli 


GastfgturA 

QlsliïlliTi'HU) 

Cnuti-lictvti! 
Canti^en,!,.., 


r,,-Ui 

(lelata 
Gelate 


Gemuto 

?neraleggiato 
mcralegginti 
?neralegginta 

Generalegglate 

(ii:.stinii£ 


làtieront 
ChAtiaot 

Chiitiis 
t',li:Uii-s 
Citât»-.; 
Cliiitiirs 


Tu  ji/iiiis 


Cllii-li-in;: 
lllia^i-ril 
Cl  li-nl 


TO  FREEZK 

Thon  freezesl 
H  fi  free?es 
W e.  free/e 
Ton  fioozc 
They  freoze 

Tlioti  frozesl 
Me  frase 
We  f  rois 
Yr.l]  U:w.c. 
They  iVo/i' 
It  froze 

Tliey  IVrw 
Il  ivill  friMSti; 
Freezlng 

Fi'ozcn 

TO  LUIENT 
I  lampnt 
Tlion  lamciilcsi 
He  laments 
We  IiniH'iit 
V'  lit  1  amtnt 
They  lame  ni 
I  lamentcd 
Tin  mi  liiiiiriiii-iM. 
Hc  lamentol 
lamented 
Yoii  lame  il  tel 
They  lamentcd 
Lamcnting 


O'iHTali/.nl 
(j'iii'i'iili/i'd 
r.i'iiiTnli/t'il 
(ii-iiL'i-îiliwd 
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Embellished 

Gentdita 

Embellie 

Embellished 

Gentil  île 

Km  M  lie* 

Embellislied 

GtnmouLi.vHE 

GEilMKR 

Germoglia 

Il  germe 

Il  springs  oui 
Il  sprung  out 

Germoglinno 
Germoglia  va 

Ils  germent 
Il  germait 

i  z 

GermaÉliii 

ils  germaient 

Il  germa 

Tlley  sprung  out 

Itipirasait 

Gerntogliarono 
Gerinogliera 

Ils  gerniereiil 
11  eeriucra 
il»  n,"twiri'nnt 

Thcy  spnmg  oui 

Germogliando 
Germoglialu 

Il  will  sprung  out 
They  wûl  sprung  oui 
Sprlngingout 
Sprung  oui 

Gestieie 

GKsncn.Kii  (foire  des  g.) 

Til  CESTICCLAÎS 

lo  - 

11  (ail  des  gestes 

He  uestieulales 

Gestiscono 

II-  (mit  (1rs  gestes 
Il  f.ii-ail  îles  gestes 

Tliey  gesticula  le 
île  gestlcalated 

Ils  faisaient  des  geslcs 
l'ail,  des  gestes  (qui  n) 

fhey  gestltulated 
Gestlrulatcfl 

Gettihe 

JetRB  (lauccr) 
Je  jette, 

Getto 

Non  getto 

Je  bb  jette  pas 

GettI 

Tta  jellcs 

Getla 

Il  jttle 

Geltiamo 

Nous  jetons 

Gettale 

Vous  Jatet 

Cet  [a no 

ils  Jettent 

Tliey  cast 

H  

Gattava 

Je  jetais 

+  - 

Gettail 

Tu  jclals 

-I-  - 

Gel  lava 

Il  jetait 

+ 

Gel  ta»anv> 

Weetrt 

Grltavate 

Vousjetiei 

Ton  cast 

(rftlal.llW 

Ils  jetaient 

ThiJ  easl 

Gettai 

la  jetai 

GettasU 

Tu  Jetas 

P  - 

Cet  16 

Il  jeta 

He  cast 

? 

(•l'IUuninn 

Nous  jetâmes 

We  cast 

e  . 

Gettaste 

Vous  jetâtes 

You  castes! 

9  ■• 

Ge  IL;  roi  m 

Us  Jetèrent 

They  cast 

v  - 

Cetlerd 

1  slinll  cast 

V 

(Jetterai 

Tu  jetteras 

Thon  ivi  It  cast 

V 

GeUera 

H  jettera 

He  »  lit  cas! 

v  .. 

Cetlrremo 

Nous  jetterons 

We  allait  cast 

a  — 

Gctteretc 

Vous  Jettera 

You  nilleast 

Gellrranno 

Ils  jetteront 

Tliey  will  easl 

e  ■ 

Gettate 

Cast 

0  ■- 

Son  cellnle 

Ne  jetez  pas 

Do  uot  easl 

1  - 

il- 

Jetant 

Castîng 

1  - 

Gettato 

Jeté 

Cast 

/  • 

CeUati 

Jetés 

Cast 

A  = 

GHïnttin». 

liiihTMl  i  attraper; 

A  . 

Ghernilto 

Grippé 

ijripèd 

T  - 

Glicrmita 

T 

Ghrrmile 

Grippées 
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<;r.«;r:u 

Clacé 

Ma<:és 

<;la<-éc 

t.kiciv.; 


Nous  sommes  couchés 
Vous  êtes  couchés 
Ils  sont  couchés 
J'étais  conclu? 
Tu  étais  couché 
11  «tait  couché 

étions  couchés 
Vous  étiez  couchés 
Ils  étaient  couchés 
Etant  couchés 
Couché 
Couchés 

(JIIH'III'C 

Couchées 


Il  m'est  utile 
Ils  sont  utiles 
M  était  utile 
Ils  étaient  utiles 
Il  fut  utile 
Ils  lurent  utiles 
sera  inutile 


Ils  tournent 
Je  tournais 
Il  tournait 
Nous  tournions 
Vous  tourniez 
Ils  tournaient 


Frozen 

am  I  ii  bed 
Hc  is  in  bed 
are  in  betl 


■en;  in  ,1 

rare  ta  bed 
They  «  ère  in  beil 
Belng  in  l>ed 
Was  in  bed 
Were  in  bed 
Wos  in  bed 
Were  in  hed 
To  TtLT 
Tilted 

To  DE  OSEFDL 
To  lie  useful  lo  you 
To  bc  métal  to  me 
Il  is  useful 
It  doea  not  useful 
Il  is  useful  to  me 
They  are  useful 
It  vins  useful 
Tliey  were  useful 

useful 
They  were  useful 
It  wlll  not  be  useful 
It  will  bc  useful 
It  «  ill  be  useful  to  me 
They  shall  be  useful 
It  «ould  be  useful  to  m 
Reins  useful 
Been  use  lui 
Been  useful 
Been  useful 
Been  useful 

To  TUIIN 


I  tumed™ 
He  turned 
We  turned 
You  turned 
They  turned 
I turned 


<;irniiijNi> 

Giraste 

Glrarono 


Gite 

GlUDICABR 
Giildiuiriui 
Giudlco 
Vi  giudiro 

Gfudichi 

M  L ,  I L  ■.  ■  1 1  i    1 U I  > 

ludlcate 
iudicano 
■iudic.iva 
Giudicavi 
Gludlcava 
GimJiiMiamo 
Giudicavate 
Gimliniiaiir) 


Gludlcarono 

Cii  ml  ii-in'i-Ji 
Giudiclierfti 
Giuil  ii  liera 
Giiulidu-ri'iiiu 
Giudichercle 


GiudiiMudj 
Ghidltato 
ciuilicali 
Giudicata 
G  indien  te 


Gfunge 

Cii]i]^i;iii]i> 
Giungete 


Nous  toomimei 
Vous  tonrnitea 
Ils  tournèrent 
Tournant 
Ton  roi: 


Allée 
Allées 

Me  jiiiifr 
Je juge 
vous J nge 


îsjuge* 
Ils  jugent 
Je  jugeais 
Tu  jugeais 
H  jugeait 
Nous  jugions 
Vous  jugiez 
Ils  jugeaient 
le  Jugeai 
Ta  Jugeas 
Il  jugea 
nous  jugeâmes 
Viiik  jugeâtes 
Ils  jiisrrent 


Je  jug 
Tujugen 


Giuii^t-vfi 

Glungevï 
Giungeva 

Giuugi'i.wo 
(;'mna'v;ilR 

Glungevaiw 


Jugeant 
Jugé 
Jiiîjé* 
Jugée 
Jo  Liées 

Juin  on  v. 
Je  juins 
Tu  joins 
Il  joint 
Nous  joignons 
Vous  joignez 
Vous  ne  joignel  pi 
Ils  Joignent 
Je  joignais 
Tu  joignais 
Il  joignait 
Nous  joignions 
Vous  joigniez 
Ils  Joignaient 


VEHBS. 

He  toroed 
We  larned 
You  lu  r  ned 
Tliey  turned 

Tumlng 
Turned 

To  r-o 

Gone 
Goae 
Goûe 

TO  JliBCE 


Hejudges 
-cjudge 
y.HijudjiP 

■\-\k\  jlHllJi' 

Ijudged 
Tttou  judgedst 
Hejudged 
Wejudged 
ïou  judged 
They  Judged 

iu  judgedst 
He  judged 
~7e Judged 
ou  judged 
They  judged 
I  ihall  juge 
Thou  ivilt  judge 
Hewilljodge 
We  sball  Judge 
You  \vill  judge 
They  «ill  judge 
Judging 

Judged 

rudpd 


Ijoin 

Thou  joinest 
He  joins 
We  JolP 

You  do  nol  join 
Tlieyjoin 

Thou  joinedst 
Hejoined 
Wejoini'd 
You  Joined 
They  Jolned 


Digiiizcd  by  Google 


TERBI. 

YEBBES. 

L  — 

GiunsI  ! 

Je  joignis 

[ Joined 

L  ■= 

Glungcstl 

Tu  joignis 

Thou  joinedst 

L  . 

Il  Joignit 

fie  joined 

L  ■■ 

GiunRemmo 

Nous  joignîmes 

Wc  joined 

Giungeste 

Vous  joignîtes 

Yiiu  jnim'd 

)  = 

Ils  joignirent 

l'iici  joined 

> 

Je  joindrai 

1  sliall  Join 

Tu  Joindras 

TIÏDUwiUJoln 

-{  — 

il  joindra 

He  Wlll  join 

Giuugeremo 

Nous  joindrons 

We  shall  join 

Vous  joindrez 

You  Wll]  join 

Tliey  «  il!  Join 

Joignant 

Joïning 

1  = 

Glunto 

Joined 

I 

Giunti 

Jointe 

Juiin'il 

loi  nies 

TO  FUT 

Je  joue. 

Gluochi 

Tliou  piayest 

Giooca 

Il  joua 

He  plnys 

Giuochiamo 

Nous  jouons 

We  play 

Giuocate 

Vous  jouez 

Cluocano 

Ils  Jouent 

Tliey  play 

Gioocava 

Je  jouais 

I  played 

Giuoca\i 

Tu  jouais 

Tiiou  playedst 

Giuocava 

I!  jouait 

He  played 

Giuocavamo 

Nous  jouions 

We  played 

H  

Giuocavate 

Vous  Jouiez 

You  played 

Giuocavano 

lis  jouaient 

They  played 

Gluocai 

Je  Jouai 

Giuoeasti 

Tu  jouas 

Thou  playedst 

Giuoco 

He  played 

Gluocammo 

Nous  Jouâmes 

We  played 

[ïiuocaste 

Vous  jouâtes 

You  played 

Giuocarono 

Ils  Jouèrent 

Thry  played 

9  — 

Gluoehero 

Je  Jouerai 

I  sliall  play 

P  = 

Gluocherai 

Tu  joueras 

Thou  «Ut  play 

Ginoehera 

Il  jouera 

He  will  play 

Nous  jouerons 

We  sliall  play 

Giuoelierele 

Vous  Jouerez 

You  will  play 

lis  joueront 

Tliev  will  play 

Do  ont  play 

Playing 

0  = 

GiuocatO 

Joué 

Played 

l'Iavi'd 

Jouée 

Mai  e.l 

/  - 

To  SWEÀH 

Je  vous  jure 

Tu  jures  • 

Thou  swearest 

Glurn 

Il  jure 

He  swears 

Giuriamo 

Nous  jurons 

Wc  swenr 

A  .. 

G lu rats 

Vous  Jurez 

You  swear 

T- 

Giurarjo 

Ils  jurent 

Tliey  swear 

T  = 

Gî  lira  va 

Je  jurais 

T  - 

Giuravi 

Tu  jurais 

Thou  swuretl 
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L  — 

Il  jurait 

L  = 

GiuraTamo 

Nous  jurions 
Vousjurlei 

L  ■ 

durante 

Vou  swore 

L  •• 

Ils  juraient 

Tliey  swore 

(  — 

le  jurai 

Giurasti 

Tu  juras 

Thon  sworesl 

(  •• 

Giuramino 

Nous  jurantes 

H  — 

Gïurasle 

Vous  jurâtes 

H  = 

Giurarono 

Ils  Jutèrent 

H  ■ 

Giurerd 

Je  jurerai 

H  .. 

Glacerai 

Tu  j ultras 

1  - 

durera 

Il  Jura* 

He°wiÏÏ  swear^ 

dureremo 

Us  juteront 

You  wlll  swear 
They  will  swear 

Ghtrateml 

Swear  lo  me 

Gtorate 

Jurez 

o  .. 

Glnrando 

Swearing 

-|  _ 

Clur.itci 

Gtorati 

Jurés  ' 

1  • 

Giurata 

Jurée 

S  h  "m 

1  •■ 

Giiirale 

GlGSTTPICAllE 

Justifier 

)  = 

Giustificarmi 

Me  justifier 

To  jDstlfy  myself 

) 

Ml  glustlficlierô 

Je  me  justifierai 

1  hlirill  justify  myself 

)  .. 

vï  giustiQcherete 

V..n>  unis  justifierez 

You  m  il!  jusîifv  vourself 

+  — 

Giustiiicando 

Justifying 

+  = 

GfusUfieatO 

Justifie 

Justiiied 

Giostiucatl 

Justifiés 

+  .. 

Ghutlficata 

Justifiée 

Glustlficate 

Justifiées 

Justi  tint 

To  PUT  TO  DEATB 

Put  to  deatli 

Giustiziatl 

Jusliciés 

Put  to  death 

P  - 

Giusttzlata 

Justifiée 

Put  to  death 

t  = 
P  . 

Justiciées 

Put  to  death 

P  •• 

Socciolato 

IK'iioulti-     te  ii  ^uutlr;. 

Dtopplng 

V  = 

Goociolata 

Dégoutté 

l)ni|)[n'ii 

V  - 

Gacclolate 

Dégoutte 

Dropped 

To  BSJOY 

0  — 

lenjov 

Tu  jouis 

(Joiliarao 

Jious  jouissons 

1  - 

Vous  Jouissez 

/  = 

Gouono 

Ils  jouissent 

flli->  i'Ujijï 

/  • 

Godera 

lejouissois 

I  enjoyi'd 

/  -■ 

Tu  jouissais 

fiiou  enjoyedst 

A  — 

Il  jouissait 

He  enjoycd 

A  = 

Godcvamo 

Sous  jouissions 

V,'v  enjoyi'd 

A  ■ 

Godevate 

Vous  jouissiez 

Y<ni  nijoviM 

A 

Godevano 

Ils  jouissaient 

Tliey  enjoyeil 

T- 

Goâel 
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Godes  le 
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Guardavi 

Tu  regardais 

Thou  lookedsl 

GuarUava 
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Il  regarda 

He  looked 

V  — 

Gunrdammo 

Nous  regardâmes 

We  looked 

Gunrdnsle 

Vous  regardâtes 
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Guariste 

Vous  guérites 

Guarirono 

lis  guéri  rent 

Tin-y  t'uivil 

Guarirô 
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Guérisse* 

Cured 

V  . 

G  un  rit  l 

Guéris 

Cured 

V  .. 

Guarita 

Guérie 
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Goûtant 
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..  Ossenale 

-  Osîecciare 
=-  (îsti'gsiato 

.  Ostegginli 
.  Oste;:giata 

-  Osleggiafe 

=  OSTENTARE 

.  Ostentalo 
.  Ostcntati 

-  Ostentata 
=  Ostentnte 

.  OSTtNARSI 

.  Mi  oslino 

-  Ti  ostini 


=  Si  ostinava 
,  Si  ostinavano 
.  Si  oslino 

-  Si  oatinarono 
=  Si  ostinerâ 

.  Si  oslineranno 
.  Ostlnandosl 

-  Ostlnaln 
=  Ostinnti 

■  Ostinata 
.  Ostinate 

-  Ottaiie 
^  Ottando 

■  Ottato 

.  OtTENERF 

-  Ottengo 

=  Pion  ottengo 
.  Ottienl 
.  Ottiene 

-  Ottenghiamo 
^  Ottenete 

.  Oltengono 
.  Otteneva 

-  Otlonevi 
=  Otteneva 

.  Otteneïamo 
.  Ottenevatc 

-  Ottenevano 
=  Otlennl 

.  Non  ottenni 
.  Ottenesll 


Faire  parade 
Fait  paL'ads(qui  a) 
Fait  parade 
Fait  parade 


Je  m'obstine 

Tu  t'olistines 

Il  s'obstine 

Nous  noua  obstinons 

Vous  vous  oistinez 

Ils  s'obstinent 

Il  s'obslinait 

Ils  s'obstinaient 

Il  s'obstina 

Us  s'obstinèrent 

I]  s'obstinera 


S'oli.tm.mt 

Obstiné 
ni,-[in^ 


Opter 
Optant 
Opté 

Ortenih 
J'obtiens 
Je  n'obtiens  pus 
Tu  obtiens 
11  obtient 
Nous  obtenons 
Vous  obtenez 
Ils  obtiennent 
J'obtenais 
Tu  obtenais 
Il  obtenait 
Nous  obtenions 
Vous  obteniez 
Us  obtenaient 
J'obtins 
Je  n'oblins  pas 
Tu  obtins 
Il  oblint 
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You  will  observe 
They  will  observe 
Observe 

Olkii'lïilt- 

(JllSf'l'M'll 

Obseived 
(ilm'rvcd 

Observed 

To  ESCMV 
F-ncimpcd 
Encamped 
Eucamped 
Ijicajnped 

TO  MAKK  A  SUOW 

Made  a  show 
Made  a  show 
Made  a  show 
Made  a  show 
To  persist  nt 
I  persist  in 
Thou  persistes!  in 
He  persists  In 
We  persist  in 
You  persist  in 
They  persist  in 
He  persisted  in 
They  persisted  in 
Hc  persisted  in 
They  persisted  in 
Hc  will  persist  in 
They  will  persist  in 
Pcrsistlng  in 
Persisted  in 
Persisted  in 
Persisted  in 
Persisled  in 

To  GllOOSE 
Chaos  in  g 
Choscn 
To  OHTA13 

I  do  not  oblain 
Thou  oblalnest 
He^oblains 
We  obtain 
You  obtain 
They  obtnin 

I  m! il. H v.i  il 

Thou  otitalnedsl 
He  obtained 
We  cibulned 
You  oltalned 
Tliey  obtained 
1  ohLiined 
I  did  uni  obtain 
Thou  obtaloeilst 
He  obtained 

24. 
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Non  oUenne 


Non  otterro 

Otterra 

OtWrremo 

Olterrelc 

non  ottprrelc 

Olkrraono 

Ottenendo 

Ottenuto 


3  = 

PacihcatA 

i  ■ 

(  - 

Pagarvi 

(  = 

Pagarmi 

+  = 

Paga' 

+  . 

Paghiamo 

+  .. 

Non  mi  pagaie 

Pagate 

Nun  payais 

Pagano 

e  - 

Pagavi 

p  = 

Pagaya 

9  . 

Pagavamo 

9  ■■ 

Pa^valE 

V  — 

P;ij!;iï,iikj 

V  = 

Pagai 

V  . 

P;ij;iisti 

V  .. 

Pago 

e  - 

Pagammo 

0  = 

Pagastc 

0  . 

iM.Lill'.liiii 

0  . 

Pagbero 

/  ~ 

Vi  paghtiii 

/  = 

Pag  lierai 

PnglierS 
Pagheremo 

A  - 

Pa^nei-ctc 

A  = 

Mi  pri^lii'i-cli' 

A  - 

Paglu/raono 

VERBES. 
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Ic  did  mit  ohtaïn 

You  vil  L  obtaiti 

Ton  "  ill  not  obiaiii 

Obtenu 

Obtalned 

Obtenu* 

Obtalned 

Obtenue 

Olitai.ifil 

Obtenues 

Obtaiucd 

p 

P1C1FTËR 

Pacitié 

l'iicilird 

Paciliés 

P,1<  ifii'd 

Pacifiées 

Pacilied 

TO  MI 

To  pay  liim 

Tlinu  payât 

You  <1o  noï  pay  me 

You  do  nol  pay 

Je  payais 

Tu  paya  ïs 

Tliey  paitl 

He  pald 

1  Blull  pay 

Tuou  wilt  pay 

.\ous  payerons 

Wt  eliall  pay 

Vou.i  payerei 

You  will  pay 

tîift  payerez 

You  shall  pay  me 

Ils  payeront 

They  will  pay 
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Payez-moi 

Paviu'g 

L  -■ 

Pagato 

Payé 

Paîd 

<  - 

Pagall 

Pavés 

Pold 

(  = 

Pagata 

Payée 

Paid 

(  . 

Pagaie 

Pald 

Palksare 

DÉCOUVRIR 

H  — 

Dtoveriûg1 

H  = 

Palcsato 

Découvert 

Discovered 

H  ■ 

Palesatl 

Découverts 

Discovered 

H  ■• 

Pal  f  sala 

Découverte 

Discovered 

1  — 

Palesate 

Discovered 

1  = 

PALHARE 

l'.w.nru  (déguiser) 

Palliando 

p"lUatingTK 

1 

Pnlliato 

Pan!é°l 

Palliated 

PalUaU 

Paillés 

Pallia  ted 

Palliata 

Palliée 

Palliated 

Palliate 

Palliées 

0 

Palpare 

TO  IIANM  B  GKNT1  T 

1  - 

Palpa  to 

1  = 

Pal  pal  L 

Palpés 

Handled  gently 

1  ■ 

l'alpalu 

Palpée 

Hanilled  gently 

T  -. 

Palpate 

Handled  gently 

PALrnrnt 

Il  palpite 

He  panls 

lis  palpitent 

They  pant 

Ils  palpitaient 

Je  palpitai 

Tu  palpitas 

Il  palpita 

_  ^ 

Palpitammo 

WepTnted 

Pnlpilastc 

You  panted 

Palpitarono 

Ils  palpitèrent 

They  panted 

Palpitando 

Palpitant 

Pan  lin  g 

P  — 

Palpita  to 

Palpité 

Panted 

P  cm 

Pappare 

To  gort.e  onc's  aell 

f  . 

Pappat» 

Gorged 

P  .. 

Poppati 

Gorgés 

Gorged 

Corged 

Pappate 

Gorgées 

Gorged 

y 

Pabaphasare 

V  ■• 

Paralrnsato 

Paraphrasé 

Paraplirased 

Parafrasatl 

Paraphrasés 

Parapluaseil 

1)  =■ 

Parafrasala 

Paraphrasée 
Paraphrasées 

Paraphrascd 

Parafrasalc 

Paraphrased 

Comparer 

To  COMPARE 

1  compare 

Paragoni 

Tu  compares 

Thou  compare*! 

/  •• 

Paragomamo 

Nous  comparons 

Wo  compare 

Para  go  nate 

Vous  comparez 

You  compare 

A  = 

Paragonava 

Je  comparais 

ï  rompared 

A  . 

Paragbnavi 

Tu  comparais 

Tiiou  comparedst 

A  - 

Paragonava 

Il  comparait 

He  eompared 

T- 

Paragonavamo 

Sous  comparions 

Wc  comparert 
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Paragonavate 

Vous  compariez 

l  : 

Paragonastl 

Tn  comparas 

Tliou  comparedst 

Paragono 

J 

PanfonaU 

Comparés 

i  !  'i 

_l  _ 

Paragonata 

Comparée 

(imni.i-rril 

H  = 

Parasonate 

Comparées 

H  - 

~î  " 

ParandÔ 

Parant 

Adomid8 

Parato 

Paré 

1  = 

Paraln 
Parato 

Parée 

Adonii'd 

Paregglanuo 
Pareggiato 

o 

Egalés 

Equalled 

1  — 

Pareggiata 
Parpgglate 

Egalée 

Eqoalled 

1  = 

Egalées 

Equalled 

Parcrnu 

Non  ml  pars 

Pnjamo 

Paivtfi 

Non  rai  pinte 

^  ijU-  []!■  IJji-  liaiïll-M1/  ]'.:.- 

P  — 

F  = 

•f  . 

Non  mt  pareva 

f  -. 

Parevamo 

V  — 

V  = 

Parevano 

V  . 

v  .. 

Parvero 

Ils  paran-nt 

Il  paraîtra 

It  wfll  appear 

0  = 

Vi  parra 
Parranno 

Il  TOUS  paraîtra 
Ils  paraîtront 

It  wlH  appear  ta  you 

e  . 

e  .. 
/  - 

Parendo 

Paraissant 

Appearing 

/  . 

piîrsî 
ParsR 

Paras 
Parue 

Appeared 
Appeared 

/ 

Parues 

P  MBHTARE 

To  FA RLE Y 

Parlarnentando 

Parlementé 

Farlejed 

A 

Pau lare 
Parlarvi 

To  SPEAK 

T  = 

To  speak  to  you 

T  - 

Parlarmi 

Tospcakto  me 
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L  — 

Parlargll 

Tu  speak  lû  lllln 

L  = 

Parlo 

L  . 

Non  parlo 

Je  ne  parle  pas 

1  ilo  DOt  speak 

L  ■• 

1  speak  lo  you 

(  — 

Non  vï  parlo 

Je  ne  vous  parle  pas 

I  ilo  nol  speaK  lo  you 

(  = 

Pari] 

Tliuu  speak  est 

(  . 

Mi  parli 

Tu  me  parlés 

Thou  speak est  lo  me 

(  ■■ 

Parla 

11  parle 

lie  speaks 

H  - 

Mi  parla 

11  me  parle 

He  sue.tk*  la  me 

H  = 

Non  parla 

Il  ne  parle  pas 

Ile  line-  uni  speak 

H  . 

Parliamo 

[tous  parlons 

H  -- 

Mi  parlais 

Vous  me  parlez 

You  speak  lo  me 

1  — 

Vous  parlez 

1  = 

Non  ml  parlais 

Yniisi  ne  nie  parlez  pas 

Ynn  cl.  h  mit  .^icak  lo  me 

|  . 

Parlano 

TU  parlent 

Tliey  speak 

Je  parlais 

G  II  parlnva 

Parlnvl 

Tu  pariais 

Pnrlnva 

11  parlait 

He  vvns  speakïng 

Ml  parlava 

Il  me  pariait 

Mi'  u.'is   Iiiiii:  In  ma 

1  — 

nous  parlions 

Wi!  ,ven.'  speaking 

T  = 

Parlavate 

1  . 

Parlavana 

Ils  parlaient 

~]  .. 

Parlai 

1 spoke 

)  — 

Parlas!] 

1  h.. ii  spokesl 

)  = 

Il  paria 

ï  . 

Parlammo 

Nous  parlâmes 

Wc  spokn 

) 

Parlas  te 

Vous  parlâtes 

You  spoke 

+  — 

Palarono 

Ils  parlèrent 

Tliey  npoke 

Son  parlera 

Je  ne  parlerai  pas 

+  ■ 

Parlera 

Je  parlerai 

l  sliall  speak 

+  ■• 

fîli  parlerfi 

Je  lui  parlerai 

I  sh.-ill  -[irak  lo  lilm 

Parlerai 

Tu  parleras 

Il  parlera 

Mi  parlera 

Il  ine  parlera 

11.'  «il!  sju-ak  lo  me 

Porleremo 

Nous  parlerons 

Parlerete 

Vous  parlerez 

You  «111  speak 

P  = 

Non  parlerete 

Vous  ni'  parlerez  pas 

Ynn  \\  Ml  nul  speak 

Parleraono 

Ils  parleront 

?  ■■ 

Parlerel 

Parlereslï 

Tu  parlerais 

l'I        woiiMst  speak 

Pnrlrrcblio 

II  parlerait 

Ile  WMkl  speak 

Parleremmo 

Nous  parlerions 

Parlercste 

Vous  parleriez 

You  «oiilil  speak 

Parlerebbcro 

ILs  parleraient 

riir'V  v.imlii  speak 

Paria 

Parle 

Speak 

Ne  parle  pns 

l)o  not  speak 

Parll 

Qu'il  parle 

Lel  hiin  speak 

Parliamo 

Parlons 

ParlaU' 

Non  parla  le 

Ne  parlez  pas 

Do  mil  speak 

Qu'ils  parlent 

1     lliem  speak 

Que  Je  parle 

That  1  may  speak 

CUe  parli 

Que  tu  parles 

TIniI  Muni  nuysl  npvak 

Che  parll 

Qu'il  parle 

Tli.it  he  may  speak 

Clie  parliamo 

Que  noirs  parlions 

|'l:al  «e  m  a  y  speak 

Oie  parli  a  te 

Que  vous  parliez 

Jli.it  .mu  niiiy  speak 

T  - 
T  = 

Che  parli  no 

T  ■ 

Che  parlas*! 

Que  je  parlasse 

Parlas»! 

Que  tu  pariasses 

Tli.it  llimi  ii!i|tliïl  speak 
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L  - 

Parlasse 

L  - 

Parlassimo 

t.: 

Parlasse™ 

(  - 

Se  parlassi 

(  = 
(  . 

Se  parlaste 
Parlando 

(  - 

Parlalo 

H  — 

Pauticipabe 

H  = 

Participe 

_|  . 

Part  ici  pi 

-1  .. 

Participa 

Partie  ipiamo 

Part  ici  pn le 

1 

l'nt'LicipMiii 

1  ■  • 

Partie  Ipava 

Parti  ci  pavi 

Pnrticipava 

Partiel  pavamo 

Partiel  pavate 

n  — 

Partie  ipavano 

1  = 

Parti  ciperû 

1  . 

Participerai 

1  ■■ 

Partie  iperi 

)  — 

Part  ici  peremo 

)  = 

Part  ici  ptrete 

) 

Part  ici  peranno 

)  -■ 

Participât? 

+  _ 

Participando 

+  = 

Parti  ci  pato 

Participai! 

Participât,! 

Participate 

Participai!  r 

Partlclpo 

e  — 

Yi  participe 

p  = 

Participi 

e  . 

Participa 

Parti  ci  piamo 

v  — 

Participate 

v  = 

Parti  ci  pano 

lVirliripi-rij 

v  ■■ 

g  — 

Pari  inpirà 

Participeretc 

Parti  ci  peranno 

/  — 

/  = 

Participatemi 

/  . 

Participatcci 

/ 

Participando 

A 

Partiel  pato 

A  = 

Partie  ipati 

A  ■ 

Participata 

T  - 

PARTI  RE 

T  = 

Parto 

T  . 

Bon  parto 

VERBES. 

Qu'il  parldt 

Que  nous  parlassions 

Que  vous  pariassiez 

Qu'ils  parlassent 

Si  Je  parlais 

Si  vous  parliez 

Parlant 

Parlé 

Pabtmipbb 
le  participe 
Tu  participes 
11  participe 
Nous  participons 
Voua  participez 
lis  participent 
Je  participais 
Tu  participais 
Il  participait 
Nous  participions 
Vous  participiez 
Ils  participaient 
Je  participerai 
Tu  participeras 
Il  participera 
Nous  participerons 
Vous  participerez 
Ils  participeront 
Participez 
Participant 
Participé 
Participés 
Participée 
Participées 

Vous  faire  part 
Je  fais  part 
je  vous  fais  part 
Tu  lais  part 
Il  fait  part 
Nous  faisons  part 
Vous  faites  part 
Ils  font  part 
Je  ferai  part 
Tu  feras  part 

Il  fera  part 

Nous  ferons  part 
Vous  ferez  part 
Ils  feront  part 
Faites  part 
Faites-moi  part 
Faites-nous  part 
Faisant  part 
Fait  part 
Fait  part 
Fait  part 
Fait  part 


VEKBS. 

That  hemiglit  speak 
Thatwemightspeak 
That  you  might  speak 
Tliat  tliey  mlgbt  speak 
If  I  wa*  speaking 
If  you  were  speaking 
Speaking 

TO  PÀBTÏCIPATE 

I  participate 
Thou  participa  test 
Ile  participâtes 
Wc  participate 
Ton  participate 
They  participate 
I  parti  cipated 
Tliou  parti  Ci  patedst 
Hc  participa têd 
We  partiel  pated 
You  partleipated 
They  participai"! 
I  shall  participate 
Thou  wilt  participate 
He  will  participate 
Wc  sh;M  prirlicip/ite 
You  will  participate 
They  wTJI  partiel  paie 
Participate 
Partiel  pating 
Partiel  pated 
Partiel  pated 
Partleipated 
Partie  i  pated 
To  IMPART 
To  impart  lo  you 
I  impart 
I  impart  to  you 
Thou  impartst 
He  im  parts 
Wc  impart 
You  impart 
They  Impart 
I  shall  impart 
Thou  wilt  Impart 
Hc  will  impart 
Wc  shall  impart 
You  will  impart 
They  will  impart 
Impart  to 

Impart  to  you 
Imparti  ng 
Imparted 

Imparted 
Imparted 

To  OEPABT 

I  départ 

I  do  not  départ 
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ver  Bi- 
parti 
Parte 

Parti  amo 
non  partiamo 
Parti  te 
Non  parti!  e 
Parlono 
lion  parlono 
Parti  va 
Partivi 
Parti  va 
Parti  vumo 
Partira  te 
Parti  vono 
Parlii 

Parti 

Partimmo 

Partiste 

Partirono 

Partira 

Non  parti cà 

Partirai 


Non  parti  rele 

Parti  ran  no 

Non  partiranno 

Parti  le 

Partendo 

Partito 

Partit) 

Partito 

Partite 

PutTonmi: 

P,ir1(irir;i 


Pasduto 

Pasciuti 

Pasciuta 

Pasciutc 

PUOOUSE 

Pascoln 

Paseolano 

Paseolava 

Pasfnlriiaiio 

Pascolo 


VERBES. 

Tu  para 
Il  part 

Il  ne  part  pas 
Nous  partons 
Nous  ne  partons  pas 
"-H  partez 

19  ne  partez  pas 
Ils  partent 
Ils'ne  partent  pas 
Je  partais 
Tu  partais 
Il  partait 
Nous  partions 
Vous  partiez 
Ils  partaient 

Tu  partis 
Il  partit 
"us  partîmes, 

us  partîtes 

partirent 
le  partirai 
Je  ne  part  irai  pas 

Il  partira 

Nous  partirons 

Vous  partirez 

Vous  ne  partirez  pas 

Ils  partiront 

Ils  ne  partiront  pas 

Partez 

Partant 

Parti 

Partis 

Parties 
Aiicoi.cuEK 
Elle. 
Elle; 
Accouché 
PaItre 
Il  pait 


Paissant 
P«  iw.au  t 
Paissant 


verbs.  2: 
Tbou  départes! 
He  départs 
He  does  mit  départ 
We  départ 
We  do  not  départ 
You  départ 
"mi  do  not  départ 

ley  départ 

iey  do  not  départ 
!  déporta) 
Tbou  departcdst 
He  departed 
We  departed 
You  departed 
They  departed 
I  departed 
Tbou  departedst 
He  departed 


arted 
larted 


Ils  broutaient 
Il  brouta 
Ils  broutèrent 
Il  broutera 
Ils  brouteront 


Il  not  départ 
Tbou  wilt  départ 
He  wili  départ 
We  stiail  départ 
You  wUl  départ 
You  wili  not  départ 
They  wili  départ 
They  wil]  not  départ 
Départ 
Departing 
Departed 
Departed 
Departed 
Departed 

To  III.  IIROLT.HT  1XJ  BEI! 

S  lie  i  s  h  rougi  il  lo  bed 

Sbewillbebroiighl  lob. 

Brought  to  bed 

To  GRAZE 

Il  Rrazes 

They  graze  . 

It  grazed 

They  graied 

Grazing 

Grazed 

Grazed 
Grazed 
To  browse 
He  browses 
They  browse 
He  browsed 
Ttiey  browsed 
He  browsed 
They  browsed 
He  wili  browse 
Thev  wBI  browse 
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Passrïjiiiivsti! 
l'iispi'^ïiiivauu 


B  roulant 

Broutés 


Vous  passez 
Tu  passais 


Ils  passai™! 
Je  passai 
Tu  passas 


■il.  ii;jm.;"iIfs 

passèrent 
Je  passerai 
Tu  passeras 
Il  passera 
Nous  passerons 
Vous  passerez 
Us  passeront 


'assés  par  les  a 


Browsing 

Browseil 
Browsed 
Browsed 


Tliou  passest 
He  passes 
We  pass 

They  pass 
I  passed 
Tiiou  passeilst 
He  passed 
We  passed 
Y  ou  passed 
Tliey  passeil 
I  passed 
Thou  possédai 
lie  passed 

You  passed 
Tht'y  passeil 


!  ,liall  |iav 

I  ln.13  wi!t 


Je  Dit  promène 
Tu  le  promènes 

 promené 

INims  Huns  promenons 
Vous  unis  prii:i).:iiv/ 

promènent 
_  _ .  :  promenais 
Tu  le  promenais 
Il  se  promenai l 
Nous  nous  promenions 

promenaient 


Tû  WALK  AHOLT 

t  walk  alioul 
Tliou  walkest  nboul 
Hc  walks  abolit 
We  walk  al  mu  L 
You  walk  a  bout 
They  Wfllk  nboul 
I  ni-  lalïins  a  walk 


[  took  a  walk 
Thou  tookest  a  walk 
He  took  a  walk 
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.  Passeggiati 
-  Passeggiala 
=  Pusseggiaie 


.  Pastuhabe 
.  Pastura 

-  Pasturano 
=  Pasturava 

.  Pastura  vano 
.  Pasturando 

-  pasturato 

.  Patlsco 
.  Pailsei 

-  Patisce 
=  l'atinroo 
.  Patite 

.  Patisenno 

-  Pativa 


.  Patisti 

-  Patï 

-  Patimnw 
.  Palistc 

.  Patirono 

-  Pntirô 
=  Patiral 
.  Patirà 

.  Patiremo 

-  Patirote 

=  Patiranoo 


Se  promenant 

Tokinga  walk 

Promené 

Took  a  walk 

Promenés 

Took  a  walk 

Promenée 

Took  a  watt 

Promenées 

Took  a  walk 

laey  tormented 

Tourmentant 

Tonne  nttog 

Tourmente 

Tormented 

Tourmentée 

Tormented 

Tourmentées 

Tormented 

Meseii  putre 

TO  LEAD  TO  PiStCBK 

Ils  mènent  paitre 
Il  menait  paitre 
Ils  menaient  paitre 
Menant  paitre 
Mené  paitre 
Souffhih 
Je  souffre 
Tu  souffres 
Il  souffre 
Nous  souffrons 
Vous  souffrez 
Ils  souffrent 
Je  souffrais 
Tu  souffrais 
11  souffrait 
Nous  souffrions 
Vous  souffriez 
Ils  souffraient 
Je  souffris 
Tu  souffris 
Il  soaffrit 
Noos  souffrîmes 
Vous  souffrîtes 
Ils  souffrirent 
Je  souffrirai 
Tu  souffriras 
Il  souffrira 
Nous  sou  ffr  irons 
Vous  souffrirez 
Ils  souffriront 


They  lead  to  pastura 
He  led  to  posture 
They  led  to  posture 
I^eoding  to  pas  tut? 
Led  to  posture 

To  STJFFEB 

Thou  sufferest 
He  suffers 

We  suffer 
You  suffer 
They  suffer 
I  suffered 
Thou  sufferedst 
He  suflered 
We  suffered 
V ou  siifferecl 
Tlicv  suljeml 
I  suffered 
Ttiou  sufferedst 
He  suffered 
We  suffered 
You  suffered 
Thej-  suffered 
Ishall  sutfer 
Thou  Will  sufftr 
He  will  suffer 
Weshallsuffer 
You  will  sutfer 
They  will  suffer 
25 
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L  — 

Patendo 

L  = 

Pat  i  ta 

L  ■ 

Patlfl 

L 

Palita 

i  — 

Petite 

(  = 

PiVBNTARE 

(  ■ 

Paverito 

( 

H  - 

H  = 

Paventa 

H  ■ 

Piivciitiaimi 

H  ■■ 

Paventate 

1  _ 

Paientauo 

Paveutava 

1  ■ 

Non  pavenlava 

1  •  • 

Paveniavi 

o  — 

Paveutava 

Paventavamo 

Paveutavale 

1  - 

Païcnlaï 

1  = 

l'avcnlasti 

T  . 

Pavento 

1  ■• 

Paveatammo 

>  - 

Paveataete 

)  = 

Paventarono 

)  . 

Paventerô 

)  ■■ 

Son  paventero 

H  

Paventeral 

PaventerS 

+  . 

Paventeremo 

+  .. 

Paventerete 

Paventeranno 

Paveatando 

•~_  . 

Pa  ventait) 

"-~  .. 

Paveutall 

P  — 

l'avrulata 

p  = 

Paventate 

p  . 

Patihektire 

p 

Pavimentata 

v  — 

Paviiinntati 

V  = 

Pavimentata 

V  ■ 

Pavi  mentale 

V  .. 

P  l'IlM  U'.K 

a  — 

Pazien'afo 

Peccare 

Peccato 

0  .- 

Pecgiorahb 

/  - 

Peggiora 

/  = 

I'rjIHiliO!!» 

/  • 

Peggluraïa 

/  ■■ 

A  — 

Peggloro 

IV^aluranmu 
Prggiorerâ 

A  ■ 

A 

l'cj-^iorcranno 

T  - 

T  = 

Peggiorato 

Redoutes 

Je  ne  redoute  pas 
Tu  redoutes 
Il  redoute 

Nous  redouions 
Vous  redoutez. 

Je  redoutais 
Je  ne  redoutais  pas 
Ta  redoutais 
11  redoutai! 

ls  redoutions 
Vous  redoutiez 
ils  redoutaient 

Tu  redoutas 

/ous  redoutâtes 
is  redoutèrent 

Je  redouterai 

le  redouterai  pas 
Tu  redouteras 
Il  redoutera 
Nous  redouterons 
Vu  ils  redouterez 
Ils  redouteront 
Redoutant 
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Sillïering 
Suffered 
Suffered 
Suffered 
Suffered 
To  ma 


Tliey  fear 
I  ilhl  nu!  U-n 


We  feared 
You  feared 
Tliey  feared 


I  snall  fear 
I  sball  not  fear 
Thon  wilt  fear 
He  wlU  fear 
We  shall  fear 
Wlll  fear 
Tliey  YVfll  tear 


Paved 


ltg 


Tliey  grew  w 
Il  wlll  groww 
They  wlll  f™ 

Crown  w 
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L  — 

Peggiorali 

Empires 

L  = 

Peggiorala 

Empiré* 

Grown  worse 

1.  ■ 

Peggiorate 

fimpirées 

Pelade 

t'Ki  m 

To  EEËL 

(  — 

Pelato  ' 

Pelé' 

IVrh-d" 

Pclati 

Pelés 

l'eeled 

Pelato 

Pelés 

Peeied 

Peinte 

Pt-lées 

I'eeled 

1  — 

1  >= 

o  — 

Pcnoromo 

Nouspehierons 

We  &liall  ]k  liurt 

O 

Penerete 

Vous  peinerez 

You  wlll  lie  liurt 

Peneramio 

Ils  pdnrrout 

They  vvill  lie  liurt 

1  — 

Penando 

Peinant 

Btlnu  liait 

1  ™ 

Penato 

Peiné 

Huit 

rCILdiaillO 

Pendete 

Vous  pcndeï 

Peudevn 

mws  pen'hons 

Vous  pendiez 

Pendeml"" 

Pendant"'611' 

Hanging  up 

T — 

Pendulo 

Pendu 

Hang  up 

Pendu  tl 

Pendus 

Hang  up 

Pendu  la 

Hong  up 

Pendule 

Pendues 

Huiig  "\> 

Pendrait* 

Pénétrant) 

ils  pénètrent 

Penetrava 

Je  pénétrais 

/  — 

Penelravi 

Penetrava 

/  ■ 

Penelravamo 

/  ■■ 

Penetravauo 

A  = 

Pénétrai 

Je  pénétrai 

I  dived  into 

A  ■ 

Peœtrastl 

Tu  pimHras 

Thon  uiveilst  Into 

Penelro 

Il  pénétra 

He  dived  into 

T  — 

Peuïtramniu 

Mous  pénétrâmes 

We  dived  into 

T  = 

IVnrtrastc 

Vous  jiénri  rates 

You  dived  Into 
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L  - 

Penetrarono 

Ils  pénétrèrent 

Thcy  diTed  into 

L  = 

Pénétrera 

le  pénétrerai 

I  sliall  dira  inio 

L 

Tu  pénétreras 

Tliou  wilt  dive  Into 

L  ■ 

Pénétrera 

11  pénétrera 

Hcwill  dive  into 

<  - 

Penetreremo  • 

Nous  pénétrerons 

We  shall  dive  inio 

{  = 

Pcnetreretc 

Vous  pénétrerez 

Ton  iviii  dive  into 

( 

Pénétrera  nuo 

Ils  pénétreront 

Ttiey  B  ill  dive  into 

(  . 

Penetrando 

Pénétrant 

Divlng  into 

H  - 

PenetratO 

Pénétré 

Dired  into 

H  = 

Penctratl 

Pénétrés 

Uived  into 

H 

Pénétra  ta 

Pénétrée 

Dived  into 

^ . 

Pénétra  te 

Pénétrées 

Dived  into 

PENSàRE 

TO  THINK 

i  = 

Pensarcl 

Y  penser 

To  thînk  of  ît 

i 

1  tliink 

!  . 

Vi  penso 

I  think  oMt 

n  — 

Non  vi  penso 

Je  n'y  pense  pas 

I  do  not  tliink  of  it 

Pend 

Tu  penses 

Tliou  thinkest 

11  pense 

He  Ininks 

Penslamo 

Sous  pensons 

We.  think 

1  — 

Pensa  te 

Vous  pensez 

You  think 

T  = 

vi  pensate 

Vous  y  pensez 

Tou  tliink  ont 

1  . 

Peu  «nio 

Ils  pensent 

They  tliink 

1 

Pensava 

Je  pensais 

I  toougbt 

)  — 

Tu  pensais 

Tbou  thoughlest 

)  = 

Il  pensait 

He  thonght 

Pensavamo 

Nous  pensions 

We  thought 

Pensa vate 

Vous  pensiei 

ïmi  tlmudil 

+  — 

Pensaïano 

Ils  pensaient 

Tliey  thought 

+  = 

Pensai 

Je  pensai 

1  thought 

Pensasli 

Tu  pensas 

Thou  tou^hlest 

11  pensa 

He  thought 

Nous  pensâmes 

W'p  tlmiijiht 

V.uis  pensâtes 

Vou  thought 

Tliey  thought 

Penser6 

1  shall  think 

Vi  penserô 

J'y  penserai 

1  shall  think  of  It 

f  ■=> 

Penserai 

Tu  penseras 

Thou  wilt  tliink 

?  . 

Il  pensera 

He  will  tliink 

P 

Penseremo 

Nous  penserons 

We  shall  think 

V  — 

Peuscrcte 

Vous  penserez 

You  rrfll  think 

V  =s 

Pensera  nuo 

[ls  penseront 

Tliey  will  tliink 

Von  ci  pensate 

"j'y  pensez  pas 

Do  not  think  of  It 

V  ■  '- 

Pensate  voi 

Do  you  tliink 

0  — 

Pensando 

Pensant 

Thinking 

Pensato 

rhought 

a  .. 

PENTinSI 

Se  repentir 

"O  REPENT 

1  — 

Pentirml 

rte  repentir 

"o  repent  myself 

1  = 

Pentirvl 

Vous  repentir 

'o  repent  yourself 

/  . 

Mi  pento 

e  me  repens 

/ 

lï  penti 

Pu  te  repens 

"lion  ivpentest 

Si  pente 

1  se  repent 

le  repents 

A  = 

Ci  penlinmo 

Ve  repent 

n  pentite 

fous  vans  repentez 

Tou  repent 

A 

5i  pentono 

K  se  repentent 

liey  repent 

T  - 

Mi  piriiliva 

t-  me  repentais 

repented 

fi  pentlvi 

'u  le  repentais 

'hou  repenteilst 

T    .  Si  pcntiva                   11  se  repentait 

sic  repented 
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L  — 

4  priith.HIIU 

Vu!*  nous  repentions 

We  repeuted 

L  = 

vi  peuttvate 

Vous  vous  repentiez 

Ton  ivpentell 

L  - 

il  pentivûuo 

rliey  rcpenled 

L  -• 

e  mé  repentis 

(  — 

Ti  pentisti 

Tu  te  repentis 

rliou  repentedsl 

Si  penti 

Ii  se  repentit 

He  repeuted 

Sous  nous  repenllmes 

Von  repeuted 

-)  — 

They  repenled 

H  = 

Mi  peu  Uni 

.  slinll  repent 

H  ■ 

Ti  pentiraj 

rhuu  wUt  repent 

H  ■■ 

Si  pentirà 

i  m'  iTiuntira 

He  will  repent 

\ous  nous  repentirons 

We  siiail  repent 

1  •' 

l'entendosi 

Vous  vous  repentirez 

Is  se.  repentiront 
Se  repentant 

o  — 

Penlilo 

Repenti 

Repentis                     Repent  eu 

Hepcntte 

r,:-..,-ni--.i 

Ri'Hi  nted 

L  — 

Percuotebe 

■'HAPPER 

PO  STR1KE 

L  = 

Percuolendo 

frappant 

Strlklng 

L  • 

Pereosso 

frappé 

Slruck 

Struek 

Siriii-li 

(  = 

(  . 

Peu dure 

Pérore 

i  •• 

Je  perds 

+  — 

Perdi 

Tu  perds 

+  = 

Perde 

+  . 

Perdiamo 

Kous  perdons 

+  ■■ 

Perd  et* 

Vous  perdei 

Ils  perdent 

I  lo'-'l  ÙS<' 

Perdevo 

^perdais 

Tiion  loslest 
He  lost 

Perdeva 

il  perdait 

Perdcvamo 

Sous  perdions 

Von  lost 

Perdevano 

Ils  perdaient 

They  lost 

t  ■■ 

Perdei 

I  lost 

V  — 

i'crdesti 

«perdit 

He  lost 

Nous  perdîmes 

We  lost 

V  . 

Perd  este 

They  lost 

Perderono 

Ils  perdirent 

Je  perdrai 

I  shnli  lose 

Pei'derai 

Thou  will  lose 

He  will  lose 

/  — 

Pcrderemo 

Bous  perdrons 

We  shall  lose 

/  = 

Vous  perdiez 

You  will  lose 

/ 

Us  perdront 

They  will  losu 

/  . 

Perde ndo 

Perdant 

Losing 

A  - 

Perdulo 

Lost 

A  - 

PerdoU 

Perdus 

Lost 

A  . 

Perdute 

Perdues 

Lost 

T  ~ 

Pehbonare 
Perdouarmi 

Pardonner 

To  PARDON 

T  = 

Me  pardonner 

To  pardon  ma 

VKBBI. 
Pfrilono 

VI  prrdo no 

Prnlooi 

Piriiiina 

Pprdoni/imo 

Pi'fdiHinte 

Mi  pmlfw.iU? 

Pp-iilooaiui 

Pi'tilcinavo 


l'<-til<mava 
Prrdonavnmo 
Ppnlnnav.il  i: 
■.II.. 
Penlonaï 
I'.  c<  I  ■:•  i-ti 
Perdonô 
Ptriloonmmo 
pprdouastc 


Vi  petdonerâ 

Pi  ril.uiKn  iiio 

PeciloiiiTPle 

Mi  pmlonerelt 

Ppnliinppaimo 

PiTdiHialwui 

Prritmu 


liiay  panlouetl 
1  sliutl  pardon 

I  «  ill  nul  pardon  yoii 
Tlmu  "  ilt  pardon 
Hk  «  ill  pardon 
Hc  «  ill  [uirilun  yoa 
Wo  aUall  pardon 
Tou  «ill  purdun 
Y  un  will  purdoi)  me 
Thty-  will  pardon 


l'.i  nhiiii'd 
P,inl..in-ll 


TOPEKFtCT 

To  perfect  II 

I  ilull  prHca 

PerliTliue, 

PfrfitcLctl 

l'.Tfrcle.] 

Pcrf.'Cliïl 

p.xr«mi 


Rhfcctl 
HiikptJ 
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PEUHETTKUE 

Penne  llermi 
IVnneltervi 
Permettait! 
Penne Ho 
vi  permette 
Pernietli 


Phkmittaue 

Pernotte 

Pernotil 

Pemotta 

Pernotllamo 

Pernottate 


Pernoltava 
Peniottavi 
lYmollava 


YEHBES. 
Il  périt 

Nous  périssons 


Je  vous  permets 
Tu  permets 
On  permet 
Il  permet 


Vous  ne  permette*  pas 
Vous  permettez 
Vnus  mi'  permettez 
51  vous  me  le  permettes 
Ils  permettes t 
Je  permettais 
Tu  permettais 
Il  permettait 
Nous  permet  lions 
Vous  permet! tei 
Ils  permettaient 
Je  permis 
Tu  permis 
Il  permit 


To  ALLOW 

To  allow  me 
To  «liow  you 
To  allow  It 

I  allow  you 
Thou  nilowost 
One  allows 
He  allows 
Wo  allow 
You  do  not  allow 


:  permettrai 

Tu  permettras 

permettra 
Nous  permettrons 
permettrez 
Vous  me  permettrez 
Ils  permettront 
Permet  lez-mol 
Permettant 
Permis 
Permis 
Permise 
Permises 
Passeii  la  nuit 
Je  passe  la  nuit 
Tu  passes  la  nutt 
Il  passe  la  nuit 
Nous  passons  la  irait 
'Vous  passez  la  nuit 


You  allow  m 
If  you  allow  me 
Tliey  allow 
I  allowed 
Thou  allowedst 
He  allowed 
We  allowed 
You  allowed 

Thmi'aîmwedst 
He  allowed 
Wc  allowed 
You  alloved 
Tliev  allowed 
I  stutll  allow 
I  slir.ll  not  allow 
Tliou  will  allow 
He  will  allow 

sliall  allow 
You  will  allow 

will  allow  to  me 
Tliev  will  allow 
Allow  me 
Allowing 
Allowed 
Allowed 
Allowed 
Allowed 

To  iwss  THE  MOUT 
I  pass  tfie  night 
Thou  passest  the  night 
He  passes  Uie  night 
We  pass  tlie  night 
You  pass  the  nlglit 
They  passed  tfae  night 
I  passed  the  night 
Thoupassertst  the  niyhl 
He  pnsscd  toc  niant 
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L  — 

Pernottavamo 

"Soin  passions  la  nuit 

We  passed  llie  night 

L  = 

Pi  ■nuit  ava  te 

\  on-  passiez  la  nuit 

L  ■ 

Pernottavano 

II-  |M—;ili'iiL  la  nuit 

L  ■■ 

Pemotiai 

1  p'i^lïlle  IlÎ"1ltliSl,t 

<  — 

PernotW 

Il  passa  la  nuit 

(  = 
(  ■ 
C  ■■ 

PemoUmnino 

\..:is  pn.-àiues  la  nuit 
U'  p.u.civiil  la  nuit 

they  pn-snltlie  uight 

H  — 

Je  paierai  la  nuit 

1  sliali  pass  llie  night 

H  = 

Pemotieral 

Tu  passeras  la  nuit 

rinui  «il!  oa.slheni^lil 

H  ■ 

Pcrnotterà 

U  passera  lu  nuit 

Hi'  "  ill  p;iss  ttu*  nigl'il 

H 

Pemottaremo 

"S'M*  paierons  la  nuit 

^  e          pi!-s  1 1 1 ir  niuh! 

1  - 

PiTiiotlercli! 

Vi.ks  passent  la  nuit 

Yui]  m  il!  jiliss  t  lie  ni^lii 

Ils  passeront  ta  nuit 

TliiT  «ill  pass  Ihc  iii[ilit 

[  — 

Permit  laudu 

1  ■■ 

Pirnottato 

Passé  la  nuit 

o  — 

Hieangeer 

To  HARANGUE. 

o  = 

Pérora 

11  harangue 

Ho  harangues 

0 

Peroraùdo 

llaraiVTnnt'1 

Ij'^'ii™1^!,1''1 

1  = 

TO  PERTETOATE 

1  ■ 

Perpelualo 

Perpétue 

Perpetualcd 

Perpétués 

IVrpelualert 

i  IL 

PeTpetuata 

Perpétuait 

>  . 

Pkrbeguitabg 

Tit  PERSECUTE 

Perscguitarmi 

lis  persécuter 

To  persécute  me 

+  — 

Perseguitarvi 

Vous  persécuter 

To  persécute  you 

+  = 

Perseguilarlo 

Le  persécuter 

To  persécute  lilm 

+  . 

l'ci-seguita 

Il  persécute 

He  persécutes 

+  .. 

Mi  perscgulta 

Il  me  persécute 

Persécutes  me 

Perscgultnno 

Ils  persécutent 

They  persécute 

Pcrscguilava 

11  persécutait 

Ke  persecuted 

Pcrscguitavano 

They  persecuted 

Perseguitai 

Je  persécutais 

I  persecuted 

P  — 

Perse  gui  to 

Il  persécuta 

lie  ppi-stculed 

.V'k--  persécutâmes 

P 

Pi'rseguitasle 

\  mi!-  i"  rséculitcs 

lis  persécutèrent 

They  persecuted 

le  persécuterai 

I  shail  persécute 

Je  le  persécuterai 

t  sliall  persécute  him 

Tu  persécuteras 

ThouwlH  persécute 

Il  persécutera 

Ht:  wlll  persécute 

/  — 

Pcrseguiterele 

rvju.-  po  r.-é  eu  torons 

We  s  lia  II  persécute 

/  = 

Vous  persécuterez 

Y  ou  «  ill  persécute 

/  • 

Persegulleranno 

Ils  persécuteront 

They  M  ill  persécute 

/  - 

Perscguitando 

Persécutant 

Pcrseculing 

■a  — 

Persegultato 

Persécuté 

l'i'i'M'i'iiii'd 

Pcrsrguitali 

Persécutés 

IVrseenled 

A  - 

PEBSKTEfUltB 

PEUSÉVÉHEH 

TO  PERSEVERE 

A  = 

Pcrsovcranuo 

Persévérant 

Persevering 

A  . 

PcrseveratO 

Persévéré 

Pcrsevered 

Persévéra  ti 

Persévéré* 

T  — 

Pcrscvejata 

Perévérée 

Persevcred 

T  = 

Persévéra  te 

Penérérces 

Persevered 

VEBBf. 

Persuader  ml 

Me  persuader 

Yi  persuado 

3e  voua  persuade 

Ta  persuades 

Il  persuade 

Persuadiamo 

Nous  persuadons 

Mi  persuadele 

\  oiih  [[i'.'  uersuade/. 

Vous  persuader 

Ils  persuadent 

Persuadeva 

Je  persil  adals 

Tu  persuadais 

11  persuadait 

11  me  persuadait 

Houe  persuadions 
Vmi>  piTMiadiei 

Persuadeva  te 

Ils  persu allaient 

Je  persuadai 

Tu  persuadas 

IL  persuada 

>i .' i<  ]ii'i>uadàmes 

Vous  persuadâtes 

Ils  persuadèrent 

f'1  vi  persuaderai 

Tu  persuaderas 

II  persuadera 

>nn^  ]i<TMinderoos 

Persuaso 

PersuadË 

Persuasl 

Persuadés 

Persuase 

Persuadées 

Pervenuto 

Parvenu 

Pcrvenuti 

Parvenue 

Pervenuta 

Pervenute 

Parvenues 

Pi:i\TEnTin 

Pcrvertito 

Perverll 

pervertit! 

Pervertis 

Perverti  ta 

Pervertie 

Pervertllc 

Perverties 

Tu  pèses 

Peslamo 

Nous  pesons 

Pesalc 

Vous  pesez 

Pesaiio 

Ils  pilent 

Je  pesais 

TO  PKRSIJAI1E 

persuade  1)1  m 
To  persuade  you 
To  persuade  me 
I  persuade 
'  persuade  yoU 

huu  persuadest 
Ile  persuades 
We  persuade 
You  persuade  me 
You  persuaded 
They  persuaded 
I  persuaded 
TIiou  per6ua£test 
He  persuaded 
He  persuaded  m« 

We  persuaded 
You  persuaded 
They  persuaded 
I  penuwled 
1  persuaded  inyself 
TliOU  persuadertst 

He  persuaded 

We  persuaded 
You  persuaded 
They  persuaded 
1  shall  persuade 
1  shall  persuade  you 
TIiou  will  persuade 
He  v  ill  persuade 
We  shall  persuade 
V.'u  \s  ill  persuade 
Y<iu  «  ill  iin[  pt'i  -uaili.'  m 
Tliey  «  ill  persuadu 
Persuade 

IVlMl.i'linir 
Persuaded 

i'i  rsillllll'rl 

laded 
laded 


Sun;i'['il[.l 

SlIITr'eilwl 
Slir.':'l'i]l'[l 


Perverted 
Pcrverted 
Perverli  il 
Perverted 

To  WBICH 
l  weigh 
TIiou  we  1^1  lest 
He  weighs 
Weweieli 
You  OTtgh 
They  weiuli 
,'eigbed 
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He  wejgheu 

Pesammo 

Posevo 

Pèserai 

Pcsercino 

Peserelc 

Pesenrauo 

0 

Pesando 

Pesa ni 

Weîgbing 

0  .. 

Pesato 

Pesé 

W('iKln:i!' 

1  - 

Pesati 

Pesés 

Wt'iRlii'iL 

1  = 

Pesée 

Wrijîtii'd 

1  . 

Pesais 

Praéw 

Weighed 

pescluamo 

Noos  puchons 

Pescate 

Vous  péchez 

IUU  IJSII 

Pescano 

Ils  p^ch^iit 

Tliev  Qsb 

+  = 

Pochant 

Fisliing 

+  .. 

Pcscàlc- 

Péché 

l'i-linl" 

Pesrall 

Péclics 

Fi-llrd 

Pcscata 

Pécliée 

Fislii',1 

Péchfies 

Fislied 

P  ESTANT, 

T  " 

PUant 

?  = 

Peslato 

Pilé 

Poimiltil 

p  . 

Pest-ill 

Piles 

l'tniiidcil 

e 

Ptstata 

Pilée 

Pounded 

v  — 

Filées 

Pounded 

v  = 

PKTT1NAHK 

rEJGKER 

v  .. 

'UttilialO 

Peigné 

Coiiilii'd" 

Peilmali 

Peignés 

Cmiilii',] 

Peitinala 

Peignée 

Coin  net  l 

Pcttijiale 

'eignés 

Combed 

/  — 

•iacclo 

1  pleasw 

/  = 

/  • 

1  |ileav\s  \uu 

/  ■■ 

A  = 

ioomi  place 

1  ne  me  plait  pas 

le  ilocs  not  please  me 

A  . 

'iacciamo 

fous  plaisons 

We  please 

A 

Piacele 

"mis  pliiîseï 

fou  please 

T- 

li  p  inerte 

Vous  me  plaisez 

fon  please  me 

T  = 

Piacclono 

ls  plaisent 

rhey  please 

VERBI. 

VERBS. 

Placera 

Je  plaisais 

I  pleased 

Ta  plaisais 

Thou  pleasolst 

11  plaisait 

Ife  pleased 

Piacevamo 

Nous  plaisions 

We  pleased 

Piacevate 

Vous  plaisiez 

l'on  pleased 

Piacevano 

Ils  i>l:!i-:iieiit 

Tliey  pleased 

Piaa[ui 

Places!! 

Tu  plus 

Thon  plensedst 

H  — 

Pïaojue 

Hu  pleaseit 

^  = 

Nous  plumes 

Wo  pleased 

M  ■ 

Piaceste 

Vous  plûtes 

H  ■• 

Piaajucro 

Ils  plurent 

They  pleased 

Piaeero 

Je  plairai 

I  shall  please 

Placerai 

Tu  plairas 

Thou  wilt  pleas 

Il  plaira 

He  will  ple;ise 

Piaceremo 

Nous  plairons 

We  Bball  pieuse 

Vous  plairez 

Piaceranno 

Ils  plairont 

Tliey  will  please 

Su  mi  piaeesse 

S'il  me  plaisait 

If  he  pleased  m 

o  .. 

Piacendo 

Plaisant 

P  leasing 

1  => 

Piaciuti 

Plu 

l*lc;isfi[ 

1  ■ 

Pïaciula 

Plu 

l'lc;-,si:il 

n  .. 

Piodute 

Plu 

Pleased 

Piungo 

1  weep 

)  ■ 

Thou  weepest 

)  .. 

11  pleure 

He  weeps 

Nous  pleurons 

Vous  pleurez 

Tmi  weep 

Piangono 

Us  pleurent 

l'Iicj  ucep 

Piangeva 

Pinngevi 

Tu  pleurais 

Tliou  weptsi 

Piangeva 

11  pleurait 

He  wept 

Piangcvanio 

Nous  pleurions 

Piangevate 

Vous  pleuriez 

t  — 

Plaogevano 

Ils  pleuraient 

They  wept 

I  wept 

Piangesli 

f  ■■ 

Il  pleura 

Piangemnio 

Soiis  [îli'uràniiv 

Piangeste 

Vous  pleurâtes 

You  wept 

Ils  pleurèrent 

Tliey  wept 

Piangcrô 

Je  pleurerai 

I  shall  w  eep 

PI  augurai 

Tu  pleureras 

Tliou  wtltweep 

PiangerA 

He  will  weep 

Piangcremmo 

Nous  pleurerons 

We  shall  weep 

0  ■■ 

Piangetete 

Vous  pleurera 

You  Will  weep 

I  — 

P  langerai)  no 

Ils  pleureront 

They  will  weep 

Son  pi  ange 

Ne  pleure  pas 

Do  not  weep 

/  ■ 

Non  plangets 

Ne  pleurez  pas 

Do  not  weep 

/  ■■ 

Piangendo 

Pleurant 

Weeping 

A  ~ 

Plant? 

p'eurtL 

Wept 

Pleurée 

Wept 

A  .'. 

Piante. 

Pleurfes 

Wept 

T  — 

PlANTAMI 

TO  PLANT 

T  = 

Je  plante 

I  plant 

T  . 

Pianti 

Tu  plantes 

Thou  plaulMt 
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Planta 
PlanHamn 
Plan  laïc 
Piantano 

l'illllti'l'iliuii) 

l'irnilu 
l'iunîi 

Pkgbube,  i>.  i 

PlEGABE 

Plego 
Pif-iii 


Plegtite 

Pii^illilii 
PlfgatO 

Piogîiti  * 
Piegala  - 
Piegate 

PiGLIABE 
l'imam 
Pillarde 

île  // 
Plgllando  ... 
PlgUato 
Pigliati 
Pigliflta  ,< 
Plgliatc.-, 

POfGEBE^K  Dlpingere 

i'Fd'IllAHlJ, 

Plomba  Zf 

Piombonos 

PlombaiX 

Piombavatio 

Plombe 


Ils  piauleront 
PlQLEIt 


Il  plie 

Nous  plions 
Vous  iil  iiv 
Us  plient 
Pliez 

Pliant 

Plie 

Plies 

Pliées 

Prendre,  saisir 
Je  prendrai 
Vous  prendrez 

Prenant 
Pris 


Plombata 

Pillllllutll! 
PlOVERE 
PiOÏC 

l'iobl..' 
P  lovera 
Piova 
PJovesse 


\EEBS. 
Ho  plants 
-,  plant 
You  plant 
Tliey  plant 

They  wlll  plant 

TO  PRICK 
Priekcd 

Pricked 

Pricked 
Pricked 


Q  fold 
ou  fold 

Thpv  fold 

Fold 

Foldlng 
Folded 
Folded 
Folded 
Folded 


Ta  t 


Piovuto 


Peindre 
Tomber  il  plomb 
Il  tombe  à  plomb 
Ils  tombent  à  plomb 
Il  tombait  à  plomb 
Ils  tombaient  à  plomb 
1 1  tomba  à  plomb 
Us  tombèrent  il  plomb 
Il  tombera  à  plomb 
Ils  tomberont  à  plomb 
Tombant  k  plomb 
Tombé  à  plomb 
Tombes  aplomb 
Tombée  à  plomb 
Tombées  à  plomb 
Pleuvoir 
11  pleut 
II  pleuvait 
Il  plut 
Il  pleuvra 
Qu'il  pleuve 
Qu'il  plut 
Pleuvant 
Plu 


1  shall  take 
You  »  ill  laite 
Take 

Ta  h  en 
Takcii 
Taken 
To  ftWI 


To  fall  pcrpendiddarly 
It  frlls  perpeudicularly 
Ttley  fall  pVrpendLcularl 
It  fell  perpenillcularly 
They  tell  perpendicularl 
Il  fell  perpeudicularly 
Tliov  fell  peq>rn<liailarl 
Itwïll  fell  perpen  d  icular . 
TUpy  wili  fall  perpendic. 
Falliug  pi-rpeudicularly 
l'ailcn  iinihuihlicukirK 
Falten  perpendicularl  y 
Fa  11  en  perpeudicularly 
Fallen  pej-peinlituLuly 


It  raineU 
It  wlll  min 
Lel  it  rain 
Tliat  it  mlglit  rai» 
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L  - 

To  SHOKE  A  HPE 

L  "=* 

PIpO 

Je  fume  la  pipe 

smoke  a  pipe 

Pipi 

Tu  fumes  la  pipe 

L  ■• 

Pipa 

Il  fume  lit  pipe 

le  smokes  a  pipe  ^' 

(  — 

Piplamo 

Nnns  Imn-ins  la  pipe 

We  smoke  a  pipe 

(  = 

Pipate 

V.jlis  finiLp'i  la  pipe 

You  smoke  a  pipe 

(  . 

II-  fil],,,  lit  |n  pipe 

rhey  smoke  a  pipe 

( 

Pipant 

Je  fumais  la  pipe 

H  - 

Pipavi 

l'u  fumais  la  pipe 

Niou  smoked  a  pipe 

H  ™ 

Pipnva 

11  fumait  la  pipe 

H  ■ 

Pipavamo 

Non-  fumions  la  pipe 

rt'e  smoked  n  pfpe 

H 

Plpavale 

Vous  fumiez,  la  pipe 

You  smoked  a  pipe 

II-  liimniiTiI  la  pipe 

They  smoked  a  pipe 

Fuman!  la  pipe 

Smoking 

1  > 

Fumé  la  pipe 

Slnokeil 

1  ■■ 

Pizzicahe 

PtncKR 

To  piscn 

0  — 

Pizzicato 

Pincé 

l'illi'fin! 

o  = 

Pizzlcatl 

Pinces 

Pinched 

l'ippili.'il 

Plizicate 

l'iiH-li.'d 

POLTItoNEGGIARE 

To  L1ÏE  IN  TDLENKSi 

Poltronegglo 

Ji'  v  ls  plans  la  paresse 

1  llvc  in  idteness 

Pollrnneggf 

Tu  *  is  <hn-  la  pairsse 

Tliou  livest  in  idleness 

Polironefigia 

El  lit  dans  l,i  paresse 

Ile  ii vis  in  idleness 

Poltroneggiamo 

Non-  vivons  dans  h  prir. 

We  live  in  idleness 

Pollroneggiate 

Ynu-  vivez.  i\:\r,-,  la  par. 

You  llve  In  idleness 

Pollroneggiano 

They  lire  In  Idleness 

Poltroneggtava 

1  llvcd  in  idleness 

Poltronegularl 

Jll  v  ii  iiis  dans  ki  (.nriv-M1 

fliou  livedst  in  idleni- 

Poltroneggiava 

He  lived  lu  lilleness 

+  - 

PoltroKgglavamo 

-  i  ii  ions  dans  la  p. 

We  lived  in  idleness 

+ 

Pollroneggiavnte 

Vous  i  iviez.dans  la  p. 

You  lived  In  idleness 

Ils  i  ivaieiit  dans  la  p. 

They  lived  lu  idlenex- 

Vivant  plans  la  paresse 

Living  in  Idleness 

Veen  plans  la  paresse 

l.ivetl  in  idleness 

.. 

Pohpeggiàhe 

FtutB  parade  (  de  luxe) 

To  M\RE  A  SHOW 

t  — 

Pompcggia 

Il  fait  parade 

de  makes  asliow 

t  = 

Pompegglano 

Ils  foui  parade 

They  makc  a  show 

Pompegglando 

Faisant  parade 

Uaklnp  a  sliovv 

Pompeggjalo 

Fait  parade 

Uade  a  show 

V  — 

PopolAKE 

Peupler 

To  PEOPLE 

V  = 

Popolando 

Peuplant 

l'e. -pleins 

V  . 

Popolalo 

Peuplé 

l'eopled 

V 

Popolati 

Peuplés 

Peopled 

Popolats 

Peopled 

Popolate 

Peuplées 

Peopled 

0  . 

POPPAIIE 

Tktteh 

TOSUCK 

[1  telle 

It  sticks 

/  — 

Poppava 

11  tettuit 

Il  sucked 

Poppando 

Teltant 

Sucking 

1  ■ 

Poppaio 

Tetté 

Sucked 

t 

PoHCEltr. 

TO  A1H  AT 

A  — 

Vous  tendre 

To  aim  at  you 

A  ■= 

Porgerir.l 

Me  tendre 

To  alm  at  me 

Vi  porgo 

Je  tends 

Je  vous  tends 

1  aim  at  you 

T  - 

Porgl 

Tu  tends 

Thou  ait  lies  L  at 

26 
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Il  tend 

Hé  alms  al 

Porgiamo 

?>ous  tendons 

L 

Porgete 

Vous  tendez 

Vf  ï  purgele 

Vous  me  tendez 

le  lui  tendais 

1!  tendait 

[|  me  tendait 

Vous  tendiez 

V.iu  /limn!  n! 

i  = 

tatgeleml 

Fendez-moi 

Àiinat  me 

1  . 

Pendant 

Aimingat 

\iw:d  ni 

Le  pincer 

l,i  pincer 

To  place  lier 

1  — 

La  placer 

1  ^ 

Je  pince 

1  . 

Poiil 

[tl  places 

Tliou  places  t 

1  ■■ 

Il  place 

>  — 

Son  s  plaçons 

We  place 

)  ™ 

Ponete 

Vous  placez 

Vinj  plan' 

)  . 

Hs  placent 

rbey  place 

Poneva 

le  plaçais 

Ponevi 

Tu  plaçai» 

Ils  plaçaient 

HiO  phu'tl 

le  plaçai 

Tu  plaças 

11  plaça 

Poncmmo 

Nous  plaçâmes 

Podieste 

Vous  plaçâtes 

Je  placerai 

Tu  placeras 

TÏIOlî  Wllt  plaCt 

Il  placera 

He  will  place 

Nous  placerons 

Vous  placerez 

Ils  placeront 

Ttiey  «ill  place 

Pinçant 

Placé 

/  — 

Postl 

Placés 

/  = 

Postl 

Placée 

Placed 

/  ■ 

Poste 

Placées 

PORTARK 

Porter 

TO  CARRT 

Vous  porter 

Le  porter 

Je  porte 

Portl 

Tu  portes 

Tl  ii  nu  <Lnrrie-t 

T  — 

Porta 

Il  porte 

He  carries 

T  = 

Porlinmo 

Nous  portons 

We  carry 

T  . 

Portate 

Vous  portez 

Vou  carrj 

VEBHi 

L  — 

Porta  no 

IVl't.LY.'l 

L  . 

Porta  va 

t  — 

!'"r!;'.v:ii!^f 

Purl;LY;iti' 

^  . 

1''  itavnnu 

(  ■■ 

Portai 

H  — 

Porlastl 

H  = 

H  ■ 

H  •• 

Pi'l  l.il'.ir'.  i 

Pii!'[iT;ii 

Portèrent 

Pol'U'1't'le 

Portera  mie* 

Porta  tii 

T  — 

!'r;j  t.ir:>!n 

1  = 

l'or  lato 

1  . 

Portai 

T  .. 

Portais 

)  - 

Portale 

> 

Porto  vin 

Porti  vin 

Porta  via 

Portate  via 

Port; ii lu  via 

Piirt.-ivrmio  vl 

Portavate  vin 

Portate  via 

Porta  ndo  vis 

V  — 

Poriato  via 

V  = 

Porlnti  lia 

V  . 

Portata  via 

V  .. 

Portate  via 

Pi  ISO 

Posi 

l'i  '-:n,.la 

Posalo 

A  ■ 

Posait 

A  - 

Posa  ta 

T  — 

X  = 

l'nM'0!ii;K 

T  • 

Pospoato 

VKB1ES. 
Ils  portent 
Je  [!ort;iis 
Tu  portais 
I!  portait 
Nous  porti  uns 
Vous  portiez 
ils  portaient 
Je,  portai 
Tu  portas 

Nous  portâmes 
Vous  portâtes 


Porte 
Portes 
Portée. 
Portées 

Em>biïtBB  (  enler 
J'emporte 
Tu  emportes 
Il  emporte 
Nous  emportons 
Vous  emportez 
"  importent 
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Tliey  carry 


I  0 


ied 


Xi  ".i-  . 


Ils 


[lortte; 


portaient 
Emporte/. 
[■liHpurl.int 
Emporté 
EmporW» 
Emportée 
Emportées 
POSES 
Tu  poses 

Nous  posons 
Vous  posez 
~\s  posent 

Posé 
Posés 

Mettre  *ïkès 


Tliou  carried  st 
He  carried 

We  carried 

You  carried 

Tuey  carded 
I  carried 
TIloii  carried si 
He  carried 
arried 


Carried 
Carried 
Carried 
Carried 

To  nt>-  *w*r  wiTfi 

in  away  wlth 
Tliou  niniiest  away  wilk 
He  runs  awny  witli 
We  nm  awny  with 
You  run  away  witli 
They  run  away  willi 
I  ran  away  with 
Tliou  rannest  away  «  ith 
-  m  nivny  wltb 
anawaywit» 
ran  away  witli 
They  ran  away  witli 
Hun  iiiv.iv  wtth 
Munning  away  wtth 
Run  away  »  illi 
Run  away  witli 
Run  away  wtth 
ii  away  witii 

Tliou  loyeit 


Ue  lavs 
Wc  lay 

They  lay 
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L  — 

L  = 

Posposta 

L 

Posposle 

L  . 

C  - 

Postlllatû 

Postiilati 

( 

l'<v.tilhtn 

(  - 

Postlllatc 

-)  . 

o  .', 

Si  puoT 

1  — 

A  - 

Jon  potro 

A  ■ 

Potrfli 

A  .. 

Pobrft 

T  — 

Si  potra 

T  -= 

Polremo 

Mis  après 
MiMî  il  pris 
Mises  après 

ArOSTlLLER 

Apostille 
ApoitilU'à 
Apostllléc 
Ap  o  si  i  liées 
POUVOIR 

Je  ne  puis  pas 

Si  Je  puis 

Si  je  ne  puis  pas 

Tu  peux 

Si  tu  peux 

Ta  ne  peux  pas 

Si  ta  ne  peux  pas 

Il  ne  peut  pas 

Peut-on? 

On  peut 

On  ne  peut  pas 

Nous  pouvons 

Nous  ne  pouvons  pas 

Si  nous  pouvons 

Vous  pouvez 

Vous  ne  pouvez  pas 

Si  vous  pouvez 

Si  vous  ne  pouvez  pas 

Ils  ne  peuvent  pas 

S'ils  peuvent 

Ils  peuvent 

Je  pouvais 

le  ne  pouvais  pas 

Tu  pouvais 

Il  pouvait 

Il  ne  pouvait  pas 

Nous  pouvions 

Vous  pouviez 

Vous  ne  pouviez  pas 

Ils  pouvaient 

Ils  ne  pouvaient  pas 

Je  ne  pus  pas 

Il  ne  put  pas 
II  put 

On  ne  put  pas 
Nous  pûmes 
Vous  pûtes 
Vous  ne  pûtes  pas 

Je  pourrai 
Je  ne  pourrai  pas 
Tu  pourras 
Il  pourra 
On  pourra 
nous  nouerons 


Placed  aller 
Piaced  after 
Piaced  atter 

To  WRITE  ROTES  ES  THE 
HARCIK 

Written  notes  in  the  m. 
MrLtt.  notes  in  themar. 
Writt.  not-  in  tue  marg. 
YYritt.  not.  in  tha  marg. 


To  HE  ABLE 


II I  can 
If  I  can  not 
Thou  canst 
If  thou  canst 
Thou  canst  not 
If  thou  canst  not 

He  cm  not 
Can  a  person? 
Oue  eau 
One  can  not 
Wecan 
Wccan  not 
If  we  can 
You  can 
You  can  not 

If  you  can  not 
Tbey  can  not 
If  they  can 
They  can 

I  coulcl  not 
Thou  couldst 
He  coulil 
He  «raid  not 
We  eould 
You  «raid 
You  could  nol 
Tliey  could 
They  «raid  not 
I  couid, 

Hiou  «raids  t 
He  «raid  not 
He  could 
He  could  nol 
Wecould 
You  cauld 
You  could  not 
They  could 
I  shall  be  able 
I  shall  not  be  able 
Thou  wilt  he  able 
Hewill  heable 
One  could  he  able 
We  shall  be  able 
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S.'  [i:i',l|-Ui 

l'uli-.-suno 
Potrei 


r<uii  puirpmmu 
Potreste 
Son  potrestt 
PotreWiero 
Son  piitrcbbera 
Puoi  tu  ? 
L>..il;'lc  vol? 
CI»'  p'jssa 


Che  potessi 
Potessi 
Potesse 
Potessi  mo 

PotfiSlO 

Pi  il  ['«>(•«) 
potessi 
Se  non  potessi 
Se  potessi 
Se  non  potessi 


poteste 
non  potesto 


l'nnziamo 

l'l'il  tinte 
Pmriwi 


VERBES. 
Vous  pourrez 

Je  pourrais 
"e  nu  pourrais  p 


Thou  eouldst 


ie  poumons  pas 


is  pour 
Vous  m1  pourriez  pas 
Ils  pourraient 
Ils  ne  pmiTaienl  pas 

Poavez-voos  ? 
Qui!  jp  puisse 
Que  lu  puisses 
Qu'il  puisse 
Que  nous  puissions 


llll.'  o 


_  jo  Je  pusse 
Que  tu  pusses 
Qu'il  put 


Qu'ils  pussent 
Si  Je  pouvais 
Si  je  ne  pouvais  pas 
'u  pouvais 


îs  ne  poiiviw  i i .h 
S'ils  pouvaient 
S'il.--,  ni'  pouvaient  pas 
Pouvant 


Dîner 
Je  dîne 
Tu  cl  i  nés 
11  (line 
Nous  dinons 

fous  il  [nez 

1s  ili  nent 
Jo  dînai 
Tu  dînas 
Il  dîna 
Nous  ilinimes 
Vous  dln  rites 

Ils  dînèrent 
je  dînerai 


You  coulil  not 
They  eould 
They  eould  not 
Canstthoa7 
Can  you? 

Th.it  I  iiiay  be  aille 
Tliat  Lf  1011  mnvil  hc  nhle 
That  lie  may  Lie  nhle 
Tliat  wc  may  bo  able 
imaybeabie 


That  11 


«able 


might  be  aille 
Tlntlhminiinlil.-.lhe  nhle 
That  lie  miglit  lie  aille 
That  vie  might  lie  nhle 
That  you  mifdil  lie  liliii- 
Thr.l  lliev  miglit  lie  ::Ke 
lf  Icould 
If  I  eould  nol 
If  thou  couldsl 
lf  thou  coiildst  not 
If  lie  eould 
lf  lie  eould  n< 


mld 


If  ai 
If  or 
lf  we  eould  nol 
s  eould 
a  eould 
ir  you  eould  not 
If  they  eould 
If  they  eould  nol 
Being  able 
Beeiï  able 

To  DINE 


Hc  dined 
Wa  dined 
You  dined 

They  dined 
I  siiall  dine 
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L  — 

Praniterai 

Tu  dineras 

Thon  wilt  dîne 

L  = 

Pranzerâ 

Il  dînera 

He  will  (line 

L  ■ 

Pranzeremo 

Nous  dînerons 

We  shall  dine 

L 

Pranzerete 

Vous  dînerez 

Tou  will  dine 

Pranzeranno 

Ils  dîneront 

Tliey  will  dine 

{  = 

Pranzando 

Dînant 

Dining 

(  . 

Pranzato 

Dîné 

Dined 

(  -• 

PnATNUBE 

PnATl0UEB,r:ierccr 

To  nucncE 

H  - 

Mon  praticatc 
Praticate 

Vous  ne  pratiquez  pas 

You  do  cot  practice 

-i  = 

Pratiquez 

Practice 

H  • 

Praflcando 

Pratiquant 

Practicing 

H  ■■ 

Praticato 

Pratiqué 

Pracliccil 

Particati 

Pratiqués 

l'ruticnl 

i  ■= 

Praticate  ■ 

Pratiquées 

Praeticed 

1  .. 

PliECEDKRB 

To  PRECEDE 

0  — 

Preeedo 

Je  précède 

I  précède 

0  = 

Tu  précèdes 

Thou  précèdes! 

Précède 

Il  précède 

He  précèdes 

0  .. 

Precedlamo 

Nous  précédons 

We  précède 

n  - 

Precedete 

Vous  précédez 

You  précède 

i  = 

Preoedono 

lis  précèdent 

They  précède 

n  ■ 

Précédera 

Je  précédais 

I  preceded 

i  ■- 

PrecedevI 

Tu  précédais 

Thou  prccededsl 

)  — 

Précédera 

II  précédait 

He  preceded 

>  = 

Precedevamo 

Nous  prrénlini^ 

)  . 

Precedevate 

Vous  précédiez 

You  preceded 

Précéderai» 

Tliey  preceded 

+  — 

Precedero 

I  shall  précède 

+  = 

Précéderai 

Tu  précéderas 

Thon  wtlt  précède 

+  . 

Précédera 

Il  précédera 

He  will  précède 

Precederemo 

Nous  i>m  i'il™>[)* 

We  shall  précède 

Precederotc 

Vous  précéderez 

You  will  précède 

Ils  précéderont 

They  will  précède 

Precedete 

Précédez 

Précède 

Précède ado 

Précédant 

Preceding 

?  - 

Precedulo 

Précédé 

Preceded 

9  = 

Prccedutï 

Preceded 

Prcceduta 

Précédée 

Preceded 

P  •• 

Precedute 

Précédées 

Preceded 

V  - 

Prkcip[tare 

Précipite!» 

To  HUBHÏ 

v  = 

Precipitam 

Vous  précipiter 

To  hurry  yod 

V  . 

Précipita  rmi 

Me  précipiter 

V  .. 

Precipitarlo 

I*  précipiter 

To  hurry  hlm 

Precipito 

0  = 

Precipiti 

Tu  précipites 

Thou  hurriesl 

He  hurries 

Sous  précipitons 

We  Imrry 

Vous  précipita 

You  hurry 

/  = 

\lt  preripiieni 

They  hurry 

/  . 

Non  precipilatc 

Ne  précipiter  pas 

Do  not  hurry 

/  .. 

Precipitando 

Précipitant 

Hurrying 

A  — 

Précipitai!) 

Précipité 

Hurried 

Précipités 

ilui-nnl 

A  - 

Précipita  ta 

Précipitée 

Hurried 

A  ■■ 

Précipita  te 

Précipitées 

Hurried 

T  - 

Precorrerf. 

Devancer 

To  CO  BEFOBF. 
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L  - 

Precorso 

Devancé 

Gone  before 

L  - 

Prtcorsi 

Devancés 

Gone  before 

L  ■ 

Devancée 

Gone  Iwfore 

L 

Devancées 

Gone  before 

(  _ 

Predare 

Piller 

To  imieï 

(  = 

Predato 

Pillé 

Pirvdt'd 

(  . 

Prcdatl 

Pillés 

Preyded 

(  .. 

Predata 

Pillée 

Preyded 

H  — 

Predate 

Pillées 

Preyded 

PRF.n  ICARE 

Prcdichi 

Thou  preaeliest 

Predicavi 

Tu  prêchais 

Il  prêchait 

1rs  prêchaient 
Préchant 

^  = 

Predicando 

Preaching 

Prcdicalo 

Prêché 

Preached 

>  - 

Prédicat! 

Prêches 

Preached 

)  ■= 

Prcdicata 

Prêchée 

Preached 

)  . 

Predicate 

Prêcliées 

Preached 

+  ■ 

Prédisse 

Il  prédit 

He  predicted1 

Predetto 

Prédit 

Predicted 

Predettl 

Prédits 

Predicted 

Predetta 

Prédite 

Prtdlcted 

Predette 

Prédites 

Predicted 

Prcferiscl 

lf  z 

PrefEfivi 

A  ^ 

Prcferivano 

ils  préféraient 

They  preferred 

A  . 

Preferii 

Je  préférai 

I  preferred 

Preferistl 

Tu  préféras 

Thou  prefcrredst 

T  — 

Prefcri 

Il  préféra 

Hc  preferred 

T  = 

Preferlrom» 

Mous  préférâmes 

We  preferred 

□igifeed  t>y  Google 


.  l'nl.Tili 

-  l'jvlerifa 

-  l'jviVritt! 


:  IVelissi 
.  !'re  lissa 
.  l're  lisse 


'rc^irvi 

']TgO 

■  Vi  iiri>ari 

-  Preghl 

■  i'ri'wliiaiiin 

-  P régate 

-  Pregano 

-  l'n'giiva 

.  P regava 

-  Pn'gaviun.) 
--  l'n'fjiiïati' 

.  Pregai 

-  PregasH 

.  Pregammo 
.  Pregaste 
-.  i'reiiarono 

=  Pregberd 

.  Vi  pregtierfi 
.  Pregherai 


VERBES, 
nus  préférâtes 


Tu  préféreras 
li  proférera 
Nous  préférerons 
Vous  préférerez 
Ils  préféreront 
Préférant 

Préféré 

Pré  l  e  IV.-. 

Préféré 
Préférées 


TudéU 
[|  déter 

déterminerez 
Us  détermineront 
Déterminant 
Déterminé 
Déterminés 
nékrnrinée, 

Ul'l.'ITIjilir'Ci 


Ils  prient 
Je  jiriiiis 

Tu  priais 
Il  priait 

Vous  priiez 
Ils  priaient 

Tu  prias 
Il  pria 

lioiiH  priâmes 

Ils  prièrent 

Je  ions  prierai 
Tu  prieras 
Il  priera 


VERES. 


[  si  ml  I  détermine 
Thon  wilt  détermine 
He  «  ill  détermine 
We  shall  détermine 
ïon  vrîll  détermine 
They  wiii  détermina 
Determining 
DWi-ruiincd 


Tliou  pray  est 
He  prays 
"  e  pray 
Y  ou  pray 
They  pray 
I  prayed 
"hou  pzoycdfit 
e  prayed 

You  prayed 
-hey  prayed 


I  prayed 


lyeost 


We  prayed 

They  prayed 
I  shall  beseech 
I  shall  lieseech  yoi 
Thou  wilt  pray 
He  will  pray 
We  shall  pray 
ïou  will  pray 
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VERRES» 

L  — 

Pregheranno 

Ils  prieront 

Tliey  ni  II  lieseech 

Prcgherel 

Je  prierais 

l  woulrt  beseech 

Vt  pregherei 

Je  vous  prierais 

I  would  beseech  you 

Pregando 

Priant 

Beseecliing 

(  — 

Pregato 

Prié 

Beseeched 

C  = 

Pre^aS 

Pries 

Uesfcclii'il 

H  - 

To  BON 

= 

Pregludica 

Il  nuit 

He  hurts 

H  • 

Prcgiudicano 

Ils  nuisent 

TUey  burt 

H  ■• 

Pregiudicava 

11  nuisait 

He  huit 

1  - 

Pregludlcavano 

Ils  uinsan-ot 

They  hurt 

Pregiudïcfi 

Il  nuisit 

He  burt 

Prcgiudicarono 

Ils  nuisirent 

They  hurt 

Pregiudlcherà 

Il  nuira 

lie  will  burt 

Pregludicheranno 

Ile  nuiront 

They  will  burt 

Pre£iudicando 

nuisant 

Hurting 
Hurt 

o  ■ 

Pregludicato 

Mai 

2  mj_ 

Pregiudicatl 

Nul 

Hurt 

-\  . 

Premere 

Presser 

To  HAkE  BASTE 

1  ■• 

Premuto 

Pressé 

Making  haste 

l  — 

Premuti 

pressés 

Making  haste 

)  - 

Premiare 

RÉCOMPENSER 

TO  REWARD 

+  — 

Premierô 

Je  récompenserai 

I  sball  reward 

+  = 

Premierai 

Tu  récompenseras 

Thau  wllt  reward 

+  . 

Il  récompensera 

Hewill  reward 

+  •• 

Premieremo 

Nous  récompenserons 

We  shall  reward 

Premlercte 

Vous  récompenserai 

Yoii  will  reward 

Premieranno 

Ils  récompenseront 
Récompensant 

They  will  reward 

Premlando 

Rewarding 

--- .. 

Premlato 

Récompensé 

Rewarded 

t  — 

Premiati 

Récompensés 

Rewarded 

Récompensée 

?  .. 

PRRlllMR 

To  protide  a  gainât 

v  — 

Premunito 

Prémuni 

Provirted  agalnst 

JJ = 

Premuniti 

Prémunis 

Provlded  against 

e  — 

PRENDERE 

Prendre 

TOTARB 

Prenderlo 

Le  prendre 

To  take  him 

Prendervi 

Vous  prendre 

To  take  you 

Prendermi 

Me  prendre 

To  take  me 

/  — 

Prendersi 

Se  prendre 

Tulakn  ooo'eself 

/  = 

Mlprendo 

Je  prends 

1  take 

/  - 

Ml  preudo  la  liberta 

Je  prends  la  liberté 

1  take  the  liberty 

/  ■■ 

Prcndo 

Je  prends 

I  take 

A  — 

Mon  prcndo 

Je  ne  prends  pas 

I  do  not  take 

A  = 

VI  prendo 

Je  vous  prends 

1  take  you 

A  ■ 

Tu  prends 

Tliou  lakest 

A  -. 

11  prend 

He  lakes 

T  — 

Prendiamo 

Nous  prenons 

we  take 
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PiviiuVic 
Mi  preodets 

Prvinlimo 

Breraleva 

Preralavi 

Preadera 

Pnmdtvamo 

Prendeïate 

Prrniluïatio 

Prendesti 

Pitmileinmo 
Prmdpslc; 
Presem 
Prend erû 
Loprei  iilcrù 

Praudeml 

Premier! 

PrendwaBo 

Prendcretu 

PrciiiliT.ii  i  no 

Prr.iidi-nilu 

PlIBNtlEnE  il,  (Uxnio  ' 
PMHllIo  II  cambjo 
Preudete  il  camuio 
PlSSteb  1J  cnmnio 
Preso  il  camnio 

PnEOGRlPAHE 
Plï'OIWliputo 

Preoraipati 
Preucuupala 
Prcocciip.ila 
Pnw'MtAHn 
Prrpararmi 
Préparai! i 
Preparu 

Preparlamo 
Preparaln 
Préparant) 
Preparava 
Prépara  vi 

Preparavamo 
Pre  punirait! 

Prepiirluli 

Preparû 

Preparnmmo 

Preparasto 

Prepararono 


li  pmieZ 

Voua  me  prani 
Ils  prennent 
Ii:  prenais 
Tu  prenait 
Il  prenait 


preii 


'■"il-,  priiii'i  larcraneliB 
.ii-  liri-iiili'.'ii  la  rev;uii:!i([ 
Pris  lu  rtvantliL' 
Piuni;.;i  |.|  n  .  prei.ntr 
Preocriipo 
Préoccupes 
Prtoccnpée 
Prûjcnipirs 
PufriHtii 
préparer 

u*  pri-porer 

prépare 


Tu  préparais 


.  nis  pri-parAmM 
Voui  prcparnlri 
Us  pteputerent 


'fk'" 


I  shnll  lake 
I  sliall  L.'iki-  I 
Hii'ii  ":lt  la 


fou  laki'  revengo 
1  sliall  L-ikH  revenga 
Taken  re venge 

To  F11K1>0,-SESS 
Preposscssed 


prépare 

liun  prépares! 
Hc  prépara 
W«  prépare 

They  préparé 
I  préparai 
Tlion  preparedst 
Kc  prepared 
Vf*  prepared 

Tt<cy  prepared 

I  prepared 

Tlniu  preparedat 

"  prepared 
:  prepared 
n  prepared 

Tliey  prepared 
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VEIiBI. 

Ptparrrô 
Préparerai 
Préparera 
Prépare  remo 
Prépare  rete 
Préparera  uno 

Prépara  te 

Prépara  mlo 
Préparais 
Preparati 
Prépara ta 
Preparate 

PnESCIllïFJlE 

Prescrivervi 

Prescriveruil 

Prescrivergli 

Prcserivo 

Son  vi  prescrivo 


Prescrive  il  do 

PmcrMo 
Prescritti 

Pjescrilte 

Puksektaiie 

Presentarvi 


Présenta 
"  présenta 
Présent] 

P  resent  lamo 

ai  preaeptale 
Présenta  le 
li  présentai 


VERBES. 

9  préparerai 
Tu  prépareras 
livrera 

Ils  p  repaire  rout 

Prépare* 

Préparant 

Préparée 
Préparées 
Pu  es  en  rus 
Vous  prescrire 

Me  prescrire, 
'.ni  prescrire 

t-  ne  mmi>  prescris  pns 

prescrivons 

 prescrive/ 

me  prescrivez 

Ils  prescrivent 

UpreMrivftit 

prescrl  vient 
-..  i  prescriviez 
Ils  prescrivaient 
Je  prescrivis 
Il  prescrivit 
Srnn  prescrivîmes 
Vi'ii>  pi  i  scrivllra 
Ils  prescrivirent 
le  prescrirai 
Tu  prescriras 
Il  prescrira 
Nous  prescrirons 

Ils  prescriront 


Prébf.xtf  n 

Vous  présenter 
Me  présenter 
Je  présente 

is  présente 
Tu  présentes 
Il  présente 
Sons  présentons 
Vimsiicine  tinlidilv/.  p;is 
Vous  présente! 
Vous  (ne  présentai 
Ils  présentent 


«u  prépare 
m  »  ill  prépare 
«ill  prépare 
shnil  prépare 
I  "  ill  prépare 

v  «iii  préparé 


ire|)arn| 
Preparnl 
Tu  rmcnnra 

T"  pri  -eril,efur  me 
prescrite  forjou 
'••  presrri(>,-  f„ri,jn, 

'-If  »o(  lirrwi.ibero.vo,, 
lii'ju  pron-fliest 
Ha  prescrlbra 
Wc  prescrit* 
lou  prescrlbe 
V»uj)LVM-rille  lor  me 
Jney  presrribe 
I  prescrit*. 

He  pracrttfd 

«  c  prescrllml 

l  pu  prfscribed 

Tliev  presrrll*,! 

You  prcserilied 
Tliey  presrrihed 
I  shpll  priîcrilje. 
T1       "ill  prrscrilie 


Prescrite! 

P«scMted 

Prescrébeii 

To  rnKSKKT 

To  présent  to  ynu 

To  praseot  yoiirselt 

To  présent  myself 

I  présent 

I  présent  to  von 

Thou  presentést 
He  prrsenl» 

ïou  ilo  mil  présent  to  ; 
ïou  preseiit 
ïou  présent  ta  m» 
Tliey  présent 


!  VEHBI. 

-  Presentava 
=  PreseulnvI 
.  Presentava 

.  Prestntavnnici 

-  Presentavate 
=  Presentava  no 
.  Présentât 

.  Presenlasti 

-  Présenta 

=  Présenta  ramo 
.  Presentaslu 
.  Présenta  ru  110 

-  Présente rii 

=  Vi  prcseulero 
.  Présenterai 
.  Présentera 

-  Presenleremo 
=  Prêsenterete 

.  Présenterai! no 
.  Présentaient 

-  Prose n taie 

=  Presentando 
.  Presentato 
.  Presentitti 

-  Prcsenlala 
=  Présenta  te 

.  PnESERYAtlE 
.  Piïservando 

-  Preservato 
=  Preservati 
.  Preservata 


VERBES. 

Tu  présentais 
Il  présentait 
Nous  présentions 
Vnns  présentiez 
Ils  présentaient 
]e  présentai 
Tuprése  ' 


Nous  pcésenUmes 
Ils  présentèrent 


Nous  présenterons 
Vous  présenterez 
Ils  présenteront 


-  PttESlDlMlE 

=  Presldlando 
.  Presidinto 
.  Presidiati 

-  Presîdlata 
=  Preaiiliate 

.  PnesiLnenr. 
.  Presiedendo 

-  Presicduto 
=  Prwledull 
.  Presiednta 

-  Pnivinp 
=  Pretsoto 
,  Pressai  i 
.  PrevuitJ 

=  Prestibe,  o-  Imprestare 


.  Presmno 
-  Presuroi 
Présume 


Présentant 
Présenté 
Présentés 
Présentée 
l'rése  lit  ws 

PlILSHilVtH 

Préservant 
Préservé 

Préservée 
Préservées 

MeTOIE  ni 


Mettent  une  garn.d.u 
Mis  une  garnison  d.  i 
Mis  des  garnisons  d.u 
Mis  une  garnison  il.  i 
Mis  des  garnisons  d.  i 
Présider 
Présidant 
Présidé 
Présidés 
Présidée 
Présidées 
Presser,  hâter 

Pressés 
Pressée 
Pressées 
Pbèteh 
Phésimer 
le  présume 
Tu  présumes 
Il  présume 
Sous  présumons 


.  r..iented 
Thon  présentais! 
Ile  présentai 
presenled 
présentai 
— y  presenled 
I  presenled 
Thou  présentait 
He  presi'nted 
Wa  pri^sented 
You  preseuted 
presenled 
1  présent 

 -.1  présent  tu  yo 

Thou  wilt  présent 
Ho  wîll  présent 
■  sliall  présent 
u  vvill  présent 
They  «il!  présent 
Présent  me 
Présent 
Presenling 
Presented 


To  ««BISON 

Garrlsonîng 
G  i  m  son  cd 
Garrisoued 
Gamsoncd 
finrrisuned 

To  PRESTPE 

Presldlug 

Preslden 

Presldcd 

Preslded 

Presided 

Tu  PHESS 


I  présume 
He  présumes 
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■L  — 

Presumele 

Ils  [irtMJiijfiil 

You  présume 
Tbey  pre&ume 

Presumevn 

I  presumed 

Presumevi 

Tu  présumais 

Tliou  presumedsl 
He  presumed 

Presumeva 

U  présumait 

(  = 

Nous  présumions 

VVe  presumed 

t  . 

Presumeva  le 

Vous  présumiez 

You  presumed 

(  - 

Prraumcvano 

ils  présumaient 

Tliey  presumed 
Presuming 

H  — 

Presumendo 

Présumant 

H  = 

Presunlo 

.Présumé 

Presumed 

H  ■ 

PbBTEKSEBE 

tOPHETEMI  (TO  HEA±S 

H  ■■ 

Pretendo 

Non  pretendo 

1  do  not  prétend 

1  = 

Pretendl 

1  • 

Prétende 

Non  prclende 

Hc  does  not  prétend 

Pretendiamo 

Pretendete 

vous  prétendez 

Pretendonn 

Us  prétendent 

Prétend  eva 

Je  prétendais 

1  — 

Prétende  vl 

I"<i  !irv[:  t;.!i,i^ 

Prétend  eva 

Il  prétendait 

He  pri'Icjultil 

Pretendevaino 

Nous  prétendions 

We  pretended 

Pre  lundi*  la  te 

Vous  prétendiez 

You  pretended 

>  — 

Prèle  ndevano 

Ils  prétend  ;iici& 

They  pretended 

PreUsi 

Je  prétendis 

t  pretended 

Il  prétendit 

He  pretended 

Pretendemmo 

Pretentleste 
Pretesero 

Vous  prétendîtes 

Prétende  Mi 

Non  pretendcro 

Prête  nderai 

Pretendera 

Il  prétend ra 

He  wttl  preten<l 

Pretendererao 

Nous  prétendrons 

We  sball  prétend 

Vous  prétendrez 

You  u  NI  prétend 

X  ~ 

Non  pretenderelc 

Vous  ne  prétendrez  pas 

You  «'111  not  preteihl 

t  = 

Ils  prétendront 

Tltey  will  prétend 

P  . 

Che  prelendeteT 

IJoe  prétendez-vous? 

What  do  you  meau  V 

S  - 

Pretendendo 

Prétendant 

Prétend  in  g 

Prevàlere 

V  ■ 

Prevalgoiio 

Ils  prévalent 

lïit'y  previiit 

Prevalevn 

Il  prévalait 

It  prevailed 

Prevnlevano 

ils  prévalaient 

0  = 

Prevalsero 

Ils  prévalurent 
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Rendre 
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Rehdervi 
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Rendermi 
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TJiou  wilt  go  up 

He  wili  go  up 

Saliremo 

Nous  monterons 

We  shatl  go  up 

Sa  lire  te 

Vous  monterez 

Vou  wDJ  go  up 

S«il  iran  no 

Mon  tel 

1  — 

Sali'ndo 

Montant 

Coing  up 

1  = 

Salito 

Monté 

Goneup 

T  . 

Saliti 

Montés 

Gone  ap 

T  .. 

Salita 

Montée 

)  — 

Saille 

Montées 

Go  ne  up 

SEiPEK  (lever  1  ancre) 

Salpano 

Ils  serpent 

+  — 

Il  serpait 

He  weighert  anciior 

+  = 

Ils  serpalent 

rheyweighed  anchor 

+  . 

Salpo 

He  weighed  anchor 

Salparono 

Ils  serpirent 

They  «eighed  anchor 

si™ 

Weigheil  anchor 

Salta.ru 

To  LEAP 

Salto 

Tu  sautes 

?  — 

He  leaps 

e  . 

Salllamo 

Sous  sautons 
Vous  sautez 

You  leap 

p  -- 

Saltano 

Ils  sautent 

They  leap 

Je  sautais 

Tu  sautais 

0  = 

Ils  sautaient 

0  ■ 

Je  saiitai 

0  .. 

Tu  sautas 

/  — 

Saltammo 

!ïous  sautâmes1 

/  ■ 
/  ■■ 

Saltasle 

Vous  sautâtes 

Saltarono 

Ils  sautèrent 

A  — 

Saltero 

Je  saillera! 

A  = 

Salterai 

Tu  sauteras 

Saltcra 

A  .. 

Salteremo 

Nous  sauterons 

T- 

Salterate- 

Vous  sauterez 

T  - 

Salleranno 

Ils  sauteront 

T  • 

Saltanilo 
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Saltalo 
SaitAti 

Sauté 
Sautés 

Leapt 

Lcapt 

Mtale 

Sautées 

Leapt 

SllTELLARK 

Saculleb 

To  Kxp 

Saltellalu 

Sautillé 

Jumped 

Salvtare 

T0  SALtTF 

TJldil  >,ULllt-! 

Sainte*  you 

Be  salâtes 

y  on  saluta 

Il  ne  salue  pas 

Hetjni»  Dot  Balalr 

Ke  saillies  you 

Ti  saluta 

Te  salue 

Salule  thee 

Salutiamo 

JVoua  saluons 

We  salule 

Tou  salule 

They  salule 

Salute  you 

I  saluted 

t  saluted  liim 

He  saluted 

Ile  saluted  me 

riu'.v  saUiti.l 

We  saluled 

SaluUiste 

\  ous  saluâtes 

You  saluted 

Salularono 

Ils  saluèrent 

They  sulutiil 

?al  utero 

Je  saluerai 

[  shail  sainte 

Tliou  wlll  sainte 

Salutera 

El  saluera 

He  wlll  sainte 

Saluteretp 

You  wlll  sainte 

They  wlll  salule 

Saluta  te 

Saluant 

Saluliii^ 

Salutoto 

Salué 

s.lUHmI 

ialutati 

Salut.',! 

Saluta la 

Saluée 

Saluted 

Salutale 

Saluées 

Saluled 

Salyahe 

ïalVHTDL 

VOUS  MOTO 

Ï ,!'/-' v.v 

Salvano 

Ils  sauvent 

Tliey  save 

le  sauvais 

Salvavi 

Tu  sauvait 

Pliou  savedbt 

Salvava 

Il  sauvait 
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We  saved 

You  saved 

Tliey  saved 

Thou  saved  st 

Saivammo 

vous  sauvâmes 

You  sared 

talvarono 

1s  sauvèrent 

They  saved 

.ls  sauveront 

They  will  save 

■aurez 

Java 

ô  — 

'alrando 

o  — 

ialvatt 

0 

Salvata 

1  - 

Sol  rate 

Sauvée» 

TO  CtIHE 

!j  = 

iananrto 

îuéri'ssant 

i  ■- 

)  — 

Sanatl 

>  = 

Guérie 

> 

Guéries 

Santificato 

Sanctifié 

vtmtijM'd 

Santilicatj 
San  ti  Real» 

Sanctifies 

riflilLi'd 

Sanctifiée 

Sanctificd 

Santificate 

Sanctifiées 

Sanctiiied 

Savoir 

[>e  savoir 

To  know  it 

Ttiou  knowest 

They  h  dow 

He  knows 

They  do  not  know 

We  do  not  know 

They  do  not  know 

i  " 

Non  lo  sapera 

A  — 

ru  savais 

Thon  kneivest 

Hc-  knew 

A  . 

Non  sape  van» 

Nous  np  savions  pas 

Wedid  not  know 

A  ■■ 

Sapevamo 

Nous  savions 

Wc  knew 

T- 

Lo  sapevamo 

Nous  le  savions 

We  knew  It 

T  = 

Super ate 

Vous  saviez 

You  knew 

T 

Snpcvano 

Us  savaient 

They  knew 

TERBI.  VEHBES.  \EUS.  3!>7 


Seppi 

Loseppl 

e  le-  sus 

[  knew  il 

iapesti 

Tu  sus 

Thou  knewest 

Usut 

He  hnew 

iapemmo 
Sapeste 

(ous  sûmes 

Weknew 

fous  sûtes 

You  knew 

Seppero 

Is  surent 

They  knew 

Sapro 

le  saurai 

[  shall  know 

jO  saprô 

Je  le  saurai 

[  shall  know  it 

iaprai 

Tu  sauras 

Thou  wilt  know 

!iO  saprat 

Tu  le  sauras 

Thou  wilt  know  It 

Ion  lu  saprat 

ru  ne  le  sauras  pas 

Thou  wilt  not  know  il 

1  saura 

He  will  know 

-O  saprd 

1  le  saura 

He  will  know  it 

Sapremo 

We  shall  know 

(on  snpremo 

(ous  ne  saurons  pas 

We  shall  not  know 

Saprele 

Vous  saurez. 

You  will  know 

(on  saprele 

Vous  ne  saurez  pas 

You  will  not  know 

(on  lo  saprtte 

Vous  ne  le  saurez  pas 

You  will  not  know  it 

Sapranno 

Is  sauront 

They  will  know 

(on  lo  sapranno 

Is  ne  le  sauront  pas 

Hii-v  will  not  know  il 

Je  saurais 

I  would  know 

(on  saprci 

Je  ne  saurais 

I  would  not  know 

Sapresti 

ru  saurais 

Thou  woulilst  know 

Saprebbe 

I  saurait 

He  would  know 

(on  saprebbe 

He  would  not  know 

We  would  know 

fous  sauriez 

You  would  know 

(on  sa  preste 

feus  ne  sauriez  pas 

You  would  nolknow 

Saprebliero 

ls  sauraient 

They  wouh!  know 

(on  saprebliero 

Is  ne  sautaient  pas 

They  would  not  know 

Sache 

Sappïa 

Qu'il  sache 

l.et  him  know 

Sappiamo 

Sachons 

Lct  us  know 

Sapplale 

Know 

Sachez  me  (lire 

Tell  me 

Sappiano 

Qu'ils  sachent 

Ut  them  know 

Jfk)  sappia 

Que  Je  sache 

That  I  may  know 

Clie  sappia 

Que  tu  saches 

That  thou  mayst  know 

Che  sappia 

}u'il  sache 

Thaï  he  may  know 

Che  sappiamo 

Que  nous  sa eb ions 

Thntwe  may  know 

Che  sapplale 

Que  vous  sachiez 

That  you  may  tatow 

Che  sappiano 

Qu'ils  sachent 

That  thevmav  taow 

Che  sapessi 

Que  je  susse 

['liât  !  niitlil.  t.nuiv 

That  thou  mipirtst  kno\ 

Sapesse 

Qu'il  sût 

That  henii^ht  kniAv 

Sapessi  mo 

nu,-  non;  sussions 

Thaï  weinis-lit  know 

Sapeslc 

Que  vous  sussiez 

Thaï  von  miSlil  knew 

Sapessero 

llial  thi'v  n-.-! ,L  I-.iî.jw 

Se  sapessi 

Si  je  savais 

If  I  knew 

Se  lo  sapessi 

Si  je  le  savais 

If  I  knew  It 

Se  lu  sapessi 

Si  tu  savais 

If  thou  knewest 

Se  sapesse 

S'il  savait 

If  he  knew 

Se  si  sapesse 

Si  on  le  savait 

If  one  knew  il 

Se  sapessi  mo 

s!°ou»«avleT 

If  we  knew 

Se  sapessero 
Sapendo 

S'ils  savaient 
Sachant 

If  they  knew 
Knomng 

Saputo 

Su 

Sapula 

Sue 
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-  Satirecgiark 
=  Satireggiato 

.  Satire  ggiati 
.  Salireggiatn 

-  Satireggiatc 
=  Satollare 

Satollato 
.  Satollati 

-  Satollala 
=  Satollate 

.  Sàturàre(1.  di  chim.) 
.  Saturato 
Salurati 
=  Satura  ta 
.  Saturate 


=  Sazl 

.  Saziamo 

-  Saiiate 
=  Sazlano 
.  Sa  7.  iava 
.  Saziaii 

-  Sazlava 


. .  Saïiaodo 
_  Saziato 
=  Saiiatl 
.  Sazlata 

—  Sbadigliare 
=  Sbadiglio 

.  Sbadigll 
..  Sbadiglia 

—  Sbadigliamo 
=  Sbadigliale 

.  Sbadigliano 
.  Sbadigliava 
_  Sliinli-li.'ivnno 

—  Sbailigliasvl. 
.  Sbadigliatb 

,  Smcf.iMii' 
_  Sbagliato 
=  Sbagliali 
.  Sbagliala 
.  SbagUota 
_  sbauehhuie 
=  Sbalcstrato 


VERBES. 
SATIRISEH 

Satirisé 
Satirisés 


Gorgées 


Nous  rassasiions 
Vous  rassasiiez 
ris  rassasiaient 
le  rassasierai 


Nous  rassasierons 
Vous  rassasierez 
Il  rassasieront 


le  baille 
Tu  bailles 
Il  baille 
Nous  baillons 
Vous  baillez 
Ils  baillent 
Il  baillait 
Ils  baillaient 
Baillant 
Baillé 

Erder  (se  tromper) 
Erré,  trompé 


Satirized 
Satirked 
Satlrizcd 
Satirked 

TO  GOME 

Gorged 

Gorged 
Gorged 

TO  SATOHATE 

Saluxated 
Satura  (ed 
Saturated 
Satura  ted 

To  SATIATE 

Thou  satiatest 
He  satiates 
We  satiate 
Tou  satiate 
They  satiate 
I  satiated 
Thou  sntialedst 
He  satiated 
We  satiated 
You  satiated 
Tbey  satiated 
I  shall  satiate 
Thou  wilt  satiate 
He  wlll  satiate 
We  sball  satiate 
Youwill  satiate 
They  will  satiate 
Satiate 
Satlatlng 
Satiated 
Satiated 
Satiated 
Satiated 
To  ÏÀWK 
lyawn 
Thou  yawnest 


He 

We  yawn 
You  yawn 
They  yawn 
He  yawncd 
They  yawntxl 
ïawnlng 
Yawhed 

.  mistakc; 
Erred,  mistaked 
Erred,  mis  ta  k  cil 
Krred,  mlslaketl 
Erred,  mislaketl 

To  MISS-THE  MÀfiïL 

Mis*ed  the  mark  . 
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SB4L0RDIRH 

To  nE  cnejLbt 

5balordito 

Eté  troublé 

Been  unrasy 

Sbalorditi 

Été  troublés 

Be.ni  nnrafv 

Sbnlodita 

Sbalordite 

Eté  troublées 

liivn  iimrnï 

Tll  TIlItl^Y 

Sbabato 

Lancé 

Thrown 

SbalzaU 

Laucés 

Thrown 

Sbal/ata 

Sbalr,ate 

SRAïfBARE 

Disperser 

To  iiisi  Lissi: 

Sbandato 

Dispersed 

Sbandati 

Dispersés 

Dispersed 

Sliandata 

Dispersée 

Dispersed 

Sbandale 

Dispersées 

Dispersed 

Sdakdire 

Pïello  sbandire 

Sbandlta 

ExllA 

Banishcd 

Sbaaditi 

mue 

BaRlsbed 

Sbandita 

BanlsbMl 

Sbandite 

Banished 

DÉEUtRASSER 

Tonro 

Sbnrazzato 

Débarrassé 

Bid 

SbaraKatt 

Débarrassés 

Bid 

Sbaraizata 

Débarrassée 

Sbaraizale 

Débarrassées 

SliMir.MU: 

DÉRARQEEn 

To  UHD  (tu  m 

Sbarco 

Je  débarque 

I  land 

Sbarebl 

Tu  débarques 

Tbou  landest 

Il  débarque 

He  land  s 

Sbarcbiamo 

Mous  débarquORs 

\Ve  hnd 

Sbarcate 

Vous  débarquai 

You  laud 

Sliarcano 

Ils  débarquent 

They  land 

Sbareava 

Je  débarquais 

I  ianded 

Sbarcavi 

Tu  débarquais 

Thon  Inndcdst 

Sbareava 

11  débarquait 

He  Ianded 

Sbarcavamo 

>(>ih  ili'-h;m|uimis 

We  Ianded 

Sbarcavate 

Vous  débarquiez 

You  Ianded 

Sbarcavano 

Ils  débarquaient 

TIlcv  Ianded 

S  barrai 

Je  débarquai 

I  Ianded 

SbarcasU 

Tu  débarquas 

Ti  ion  landeiM 

Il  débarqua 

He  Ianded 

roulis  i ■in---Jli :ï  1  il 

Wc  Ianded 

Sbarcaste 

Von.,  rli''linn[ii;'ifM 

You  Ianded 

Sbarcarono 

Ils  débarquèrent 

'f'In-v  Ianded 

Sbarcando 

Débarquant 

Sbarcato 

Débarqué 

Landed  ' 

Sbarcati 

Débarqués 

l.anthil 

Sbarcatn 

Débarquée 

I.ainUal 

Sbarcale 

Débarquées 

I.anded 

SBARtUHE 

Barrer 

TO  B\R 

Sharratl 

Barrés 

Sbarrata 

Sbarrate 

Barrert 

Secoues 

TO  SIUKE  OTt 

)  VERDI. 

—  Sbattcndo 
=  Sbattuto 

.  Sbatluti 

.  Sk-ittllt.l 

—  Sbaltute 

=  SRENDARE 

.  Sbendale 
.  Sijcndato 

—  Sbendatt 
=  Shendaia 

,  Slwndnle 
. ,  Shii-.ottire 
_  Sbigoltito 
■■-  St>iK-)l.liti 

.  SliiEMfM!;i 

..  Sbigottitc 

—  SBILAMCIIBE 

=  Sbilancianelo 
.  Sbi!anci;itn 
. .  Sbllanciall 
.Sl)il;;nr[.ili 

—  Sbilauciale 
.  Sroccare 

. .  Sbocca 

—  Sbocca  no 
=  Shoccando 

.  Sboccato 
..  Sboccali 

—  Sboccata 
~  Sboccate 

.  Sbraharb 
. .  Sbrona 

—  Sbranatn 
1=  Sbraaati 

.  Sbrnnala 
..  Sbrauatc 

=  Sbrigo™ 
Mi  sbri^i 
. .  Sbrlghi 
_  Sbrig» 

-.-  Stii'ilîliiaM'i 

■  Sbrigate. 

■  -  Non  ïi  sbrigatc 

—  Sbrigano 
=  Shrigatevi 

■  Sbrigalo 

■  ■  sbrlgali 

—  Sbrigata 
=  Sbrigatc 

.  SbCCARR 

..  Sbucato 

—  Sbucali 
=  Sbucata 

.  Sbucate 
..  Sbucciare 


Secouant 
Secoué 

S  e  ci»  if'S 


DÉBAMIER 

rictviiHi.v. 

Débandé 

Débandés 

rti-hiiiKii'-i- 

rii'lKiililrr.- 

l.i  rr.w.  r. 

Mr.iyé 

Eliï;i>i'< 

nri'rayia! 


Faire  perdre  i.'t»ni.i- 

Fa  isnnt  perdre  l'équilibre 
Fait  perdre  l'équilibre 
Fait  perdre  l'équilibre 
Fait  perdre  l'équilibre 
Fait  perdre  l'équilibre 
Décharger  (se) 
décharge 


Déchargeant 

Déchargé 

ni'i'li.-irçfp 


Mis  en  pièces 
Mis  en  pièces 
Mise  en  pièces 
Mises  en  pièces 
DÉPÊCHER 
Je  dépêche 
Je  me  dépècho 
Tu  dépêches 
Il  dépêche 
Noua  dépêchons 
Vous  dépêche./ 
Vousnc  vous  dépêchez  p. 
Ils  dépêchent 


Dépêché 
Di'Tfi'tiés 
Dépêchée 

Hi'prcllM'K 

Sortir  o'iiS  1 
Sorti  d'un  tro 
Sortis  d'un  lr 
Sortie  d'uR  ti 
Sorties  d'un  l 
Eplucher 


Shilling  off 
Sliaken  off 
Sliiiiicii  "if 

Shaken  otl 
Shakrn  off 
To  M3BAND 
Disband 
utaed 

Di.b.nulnl 
Disbnnded 
Disband  ed 

To  nucimîN?  despond) 
Frightened 
Frightened 
Frightened 

ONE  lose  0NE*a 

ËODI  LIER  111* 

Making  one  lose  < uk' s  ci |- 
lUtleiin, .lus!'  onp'si'(|uil. 
Madconc  iose  oue's  equi. 
l]^iieu[]i:l(lsei.!H'.'s.qili. 
MartiMiiii'losiî  one's  equi- 
To  DISCHÀRCE 
lt.  .lisL-h;,— itself 
They  discharge  therosclv. 
Discliarging 
Discliargej 


Discharged 

'Forn  to  pièces 
Torn  to  pièces 

TO  MARE  HASTK 

I  make  haste 

make  hastc 
Thon  makest  iiaslu 

makps  hastc 
We  mnke  haste 

ou  make  haste 
_  do  not  make  liasto 
They  make  haste 
Make  hastc 
Made  haste 

Made  haste 
Hade  haste 
Made  haste 

TO  GET  OUT  OF  A  UOLK 

Gotoutof  a  hole 
Got  ont  of  a  liole 
Got  out  of  a  hole 
Got  outofa  hole 
To  [>E£L 
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l_  — 

Sbucclato 

Épluché 

Pe-led 

Sbuceiati 

Ep  lue  liés 

Peeleti 

Sbucclaia 

Epluchée 

Pcclcd 

Sbucclate 

Epluchées 

Peeled 

Scacciabe 

Di:ni.'S(ti:r.n  icinsslin) 

T<1  TD1W  OLT  OF  A  PLAcr 

Scacclato 

Débusque 

Turiml  mit  of  a  pince 

SeaceiaU 

Débusqués 

Tin-uni  oui  of  a  place 

Scacciala 

Tiiinnl  nul  ut  u  placf 

Scacciate 

Débusquées 

Tumed  ont  of  n  place 

1  = 

SuADEHE 

DÉC1I01K 

To  diïm.ine  (delay) 

Scaduto 

Bêcha 

Decllncrt 

ScaJuti 

Dcclincd 

Scaduta 

Déehue 

Dedfned 

Scndutc 

Déclines 

Ilpcllncd 

SCAGLEAJIE 

LANGER 

Sraglialo 

T1iï.,wii  vull,  Mi,\n,«- 

Scogliuti 

Lancés 

ïliiown  îvith  violence 

Scouliala 

Lancée 

[  liruwi]  m  illi  vinlcnci' 

rliro\in  with  violence 

SCALABE 

ESCALADER 

To  SC  A  LE 

Scalato 

Escaladé 

Scalcd 

Scalati 

Escaladés 

scated 

Scolnla 

Escaladée 

Scalril 

Scalate 

Escaladées 

Scated 

Scalcht 

Je  découperai 

1  ^liàll  i  ut  up  a  fuwl 

Scalcando 

Découpant 

Cutling 

Scalcalo 

Découpé 

Scalcati 

Découpés 

ScalcnLa 

Découpée 

Scalcatu 

Déeoil  plies 

Cut 

VI  scaJdfllP 

Vin]  w;irm  voursilf 

Il  chauffait 

Scaldayamo 

Tloas  cliau  filons 

We  warm'éd 

Scaldarate 

Vont  cfcanKa 

ScOldavono 

Ils chauffaient 

riiey  warmed 

ScaiOat  ,j! 

Je  dninffai 

1  ivarnicd 

Scaldfl-  ' 

11  chauffa 

He  wariucd 

3i. 


40-2 

VERBS. 

We  wnraied 

.S  i'a|  itérai 

Thou  wilt  warm 

NOUS  ilialllïrj  i  .jl- 

Scilderelt' 

Vou  will  warm 

Scaldati 

1  — 

Scaldato 

nliauiîéc 

Warjncd 

l  = 

Scalitate 

Cliaurrées 

Wanned 

■i'TiIll'illj 

Scflltriti 

o  = 

Scallriln 

Rrmovcd  numbness 

o  . 

Scallrile 

Etemoved  numuness 

DKCFiAi'âsËii 

1  = 

Soaliati 

Déchaussés 

TakenofTone-'B  boots  or  s. 

1  . 

Scalzata 

Déchaussé.! 

Takenoffonc's  liotils  ors.. 

n  .. 

Ta  kcu  off  o  nfl's  hoots  u  r  s. 

) 

Scnmbiafl 

Échangés 

Excbanged 

)  ■• 

Setimhfala 

Ec  Langée 

Exchangcd 

...  _ 

Scambiate 

Echangées 

ExchanRcd 

+ .'. 

Scampati 

Délivras 

Deliverpd 

Seatnpata 

Délivrée 

ilelivered 

Scampalc 

Délivrées 

Delivered 

Effacer 

Scancellab: 

Erosc 

e  - 

Effaçant 

Erasing 

p  — 
e  -• 

Scanccllnti 
S  cancel  lata 

Effacés 
Klfacéc 

Erased 
Erased 

v  — 

Scaucellalc 

Effacées 

ScASD4r.Li.vnt: 

SONDER 

Sondé 

v 

Scanda|llati 

Sondés 

SoundetI 

ScandagUab 

rïiitntilnl 

Scanda  gli  aie 

Sondées 

Soundcil 

A  . 

Scandai  tuero 

Je  scandaliserai 

IshalL  scandai  lie 

A  .. 

¥i  scandaliaierù 

Isliallscandaliieyou 

T  — 

Scandallzzerai 

Thou  wilt  scandalise  . 
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VERBl. 
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tauxblizzeremo 
Scandai  torcte 

Nous  scandaliserons 

Non  vl  scaiulalLKûte 

Ne^u^scan™a"Le/.  pas 

Do  not  icand&lize 

Scandaliïed 
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They  sut  down 

Slederô 

Je  m'assiérai 

I  sbail  sit  down 

Siederal  1 

Tu  t'assiéras 

Thouwilt  sit  down 

Sicderà 

He  will  sit  down 

Nous  nous  assiérons 

Weshallsit  down 

Siederete 
Siederanno 

Vous  voua  assiérez 
Us  s'assiéront 

You  will  sit  down 
They  will  sit  dowu 

Asseyez-vous 

Sit  down 

:iedenao 

Asseyant 

Sitling  dowD 

= 

îeduto 

Assis 

Sat  down 

3edute 

Sat  down 

SEDUIRE 

SÉDUIRE 

TO  SEDICE 

Sedotlo 

Séduit 

Seduced 
Seduced 

Sedotli 

Séduits 

Sedotte 

)  EGARE 

Séduites 

TOSAW 

iegato 

Scié" 

Seckahk 

Maroueei 

Ta  mark 

Segnato 

Marked 

Marqués 

Marital 
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VERBES. 

L  - 

Segnata 

Marquée 

L  = 

Segnati; 

Marquées 

H  — 

Nous  suivions 

+  =• 

Seguiti 

Suivis' 

Segulta 

Suivie 

Seguite 

Suivies 

CONTJM'EB 

= 

Seguitati 

Continués 

Seguitata 

IJoiitiinU'O 

f  - 

Seguilate 

Continuées 

F  « 

Sellabe 

Selles 

P  •• 

Sellato 
Sellati 

Sellé 
Sellés 

)  = 

A 

Sembrano 

Ils  semblent 

T  - 

Mi  sembrano 

lia  nie  semblent 

T  = 

Serabravu 

le  semblais 

YE&B9. 

Marked 
Marked 

To  FOLLOW 

I  follow 
Thou  followest 
He  follows 
We  follow 
You  follow 
Tliey  follow 
I  followed 
Thou  followedst 
He  followed 
We  followed 
You  followed 
They  followed 
I  followed 
He  followed 
We  followed 
You  followed 
They  followed 
1  shall  follow 
Thou  wiit  follow 
He  will  follow 
We  shall  follow 
You  wlll  follow 
They  will  follow 
Follow 
Followlng 
Followed 
Followed 
Followed 
Followed 

To  CONTINUE 

Continued 
Coutlnued 
Continued 
Continued 

TO  SADDLE 

Saddle 
Sartdled 
Saddled 

TO  SEEU 

To  seem  to  you 
I  seem  to  thee 
Iseem 

I  seem  to  you 
Thou  seemest 
Thou  seemest  to  me 

Tt  does  not  seem  to  me 

Wcseem 

You  seem 

You  seem  to  me 

They  seem 

They  seem  lo  me 


Di-gitizod  by  Google 


.  Sera  lire  ro 
,  Serobreral 
-  Sembrerà 
=  Yi  sciiibri'i'» 

Sembrccete 

.  Sembrato 
.  Sembi-ati 


VERBES. 

Tu  semblât  s 

Il  semblait 
le  semblait 
is  sembliojis 

Vous  sembliez 

Ils 


Tu  semble  ras 
Il  semblera 

us  semblera 

Vous  semblerei 

Ils  sembleront 

Semblant 

Semblé 

Semble 

Si'inlilé 

Semblé 


Tbou  seemeuat 
Heseemed 
It  seemed  tu  me 
We  seemed 
You  seemed 
Thej  seemed 
I  sl.all  seem 
Tbou  «lit  seem 


.  Semlnalo 

-  Seminntï 

-  s»fl.lr»i.i 
.  Semiiiate 

.  Sestenïi.mil 
-■  Si'ntaizialu 
=  Seutenziali 


-  Senti  te 

-  Non  sentltu 

-  Sentono 

-  Senti  va 

■  SenlM 

-  Si'illiv.itiiti 

-  Sentivate 
.  senti  vano 

■  Scnlii 

-  Sentisti 

.  Seutimmo 
.  Senti ste 

-  Senti rono 
=  Sentira 

.  Sentirai 


JuiiEfi  (arrêter) 
logé 

Jugées 


Usent 

Nous  sentons 
Vous  sentez 
Vous  ne  sentez  pas 
Ils  sentent 
le  sentais 
Tu  sentais 
Il  sentait 


Ils  sentirent 
Je  sentirai 
Tu  sentirai 
Il  sentira 
Nous  sentirons 
Vous  sentirez 


TOJÙDGE  (TOABBïst) 
Judgetl 

Judged 
Judgcd 

To  FEEL 

Ifecl 

I  ilo  not  teel 
Tbou  feelest 
He  feels 
We  fecl 
You  feel 
You  do  noi  feel 
Thev  feel 
I  felt 

Tbou  H  test 
Hc  telt 
We  felt 
Fou  felt 
They  felt 
I  felt 

Tltou  feltest 
Ha  felt 
We  felt 
You  felt 
Thfj-  felt 
I  sball  feel 
Tbou  vilt  feel 
He  will  feel 
We  shall  feel 
You  will  teel 


Digitizod  by  Google 


Scntîrnnno 

Sentite 

Sentendo 


SEPPELLlliE 

Seppellito 
Seppelliti 
Seppelllta 
Seppellito 


SERBiRH 

Serbl 

Serbl  amo 
Serbate 
Serbano 
Serbava 

Serbava 

Serbavamo 

Serbavats 

Serbavano 

Serbal 

Serbasti 

Serliammo 

Serbaste 

Serbarono 

Serberû 

Serbe.ral 

Serberà 


Serbcrete 
Serberanno 

.  Si!r!i:inilo 

-  Serbato 
=  Serball 

.  Serbata 

.  Serbatn 

-  Sehha.uk 

.  Sent 


VERBES. 

Ils  Sun  tirant 

Sentant 
Senti 

Senties 


Knti'rrr'îi 
Enterrée 
Enterrées 

SÉQUESTIIER 

Séquestré 
St"-i[in->1  rt'-H 


Séquestrées 
Garder 

Je  garde 
Tu  gardes 

Nous  gardons 
Vous  gardez 
il*  (lardent 
Je  jianhïs 
Tu  gardais 
H  gardait 
Nous  gardions 
Vous  siti'liez; 
Ils  gardaient 
Je  gardât 
Tu  gardas 
11  garda 
Nous  gardâmes 
Vous  gardâtes 
Ils  gardèrent 
Je  garderai 
Tu  garderas 

Il  gardera 

Nous  garderons 

Vous  garderez 

Ils  garderont 

Gardez 

Gardant 

Gardé 

Cardé; 

Cmliii 

Gardées 


Il  ferme 
Nous  fermons 
Vous  fermez 


YERBS. 
They  will  fee) 


To  seqbesS'ër 


Tokeep 

Thou  keepest 
He  keepa 
We  keep 
Ton  keep 
They  keep 
I  kept 

Thou  keplest 
He  kept 
We  kept 

TOU  kept 
They  kept 
Ikept 

Thou  keptest 

He  kept 

We  kept 

You  kept 

They  kept 

I  shall  keep 

Thou  wllt  ke»ç 
p  wll]  keep 
'e  shall  keep 

You  will  keep 

They  will  keop 

Kecping 

Kept 

Kept 

To  snvT,  TO  CLOS 
Ishut 

Thou  shuttest 
He  shuls 
We  siiut 
You  shut 
Ttiey  shut 


Digilized  by  Google 


VK&B1. 

VERBES. 

verbs.  43 

Jiit'y  shut 

I  s  hall  shut 

10U  Will  saut 

They  wfll  shut 

Serrate 

Formel 

SerraU 

Fermés 

Shut 

Sercata 

Fermée 

Shut 

Fermées 

Shut 

Seryire 

1  serve  you 

Thou  servest 

non  serra 

il  oc  sert  pas 

Ile  does  not  serve 

We  serve 

servant) 

Ta  servais 

Tuou  servedst 

He  served 

We  served 

servi vale 

You  served 

Servivono 

îFrvislI 

Tnou  servedst 

He  served 

We  served 

*  nus  .;.t-n  iWa 

Yoa  served 

They  served 

[ls  servi ront 

They  will  serv.c 

:  shall  serve 

Thou  wllt  serVfl 

Je  will  serve 

Sous  servirions 

We  s  ha  11  serve 

is  serviraient 

"hey  will  serf  e 

iervant 

lerving 

ierved 

Servlta 

lervle 

ierved 

Servila 

Servies 

'l'linr.P. 

DÉFIER 

Tc>  cjr»i.r.ENCE  (to  tiare) 
challenge 

e  défie  j 

Sfial 

mdÉlles                  Hum  etwlIaiBeri 

sfida 

1  défie  i 

He  challenges 

Slidiarno 

Nous  défions               lWe  challenge 
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VERBES. 

Shdate 

Vous  défiez 

Us  iic'fll  lit 

Je  déliai 

H  défia 

Midnmmo 

Nous  déliâmes 

Siidaste 

V  OUf  déliâtes 

Slidero 

Sfideraî 

Tu  di-licras 

IL  délie ra 

Sfideremo 

Ko  ils  défierons 

SDderete 

Vous  délirrrz 

Stideranno 

\l-  (iéltC]'(l]lt 

Slidando 

Défiant 

Sfidato 

l  ■' 

SfidQti 

Défiés 

SMnla 

Défiée 

Sfidate 

Déliées 

SFOGAÏtE 

Sfogarvl 

Sfogate 

\  ous  'Ounll:!1/. 

Sfogano 

Je  soulageais 

Sfogavi 

Sfogava 

Sfogavamo 

Sfogavnte 

Sfogavnuo 

STogasti 

Sfflgammo 

Sfogaste 

Tu  soulageras 

Sfogbera 

[I  soulagera 

0  — 

Sfogherete 

Vous  soulagerez 

«  = 

SCogheranno 

lis  soulageront 

îfbgando 

/  = 

Srogati 
Sfogata 

/  ■ 

Siulb^-e 

/  ■■ 

Sfogale 

Di'.i'ovcr;  u 

Sfondalo 

A  =- 

Sfondati 

Tli"Tii'r"-.'"'-= 

A  .. 

Sfondata 

lii'i'HUlCI'f 

T  — 

Sfondatc 

Détniicn's 

T  = 

SFOllH.UtE 

DÉFORMKlt 

VERBS. 
Ton  challenge 
Thev  challenge 
I  chnllcnged 
He  clialicnsi'd 
We  challrnged 
You  chnllengml 
They  challengeil 
I  shall  challenge 
Thou  wilt  challenge 
He  will  cballeoge 

We  shntl  cliallenge 

You  «ill  challenge 

Thcy  will  cliallenge 

Cbaltenglng 

Cballenged 

Chalkngi'd 

Challenge*! 

Cballenged 


i  îvnl  nl>  iurv 
TIichi  vente?!  Ptiy  fury 
He  vent'  Mis  fury 
We  vent  our  fury 
Yon  vent  jour  fury 
Tney  vent  their  fury 
I  ïenledmy  fury 
l  liuu  Mrritêdst  thc  Tury 

He  vented  his  fury 

We  îi'iilcd  our  fury 
Y(hi  venter!  ymir  fury 
Thev  vented  tlicir  tury 
I  'l'iilnl  niy  fury 
Tliim  veuledst  thy  fury 
He  vented  bis  fury 
We  vented  our  fury 
Yon  venled  yunr  fury 
Tlicy  vented  tlicir  !ury 
1  shall  vent  my  fury 
I  sluili  vent  my  fury 
Thon  ivill  vent  thy  tory 
lie  will  vent  bis  fury 
We  sluill  venl  oui-  fury 
Y(JI1  will  H'ill  io:ir  flil'V 
l'IieyiviU  vent  fbeîr  fury 


Vented  a  person's  fury 

To  STATE  m 
Slaved  in 
Staved  in 
SI  aveu*  in 
Stevedln 

TO  PCT  OIT  OF  POIIH 


DigiiizGd  t>y  Google 


-  S  formata 
=  SEormatt 
.  Sforniata 
.  SformntB 

-  5FORNAI1B 
=  Sfornato 

■  Stornati 
.  Sfornata 

-  Stomate 

=  SFORNlItB 

■  Stornito 
Stornitl 

-  Sfornitn 
=  Stoniite 

.  Sforzare,  v.  Forzare 
Sfratàrsi 

■  llisfrato 
i  Mi  sfratal 

Ti  sfratastl 
Si  sfmto 
CL  sfratammo 
Vi  sfratasto 
Si  sfratnrono 
Sfratalo 
Sfratali 


Df.foerner 

Dé tourné 

Détournés 

Détournée 

Détournées 

Dkcahmr 

Dégarni 

Dégarnis 

Dégarnie 

Dégarnies 

FORCER 
'F.TEIl  tB  1 


Taken  ouLnf  llie  ovei 
Tafcen  oui  of  liie  ove 
~  '   1  ont  Df  iliu  ove 


[liste 
Je  jette  le  froc 
Je  jetai  le  froc 
Tu  jetas  le  froc 
Il  Jetai  le  froc 
Nous  jekimes  le  froc 
"Vous  Jetâtes  le  froc 
lia  Jetèrent  le  froc 
Défroqué 
Défroqués 


SE-'RATTAIIB 
Sfratlalo 
S frotta tl 
Sfrattata 
Sfratlate 

Chasser 

Chassés 
Cllassée 
Clitosées 

Ttl  TAPEt 

Exnelled 
ExpeTlêtï 
Jîxrullccl 
Expelled 

Sf  BECi  iHB 

■Sfregiato 

SFrrgiati 

Sfrcglata 

Sfregiate 

Balafrer 

Balafré 

Balafrés 

Balafrée 

Balafrées 

To  niSFIGURB 
Dlsli^ured 

tli-li"iireil 
Disiifuired 

Sfiieglasb 

Sfregiato 

Sfregiati 

Sfregiata 

Sfreglnle 

Diffamer 

Diffamé 

Diffamés 

Diffamée 

Diffamées 

llefamed 
De  fa  i  ued 

DtbtMd 

Defanied 

Sfrenato 
Sfrenatl 
Sfrenala 
S  frênaie 

DÉBRinsn 
Débridé 
Dsliriilrs 
Déli  ridée 
Débridées 

To  L  .NtiniDLB 

Unbridled 

Cnhridlei] 
CnliridlMl 
rjuliridlcd 

Sfigcfbe 
Sfugglcrai 

Sfuggma 

Sfuggo 
Lo  afuggo 
Sfuffii 
Sfugge 
Mi  sfugge 
ifiiggiamo 

ÉVITER 

H'éviter 

l'évite 
Je  l'évite 
Tu  évites 
Il  évite 

1  m'évite 
Nous  évitons 

TO  AVQtD 

To  nvoïd  hlin 
I  avoid 

avoid  liim 
Ikuu  avuidflst 
Ho  anilds 
le  avoids  me 
We  avoid 

SfuggiLc 

■ifuggrmo 
ifosilvi 
«UBSivi 

.m... 
^.Hf 
SfaggivaiJO 
.  .  Sfowirù 
I  o  -i  i-.'-"  • 


*'■'-*-■ 
sr.iiîalto 

SfUïSiti 

Sfttgglt* 


[  >lt:i!l  inoiil 

I  slwll  avolil  htm 

T1k.ii  «  il!  W'oW 


1 1..-> 


Di»lljr)lll'-K 

Tlisloiiiiiv 
DisluiiuOcs 


III.  > 


,ill  avuiil 


l'uhiiiui'd 

Lnliiu^'d 
l/uhingcd 


ùlgilEQd  by  Çâoosk 


VERDI. 


TERRES. 


VERBS.  427 


-  Sgomentarvi 
=  Non  mi  sgoment 

.  Bon  sgomento 


SgoiTiciiU-r'.-'ï 
-  Sgomenlerâ 


.  Sjimneiilafri 
.  Sgoinontati 

-  SKonu'iiliila 

-  Syomentate 

.  Sgoviitoure 


Sgonflato 

S^Ollii.Lli 

-  s^ijjuijîii 
=  S  gonfla  le 

.  Si;onG.\RK 

-  Sgorga 


Vous  épouvanter 

.II'  ILL-  lll'(''))OUViUll(ï  pi? 

J'épouvante 

.!<■  lupnnvantC  pas 
Tu  t'épouvantes 
Il  s'épouvante 


To  m  IMITES 

To  frightenmc 

To  frlghleu  me 

I  ilo  not  frighten  myself 

I  frighten 

I  do  ml  frighten 

Tlimi  friglifriK'sl  llivself 

lie  1i  i-ht(-n5  liioisclf 

V,  i-  fi  i':l]l<Ti  (Hirsclvcs 

Ylill  fj'ijiiltt'll  VOUCat'lVfS 


.  ..  épouvantais 
II  Épouvantait 
>oti s  épnu  van  lion* 
Vous  épouvantiez 
Ils  épouvantaient 
J'é  pouvant  Eli 
Tu  épouvantas 
Il  épouvanta 
rjous  épouvantâmes 
Vous  épouvantâtes 
Ils  Épouvantèrent 
J'épouvanterai 
Tu  épouvanteras 

Mous  épouvanterons 

."V  um-  .puuvautez  pas 
épouvantant 
Epouvanté 

K|h()|lVillLl(S 

Épouvantée 
Epouvantées 
Dévider  un  peloton 

Dévidant 
Dévidé 
Dévidés 


»t  frigh 
l'hev  frighten  tliemselves 
i  frightened 
Thou  frightenedst 
He  frightened 
We  frightened 
You  frightened 
Thev  frightened 
I  frightened 
Thou  frightenedst 
He  frightened 
We  friglitened 
You  frightened 
Tliey  frighteiicn 


shaU  fi 
hou  wllt  frighten 
e  vvill  frlghten 
c  stuill  frighten 
ou  vvill  frighten 
lier  «  il!  frighten 
llniinl  fri^tileiiyourselv. 

Frightening 

Frightened 
Frightened 
rï-iglilnted 
Frightened 

To  OTJWIMD  A  BALL  Op 

nding  a  hall  of  thr. 
jundaliallofthread 
jundahallofthread 
JUiida  hallof  Ihread 
rnwound  a  ballot  thread 


Dimh 


li-licl  a  s' 
,i,lii'd  a 


llin| 


slied  a  twelUOg 
liiriiins'ln'd  a  svvelling 

To  ovr.nn.ow 

lî  ovn-ilmvs 

They  overflow 


Digiiizcd  by  Google 


SCRADIRE 
Sïr;«liln 

Sj;radili 
Sfîrïidite 
SRradile 

ScKAFKliRE 

Sgrafliato 
Sïr.illbli 

Sgratfiate 

Scutabe 
valo 


Sgravale 
ni  DIRE 
Sgridarvi 
"  'Idarmi 
Sgrldarla 
Sgrido 

Non  vi  sgrido 
Sgridl 
Sgrida- 
Sgridiamo 


^  igridavj 

Sgridavanm 

Sgridavate 

Sgrldavana 

Sgridai 

Sgridasli 

Sgrido 

Sgridamrno 

xidarono 


Sui  iiliiti 
Sscidatc 


VERBES. 

u  débordait 

Ils  débordaient 

Déborde 

Débordés 

Di'lnji'.lri; 

Débordées 

Egorger 

Esoi-é 

irgees 

pas  agréé 
ot  pas  agréé 
pas  agréé 


Allégées 

GRONDER 

Vous  gronder 
Me  gronder 
Le  gronder 
Je  gronde 

Je  nn  vous  gronde  pas 
Tu  grondes 
Il  gronde 
Nous  grondons 
Vous  grondez 
Ils  grondeut 
Je  grondais 
Tu  groudais 
Il  grondait 
Nous  grondions 
Vous  grondiez 
lis  grondaient 
Je  grondai 
Tu  grondas 
Il  gronda 
Nous  grandîmes 
Vous  grondâtes 
Ils  grondèrent 
Je  Devons  gronderai  pas 

un'  -ruiniez  pas 
Ne  le,  la  grondez  pas 
Grondant 

Grondés 
Grondée 
>es 

DÉCAiNEH 


Orerflowed 
Overllowed 
Overllowed 
Overllowed 

TO  51ALCHTER 

Slanghtered 
SlMightered 
Slaugblered 
Slaugbtered 

Tu  xrvr  .M.rr.rr  (displcaso). 
M..-  uni  nrcepted 
lli.ic  mil  acceptai 
H  as  no  l  accepta) 
Hâve  not  acceptai 

To  SCRATCli 

Scratched 
Scialehed 
Scratcoed 
Se  raie  11  cd 
To  LIGOTE!» 
Lïglilened 

Ligbtened 

To  scold  (  to  reliuk*) 
To  scoid  you 
To  scold  me 
To  scold  II  ira 

I  do  not  scold  yon 

Tfiou  scoldcst 

He  scolds 

We  scold 

You  scold 

Tliey  scold 

I  scolded 

Thou  scold  edsl 

He  scolded 

We  scolded 

You  scolded 

Thcy  scolded 

I scolded 

Trou  scoldedst 

He  scolded 

We  scolded 

Ton  scolded 

They  scolded 

'  sliall  not  scold  yon 

Do  not  scold  me 

Do  not  scold  hira ,  bet 

Scolding 

Scolded 

Scolded 

Scolded 

Scolded 

ToduwCUm  sword) 


Digitizcd  by  Google 


Similis 
Sifiillinmo 
Si-illale 
S:;i:,|]:l]lil 

s:-i:ii-.u 

Si  ïi  Itérai 

SigNlcrete 

S^illelMmo 

Swllali! 

Si:;il],m.|i> 

S  lui  I  lato 

Siiîilluti 

SigUlala 

Slglllate 

ShiMiïClRK 
Sienifim 


.Siuiiilii'lifivii 
...i-  i.  i  ■ 
SiKiii(ir;in<lo 
••i^iiilitalo 


Il , 'SI  i  ne 
Ui'^ami'S 
IV-uiiiiiiw 
ni'iaii^'i'^ 


Di'srtrni 
[ii'-jirnis 


CàCHETEH 

Je  cacheté 
Tu  caciictcs 
Il  cacheté 
Nous  cachetons 
cachetez 
Ils  caché teat 
Je  rachèterai 
Tu  cachèteras 

cachètera 
Nous  cichéterons 

ils  ividiéleroilt 


CEielicté. 
Caclii'l("i 

CLUÏH'lt'l' 

Cachetées 
Il  signifie 


Si  Jlliliàll'a 

\h  signilicreiit 
Je  signifierai 
Tu  signifie  rua 


Dr&wn 
Drawn 

To  JURE  HEBtlY 

Hnklng  merry 
Maiio  œerry 

To  STRIP 

Stripped 
Slrlpped 
Strinpcd 
Strippcil 
To  âLIP 
It  slips 

They  slip 
Itslippwl 
They  slippeii 

SllpplDg 

Slipped 
To  GBU. 


I  shall  seal 
Tliou  wilt  seal 
He  wfll  seal 
We  slmll  seal 
.uwillscal 
They  wfll  seal 


To  S) 


i  signify 
Thou  si£ni(lest 
He  slgniiics 
We  signify 
Yoq  signify 
Tliey  slguify 
I  slgnlfy 
Thon  signifiedst 
He  signilied 
We  signified 
You  signified 
They  signiiied 
1  (bail  signify 
Tliou  niit  signify 
He  will  signify 
Signify  ing 
Signified 
Signified 
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VERBI. 

VERBES. 
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Soecurrono 

Ils  secourent 

Soccurreva 

i  succoureà 

Tu  secourais 

rliaLi  succourest 

joccorreva 

ti  ...«Mil 

Saccorrevamo 

ioccorrevano 

Ils  secouraient 

They  suecoured 

Soccorsi 

Je  secourus 

I  succounil 

Soccorresti 

Tu  secourus 

Tlimi  Buecouredsl 

Soccorse 

Il  secourut 

Ho  succoured 

U\gnaa6  by  Google 


)  \KKHI. 

-  Soccorremmo 

-  Soccorresta 


_  Sodate 

=  SODDISFARE 

.  Soddisfatto 
.  Soddistatti 

-  Soddisfalta 
=  Soddisfatte 

.  SOFTEBIBE 

-  Soffri 
=  Soffce 

.  Sofferiamo 
.  So  Hérite 

-  Soffrono 
=  sofferiva 

.  Sofferiva 

-  Sofferivamo 
=  Sofferivate 

.  Sofferivano 
.  Solîrirô 

-  Non  soffrirû 
=  Non  soffrlrete 
.  Soffcrendo 

.  Soffcrto 

-  Sofferti 


-  Soffiate 
=  Suftiano 
.  So  fil  a  va 
.  Sofliavi 


Vous  secourrez 
Ils  secourront 
Secourez 


Vous  secourûtes 


Affermis 
Affermie 
Affermira 

Satisfait 
Satisfaits 
Satisfaite 
Satisfaites 

Endither 
Pendure 

Il  endure 
Mous  endurons 
Vous  endurci 

i  durent 
Fendurais 
Tu  endurais 
11  endurait 


Ils  enduraient 

J'endurerai 

le  n'endurerai  pas 

Vous  n'endurerez  pas 

Endurant 

Enduré 

Endurés 

Endurée 

EîiiturtfS 

Souffler 

Je  Miiiflk 

Tu  souffles 
Il  souffle 
Kous  soufflons 
Vous  souffler. 
Ils  soufflent 
Je  soufflais 
Tu  soufflais 
Il  soufflait 


VKKBS. 

We  succoured 
You  succoured' 
Tbev  succoured 
I  shall  succour 
I  shall  succour  you 
Thou  «Ht  succour 
He  «111  succour 
We  shall  succour 
ïou  will  succour 
Tbey  will  succour 

Succouring 
Succoured 
Succoured 
Succoured 
Succoured 


Saiisfied 
Satisfled 
SatisDed 
Satisfled 

To  tsnuBB 
I  endure 
Thou  endurest 
He  endures 
We  endure 
You  endure 
They  endure 
I  endured 
Thou  enduredst 
He  endured 
We  endured 
u  endured 
They  endured 
I  stioll  endure 
I  shall  not  endure 
You  will  not  endure 
Endurlng 
Endured 
Endured 
Endured 
Endured 
To  RLOW 

Thou  blowest 
He  blowes 
We  blow 
You  blow 
Thcv  blow 

I  blew 

Thou  bien  est 


□igitized  by  Google 


Soffiavate 
Sofllayano 
Sotuato 

SOFFITTARE 

Soffittato 
Soflittati 
Sofûtlata 
SoffUlalQ 

SOFFOCAtlB 

Joffocato 

ioffocali 
Soffocota 
Saffocate 

Soffriiie 

Soffrs 
Soffriaroo 
Soffrite 
SoffroriQ 
SoffrWa 
Soffriïi 
Soffriva 
Soffrivamo 
vale 
Soffrivolio 
Soffrii 
Soffrisll 
Soffrl 
Sotfrimmo 
Soffriste 
SofTrirono 
Softrirô 
Soffriral 
Soffrlra 
Soffrlremo 
Soffrirete 
Snlïriranno 
Soffrendo 
Sofferto 

SonBTTOABF. 
Solisllen  ti> 
SoBstlcail 
Solisticala 

Sofistieata 

SOGGIACF.R.E 

Soggincendo 
Sogglneiuto 
Soggiaclutl 
Soggisciuta 
Sogglaciulc 

SOCCIOGAHE 


l-AH  I  I  .1 

Lambrisse 
l^inbrissrn 


Snrftyt'r.it 
Suffoqué 
5  ■  <■  ; 
Suffoquée 
Suffoquées 

Tu  souffres 
n  souf/re 
nous  souffrons 
Vous  souffrez 
Ils  souffrent 
le  souffrais 
Tu  souffrais 
Il  souffrait 
nous  souffrions 
Vous  souffriez 
Ils  souffraient 
Je  souffris 
Tu  souffris 
Il  souffrit 
Nous  souffrîmes 
Vous  souffrîtes 

Je  souffrirai 
Tu  souffriras 
Il  souffrira 
Nous  souffrirons 
Vous  souffrirez 
Ils  souffriront 
Souffrant 
Souffert 

SONIISTH}nEH 

Sophistiqué 
Sophistiqué 

Sophistiqué 


Su  ccom  liant 

Succombé 

Succombé 

Succombé 

Succombé 

Sbbjugueh 

5ubjugué 

Subjugués 

Subjuguée 

Subjuguées 


438 

\ERBS. 

SOGGTORNARE 

Soggiorno 

L  . 

Soggiorni 

Sogglorna 

(  — 

(  = 

(  . 

( 

_l  _ 

l  - 

Soggiorneraono 
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,  Spassata 
Spafwile 

_  SpASW.CCIABB 

=-  SpasscRglu 
.  .Spassresi 
.  Spato*eH'û 

-  SpasePRglaiDO 

-  spawcRpale 

.  -i  -  ;  ■ 
.  Spaitrcimia 
_  SpasseRglail 
-,  Spaasccalavo 

Spaswaglavnrao 
.  Spaswegiavate 

-  S^assfKilll'BUO 


l'arlaSt-aiit 
Partagé 

l'artasïa 
l'arlaijees 

11  a  îles  convulsions 


st  éperdumentamoui'. 
sont  Épwdnmcnt  mu, 


lis  Étalon!  épor 
Etant  èperduin 
ÉLO  éperduuieul 


s'amusaient 


«lit  sh: 

Wcslull  -lia: 

They  wflltfll 

Sliaïlng 

Sliared 

Sliared 

.Sliared 

Sliared 
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H^slKMLlamlparsInlovc 
re  lieailaml  pars  in  I. 
Tli.ari'hewl  ami  rarsin  I. 
:was Iieailandearsln  I. 
wiT.- lii'.nl  earsïli  l. 
i.  niTi1  heail  ,-iiirl  f,-ir~  in 
iiu  IumiI  .nul  ears  in  L 


Tho 


Vnu.i  vnii'i  pi'uiiKiiii  ; 
Ils  se  promenaient 


m  one'a  sell 
«  mysell" 
unusFSt  Orrai! 

LSClf 


!  yourselves 
They  amuse  Ihemsclïes 
I  amused  myseU 
Tliuu  iiiiiitiifdsl  Ihyself 
He  aiuii-i',1  liinisclf 
amused  ourse!  ves 
i  amused  yourselves 
Tlii'ï  imimeil  Hii'msi'lvi's 
1  -h.iU  jnuise  myselt 
«V  stiiill  amuse  ourselv. 
Von  will  amuse  ynursel. 

Ainii.iimuou'asell 

Amused 

Amused 

Amused 

Amused 

TOT, 

I  ta 


wnlk 


walk 


Thouti 
Hc  lake 

Wb  lake  a  wnlk 
ïou  lake  a  walk 
Tliey  take  a  walk 
I  look  a  walk 
TIlou  tookst  a  walk 
He  tuok  a  walk 
We  look  a  walk 
ïou  look  a  walfc 
Tliey  look  a  walk 
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Tu  te  promenas 

Il  se  promena 
Kuus  ,Mh  promenâmes 
Yuns  vous  pr.imenàles 
Ils  -<■  nini'inTfnt 

■lit  N-  [ir.  m  rit  lieras 
Il  se  promènera 
?<<ms  iiiiii-  jifomeniTons 

ils  [/Itillli-lUTUllL 

Se  promenant 
Promené 
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1  look  a  walk 
T1m.ii  l.iuksl  a  walk 
Hc  look  n  walk 
We  look  a  walk 
Von  look  B  walk 
The\  look  .1  walk 
I  -liai]  lake  a  walk 
Thnn  will  lake  a  walk 
II.  will  lake  a  walk 
Vie  a|iall  lake  a  walk 
l'ou  will  lake  a  walk 
Thr\  will  takcawalk 
Taklng  a  walk 
Taken  a  walk 
Taken  a  w  alk 
TakenawnlK 
Taken  a  walk 
To  rniciiiLB 
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Spasseggial 

Spasseggiasti 

Spasscggio 

Spasseggiammo 

.Spas.egidasta 

SpaasegRlarono 

Spasseggerâ 

Spasseggeral 

Spasseggerâ 

Spasseggerenio 

Sposseggerete 

Spasscggeranco 

Spassegginnu'o 

Spassegglnto 

Spasseggiati 

Spassegglata 

Spasseggiate 

Spavestmle,  v.  Sgomen- 

Smzuiié  (e-arsi  ) 

Spnzia 

Spaîiano 

Spazlavano 

Spazier.i 

Spazlerannu 

Spaziandosl 

Spaziato 

Spazlatl 

Spaziata 

Spaziate 

Si>azzase 

Spazznndu 

Spazzato 

Spazzati 

Spaz/ala 

Spazzate 

Spazz.uie  n.  cambiso 
S|ja,7/jtu  il  cammïno 
Spj/i.ili  i  taumiiru 

SPECCCUHSI 

Ml  specchlo 
Ti  specclil 
Si  spéoçbja 
Ci  specchlarao 
VI  speech lato 
SI  speech i an u 
Mi  speech  java 
Cl  specchiavl 
SI  speech  lava 
Ci  spccchiavnmo 
Vi  specchlavate 
Si  speech Invano 
Mi  speech lerù 


5'ÉTENnitti 
Il  s'élend 
Ils  s'étendent 
Il  s'élcildall 
Us  s'étemiaieiii 

Us  s'étendirent 
Il  s'étendra 
Ils  s'étendront 

ÊléDdu 
Etendues 

B.iuïEn  (neltoyer) 
Balayant 

Balayée 
Balayées 
RamoseII 
Ramoné 
Ramonés 

REGMIDER  DANS  LE  SH- 

Jeme  ri-sarde  dans  le  m. 
Tu  te  remanies  d.  le  m 
Il  se  regarde  dans  h  m. 
Mi'iisn.  leilni'donsil.  I.  m. 
Vous  v.  regardez  d  le  in. 
Ils  se  regardent  d.  le  ni. 
Je  nie  remaniais  d,  le  ni. 
Tu  lu  remaniais  d.  le  m. 
Il  -.c  regardait  dans  1.  m. 
H.  n.  regardions  d.  1.  m. 
Vous  v.  regardiez  d.  I.  m. 
Us  se  iv^anlairiild.  1.  ni. 
le  me  regarderai  d.  le  m. 


To  STRETCJI 
It  sire  te  lies 
Tliey  slrelch 
It  slretclied 
They  surelchcd 
Il  strelehed 
Tliey  sliTtehed 
llwillslretch 
They  wJU  sti-ett.li 
Stretching 
Slretclied 
Slretclied 
Strelclied 
Stretched 

T0  9WEEP 

Svveepïog 

Swept 

Swept 


SwcpL  a  ehimney 
Swept  a  eliimnie» 
TO  LOOK  IN  XBE  CLAÈS 

I  liiok  in  the  glass 
l'huiiliiokesl  in  tlie  glass 
lie  looks  in  llie  glass 
We  louk  in  tbe  glass 
Vuu  linik  in  llie  glass 
Tliey  1,-ok  in  tlie  glass 

I  l.ii.ikei.l  in  tlie  glass 
Th.  l.nkedst  in  llie  ejas» 
Ile  ln.iked  in  llie  glass 
«  e  lofiknl  in  flie  glass 
Von  looki-d  in  tlie  glass 
They  lnnked  in  the  glass 

II  shall  look  in  the  glass 
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V-  t.  regarderez  il.  le  m. 

(  - 

ipecchlfttt 

Regardés 

Lookeil  in  tlie  glass 

{  = 

Specctïiata 

Regardée 

Looked  in  the  glass 

( 

Specchiate 

Regardées 

Looked  in  the  gloss 

5pécï£ië 

~i  = 

Spécifient 

Spécifiés 

H  . 

Specificota 

Spécifiée 

Specified 

-i  .. 

Specilïcate 

Spoliées 

Specifietl 

I  - 

SpccuMi 

Spécules 

Speeulated 

Speculata 

Spéculée 

Specukled 

Spécula  te 

Spéculée» 

Specuialed 

SpedireLe 

Ils  expédieront 

Expédiez 

Expédiant 
Expédié 

v  ^ 

SpwlHi 

Expédiés 

l)rs[i:ilclii'it 

v  ™ 

Sp  édita 

Expédiée 

nipp-ilc-licd 

V  . 

spediu 

Expédiées 

Dlspaîched 

Il  éteint 

/  - 

/  • 

He  exlinEuIslied 

A  .* 

Spegnevano 

Ils  éteignaient 

They  cxllngulsued 

T  - 

Spensi 

J'éteignis 

I  extinguished 

T  = 

Spognesti 

Tu  éteignii 

Tliou  extinguiahcrtst 
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■Spegnemino 

Spegneste 

Spensero 

Spegneni 

Sppg  lierai 

Spegnerà 

Spegneremo 

Spegnerele 

Spi-mwamui 

Spegnendo 

Spentl 
Spenta 

Sl'EI.MU-. 

Spelalo 
Spelati 
Spelata 
Sjn.-t:itf 

Spenbebe 
Spendo 

Spendlamo 
Spend  ete 

Spendeva 

Spendeva 

"P  levatc 
Spendev.ino 

Spm 

Spendesti 
Spese 

Spendcmmo 
Spendeste 

Spenderô 
S pende  mi 

Spenderémo 
,  Spenderete 
Spenderanno 
Spenderel 
Non  Ispenderei 
Spenderehhe 
Non  fspendetebha 
Spendendo 


S  petto  mie 
Spennatn 
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11  éteignit 
Nous  éteignîmes 
Vous  éLeignifes 
lte  l'triiiiiii-i'iil 

réteindral 

Tu  éteindras 
Il  éteindra 
Nous  éteindrons 
s  éteindrez 
Ils  ilpimlront 


Éteintes 
Pelé 

IVIée 
Pelées 


Nous  dépensons 
Vous  dépensez 
Ils  dépensent 
Je  dépensais 
Tu  dépensais 

Nous  dépensions 

Vous  dépensiez 

Ils  dépensaient 

Je  dépensai 

Tu  dépensas 

il  dépensa 

Nous  dépensâmes 

Vous  dépensâtes 

Ils  dépensèrent 

Je  dépenserai 

Tu  dépenseras 

II  dépensera 

Nous  dépenserons 

Vous  dépenserez 

Ils  dépenseront 

Je  dépenserais 

Je  ne  dépenserais  pas 

Il  dépenserait 

Il  ne  dépenserait  pas 

Dépensant 

Dépensé 

Dépensés 

Dépensée 

Dépensées 

Plumer 

Plumé 

Plumée 


They  extinguished 
I  s  ha  11  extinguish 
Thou  w  i  II.  exlingulsli 
He  iv i il  exlinguish 
We  sliall  extinguish 
You  will  extinguish 
They  will  extingulsh 
Extinguishing 
Extinguished 
Extinguished 
Ex  tin  guis  hed 

l-.XlilILJji.llMl 


Pared 

'il 


He  speuds 
We  spend 
You  spend 
They  spend 

Thou  spentest 
He  spent 
We  speul 
Ton  tpent 
They  speut 

Thou  spenlesl 
lie  spent 
We  spent 


I  shall  spend 
Thou  wilt  spend 
He  will  spend 
We  ehail  spend 
You  will  spend 
They  will  spend 
I  would  spend 
I  would  not  spend 
He  would  spend 
He  would  not  spend 
Spendlng 
Spent 
Spent 

Spenl 

To  plock  *  rowi. 
Pluched  a  fowl 
Pluckedafowl 
Plucked  a  fowl 
Pluched  a  fowl 
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Sperare 

Espérer 

L  = 

J'espère 

L  • 

Spcrl 

Tu  espères 

L 

If  espère 

<  - 

Speriamo 

Nous  espérons 

C  = 

Sperale 
5perano 

Vous  espérai 

(  . 

Ils  espèrent 

(  - 

Sperav» 

JVpërais 

H  - 

Speravi 

Tu  »]i(:mis 

H  = 

[l  espérait 

^  . 

Bous  espérions 

^  .. 

Speravate 

Vous  l'spérit'/ 

i  - 

Speravano 

Ils  espéraient 

i  = 

i  - 

Spcrasti 

i 

Il  espéra 

o  — 

Sporammo 

Nous  espérâmes 

Speraste 

Vous  espérâtes 

Sperarono 

Ils  espérèrent 

0  .. 

J'espérerais 

î  - 

Spererasti 

Tu  t-s  pi' ferais 

1  = 

Spererehbe 
Spereremm» 

Il  espérerait 

1  . 

Mous  espérerions 

1  ■■ 

Spcrerestc 

Voua  espéreriez 

)  - 

Spererebbero 

Ils  espéreraient 

>  = 

Sperate 

)  ■ 

Spcrando 

Espérant 

)  .. 

Sperato 

Espéré 

+  — 

Spcrati 

Espérés 

+  .. 

Sperbere 

Dissiper 

Sperduto 

Dissipé 

**■  = 

Sperduti 

Dissipés 

p  — 

SPEKGEftB 

p  = 

Sperso 

Dispi'mi 

p  . 

Spersi 

Dispersés 

p  -• 

Dispersée 

SPERGICHARK 

Pàiuuiier  (se) 

V  . 

Spergiura 

Il  se  parjure 

V  .. 

Spcrgiurano 

Ils  se  parjurent 

Spergiurava 

Il  se  parjurait 

Spergiuravano 

Us  so  parjuraient 

ïpergiuro 

Il  se  parjura 

Ils  se  parjurèrent 

/  — 

Spergiurando 

Se  parjurant 

/  = 

Spcrgiurato 

Parjuré 

/  . 

Spcrgiurall 
Spergiurata 

Parjurés 

/ 

A  — 

Spergiurata 

A  =* 

Sperikentare 

Expérimenter 

A  - 

Sperimento 

Texpè  ri  mente 

A  " 

T  - 

5perimenti 
Speiuneota 

Il  expérimente 

T  => 

SperinienUamo 

Rous  expérimente 

We  hope 
Tou  hope 
They  hope 

Thou  hopedst 
He  hoped 
We  hoped 

They  hoped 
I  hoped 
Thou  hoped 
lie  hoped 
We  hoped 
You  hoped 
They  hoped 
I  would  hope 
Thou  wouldrt  hope 
He  would  hope 
"'s  would  hope 
u  would  hope 
They  would  hope 

Hoplng 
Hoped 
Hoped 
Hoped 
Hoped 

To.nisSIPATR 

Dissipated 

Dissipated 
Dissipated 


Dispersed 
Dispersed 
Dispersed 
Dispersed 

To  PERJURE 


himself 


They  perjure  tt 
He  perjured  himself 
They  perjured  themaeW. 
He  perjured  hinm-if 
They  perjured  themselT. 
Pcrjuring  one's  sell 
Perjured  one's  sdl 
Perjured  one's  selt 
Perjured  one's  selt 
Perjured  one's  tj 
To  EÏPE 

I  experimen 
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L  - 

Sperl  mentale 

Vous  expérimentez 

Ton  esperimenl 

L  - 

Sperimentann 

\[f  e>[n->l  mentent 

TIh'v  '  'périment 

L 

;5peri  montai 

J'expérimentai 

l  cxperimenlen 

L  • 

'  Sperl  mente  ti 

Tu  cx.pérlmcnta3 

Tleiut'xperinienteust 

(  - 

Siwrimenlo 

Il  expérimenta 

Ile  oxperimented 

(  = 

Spcrimentaromo 

Srw-;  lAjn'TiiiifnfiLmcs 

\x  !■  expérimental 

Sperlm  entas  t« 

VoUî  expérimentâtes 

Ynn  i  xperimenled 

C  . 

Sperimentarono 

IN  expérimentèrent 

Tlicy  cxperlinenleil 

H  - 

Sperimenterô 

J'expérimenterai 

I  sli.iU  experiment 

H  = 

Spe  cime  nierai 

Tu  i  \iH'!-iiiH'Tiler»s 

Tlmu  wtlt  experiment 

~\ 

Speri  m  entera 

II  expérimentera 

lie  will  experiment 

H  ■ 

Speri  me  ntererao 

>'h»S  expérimenterons 

We  shall  experiment 

1  - 

Sperimeolercte 

\  expérimenterez 

ïdii  xvill  experiment 

1  - 

Speri  mentRran  no 

Ils  expérimenteront 

Tlicj-  «ill  experiment 

I 

Spori  mentale 

Expérimentée 

Sparimentanilo 

Experimcntl  ng 

u  - 

Sperl  menlato 

Expérimenté, 

Experlmented 

o  ~ 

Speriinentnta 

FÏpérlmentec 

Expérimentent 

Sperl  mentale 

Ex.périmeotée3 

Experlmented 

1  - 

Défiutek 

1  = 

Défraya 

2 

SpcsaU 

Defr'ayed 

Spesata 

Défrayée 

Defrayed 

SncsaU? 

Défrayai 

î  - 

Spessare  (apessire) 

Éi'Aiâsrn 

To  TBICKLK 

) 

Épaissi 

Tlriekened 

i  '_ 

SpessaU 

Epaissis 

Spessata 

Epaissie 
Epalsslca 

Thickcued 

Spessate 

Tlikkened 

Spbttaeb 

AppabtENie 

To  BFIIOVE 

+  .. 

Spetta 

11  appartient 

It  Iw baves 

Spettava 

Il  appartenait 

lt  bebovod 

Spetleri 

Il  apparlleudm 

lt  will  beliovc 

*•*  • 

Spettato 

Euboved 

Aj'partonu 

T  — 

Spetta  ta 

Appartenu 

Beboved 

Spetlate 

Appartenu 

Bel  10  vu] 

?  . 

SrETioiiinsi 

SE  UF.PftAlU.F.R   (M'  Je- 

To  or  es  one's  br&ut 

couvrir  la  poitrine) 

g  .. 

Speltorato 

Débraillé 

Openeil  one's  breasl 

v  = 

5 p Cl tu rata 

Débraillée 

Lipcin'd  one's  breast 

Spellorata 

Débraillées 

Opeued  ime's  breast 

V  ■■ 

SPEZZiRE 

0  — 

Je  lirisc 

o  = 

Spe/zl 

Tu  brises 

Tlioa  smashest 

<J  • 

ipezziamo 

Nous  brisons 

We  mnrii 

/  — 

Spezzate 

Vous  brisez 

Vu»  smash 

/  = 

Spezzano 

Ils  briseul 

Tbuy  sinasb 

/  - 

5pezzava 

Je  brisais 

I  sm.lsbed 

/  -. 

Ipe.zzavi 

Tu  brisais 

Thon  smasbedst 

A  — 

ipezzav» 

Il  brisait 

He  smaslietl 

A  = 

ïpezzavamn 

Nous  brisions 

We  smashed 

A  - 

Spezzavatc 
ipezzavano 

Vous  brisiez 

You  smaslicd 

\  .- 

lis  brisaient 

Tbey  snfashad 
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L  - 

Spezzerâ 

Ja  briserai 

I  shall  smash 

L  = 

Spezierai 

Thou  wilt  smash 

L  ■ 

Spezzerâ 

11  brisera 

He  will  smash 

L  .- 

Spezzeremo 

Nous  briserons 

We  shall  smash 

{  — 

Spezzerete 
Spezzeranno 

Vous  Iriserez 

Tou  will  smash 

(  = 

Ils  briseront 

They  will  smash 

(  ■ 

Spezzate 

Smash 

<  ■■ 

Spezzando 

Smashlng 

-i  — 

Spezzato 

Brisé 

Smashed 

~i  ■ 

Spezzata 

Brisée 

Smashed 

H  .. 

Spezzate 

Brisées 

Smashed 

!  ~ 

Smaubbb 

DÉPLU  RE 

Te-  DISPLEASE 

Spiacervi 

Vous  déplaire 

To  displease  y  ou 

1  > 

Spiacermi 

Me  déplaire 

To  displease  me 

Non  mL  dispiace 

11  ne  me  déplaît  pas 

It  do  not  displease  me 

Spiacu 

11  déplaît 

He  displeases 

11  me  déplaît 

It  displeases  me 

Vi  spiace 
Splaseono 

Il  vous  déplaît 

It  displeases  you 

o  .. 

Ils  déplaisent 

They  displease 

1  - 

Spiaceva 

He  displeased 

n  = 

Spiacevano 

Ils  déplaisaient 

They  displeased 

n  . 

Mi  spiacque 

Il  me  déplut 

It  displeased  me 

i 

Spiacque 

li  déplut 

He  displeased 

)  - 

Gli  displacque 

Il  lui  déplut 

It  displeased  tohim 

)  = 

Spiacquero 

Ils  déplurent 

They  displeased 

>  . 

SpiacerS 

Il  déplaira 

He  will  displease 

Vi  spiaceri 

H  will  displease  you 

+  — 

Spiaceranno 

lis  déplairont 

They  will  displease 

+  = 

Spiaccndo 

Déplaisant 

Displeaslng 

+  . 

Splaciuto 

Displeased 

Déplu 

i — 

Spiacluta 

Déplu 

Displeased 

Spiaciute 

Déplu 

Displeased 

Spiàwhe 

Al'LAW 

Spianando 

Aplanissant 

Smoothing 
Smootbed 

c  - 

Spianato 

Aplanis 

p  , 

Splanata 

Aplanie 

Sraoollied 

e  -• 

Spianate 

Aplanies 

Smoothed 

Spuntmib 

TO  LEVEE 

V  = 

Spiantato 

Rasé 

Leveled 

*  ■ 

Spîantata 

Rasée 

Leveled 

Spiantato 

Rasées 

Leveled 

a  — 

Spjccare 

To  mnoos 

0  . 

S  piccata 

Décrochez 

Unhook 

B  .. 

Spiccando 

Décrochant 

Unhooklng 

/  *- 

Spiccalo 

Décroché 

IJnhooked 

/  . 

Splccata 

Décrochéa 

Unhooked 

/  -■ 

Spiccale 

Unhooked 

A  - 

Spicciahsi 

Hatêr  (  se  ) 

To  HAST  EN 

A  ■ 

Ti  spicci 

T»  te  hâtes 

Thou  hastenest 

A  .. 

Si  splccia 

Il  se  hâte 

He  hastens 
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Vi  spicciate 

Si  spicciano 

Hl  spicciai 

Si  spiccio 

splcciammo 

■i  ■— 

Mi  spkcero 

Ti  spiccerai 

iï  spicccrA 

"i  splccercmo 

Vi  spiccereto 

il  spicccranno 

Spicciatl 

O  — 

Spicciando- 

o  = 

Sliiccirjtu 

Spicciatl 

-.pircmta 

n  — 

-j  _ 

Sl'ICCIOLAMI 

Spieciulaio 

Spiccio  lati 

Spicciolata 

Spicciolatc 

S  pz  égare 

Spicgiiiamo 

C  — 

Spîeganc- 

Spieizava 

Spiegavi 

.Siiii-ava 

p  — 

Spiegavamo 

Spiegavate 

Spiegavano 
Sp  légal 

S]jiL';;:L.;Ei 

Spiego 

v  . 

Spiegaste 

Spiegarono 

%  ~ 

Spii':?[irrai 

Spîegherâ 

/  — 

Spicgherete 

j 

1  , 

Spiegate 

âpiegami 

Spiegatemi 

Spiegando 

Spiegato 

T  - 

Spii.'^iti 

T  = 

Splegata 

T 

Spiegate 

Nous  noua  hâtons 
Vous  vous  hatez 
Ils  se  liaient 
Je  me  hâtai 
Il  se  lui  la 

Nous  nous  hâtâmes 

Vous  vous  hâtâtes 

Ils  se  bâtèrent 

Je  me  hâterai 

Tu  te  hâteras 

Il  se  hâtera 

Flous  nous  hâterons 

Vous  vous  baierez 

Ils  se  11  itérant 

Hâte-toi 

Halez-vous 

Hâtant 

Hâté 

Hâtés 

Bâtée 

Hâtées 

Egrener 

Kîrenrs 

Expliquer 

Tu  expliques 
Il  explique 
Nous  expliquons 
Vous  expliquez 
Ils  expliquent 
J'expliquais 
Tu  expliquais 
Il  expliquait 
Nous  expliquions 
Vous  expliquiez 
Ils  expliquaient 
J'expliquai 
Tu  expliquas 
Il  expliqua 
Sous  expliquâmes 
Vous  expliquâtes 
Ils  expliquèrent 
J'expliquerai 
Tu  expliqueras 
Il  expliquera 
Nous  expliquerons 
Vous  expliquerez 
Ils  expliqueront 
Expliquez 
Explique-moi 

Expliquant 

Expliqué 

Expliqués 

Expliquée 

Expliquées 


We  hasteo 
You  hasten 
They  hasteo 
I  hastened 
He  hastened 
We  hastened 
You  hastened 
They  hastened 
I  shall  hasten 
Thou  will  hasten 
He  will  hasten 
VVe  shall  hasten 
You  Wib  hasten 
Tliey  will  hasten 

Hasten 

Hasteniug 

Hastened 

Hastened 

Hastened 

Hastened 

TO  TARE  OtlT  IJTE  GIU1.S 

Taken  out  the  grain 
Taken  out  the  grain 
Taken  out  the  grain 
Taken  out  the  grniu 

TO  EXPLA1B 

I  explain 
Thou  expiai  ne*  t 
He  explalns 
We  explain 
You  explain 
They  explain 
I  explained 
Thou  explalnedst 
He  explained 
We  explained 
You  explained 
Tliey  explained 
I  explained 
Thou  explain  edsl 
He  explained 
We  explained 
You  explained 
They  explained 
I  shall  explain 
Thou  wllt  explain 
He  will  explain 
We  shall<  explain 
You  will  explain 
They  will  explain 
Explain 
Explain  to  me 
Explain  to  mit 
Expia  in  Ing 
Explained 
Explained 
Explained 
Explained 
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Ikecake 

\Vl-  linlnlil 

ïpiegate 

vous  diîpjoj'cK 

ipjegavote 

Tlii'y  unfolded 

1  -- 

Déployés 

Unfolited 

Spiegata 

Déployée 

UilfnlLlwl 

Sp  légale 

Déployées 

Unlûldeli 

1  — 

Spiegginti 

Épiés 

W.ilrlicJ 

1  = 

Spi«ggiata 

Épiée 

1  - 

Spiegglale 

Épléus 

Watched 

SPIGARE 

Spigato 

)  = 

Spigati 

Montés  eu  épi 

Formetl  the  grains 

)  ■ 

Spigala 

Montée  en  épi 

Formert  ll]i>  grains 

) 

Spigate 

Montées  en  épi 

Formeu  ilie  grains 

P  — 

P  ■= 

P  • 

/  — 

/  ■= 

/ 

/ 

We  pushed 

A  — 

A  . 

A  ■■ 

Vi  spingerô 

Je  voua  pousserai 

Sp  ingérai 

Tu  pousseras 

T  = 

Splnger» 

11  poussera 
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VEBDI. 

Spingeremo 
Spingerete 
Spingeranno 
Non  mi  spingete 

Spingendo 
Spinto 
Spintl 


Sflrate 
Sfimtare 

Spirïtato 
SpLriUti 
S|)iritiit;i 
Spiritate 
Spiritarsi 
Si  spîrita 
Si  spiritano 
Si  spiritava 
Si  sph-ilavano 

splrilarono 
Si  spir  itéra 

Sptrïtato 


Spiumate 

SPLENBEllE 

Splendo 


Possédé  du  diable 
Possédés  du  diable 
Possédée  du  diable 
Possédées  du  diable 


Ils  J'i" (raient 
II  s'effrayait 
Ils  sVff ravaient 
n  s'effraya 
Ils  s'effrayèrent 
Il  s'effraiera 
Ils  s'effraieront 
Effraye 


Déplume 
Déplumes 

Drpliimri- 

Déplumées 
Biulleh 
Je.  brille 
Tu  brilles 
Il  brille 
Nous  brillons 
Vous  brille/ 
Ils  brillent 
Je  brillais 
Tu  brillais 
H  brillait 
Nous  brillions 


VER  ES.  4b3 
We  shah  push 
Ton  will  push 
They  will  push 

I)o  not  pus  11  me 
Pusti 

Pusbing  . 

Puslied 

Pnslu'd 

Pnshcd 

Pushed 

TO  EÏPfflE 

They  expire 
He  expîred 
They  expired 
He  expired 
They  expired 
Kxp'iring 
Expired 
l'A  pi  ml 
Expired 
Expired 

TO  BE  POSSLBSED  WITH 

■ssed  with  tbe  devil 
Posscssed  with  tbe  devil 
Possessed  with  the  devil 
Possessed  with  the  devil 


He  slartlea 
They  startle 
Ee  startled 
They  startled 
He  startted 
They  startled 
Hewill  startle 
They  will  staitlr 
Startled 
Startled 
Startled 
Startled 
To  cnfeatheh 


To  81TINE 

Thou  sbinest 
He  shines 
We  shlne 
You  shlne 
They  shine 
I sbone 
Thou  shonest 
He  shone 
Wo  shons 
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L 

iplendevamo 

Vous  brilliez 

Tou  shonc 

S|)leinkvaao 

L 

Splcnrterô 

Tu  brilleras 

Tnou  wiic  soins 

( 

Splenilerete- 

Vous  brillerez 

You  will  sbine 

( 

Splondernnno 

lia  brilleront 

Tbey  will  sblne 

H 

11 

Splendeudo 

Brillant 

Siiining 

-\ 

Splenduto 

Brillé 

^POCLIAKE 

Il  dépouillait 

SpOgLiai 

Je  dépouillai 

Spogllostl 

Tu  dépouillas 

11  dépouilla 

ïou  stript 

Ile  dépouillèrent 

Je  dépouillerai 

Tu  dépouilleras 

Vv'e  shall  strip 

blrippirig 

"7 

Spogli  ûti 

Dépouilles 

Stript 

p 

Spogliala 

Dépouillée 

Stript 

p 

SpogliatO 

Dépouillées 

Stript 

DESHABILLEE!  (se) 

V 

Ml  spoglio 

Je  me  déshabille 

I  undress  myself 

/ 

/ 

V  l'ili  YUI1S  <ll"*hiilli]j<'/ 

Yni  niiiirj-ss  yourselves 

/ 

Si  spogliano 

They  undresa  tbenuelves 

/ 

SI  spogliava 

Ho  TJDufessed  hua  self 

Ci  spogliavamo 

We  undressed  ourselves 

Vi  spogliavatii 

Si  spogila\ano 

TJiey  mkuressed  them  sei  v . 

A 

Ml  spoglïai 

lo  l'.u:  ai^liiuullai 

I  undressed  myself 

Si  spogllù 

He  undressed  himself 

Cl  spogliammo 

A 

Vi  spogliaste 

Yoa  UDaRssca  yourselv. 

T 

11 

Si  spoejiiirono 

Ils  se  déshabillèrent 

Tbey  undressed  themsd  y  , 

T 

Mi  spogllero 

h-  h..'  déshabillerai 

1  -liall  dress  myself 

T 

Tl  spogtierai 

Tu  te  déshabilleras 

Tbou  wilt  (Iross  ttiyteif 
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Si  spogUera 

Use  déshabillera 

He  will  dress  himself 

L 

Hous  nousdéshaliilWnii^ 

Wc  slirdl  drrsa  ourselves 

Vi  spoglicrele 

vous  vihiî  déshabillerez 

You  will  dress  yourselv. 

Si  spoglieraiino 

11*  ;e  déshabilleront 

Tin';  u  ill  dress  themsel. 

Spoglialevi 

Déshabillez-vous 

Undress  yourself 

Se  déshabillant 

( 

Spoglîaio 

Déshabillé 

Uodressed  himself 

( 

Spogllati 

Déshabillés 

Undressed  themselves 

-\ 

Spogllala 

Déshabillée 

(Jndressed  herself 

H 

Spogliate 

Déshabillées 

Undressed  themselvei 

_l 

Sfolpare 

Dkchauner 

TO  FICK  OFF  FLBHI 

H 

Spolpato 

Décharné 

Picked  off  flesh 

1 

Spolpati 

Décharnés 

Picked  of  i'  flesh 

Spolpatn 

Décharnée 

Picked  olr  flesh 

Spolpate 

Décharnées 

Picked  ofl  flesh 

Spolveràbe 

ÉP0ETR9ETER 

TO  DCST 

Spolverato 

Spolventi 

Épousseiés 

Dusted 

Spolverafa 

Époussctée 

Spolveratc 

Époussetécs 

SpOPOLARE 

Dépeupler 

TO  XiSPEOPLE 

Spopolato 

> 

Spopolati 

Dépeuplés 

Unpeopled 

Spopolata 

Dépeuplée 

> 

Spopolalo 

Dépeuplées 

S  FOUCADE 

To  D1HTÏ 

Salissant 

+ 

_ 

Sporcato 

Sali 

Dirlieil 

+ 

Sporcati 

Salis 

Dirlied 

Sporcata 

Salle 

Dirtied 

Sporcatc 

Salles 

Dktled 

Sporc.erti 

Avancer  [  saillir  ni  de- 

Sporgete 

Avancez  [hors) 

P rfijr-et 

Sporfo"*1" 

Avancé"' 

Prlijcctcd 

p 

Sporti 

Avancés 

Projccted 

p 

Avancée 

Projected 

p 

Avancées 

Projected 

ÉPOUSER 

Sposarvi 

To  marrv  you 

V 

Sposo 

I  marry 

Il  épouse 

Sposate 

Vous  épousez 

You  marry 

Sposerô 

I  shall  marry 

le  vous  épouserai 
Tu  épouseras 

I  shall  marry  you 
Thon  wilt  marry 

/ 

S posera 

He  wlH  marry 

/ 

CL  sposeremo 
Sposerete 

Nui*  ii'his  marierons 

Wo  -liall  gist  married 

/ 

Vous  épouserez 

You  will  marry 

/ 

Vi  sposerete 

Vous  vous  marierez 

You  will  get  married 

Bposando 

Épousant 

Marry  ing 

A 

Spoaato 

Épousé 

Married 

A 

Sposali 
Sposata 

Épouses 

Married 

A 

Épousée 

Married 

T 

Épousées 

Married 
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L  - 

ÉPUISER 

To  EXUAUST 

L  - 

Spossa 

J'épuise 

I  exlmust 

L 

Tu  ipuiies 

Thnu  exhnustesl 

L  - 

Spossa 

Hc  exlinusts 

C  - 

Spossiamo 

>OUS  rpUlbOOS 

We  eslmust 

(  = 

Spossnle 

ïnu  exhaust 

C 

Spossano 

lit  ppuisent 

They  exlmust 

C  . 

JYpuJsf  ni) 

I  slinll  exliausl 

H  - 

Tlimi  "  bit  exlinust 

H  = 

Sposseri 

Hc  wtll  exhaust 

^  - 

Spusspremn 

flfon*  i  pu  (serons 

Wi-  exhaust 

~\  .. 

Vuiis  épuiserez 

Yfiu  «  ill  exhaust 

I  - 

Sposseranno 
spossando 

Ils  épuiseront 

Tl.cr  will  exhaust 

i  = 

f.pui»nnt 

Exiâusling 

i  ■ 

Spossato 

Ex  11  au  sied 

Spossa  ti 

Fpul^ 

0  — 

Spossa  tn 

Ëpoisâe 

Exhnusted 

0  = 

Spossale 

Ëpuisées 

Exhausled 

O  .- 

Spbbmzrb 

l'ur-.s-v.H  innpn  î.r.  suc) 

To  mess  (  lo- c*trarf  thi- 

1  - 

Sp  renie  Ib 

Preas  Julw) 

1  = 

Sprcmendo 

Pressant 

Pressing 

~\  . 

Sprcmulo 

Pressé 

Prcssed 

Pressed 

)  ■ 

SPIIEZ/AIIE 

DËD.UGXFJl 

To  nisn.iIN 

)  ■. 

Je  dédaigne 

I  disdain 

Spre//.l 

Tu  dédn ignés 

Thnu  disdaintat 

Il  dédaigne 

Hc  dïsdnina 

+  . 

Sprezziamo 

Nous,  déliai  gnons 

We  disdain 

+  .. 

Sprezzate 

Vous  dédaignez 

You  disdain 

iprezz.mo 

lia  dédaignent 

They  disdnîn 

ipreizava 

Se  dédaignais 

I  disdained 

Sprezzavi 

Tu  dédaignais 

Tliou  di.sdaiuedst 

Il  dédaignait 

Hc  disdained 

p  — 

Spcezznviimo 

Nous  dédaignions 

We  disdained 

p  = 

Sprezznvule 

Vous  dédaigniez 

You  disdained 

p  . 

iprezzavniio 

ils  dédaignaient 

rhey  disdained 

? 

Je  dédaignerai 

I  sliall  disdaJn 

Sprez/erai 

Tu  dédaigneras 

Tho.i  wilt  disdain 

iprezzerà 

Il  dédaignera 

!!>■  u  ill  disdain 

v  . 

_\i>,i-  de.  lai  encrons 

Weshall  disdain 

v  .. 

S  p]C/c  ]■!'!(■ 

Vous  dédni  guère? 

You  will  disdain 

0  — 

Sprez/cranno 

Ils  dédaigneront 

Tliey  wlll  disdain 

e  = 

Spre/zando 

Dédaignant 

Disdain  ing 

e  . 

Sprezzalo 

dédaigné 

Disdained. 

0  .. 

S prei/n tl 

dédaignés 

Jïsdaincd 

/  ■ 

ÉcnoiTEH  (/) 

To  SU.VKE  nows 

/  - 

S  profond  ato 

îcroulé 

Shofccn  doivn 

A  — 

àprofondati 

îcroulés 

Sliaken  down 

ïprofondata 

ïcroulee 

iliaken  down 

A  = 

^dom 

Wovœr  (piijuer) 

T  - 

pronalo 

Speronnu 

Spurred 

T  - 

pronali 

Êperomiéa 

spurred 
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L  - 

Sprouata 

ïperonnée 

Spurrcd 

L  = 

Spronate 

Éperonnécs 

Spurred 

L  - 

SPIIOPRURE 

DÉPOSSÉDER 

To  DI8P08SES6 

L  - 

Sproprlalo 

Dépossédé 

DiSp05SCS5Cd 

Dépossédés 

(  = 

Spropriuta 

Dépossédée 

Disposaessed 

(  . 

Spropriate 

Dépossédées 

Dlspossessed 

" 

-4- 

Spropositoto 

Fait  ou  dit  des  sottises 

Donc     s.'sid  nousense 

H  = 

SproposiUifi 

t'ait  ou  dit  de,  sottises 

Donc  or  said  nonsense 

H  . 

Spropoaltata 

Fait  ou  dit  des  sottises 

Done  or  said  [îonsense. 

H  - 

Spropositate 

Fait  ou  dit  des  sottises 

f  - 

SPROVTEDERE 

Dépockvoir 

TO  DEPRIVE 

1  = 

SproTvednto 

Dépourvu 

Deprlved 

1  ■ 

Sprovveduti 

Dépourvus 

Deprlved 

1  - 

Sprovvcdula 

Dépourvue 

Deprlved 

Sprovvedute 

Dépourvues 

Deprlved 

iï  = 

St'RUZIAHE 

HUMECTER  légèrement 

To  wet  (ligktJy) 

o  . 

Spruzzato 

Hmuccté  légère  nient 

Wet  lightly 

Humeurs  l^èreiueut 

Wct  ligtilly 

1  — 

Spruzzata 

Humectée  légèrement 

Wet  Uelilly 

1  = 

Spruzzatc 

Humectées  légère nient 

Wet  liglilly 

T  . 

ÉCHUE R 

Toscum 

1  ■■ 

Spumak) 

Écumé 

Scummeil 

)  — 

Spumata 

Ecornée 

Scummed 

Ll  éclosaft 

$puuto 

^puntaroiiu 

liit-v  l'iMiii'  i  illhif  Itii' 

= 

ipuntcrauoo 

lis  (■cloront 

Thejwilleomeoutort.o. 

SpUUlato 

Éclos 

Corne  out  of  the  egg 

Spuntati 

Eclos 

Corne  out  of  tue egg 

9  - 

ipunlata 

Éclose 

Corne  out  oithe  egg 

?  = 

Sputitate 

Corne  out  of  tue  egg 

F  . 

ÎPUNTARSI 

Emousser  (s') 
îmoussé 

TO  ELUNT 

9  - 

îpuntato 

Blunted 

V  — 

SpuntaLi 

îmoussés 

Blunted 

V  — 

Spuntata 

îmoossée 

Blunted 

v  • 

Spuolatc 

imoBsséefl 

Blunted 

ÏPURGAKE 

MONDIFTEH 

0  — 

Spurgato 

Moodifié 

Mundilled 

13  = 

Sputahe 

Crac  hep 

To-SPIT 

0  . 

Sputalo 

Craché 

Spitten 

SQCADERNARIi 

I  ~ 

jquadernato 

Feuilleté 

Turnedovec  the  l.otali. 

j(|uadcruatl 

Feuilletés 

Turned  overtliel.ofa  h. 

1  " 

Squadernata 
Squadematu 

Turnedover  llie  1.  of  a  b. 

1  ■■ 

Sta 

Turnedover  the  1.  ofab. 

A- 

Squadrare 

Éqkarrir-  -•u'! 

To  BQBABE 
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L  — 

Squadrato 

Squared 

Squared 

L  . 

Squadrala 

L  ■■ 

Squadralc 

(  — 

SQl'AnRONAHE 

Ra.VT.E11  EN  ESCAERONB 

To  ARRAY  IN  SQl'ADRONS 

(  = 

Squadrouato 

ILiniit'  i-n  pucadrons 

Àrrajed  in  squadrons 

Arrayeilin  squadrons 

(  .. 

Sqïiadronala 

Rangée  en  escadrons 

^  — 

Squadronate 

H  = 

Souacliare 

TO  BELT 

^  . 

Squagliato 

Fondu 

Melted 

Melted 

i  — 

Squagliala 

Fondue 

Melted 

DÉCHIRER 

TO  TEAI! 

i  -■ 

I  lear 

Thou  tentât 

Squarcia 

Il  déchire 

He  tears 

Squarciamo 

Nous  déchirons 

We  tear 

Squarciate 

Vous  déchire* 

i  — 

Squarcia  uu 

Ils  déchirent 

They  tear 

i  = 

Squarcia  ndo 

Déchirant 

Tearing 

Squarcïato 

Déchiré 

Torn 

Déchirés 

>  — 

Squarcia  ta 

Déchirée 

Toro 

>  = 

Square  iate 

> 

SQliARTARE 

ECARTELEU 

To  QCAnTF.n 

Quarfered 

>  ■■ 

Squarlflto 

Écartelé 

Ollill-fl'rrd 

Squariatn 

Ecarfelée 

+  . 

Squartate 

Ecarlelécs 

SqU  ILLARE 

RËSOSNER 

TO  SOUBD 

^  = 

Squiiiano 

lis  résonneut 

The'ysound 

Squillato 

Sounded 

Squittinare 

Passer  par  le  scrutin 

TO  PASS  Bï  BALLOT 

t  — 

Squittinalc- 

Passé  par  le  scrutin 

Passed  by  ballot 
Paased  by  ballot 

Squittlnati 

Passés  par  le  scrutin 

p  ™ 

Squilllnata 

Squittinatc 

v  — 

SRliGGINIRB 

DÉROUILLER 

TO  TARE  OIT  Tilt:  RliST 

v  = 

3wgginl!o 

Dérouillé 

Tafccnoffthe  rust 

X  ■ 

Dérouillés 

Taken  off  the  rust 

Srugginita 

Dérouillée 

Takeu  of f  the  rust 

Takeci  off  the  rust 

0  = 

Stabilire 

Etablir 

To  SET  UP 

0  . 

Stabililo 

Etabli 

Selup 

o  „ 

Etablis 

Stabilita 

Set  un 

itabilite 

/  . 

ÎTAOCAHE 

DÉTACDRR 

TO  DETATCH 

1  .. 

Stacco 

Je  détaclia 

t  detatch 

A  — 

Staechi 

Tu  détaches 

Thou  detatchest 

A  = 

Staoca 

He  detnlches 

A  ■ 

Stacctilamn 

We  detatch 

A  .. 

Staccate 

You  detattb 
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StaccaVaiUO 

Staccavate 

Stacotvano 
Staccai 

Staccammo 
S (accoste 
Staccnrono 
Stacclieni 
.Sl.-n-i-in-raï 
Staccherâ 
Slaccheremo 
Staccherete 
Stoccherauno 


Slaccando 

1  - 

1  -= 

Sfaccalt 

n 

S  (accota 

■ 

Staccate 

STAFÎ'll.ARE 

>  = 

Staflilalo 

St;iliil;iti 

>  . 

Slafiîlata 

Sfafluate 

^  - 

Stagnahe 

p  - 

Stagnât  i 

Stagna  ta 

p  . 

Stagiiate 

Stacnare 

Stagna  ta 

v  = 

Stagnât! 

v  . 

Stagnais 

Stagiiate 

Stampibb 

Slampo 

0  . 

Stnmpi 

Stampa 

I  - 

>tompiamo 

/  = 

Stampa  te 

/  . 

itampano 

/  - 

itampava 

Stampavi 

A  = 

itampava 

ilampovamo 

A  ■'. 

Stampavnte 

T- 

Stampavano 

Tu  déti  

Il  détachait 
Ko  us  détachions 
Vous  détachiez 
lis  détachaient 
Je  détachai 
Tu  détachas 
Il  détacha 
Nous  détachâmes 
Vous  détachâtes 
Ils  détachèrent 
Je  détacherai 
Tu  détacheras 
li  détachera 
Nous  détacherons 
Vous  détachera 
Ils  détacheront 
Détachant 
Détaché 
DHaHién 
Ud.-iflié,' 
Di-lachécs 


II  il  ri n 
Mûries 

Croupi 
'  -  u-:i 


Étamécs 

iHPniHFJl 

J'imprime 
Tu  imprime» 
II  imprime  - 
Nous  imprimons 
Vous  imprimez 
Us  impriment 
J'imprimais 
Tu  imprimais 


ta  imprimions 
is  imprimiez 


They  detatch 
I  detatched 
Tliou  detatchedst 
Ho  detatched 
We  detatched 
You  detatched 
They  detatched 
I  detatched 
Thou  detatchedst 
He  detatched 
We  detatched 
You  detatched 
They  detatched 
I  shall  dctalch 
Tliou  ivilt  detatch 
He  will  detatch 
We  shall  detatch 
You  will  detatch 
They  will  detatch 
Detatch  ing 
Detatched 

Detatched 
Delatched 
Detatched 

To  wna 
Wliippud 
Whlpped 
Whipped 

To  niPE* 

Ripened 

Ripened 

Ripened 

Ripened 

To  stagnait: 

Stagnaled 

Stagna  ted 

SlamiatriJ 

Staguated 

To  nu 

Tinned 


To  non 
I  prinl 
Thou  prinîest 

We  print 
You  priut 
They  print 
I  prlnted 
Thou  printeds.1 
He  prinled 
We  prlnted 
You  printed 
Tliey  prlnted 
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Stampai 

Stampo 

Siampaumio 

Slampasle 

Stomparono 

Stampero 

Slamper.îi 

Stampoià 


Stampato 

Stampando 

Stnmpalo 

Stampnli 

Slampala 

Stampatc 
Stajicàre 
Slanco 
Stanchl 

Stanchiamo 
Slancate 


Stancava 


Slancavamo 

Stancavate 

Slancavano 

S  lançai 

Stancasti 

Stancâ 

Slanrammo 

Stancaste 

SllHiMmilil 

Stancherô 
Stancherai 


Stancato 

Slancatl 
Slaucata 
Slancate 
Stasgare 


VERBES. 
J'imprimai 
Tu  Imprimas 
Il  imprima 
Nous  imprimâmes 
Vous  imprimâtes 
Ils  imprimèrent 
J'imprimerai 
Tu  imprimeras 
Il  imprimera 
Nous  imprimerons 
Vous  impr 


Tu  imprimerais 
Il  imprimerait 
Noua  imprimerions 
Yous  imprimeriez 
Ils  imprimeraient 


Imprimées 


Noos  lassons 
Vous  lassez 
Us  lassent 
Je  lassais 
Tu  lassais 


Nous  lassâmes 

Ils  lassèrent 
Je  lasserai 


nous  lasserons 
Vous  lasserez 
Ils  lasseront 


VERBS. 
I  printed 
Thon  prlutedst 
He  printed 
We  prinled 
Vou  printed 
They  printed 
I  sliall  print 
Thou  wllt  print 
He  wUl  print 
We  shall  print 


I  would  print 
Thou  wouldst  print 
Ue  would  print 
We  ïouid  print 
You  would  print 
They  would  print 
Print 

Prinled 
Printed 
Prinled 
Printed 

To  TIRE 

I  tire 

Thou  llrest 
He  tires 
Wetire 
You  lire 
They  tire 
Itlred 
Thou  llredst 
He  tired 
We  tirai 
You  tired 
They  lired 
I  tired 
Thou  tlredst 
He  tired 
We  tired 
You  tired 
They  tired 
I  shail  tire 
Thou  wllt  tire 
He  will  tire 
We  shall  tire 
You  will  tire 
They  will  lire 
Tirlng 
Tired 
Tired 
Tired 
Tired 


Dlgitizcd  by  Coo^ 


-SI"  beue 
.  Stai  bene 
.  Sla  bene 

-  Stiamo  bene 

-  State  bene 

.  Slanno  bene 
.  S  lava  bene 

-  Slavi  bene 
=  S lava  bene 

-  Slavano  bene 


.  Che  si 


=  Che  stiate  bene 
io  stassi  bene. 
la  stassl  bene 

-  Se  stasse  bcne 
~ie  stassimo  benc 

-  Se  staste  bene 


.  Stava 


.  Stavate 

-  Slavano 
=  Sietli 

.  Slesti 

.  SlL-ltC 

-  Sternmo 
=  Sieste 

.  Sletlcro 
.  Starô 


-  Staranno 
=  Slarei 

.  Staresii 
.  Starebbc 


POBTBB  BIEN  (BG) 

Tu  le  parles  bldn 
Il  ie  purlc  bleu 
INoiis  nous  portons  bien 
Vous  vous  portai  bien 

I  Eh  si'  portent  bien 
Je.  nu-  purluls  bien 
Tu  te  [Hji-iaia  bien 

II  se  portait  bien 
Kuiis,  nous portions  bien 
Viiiis  vous  portiez  bien 
Ils  w  portaient  bien 
Porte-toi  bien 
l'nriJ7.-vousbien 

Que  Je  me  porte  bien 

fOUS  VOUS  p'.'rlilV.  il. 

Si  fêlais  liicn  portant 
Si  lu  .■(.■lis  bien  portant 
''.ait  bien  portant 
us  étions  bien  port, 
as  étles  bien  port. 
S'ils  Hait-iit  bien  port. 

Rester 


Tbou  w.Tst  well 


Tbey  wew  «dt 
Take  tare  uf  ibyiéU 

Take  tort  of  younelvr 
Thaï  1  may  be  well 
Ttiat  wc  may  buweJI 
Tlmt  you  may  be  well 
It  I  «ère  well 
I  tliou  Wart  well 


Noos  restons 
Ils  restent 


Nous  restions 
Ils  [estaient 


is  l'i'.-bltiiea 
is  resl/itcs 
Ils  restèrent 
le  resterai 


Vous  resterez 
Ils  resteront 
Je  resterais 
Tu  resterais 
11  resterait 
Nous  resterions 
Vous  resteriez 
Is  resteraient 
Reste 
Qu'il  reste 


To  sTaï 

Thon  stayest 
He  Bfays 
Wh  stay 
YOU  stay 
Ttiey  stay 

Tbou  staycdsl 
Me  stayert 
\V«  slayed 
You  slnyed 
Tbey  stayeil 

Thon  stayetlst 
He  stayed 

You  stayeil 
Tliou  stayed 
I  shall  stay 
Tbou  wilt  slav 
Hewillstay 
Vie  shall  stay 
You  w  ill  stay 
They  wlllatay 
I  would  stay 
Tliou  wouldft  stay 
Ile  "  ould  stay 
we  would  stay 
You  WMim  stay 
They  would  stay 
Stay 

Let  hiin  stay 
Let  us  stay 
Stay 
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Qup  Je  tviXe 

yiin  nniK  rcsUOM 

That  you  raay  stay 

Qii  il  rattt 

Min-  \<,IH  lv.«lrii*Sle2 

(Ju'ils  restassent 

1  = 

Stando 

Staying^  Y 

1 

Slato 

Rcril 

Stayed 

1  ■■ 

staa 

Restes 

Stayed 

o  — 

State 

Restée 

Stayed 

Stayed 

Stab.nlt.uie 

To  SNEEZE 

Slarnulato 

Sneeied 

1  = 

Statut  to 

Statut" 

Enflcted 

~\  . 

Statniu 

Statues 

1  - 

Stntulta 

)  - 

Statut  te 

Enacted 

TO  BARRICADE 

)  . 

Steccalo 

Barri  caded 

>  .. 

Steccati 

Barricadés 

Barrlcaded 

H — 

Steccata 

Barricoitêo 

Barri  caded 

+  = 

Steccate 

Barricadées 

Barricoded 

Stfwpeihhe 

TO  TARE  ODT  TltE  TEMPE 

Stcmpcrato 

Taken  out  Elle  temper 

Slempernli 

Détrempes 

Taken  out  the  temper 

S  tempera  fa 

Détrempée 

Taken  out  Hic  tctnprr 

S  tempera  te 

Détrempées 

Taken  oui  tue  temper 

Mcndestl 

Stcndcsle 

A  = 

Slescro 

[b  rtprnlinnl 

They  s prend 

Stendero 

1  shali  spread 

Stenderat 

Tu  étendra* 

Tliou  wilt  spread 

T  - 

Stendera 

Il  «tendra 

He  will  apread 

Slenderema 

Nous  étendrons 

We  shall  spread 
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SteDderete 

Vous  étendre/ 

You  will  spread 

L  = 

Stenderanno 

Ils  étend  ronl 

They  w  ill  spread 

J  " 

To  stm'B  (to  wanl 

Sulfered 

Stentati 

Stentata. 

Sulfered 

Sien  taie 

Sulfered 

EXTEDMINB» 

t  = 

Sterminalo 

Exterminé 

Ea  terni  inaled 

I  . 

Stermtnati 

E»  terni  inated 

1  ■- 

Stermlnato 

Exterminée 

Exlerniinatcd 

o  — 

Sterminate 

Exterminées 

Exterminaled 

Stignebb 

DÉTEINIIRE 

o  = 

Il  déteint 

tt^osra^t^wiour1  " 

o  .! 

Stinto 

Déteint 

Lost  its  colour 

1  - 

Slinti 

Déteints 

Lost  itseolour 

1  — 

Stinta 

Déteinte 

Lost  its  colour 

1  . 

Stinta 

Déteintes 

Lost  its  colour 

1  .. 

Stillare,  v.  Dislillare 

DtSHLLEJt 

TO  DIST1L 

To  EKTEEM 

Stiroarvi 

Vous  estimer 

To  esteem  you 

Sttmarroi 

M'estimcr 

To  Pstecm  me 

Stimarlo 

To  esteem  him,  lier 

VI  stimo 

Je  vous  estime 

I  esteem  you 

Lo  stlmo 

Je  l'estime 

Tu  estimes 

Tliou  esteemest 

Non  si  stima 

On  n'estime  pas 

One  does  not  esteem 

Il  estime 

nimiamo 

Nous  estimons 

p  — 

M  etimate 

Vous  m'estimez. 

>timate 

Vous  estimez 

Non  stimule 

l'uu?  «'estime/  (jï.s 

jttmano 

Us  estimeut 

They  esteem 

ilimava 

l'estimais 

I  esleemed 

Tu  estimais 

Thou  esleemedst 

itlmava 

[1  estimait 

He  esleemed 

itimavamo 

fous  estimions 

We  esleemed 

itimavate 

Vous  estimiez 

You  esleemed 

Stlmmano 

ils  estimaient 

They  esleemed 

Stimai 

i'estlmal 

1  esleemed 

Slimasti 

Tlmu  esteemed  s  t 

/  — 

He  esteemed 

/  = 

Slltnammo 

Nous  estimâmes 

We  esleemed 

/  - 

Stimasle 

Vous  estim files 

You  esteemed 

/  ■■ 

StimnroQo 

Is  estimèrent 

Stimerû 

*  estimerai 

Vi  stiraeni 

e  tous  estimerai 

[  shall  eslecm  you 

A  . 

minerai 

:u  estimeras 

Thouwilt  esteem 

A 

.tlmerâ 

1  estimera 

He  wlU  esteem 

T  - 

itimcretno 

fous  estimerons 

We  slinll  esteem 

T  « 

IL  stimerete 

Vous  m'estimerez 

You  will  esteem  me 
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L  - 

Stiincrcli: 

Vous  estimerez 

You  w-ffl  esleem 

L  = 

Non  ml  stimerete 

Viiiu  !«■  inVHliiiii'i-cz  pas 

You  will  notcsteem  me 

L  ■ 

Stimeranno 

Ertimez16™11' 

They  will  esleem 

(  - 

Slimaiido 

Estimant 

Esteeming 

(  = 

Stimnlo 

Estimés 

Esleem ed 

(  ■■ 

Stimata 

Estimée 

E-jlULÎilH'll 

_j  — 

F-sliraées 

Esleemed 

H  = 

Stmolare 

AlCDILURtHEB 

H  • 

Stimolalo 

AisuMon"^ 

H  •■ 

Slimolatl 

Aiguillonnée 

Stlîîî- 

Stimolate 

Aiguillonnées 

1  ■ 

STirE^DURE 

Stipendier 

1  •• 

Slipendialo 

Stipendié 

Kept  un  rlcr  pay 

Kept  uuder  pay 

Slipendiatii 

Stipendiées 

Kept  uiuler  pay 

TO  STIPL'IATE 

1  - 

Stipulaudu 

Stipulât!  ng 

~\  = 

Stipulnlo 

Stipulated 

2  ' 

Stipulés 

Sli[>i!l;iti!'I 

Stlpulata 

Stipulée 

Stipulât.^ 

Stipulées 

Slipulated 

y  = 

Stuiabe 

Rgpasser 

To  IR03  (LINE!*) 

)  ■ 

Stlrato 

Repassé 

Iroueil 

+  — 

SU  rata 

Repassée 

lroned 

Sttcatu 

Repassées 

Situ  fa  ré 

Extirpée 

TO  EXTU1PARE 

Stirpato 

Extirpated 

~ 

Stfrpala 

Extirpée 

hxtirfnti'it 

S  tir  paie 

Eïlirpécs 

Exlirpated 

Sti/zarsi 

FAcBEa(se) 

p  — 

Slizzalo 

Faciès 

Becn  angry 

p  = 

SHnata 

Fâchée 

Been  angry 

p  ■- 

Stiiiale 

Fâchées 

Been  angry 

v  — 

Stomacaek 

To  DI5UUST 

v  — 

Stomacato 

Dégoûté 

Disgusted 

■ 

Stomacata 

Dégoûtée 

Disgusted 

Stomacato 

Disgusted 

0  = 

Storcere 

Tûl.IiM:»  I)K  TRAVERS 

To  TURN  AWRI 

0  • 

Storlo 

Tourné  de  travers 

Turned  awry 

?  " 

Stocta 

Tourîîi'T  d'i'  tr-îvc'-^ 

Turned  awrv 

/  - 

STORDIRE 

Etourdir 

/  .. 

Stordito 

Étourdi 

Stunned 

Sturditi 

Etourdis 

Stunned 

A  =» 

Stordita 

Étourdie 

Stunned 

A  ■ 

StorUitB 

Etourdies 

Stunned 
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-  Stobpiabe 
=  Storpiato 

.  Storpiati 
.  Storpiala 

-  Slorpiate 


Sloranll 

.  Stracdata 
.  Slnuxiate 
-  Strai.unarë 

=  Strahuialo 

.  StraluntUl 


■  Stramaz/ala 

-  Stramazzate 

-  Sthahcolabe 

angolando 

'  Strangolati 

-  StriiriLiolat.l 
=  Slrangolatu 

■  STRAfAÏZABK 

-  Strapazzato 

-  Slrapazzati 


■  Stjiappaiik 

—  Slrappo 
=  Strappi 

■  Strappa 

—  Strappiamo 

—  Strappate 
=  Strappano 

■  Strapperô 
-  Slrapperai 


Estropié 
l'sh-opû'M 


l(E-i;(,Eiihi:!i 
Débordé 
Débordés 
D.'lniiili'ii 


Tu  atterres 
II  atterre 
Nous  atterrons 
Vous  atterrez 
Ils  atterrent 
Atterré 


ËTltANCLEll 
Ell/ill-Lnl 

Etranglé 

Etranglés 

Etranglée 

ELrangii'icn 

MiLTlIAlTER 

Maltraité 
Maltraités 
Maltraitée 
Maltraitées 

AilHACUKll 

Tarraclie 
Tu  arraches 
Il  arrache 
Nous  arrachons 
Vous  arrachez 
Ils  arrachent 
J'arracherai 
Tu 


VERBS. 
To  DIEABLE 

Disabled 
Disabled 
Disabled 
Disabled 

TO  FLOW  OÏEH 
Flowed  over. 
Flowed  over 
Flowed  over 
Flowed  over 

To  RE  TIEEn 

Tired 

Tired 
Tired 

Torn 
Torn 

Torn 

T0BOl.LONF,'8F,l 


Thou  throwest  down 
Ile  throwsdown 

You  throw  (towrt 
They  throw  down 
Thrown  down 
Throw  n  down 
Thrown  down 
Thrown  down 

TO  STOMV.LB 

Strangtlng 
Strangled 
Str.i:y  n\ 
Strangled 
Slrangled 

Tri  IttTBEAT 
llltrenlcd 

iiltreated 

llltrealed 
lllu-eated 


Wu  snalch 
You  snatch 
They  soatch 
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L  - 

Strapperâ 

Il  arrachera 

Strappecemo 

Kous  arracherons 

L 

Strappcrcte 

Vous  arracherai 

L  • 

Strapperanno 

lia  arracheront 

<  - 

Strappando 

Arrachant 

Arraché 

t 

Strappatl 

Arrachés 

(  . 

Strappat» 

Arrachée 

H  — 

Strappate 

Strascihare,  t>.  Trasci 

TraIneb 

H 

Str  azuré 

Vcmi' 

Vexée 

I 

Strazlate 

Vexées 

|  . 

Strecclvre 

DÉNATTER 

Dénattée 

Dénattées 

StREGARE 

ENSORCELE!! 

o  * 

Ensorcelé 

1  - 

Slregati 

Ensorcelés 

T  = 

Stregaln 

Ensorcelée 

1  . 

Stregate 

Ensorcelées 

Stringere 

Ssrrer 

Strlngo 

Je  serre 

Tu  serres 

) 

Strlngc 

II  serre 

Strlnglamo 

Stringete 

Vous  serrez 

Stringono 

Ils  serrent 

Striugeva 

Je  serrais 

Stringevi 

Tu  serrais 

Stringeva 

II  serrait 

Slringevamo 

Nous  serrions 

îtrlngevate 

Vous  serriez 

Stringeïano 

Ils  serraient 

Je  serrai 

Stringest! 

Tu  serras 

itringcmmu 

itringeste 

Vous  serrâtes 

Slrinaero 

1s  serrèrent 

Stringero 

e  serrerai 

itringeraj 

Stringerâ 

Stringeremo 

Strihgerete 

itringeranno 

Is  serreront 

/  — 

itringete 

Iringendo 

/  ~ 

A  = 

treite 

A  . 

THISCIAIlt: 

tAMFKft 

A  .. 

triscia 

1  rampe 

T  - 

trisciano 

s  rampent 

He  wlll  snatch 
We  shall  snatch 
Tou  will  saatch 
They  wlll  snatch 
Snatchlng 
Sûatched 
Snntclied 

Snatcbed 
Snatched 
To  URAO 

ToïEX(toIll  use) 

Vexed 

vcxed 

Vexed 

Vexed 

To  unoo  (a  mat) 

Onded 

Unded 

To  bewtîcii 

Bcwltched 

Bewitched 

Bewitclied 

Bewitched 

To  SQUEEZE 

I  squeeze 

Tliou  squeewst 

He  squeezea 

We  squeeze 

You  squeeze 

They  squeeze 

I  squeeied 

Thou  squeezedst 

He  squeezed 

We  squeezed 

You  squeezed 

Tliey  squeezed 

I  squeezed 

Thou  squeezedst 
He  squeezed 
We  squeezed 
You  squeezed 
They  squeezed 
I  sliall  squeeze 
Thou  wlît  squeeze 
He  will  squeeze 
We  shall  squeeie 
You  will  squeeze 
They  will  squeeze 
Squeeze 
Squcezing 
Squeezed 
Squeezed 
Squeezed 
Squeezed 

TO  CREEP 

Crept 
Crept 
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ïtrïacrâva 

Strlsciavaiio 

itrlscitito 

L  - 

STRITWLARE 

Iroyer 

(  - 

Stritolnto 

imyé 

iiriiolauL 

»tritotato 

H- 

STilOL4CA.RH 

\UMiKEii  (rêver) 

H  = 

Strolagalo 

ituminë 

H  • 

ituniinés 

H  ■• 

itrohgala 

Hum  i  née 

1  - 

Slrolagale. 

ïuminées 

1  •■ 

Stropicciire 

Frotter 

o  — 

Stropicciato 

Frotté 

Stropicciali 

Stropiccïata 

Slropïcciate 

-\  — 

Strozzare 

Eimmj.ui 

1  = 

Slrozzo 

J' étrangle 

T  -• 

Strozza 

Il  étrangle 

Nous  étranglons 

Yous  étranglez. 

Ils  étranglent 

)  ■■ 

Tétranglerai 

Tu  étrangleras 

II  étranglera 

Strozzeremo 

Noua  étrungleroi 

Voua  étranglerez 

Ils  étrangleront 

Strozzan<b> 

Etranglant 

*«•  • 

Strozzato 

Etranglé 

Strozzati 

Étrangles 

Strozzala 

Fl  L  l'.ii  ji:'-^ 

l,]fl,!Lll^l'.',l:' 

p  . 

Streccere 

Fondre 

P  ■■ 

Je  tonds 

Stcugg? 

Strugge 

Il  tond 

V  . 

Nous  fondons 

v  .- 

Slruggéto 

Vous  fondez 

Struggono 

Ils  fou  lient 

Strugge va 

Je  fondais 

B 

Struggevi 

Tu  tondais 

Struggeva 

Il  fondait 

Nous  fondions 

Vous  fondiez 

Us  fondaient 

1  ■ 

Struggendo 

Fondant 

A  - 

Strutto 

A  ■= 

Strulti 

Fondus 

A 

Strulta 

A  . 

Strultc 

Fondues 
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Crept 
Crept 
Crept 

To  \sa\\  (to  minable) 

Brajed 

Brayed 

Brayed 

TO  RUM1NATE 

Rurainated 
Ruminnled 
RiuiHiiali'd 
Ruminnled 
To  tulmtet 
Trumpelted 

rVubbod 
Rubbed 
Rubbed 
Rubbed 

TO  STRANGLE 

I  strauglo 
Tliou  stranglest 
He  strnngles 
We  stranglo 
You  stranglfi 
They  strangle' 
1  shall  strangle 
Tliou  wilt  strangle 
He  will  étrangle 
We  shall  strangle 
You  will  strangle 
They  will  stranglo 
Strangling 
Stringlrii 
Strangled 
StiViJii;ln!il 
Strangled 

To  mklt  (dissolve! 

He  melts 
Wc  mclt 

They  melt 
I  melted 
Tliou  meltedst 
He  melted 
We  melted 
You  melted 
They  melted 
Melting 
Melted 
Melted 
Melted 
Melted 


Digitizcd  b/ Google 
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L  - 

Stuccahe 

Souches  avec  du  plâtre 

ou  nu  stuc 

L  = 

Stuccato 

Bouché  avec  du  plâtre 

L  ■ 

Stuccatt 

Bouchés  avec  du  plâtre 

Stopped  up  with  plaster 

L  ■• 

Stuccata 

Bouchée  arec  du  plAtre 

Stopped  up  with  plaster 

(  — 

S  tuera  te 

Bouchées  avec  du  plâtre 

Stopped  up  with  plagier 

<  = 

Stcdiabb 

ËTUniER 

(  . 

Studio 

<  ■■ 

Studi 

Tu  étudies 

Thon  studiest 

H  -- 

Stndia 

Il  étudie 

He  sludies 

H  = 

Studiamo 

Noua  étudions 

-)  . 

Stndiate 

Vous  étudiez 
Yoa»  n'étudiez  pas 

H  -■ 

Non  istudiatc 

i  => 

Ils  étudient 

J'étudiais 

i 

Studiavi 

Tu  étudiais 

Il  étudiait 

Studlavamo 

Nous  étudiions 

Studiavate 

Vous  étudiiez 

lia  étudiaient 

Sludial 

Tétudiai 

■j  — 

Studiasti 

Tu  étudias 

i  = 

Studio 

H  étudia 

i  . 

Studiammo 

Nous  étudiâmes 

We  studied 

i  •- 

Studiasto 

Vous  étudiâtes 

)  — 

Studiarono 

Us  étudièrent 

Studierû 

Pétudieral 

>  . 

Studierai 

Tu  étudieras 

>  •- 

Studlerâ 

Il  étudiera 

Studieremo 

Nous  étudierons 

We  shall  study 

Studicrcte 

Vous  étudierez 

Studieranno 

Ils  étudieront 

Studia 

Étudie 

Stadiate 

Éludiez 

Etudiant 

Studiato 

Etudié 
Etudiés 

Studled 

.! 

Studiati 

Stiidind 

e  - 

Stadlata 

Etudiée 

Studied 

e  = 

Studlatc 

Etudiées 

Studled 

t  . 

Dégoûter  (ennuyer) 

TO  PISCUST  (TO  TIRE) 

t  ■■ 

Stufalo 

Dégoûté 

Disgusted 

v  — 

Stulati 

Dégoûtés 

Disgusted 

v  = 

Stable 

Dégoûtée 

Disgusted 
Disgusted 

V  . 

Stable 

Dégoûtées 

Etonner 
Etonné 

To  ASTONLSiT  {  stupîfv  ; 

Astonished 

Stupefatto 

1J  = 

Stupefatti 

Etonnés 

Astonished 

e  . 

Stupebtb 

Etonnée 

Astonislied 

0  -. 

Stupéfaite 

Etonnées 

Astonished 

/  — 

STUMftE 

Etre  étonné 

TO  BE  ASTONlSUEn 

Stupisco 

Je  suis  étonné 

I  am  astonislied 

/  , 

Stapiscl 

Tu  es  étonné 

Thou  art  astonished 

/  ■■ 

Stupiscc 

Il  est  étonné 

Stuplamo 
Stupite 

Nous  sommes  étonnés 

We  are  astonished 

Vous  êtes  étonnés 

A  ■ 

Stupisco  nu 

lis  sont  étonnés 

They  arc  astonished 
1  was  astonislied 

A 

Stupïva 

Tétais  étonné 

T- 

Stupivi 

Tu  étais  étonné 

Tliou  was  astonislied 

VEBBI. 

Stupiva 

Stupivamo 

Sllipivalit 

Stupivano 
Stuplsti 

Stupisle 
:  Stupironno 
Stupiro 
Stupirai 
Stupirâ 
Stupiremo 
Stupirete 
Stupiranno 

Stuplti 
Sluuila 
Slupile 

STURMIE 

Sturato 

Slurati 

Sturata 

Sturate 

Stl'rdahe 

Siurbarvl 

Sturbarml 

Sturbo 

VI  sturbo 

Sturbi 

Sturba 

Ml  sturba 

Stlirbiamo 

Non  sturbate 

Sturbate 

Mi  sturbate 

Sturbano 

Slurlijva 

Sturbavi 
Sturbavu 
Mi  sturbava 
Sturbavamo 
Sturba valc 
Sturbavano 

Sturbcro 

Non  vi  sturbato 

Sturhera 

Sturbcrelc 

Sturbcranno 

Non  vi  sturbate 

Starbato 

Sturbati 

Sliuliala 

Sturbate 

Stuzzicàrh 

Stuitlcato 

Stuzzicati 

Stuzzicata 
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Nous  étions  étonnés 
Vim~  étiez  étonnés 
Ils  étalent  étonnés 

Tu  fus  étonné 
Il  fut  étonné 
Nous  fûmes  étonnés 
Vous  fûtes  étonnés 
Ils  furent  élonnés 
Je  serai  étonné 
Tu  seras  étonné 
Il  sera  étonné 
Sous  serons  étonnés 
Vous  serez  étonnés 
Ils  seront  étonnés 
Etonné 
Etonnés 
Etonnée 
Etonnées 

DËBOUCIIKB 

Débouché 
Débouchés 
Débouchée 
Débouchées 

DÉRANGEA 

Vous  di'onger 

Me  déranger 

Je  dérange 

Je  vous  dérange 

Tu  déranges 

Il  dérange 

Il  me  dérange 

Nous  dérangeons 

Vihjs  ne  ilérangezpas 

Vous  dérangez 

Vous  me  dérangez 

Ils  dérangent 

Je  dérangeais 

Tu  dérangeais 

Il  dérangeait 

H  me  dérangeait 

Nous  dérangions 

vous  dérangiez 

Ils  dérailïfïiil'llt 

Je  dérangerai 

Je  ne  vous  dérangerai  pas 

II  dérangera 

Vous  dérangerez 

lis  dérangeront 

Ne  vous  dérangez  pus 

Dérangé 

Dérangés 

Dérangée 

Dérangées 

piqué" 

Piquée 
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He  was  aslonished 
We  were  astonished 
You  were  astonished 
They  were  astonished 
I  was  astonished 
Thou  wast  astonished 
He  was  astonished 
We  were  astonished 
You  were  astonished 
Tlicy  wi'.m  astonished 
I  ilialt  \n:  astonished 
Thou  wilt  be  astonished 
Hevtflll  Leastonislipd 
We  sIid.11  be  astonished 
You  will  be  astonished 
They  will  be  astonished 
Astonished 
Astonished 

Astonislied 
Astonished 
To  rJKCORR 
Uncorked 
Uncorked 
Uncorked 
Uncorked 

TO  DERANGE 

To  dérange  you 
To  dérange  me 
1  dérange 
I  dérange  you 
Thou  derangest 
He  déranges 
He  déranges  me 
We  dérange 
You  do  not  dérange 
You  dérange 
You  dérange  me 
They  dérange 
I  deranged 
Thou  derangedst 

He  deranged  me 
We  deranged 
You  deranged 
They  deranged 
I  shall  dérange 
I  shall  not  dérange 
He  wilt  dérange 
You  will  dérange 
They  will  dérange 
Do  not  dérange  yoursel- 
Deranged  [ïes 
Deranged 
Deranged 
Deranged 
To  rniCR 
Pricked 
Pricked 

Pricked 
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Stuzilcale 

L  = 

Abîmer 

L  • 

Subissato 

Animé 

Spoiled 

L  ■ 

Sul>issatl 

Abîmés 

(  - 

Snbissata 

Abîmée 

Sjitnlnf 
Spoiled 

Subordlnaled 

(  = 

SOBOHDUMHE 
Subordmnto 

SCKORDONSEB 

SuIhii  donné 

Subordonnés 

Siilwriiiuti'd 

rîiitiiiriliiiiitrd 

H  •- 

Slbonnâhe 

SUBOENEIt 

TO  BRIBE 

!  ~ 

Sunornato 

Suborné 

Bribed 

Subornés 

Biibed 

Suborînta 

SUCCEDEEE 

SuccftnER 

To  sircEFn 

SuCCtdO 

Je  succède 

I  succeed 

Tu  succèdes 

Tliou  succecdest 

Succède 

Il  succède 

He  succeed  s 

n  — 

Pions  succédons 

We  fufcwil 

i  = 

Succedetc 

Vous  succédez 

You  succeed 

i  ■ 

Succedono 

Ils  succèdent 

They  succeed 

i .. 

Succédera 

Je  succédais 

I  succeeded 

ï  — 

Succedevl 

Tu  succédais 

Tliou  succeededst 

)  = 

Succedeva 

Il  succédait 

He  suecceded 

Succède  vamo 

Pious  succédions 

We  succeeded 

>  ■- 

Succcdcvate 

Voua  succédiez 

You  succeeded 

Succedcvano 

Ils  succédaient 

Tliey  succeeded 

+  = 

Succédera 

I!  succédera 

He  will  succeed 

+  . 

Succetlerele 

Vous  succéderez 

You  will  succeed 

+ .. 

Succedendo 

Succédant 

Succeed  hiR 

Succeduto 

Succédé 

Succeeded 

~"* = 

Succeduti 

Succeeded 

Succc'ilée 

Succeeded 

Suecedute 

Succédées 

Succeeded 

p  - 

StCCEUAilK 

To  SICK 

?  =■ 
p  • 
p 

Suce  ni  aie 
Succhlato 
Succhiati 

Suck 

Sucked 

Sucked 

Sucked 

v  . 

Sudarb 

TO  SWEAT 

v 

Sudo 

a  — 

Sudi 

Tliou.  swentesl 

He  sweats 

Wc  sweat 

0  .. 

You  sweat 

1  — 

Ils  suent 

Tliey  sweat 

/  = 

Sudara 

/  ■ 

Sudavi 

Tu  suais 

Tliou  swentst 

1  ■■ 

iudava 

:i  suait 

He  sweat 

A  — 

iudavamo 

Vous  suions 

A  = 

iudavale 

Vous  suiez 

You  sweat 

A  - 

Sudavano 

:is  suaient 

Tliey  sweat 

A 

Sudai 

le  suai 

T  - 

Sudasll 

Tbou  sweatst 

Sudo 

Isu'a"* 

He  sweat 
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.  Suilerei 

-  Surferai 

.  Suilereino 
.  sudet-eie 

-  SuillTillHIO 

=  Sudando 
.  Su  dut» 
„  Sudall 

-  Sud  nia 
=  Sudale 


TIWU  «ilt  m 
Hc  «ill  awet 

Wt^lial]  aiv, 


ScrrocAie,  ».  tiaUoeu*  s 

SUCIïFLTAItt 
Supjellate 


Sugettatn 
Sueeltati 
SugilLala 
Sugetiale 

SWERARF. 

Superarlo 
Suporarvi 
Superaruii 
Supero 

Supem 
Lo  supf  n 
Supciiamu 
Superatc 
Mi  superate 

-  Kon  mi  sitpcralc 

-  Supcrano 

=  Superavamo 
.  Superavnna 

-  Superai 


Sn;r.i.hr.n 

SlIligtTC 

\"!  ;i  :  m. 

:V-l.l>tLi 


SilggcM*il 
Suggested 
Sugjjested 

T(l  SI.BJF.CT 

Subjected 
SuLJwied 
Subjeetefl 
Suhjecied 


Me  surpasser 
Je  surpasse 
Je  vous  surpasse 
Tu  surpasses 
Il  surpasse 
11  ie  surpasse 
Nous  surpassons 

VrilK  llll'  stlI'prSàPl 

Von-  ni'iiinmrinssi-zpas 
Ils  surpassent 
Je  surpassais 
Tu  surpassais 
Il  surpassait 
Nous  surpassion" 


il  him 


I  excél  3'ou 
Thou  axcelleat 

He  cncells 

He  excella  iiliii 
Wo  excel^ 

You  do  not  éx«l 
They  excel 
"  celled 
Thou  cxcellids! 
He  excellai 
Wb  Bicelled 
Tou  GXMlied 
They  etcellHl 
"  excelled 
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Superasli 
Supero 
Superammu 
Superasie 

Sil|)iTïn-r>iii> 

Supcrero 

Supcrerai 

Supererà 

Supcreremo 

Supererete 

Suprrando 
Superato 

Slilln'fli.ti 

Superata 
Superata 

Soppucabe 
Supplicarvi 
Supplicarlo 

Vi  supplice 

Supplichi 

Supplica 

Supplichiamo 

Supplicate 

Non  supplicate 

Supplicauo 

Supplicava 

Lo  supplicava 

Supplicavi 

Supplicava 

Siipplicavamo 

Supplicavate 

Supplicavano 

Supplicai 

Lo  supplicat 

Supplice 


Supplicaruno 

Supplicherô 

Vi  siippticherii 

Su  pp  Nu  lierai 

Supplicherà 

Supplicheremo 

SiijipMcherete 

Supplichcranno 

Vi  su  ppli  chère  i 

Supplicamlo 

Supplicalo 

Supplient! 

Supplient» 

Supplicate 


Vous  surpassâtes 
Ils  surpassèrent 
Je  surpasserai 
Tu  surpasseras 
Il  surpassera 
Nous  surpasserons 


Supplier 
Vous  supplier 
Le  supplier 
Je  supplie 
Je  vous  supplie 
Tu  supplies 
Il  supplie 
Nous  supplions 
Vous  suppliez 
Vous  lie  suppliez  \ 
Ils  supplient 
Je  suppliais 
Je  le  suppliais 
Tu  suppliais 
11  suppliait 
Nous  suppliions 
Vous  suppliiez 


Je  suppliai 
Je  le  suppliai 
Il  supplia 
Nous  suppliâmes 
Vous  suppMtis 
Ils  supplièrent 
Je  supplierai 
Je  vous  supplierai 
Tu  supplieras 
Il  suppliera 
Nous  supplierons 
Vous  supplierez 
Ils  supplieront 
Je  vous  supplierais 
Suppliant 
Supplié 
Suppliés 
Suppliée 
Suppliées 


We  excelled 
You  excelled 
They  excelled 
I  si  mil  excel 
Tliou  wilt  excel 
He  Bill  excel 
We  shall  excel 

cy  will'excel 


Excel  leil 
Excelled 
Excelled 

TO  BESEECn 

To  beseech  you 
To  beseech  him 
I  beseech 
I  beseech  you 
Tliou  bcseecliest 
Hi  beseeebcs 
We  beseech 


I  besought  bim 
Tliou  besougtitest 
He  besought 
We  besought 
Tou  besought 
They  besought 
I  besought 
I  besought  him 
He  besought 
We  besouglit 
You  tiesouglit 
They  besought 
I  shall  beseech 
I  shall  beseech  you 
Thou  «Ut  beseech 
He  wJJJ  beseech 
We  shall  beseech 
Younill  beseech 
They  «111  beseech 
I  would  beseech  you 
Bcseeching 
Besought 
Besought 
Besought 
Besought 

Tv  sppplï 
Supplied 
Supplied 
Supplied 
Supplied 
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Suppormi 

Supporta 

îuppongo 

\on  lo  suppongo 

SuppoDi 

Supponc 

Supponghiamo 

Non  mi  supponcte 

H  - 

Supponele 

Mi  snppoueta 

Suppongono 

1  • 

Non  supponeïa 

Supponevi 

Supponeva 

Si  supponeva 

Supponevamo 

Supponevate 

Non  suppoiievale 

Supponerano 

1  • 

Supposi 

Suppose 

)  = 

Supponele 

Supponeudo 

+  . 

Supposto 

+  .. 

Sapposti 

Supposta 

Supposte 

^_ 

Sl'PPftlNERE 

—  .' 

Supprimete 

Supprimcndo 

P  = 

Suppressa 

p  . 
P  -. 

Suppressi 
Si;  [>[);■  c;.-.n 

Suppresse 

V  = 

Suppurafcf 

Suppuratf 

Suppura  la 

Suppurate 

0 

Supputa  to 

/  — 

Supputati 

Supputais 

/  . 

Supputai 

/  •- 

A  — 

Surrogato 

A  = 

Surrogati 

Surrogata 

A  .'. 

Stirrogate 

T  — 

Susotahe 
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Supposer 

To  SUPPOSE 

Me  supposer 

To  suppose  me 

Vous  supposer 

To  suppose  you 

Le  supposer 

To  suppose  it 

Je  suppose 

I  suppose 

le  ne  le  suppose  pas 

:  ilo  not  suppose  It 

Tu  supposes 

Thou  supposest 

Il  suppose 

Hc  supposes 

Nous  supposons 

We  suppose 

Vous  ne  me  supposez  pas 

You  do  not  suppose 

Vous  supposeï 

You  suppose 

VdiiH  ihi:  suppose! 

Tou  suppose  me 

Ils  supposent 

Tliey  suppose 

Je  supposais 

I  supposcd 

Je  ne  supposais  pas 

I  did  not  suppose 

Tu  supposais 

Tliou  supposedst 

Il  supposait 

lié  supposcd 

On  supposait 

One  supposcd 

Nous  supposions 

We  supposcd 

Vous  supposiez 

You  supposcd 

Vous  ni'  supposiei  pas 

You  did  not  suppos. 

Ils  supposaient 

Tliey  supposed 

Je  su])  posai 

I  supposed 

He  supposed 

Nous  supposâmes 

We  supposcd 

Vous  supposâtes 

You  supposcd 

They  supposcd 

Supposons 

Let  us  suppose 

Supposez 

Suppose 

Supposé 

Supposés 

Supposée 

Supposées 

T(J  SlTI'liEs* 

Suppress 

Supprimant 

Supprimé 

Supiiivs-cd 

Supprimes 

Siippri'-.fd 

Supprimée 

Sii|ipr('i=eil 

Supprimées 

Suppressed 

Sdppubfr 

T 

Suppuré 

Suppuraïcd™ 

Suppuré 

*Su|i|Hirak'il 

Suppuré 

Snppurnted 

Suppuré 

Sa|ipi:ra'.nl 

Supputé 

Smputi.^B 

Supputés 

Supputée 

Supputées 

Computed 

Subrogé 

Sulistitu™" 

Subrogés 

Stjb~l  itut.  (] 

StibniEcc 

Substituted 

Subrogées 

Subslituted 

Susciteh 

To  BAISE  UP 
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L  - 

'Uscïlaio 

Suscité 

Raised  up 

L  = 

Suscitnti 

Suscités 

taisedup 

(  — 

Sl'SS  [STERE 

To  SUBSIST 

(  = 

fou  sussiste 

1  ne  subsiste  pas. 

■te  does  not  subsist 

(  - 

iusslstlto 

Subsiste 

Subsisteit 

(  -■ 

lUBSÎStiti 

Subsisté 

Subsisled 

-t  • 

SmnramB 

9UB8TRUEB 

■i  ■■ 

Sustiluito 

Substitué 

Subsiituted 

1  — 

iiislituiti 

Substitués 

Subst  II  uted 

'  ' 

us  i  u  e 

Su  s  Ltuecs 

u  s  e 

1 

ilSlRlUHE 

Mur  MIRER 

To  mnunn 

Distraire 

To  EE  INATTENTIVE 

a  .. 

Svagato 

Distrait 

1  — 

SvagaU 

Distraits 

Been  inaltentive 

Distraite 

Been  in  attentive 

Been  in  attentive 

1 

DEVALISER 

Svaligialo 

Dévalisé 

Robed 

) 

SvaliRiati 

Dévalisés 

UolK'li 

Robed 

>  ■■ 

Svaligiate 

+  — 

SVASfflE 

To  E\n\i.E 

-t-  — 

Svanisce 

D  s'exhale 

lt  exli;ii(¥ 

Svanïto 

ExhaM 

F.xlialed 

+ 

Svnniti 

Exhalés 

KvIk.IhI 

Svanila 

Exhaléa 

Exlialed 

Svnnlte 

Exlialécs 

Eïhaled 

SVAPORAIIE 

ÊTAPOBKB 

TO  EVAP0RATE 

.. 

Svnporato 

Évaporé 

Evaporated 

Evaporés 

Eiapi>ratwl 

P  = 

S va po rata 

Ei;i)i(ir;i!ni 

Svapornlc 

Evaporées 

Kvajinrali'i! 

?  ■■ 

SVECI.TAUE 

EtEILI.ER 

TO  AWAKE 

Wévriller 

v  -- 

Svcglio 

V  - 

Mi  svcglio 

Je  m'éveille 

Sveglta 

Il  éveille 

He  awakcs 

Sveglinmo 

[«oiis  éveillons 

0  = 

Svegllate 

Ynti  awake 

0 

Svegtlano 

Ils  éveillent 

They  awake 

J'éveillerai 

I  shnll  awake 

1  '- 

Mi  evegliero 

Je  m'éveillerai 

1  sbali  awake  me 

1  = 
/ 

Sveglieral 

Tu  éveilleras 

tIloii  wllt  awake 

Sveglierà 

Il  éveillera 

He  will  awake 

1 . 

Sveglieremo 

flous  éveillerons 

We  shnll  awake 

A  - 

Sveglteranna 

Vous  éveillerez 

You  «in  awake 

Ils  éveilleront 

They  wlll  awake 

A 

Svegliateml 

Eveil  lez- moi 

Awake  me 

A  ■ 

'Son  ml  svegllate 

>c  r,iV\eil!e7  pas 

Do  not  awake  me 
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L  — 

Hod  lo  svegliiile 

Ne  Véveiliez  pas 

Do  not  awake  liin 

L  = 

Svegliando 

Éveillant 

Awating 

L  ■ 

Svegllato 
Svegllati 

Eveillé 

L  -- 

Éveillés 

Awake 

(  — 

Svegllata 

Eveillée 

\  wa!;i'. 

(  — 

Svegliate 

Éveillée* 

AwaRe 

(  . 

SVEI.ARE 

DÉVOILER 

TO  tllSCLOSE 

(  .. 

StbIo 

Je  dévoile 

I  disclosc 

-\  — 

Svell 

Tu  dévoiles 

Thou  dlsclosest 

-t  = 

Svela 

Il  dévoile 

9e  disclosea 

H  . 

Svellamo 

Nous  dévoilons 

We  disclose 

H  .. 

Svelate 

Vous  dévoilez 

You  disclose 

1  - 

Svela  no 

lia  dévoilent 

Tliny  diclose 

Svelero 

Je  dévoilerai 

Isliall  disclose 

1  ■ 

Svelerai 

Tu  dévoileras 

Thou  wllt  disclos 

S vêlera 

H  dévoiler.! 

Hewilt  disclose 

Svelerano 

Nous  dévoilerons 

We  shall  disclose 

Svelereta 

Vous  dévoilerez 

Youwlll  disclose 

Sveleranno 

Ils  dévoileront 

They  will  dlsclosi 

o  .. 

Svelando 

Dévoilant 

Disclosing 

1  - 

Svelato 

Dévoilé 

Diselosed 

Dévoilé 

Disclosed 

1  •- 

Dévoile 

Djsciosed 

}  — 

SVENARË 

COCPER  LES  VEINES 

TOCIT  THE  VEINS 

)  = 

Svenato 

Coupé  les  veines 

Cut  the  velns 

SvenaK 

Coupé  les  veines 

Svenata 

Coupé  les  veines 

_ut  tlie  velns 

Coupé  les  veines 

Cut  the  veins 

+  = 

SïENlRE 

Evanouir  (s') 

TO  FAIKT 

+  . 

Il  s'évanouit 

He  fainls 

Svengono 

Ils  s'évanouissent 

They  faint 

Sveniv» 

11  s'évanouissait 

He  fainted 

Svenivano 

u?  sï!\ anuuissali'nt 

TUey  fainted 

II  s'évanoull 

He  fainted 

-~-  .. 
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.  Turbaïtt 

=  Turbavamo 
.  Turbavate 


.e  plonaor 
Me  plonger 
Vous  plonger 
Je  plonge 
Je  vous  plonge 
Tu  plonges 
Il  plonge 
Nom  plongeons 
s  plongez 


Vous  i 


iplon 


Us  plongent 
J<-  pl'iirji'ais 
Tu  plongeais 
Il  plongeait 
Nous  plongions 

Us  plongeaient 

IS  plongerai 
Il  plongera 

Vous  plongerez 


Plongée 
Plongées 


o  plunge  myself 
To  plunge  yourself 
I  plunge 
I  plunge  you 
Thou  plungest 
He  plu  nges 
W  i'  plunge 
You  plunge 
ïou  plunge  me 


u  I roubles 
Il  trouble 
Nous  troublons 
Vous  troublez 
Ils  troublent 
Jr  troublais 
Tu  troublais 
Il  troublait 
Nous  troublions 
Vous  troubliez 


'.  plue 


nged 


plunge  you 
Ile  wlll  plunge 
hall  plunge 
wlll  plunge 
Theywltl  plunge 
PlunglDg 

PlUllgPll 
l'Iuiiiiei] 
PlUlIgCll 
Plungïll 

Tu  HAKE  i  TOHOLT 
Hade  a  tumult 

To  STOP  UB 


Sloppeil  up 

Slopped  np 
"topped  11  p 


iou  troubles! 

i  trouilles 

e  trouble 

ju  trouble 
They  I  rouble 
I  troubled 
Tbou  troubledht 


mlroubled 
ley  troubled 
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Turbammo 

Turbaste 

Turbarono 

Turbero 

Tui-in-i-jii 

Turberâ 

'['cillI'ITIllfl 

Turberele 

Turberanno 

Turbando 

Turbato 

Turjiatl 

Turliatn 

Turbate 


L'iibidirml 
Lbbidirvi 
UiWilirlo 
nthidirjdi 

DbbMlsco 

ulibidisco 
Ubbidisei 

II-  ^.rv.o 

Uljbldltc 
Non  ubbtdïtc 
L'bbïdiscono 
L'bbidlva 
("bbiiliii 

Ubbldiva 
Non  ubbidiva 
Ubbldivamo 

U>l)il1iv;iLc. 

L  hbiLliv;ut(j 

Ubbidli 

i::.i,iui-ii 

Ubbidi 

Ubbidimmo 

rï.biiiisti! 

['litiiihnmo 

Ubbidiro 

Kon  ubbidird 

Uljbidiciii 

libbidirâ 

("ItliilliriTllo 

(.'tsbidircfi! 


1  bt.iditi 
rbliiilit.i 
ridjiditi: 


VERBES. 
Il  troubla 
Nous  troublâmes 
YotlB  troublâtes 
Us  troublèrent 
Je  troublerai 
Tu  troubleras 
Il  troublera 
Noua  troublerons 
Vous  troublerez 
ils  troubleront 

Troublant 

Troublé 

Tr.'ii!i!és 

Tioiiblra 

Troublées 

u 

OnÉlB 
M'iibélr 
YmN  obéir 

L'obéir 

Lui  obéir 

Tobéls 

Je  vous  obéis 

Tu  obéis 

Il  obéit 

Sous  obéissons 

Vous  obéissez 

Vous  ne  m'obéissezp; 

1b  obéissent 

J'obéissais 

Tu  obéissais 

11  obéissait 


J'obéis 
Tu  obéis 
Il  obéit 
.Murs  obéîmes 
Vous  obéîtes 
Ils  obéirent 
J'obéirai 
Je  n'obéirai  pas 
Tu  obéiras 
Il  obéira 
Nous  obéirons 
Vous  obéirez 


■il]  trouble 

ll.'.ll  Iroitble 
Will  trouble 
Tbey  ivîll  trouble 

Troubled 
Troubled 
Troubled 
Troubled 


To  ohe  y 
To  obey  me 
To  obey  y  ou 
To  obey  him 
To  obey  to  him 
lobey 
I  obey  you 
Tbou  olieyest 
He  obey  s 
We  obey 


obeyed 
■bon  obeyedst 
Hc  obeyed 


Obéis 
Ohéie 
ObélBB 


Obey 

OlM'VillS 

(ïbi'ypil 
(Ibi'M'd 


To  CATCH  BIllllS 
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Uccfllnlo 
1  rceltati 
IVeellata 
Uccellate 


Uceideva 
l'iridi'vnmo 
ITreiilevnfe 
I  mdev.inû 


ITf-cidi'ratino 

Uceideto 

rccj<l(>rirïr> 

Ueciso 

Ueeisi 

Uceisa 

Ue.cise 


Udiamo 

Edita 

Oilono 


Idisti 

udi 

Idimmo 

Udisle 

rdir.mo 

Udlri 

L.lirni 

Udlrn 

l'iiircmn 
l'direte 


VERBES. 

Oïselé. 
Oiselé 

Oiselé 

Oiselé 
Trait 


Nous  lu  tons 
Voua  tuiez 
Ils  tuaient 


lus  lu  Ames 
ma  tuiles 
tuèrent 


Mous  tuerons 
Vous  tuerez 
Ils  tueront 
Tuez 


Tués 
Tuées 

ENTENnnF. 
J'entends 
Tu  en  fends 

11  entend 
Nous  entendons 
Vous  entendez 
Ils  enlendent 
J'entendais 
Tu  entendais 
Il  entendait 
Nous  entendions 

entendiez 
Ils  entendaient 
J'entendis 
Tu  entendis 
Il  entendit 
Nous  entendîmes 
Vous  entendîtes 
Ils  entendirent 
J'en  tend  rai 
Tu  entendras 
Il  entendra 
Bons  entendrons 
Vous  entendrez 


Onmhl  Unis 
emplit  ïm-ris 
(jjyulil  birds 
Cought  hlrds 

TO  KILL 
ikill 

Thon  killest 
He  kills 
We  kill 
ïou  kill 
Théy  kill 
I  killed 
Thou  killedst 
He  killed 

We  KfUed 

YOU  killed 
They  killed 
I  killed 
Tin  m  killedst 
lie  killed 


.vil]  kill 
shall  kill 
i  wiU  kill 

They  wlll  kill 

Kill 

Itllling 

Killed 

Killed 

Killed 

Killed 

To  H 


Tliou  henrdst 
He  béant 
Wc  heard 
You  heard 
They  lieard 

Ttiou  heardst 
He  lieard 
We  lieard 

They  lieard 
"  s  hall  liear 
Thou  wilt  hear 
Ht  wlll  heur 
We  shall  hear 
You  will  hear 


VEKRl.  VERBES , 


L 

Nell'  adiré 

Entendant 

L  .. 

Udilo 

Entendu 

(  - 

UdlU 

Entendus 

(  = 

Udlla 

Entendue 

(  . 

UOitB 

Entendues 

( 

Uduie 

Ouln 

H  - 

Udito' 

Oui 

H  = 

umu 

Ouïs 

H  ■ 

Udita 

Oule. 

H 

Udite 

~~ 

lice  divin) 

1  = 

Uflïciatu 

Officié 

1  . 

Ufflciotl 

Officié 

Cllidata 

Ofiicié 

Ufficiatc 

OIliciÉ 

0 

UGHERE 

OlMIRE 

o  . 

Unto 

Oint 

Dnti 

Oints 

1  - 

Ointe 

1  => 

Unie 

Ointes 

T  . 

UGOACLMRË 

EGALER 

1  ■■ 

Uguagliato 

ttgalé 

1  - 

Cguagllatl 

Egal  fis 
Égalée 

ï  = 

Uguafillata 

)  . 

Uguagllute 

Égalées 

)  ■■ 

Ulcerarb 

UUÉnER 

+  — 

Ulccrato 

Ulcéré 

+  = 

Ulcérait 

Ulcéris 

+  . 

Ulccraln 

Ulcérée 

Ulcerato 

Ulcérées 

.,  

Ulttmaiie 

Achever 

».  = 

Ultimato 

Achevé 

Uitimati 

Achevés 

Uitimata 

Achevée 

P  - 

Ultimatc 

Achevées 

P  = 

L'mettake 

HtSIECTKn 

P  . 

ttocttatû 

Humecté 

Umetlatl 

Humectés 

Umetlata 

Humectée 

Umettate 

Humectées 

UiïlLEARE 

Umlllo 

Umllla 

[|'''hini'ilknt 

/  . 

Umîliano 

/ 

Umiliava 

J'humiliais 

A  - 

Dmiliavl 

Tu  humiliais 

A  = 

Umiliava 

Il  humiliait 

A  - 

Umil'avamo 

Nous  humiliions 

vehbs.  515 
They  wlll  liear 
Hear  you 
Hearijig 
Heard 
Heard 
Hcard 

TO  HEMl 

Heard 
Heai'd 
Heard 
Heard 

TO  OFHCIATE 

Otuciated 

niliriil.-il 
f)f!U-iiiteil 
OJ'Iiciatrd 

TO  AKOWT 
Anointcd 
An-.iulHl 
,\rn>i:)tt.[ 
Ailniiitid 

To  Eyi.Al. 
Equallcd 
l:i  1 1 LL;  I  lf!j 

F.  in  m  11  cil 
Equalled 

TO  OLCERATE 

Ulcernted 
Ulceraled 
lii.,',:',ili'il 

l.'IciTlL.'il 

TO  FINISH 
Fiiiislwi 
Finis  h  cil 
Finished 
Fjni-ln'..l 
TO  HOISTKN 

Moistencd 
M  ub  le  uni 

MuisIlilH'lI 

Moistcncd 

TO  HUMBLE 

To  humilie  you 

To  humble  mu 

I  humhle 

He  humbles 

lie  humbles  himsclf 

I  humbled 
Thnu  humhledsl 
He  humbled 
Wc  humbled 
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û]6 


UmiliatO 
IUnili;ili 

Umiliate 

UNGI>-.iRE 

Unclnato 
I7m-inati 


Uucinate 

Vsmr. 

Unirvi 

Unirmi 

Unlrli 

Unisco 

Mi  unisco 


Si  unirann 

L'iiciido 

Unito 

Uniiï 

Unito 

Unité 

Dktare 

Un  ta  tu 

Untati 

Unlala 

Untate 

Uni.  mie 


ÀOJIIOCIIIT, 

Accroché 

At-criiclii's 

Acti'Htn: 

Accrochées 

Usin 

V Oi is  unir 

le  m'unis 
Tu  unis 


Nous  u] lissions 


Nous  unirons 
Vous  uuirez 


Graissé 
Graissrs 
Graissée 
Graissées 


VERBS. 

You  humbled 
They  humbled 

They  humbled 
Humliling 

Humbled 

Huinlili'd 
Humbled 
Humbled 
To  UOOK 
Hooked 
Hooked 
Hooked 
Hooked 
To  UNITE 

To  unité  yourselves 
To  unite  mysclf 
To  unité  thêta 

I  uniie  myself 
Tbou  unitest 

Wf  unité 

You  unité 

They  imite 

I  united 

Tbou  unitedst 

He  united 

Wc  united 

You  nntted 

They  united 

I  united 

Thou  unitedst 

Be  united 

Weimiiert 

You  united 

They  unifed 

I  aball  imite 

I  sliall  unité  myself 

TllOU  ni  11  uniie 

He  will  unité 

He  will  uniie  liim-i-lt" 

Weshall  unité 

You  wlU  unlte 

Yoowillnnili'  yoursehes 

J'iiev  will  unité  ymirscl. 

They  will  uniie  tlH'iiiscl- 

Uniling  [via 

United 

United 

United 

United 

To  RnE.lSE 
Greased 

Greaseit 
{.rea.M'il 

TO  BOWL 
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L  — 

S  ljUj  ]i!]l[ 

Tiey  bowl 

L  = 

Jrlava 

1  hurlait 

t  bowled 

L  . 

Trlavano 

Is  hurlait nt 

'hey  howled 

1 

MA 

1  hurla 

(  lioM  led 

t  - 

Trlarono 

I-  hurliTOiit 

rlicy  owlrd 

(  « 

Urlero 

e  hurlerai 

shall  howl 

C  • 

Urlent 

)  hurlera 

t  will  how] 

Phey  will  Iiowl 

lowleU° 

H  ■ 

Jrtahe 

Ieurtkr  (  choquer  J 

Toknqckàgàïnst,  tohit 

H  -- 

;  kook  against,  I  hit 

l  heurta 

le  knouts  ag. ,  lie  hlti 

Voua  heurtez 

l'on  knock  ng. ,  you  hit 

I  . 

;  knocked  ng. ,  1  liitcd 

I  ■■ 

1  heurtait 

:]■■  Kai.'rki-cl      .  ]ir  httrd 

Vous  heurtiez 

You  koockedT  you  hlled 

Urtavano 

1s  heurtaient 

l'In'y  liiuir  lii'il,  tliryhi1.il 

le  heurterai 

I  ^.  E  j  :  i  E 1  :.nnck  against 

I  heurtera 

'•)'■  v-  \\  \  l,l;ul:k  a^aill'.f. 

1  - 

Urtercte 

Vous  heurterez 

You  will  Knock  agoliut 

1  — 

Urteranno 

1s  heurteront 

They  wJll  knock  againsl 

1  ■ 

Urtando 

Heurtant 

Knockiug  against 

1  -- 

(Jrlato 

Heurte 

Knocked  against 

TO  WEAH 

Osl 

Tu  uses 

Tho'u  wearest 

Usa 

11  use 

He  wears 

Usiamo 

Wi!  wi'.ir 

Usa  te 

You  wear 

lis  usent 

They  wenr 

Puserai 

I  shall  wear 

Userete 

You  wlli  wear 

Non  usero 

Je  n'userai  pas 

I  shall  not  wmr 

Non  userete 

Vous  n'userez  pas 
Usant 

You  will  not  wear 

Wearing  out 

9  • 

Usé 

Worn  out 

V  = 

V 

Worn  out 

Esoi 

Tu  sors 

Thou  goesl  out 

He  goesout 

Usciamo 

We  go  out 

Uscite 

You  go  out 

Ils  sortent 

They  go  oui 

/ 

Useiv» 

I  went  out 

/  . 

Usdvi 

Tu  sortais 

Thon  wenlst  out 

Il  sortait 

lie  m  mit  out 

A  = 

Uacivamo 

Nous  sortions 

We  «eut  out 

A 

Usdvate 

Vous  sortiez 

You  went  out 

A  ■ 

Uscivano 

Ils  sortaient 

They  went  out 

uscii 

Je  sortis 

I  went  out 

T  = 

Usdsti 

Tu  sortis 

Thouwentst  out 
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[1  sortit 

Uscimrao 

Nous  sortîmes 

Usciste 

Vous  sortîtes 

îou  went  out 

Dscirono 

They  went  out 

Usciro 

Je  sortirai 

Usclral 

Tu  sortiras 

l'sclremo 

rhey  will  go  out 

Sortant 

UscilO 

\Zuv  ll'lt 

!  - 

Useiti 

Sortis 

Useila 

Sortie 

•"■  •" 

DSDRPABG 

Usurpi 

Usurpa 

Usurpi  amo 

Usurpate 

Vous  usurpez 

Pion  usurpe™ 

1  snall  not  usorp 

Usurpanilo 

Non  usarpîle 

pi  usurpez  pas 

Do  not  usurp 

rjsarpato 

Usurped 

+  _ 

Usurpati 
Usurpata 

Usurpés 

Usurped 

+  = 

Usurpéé 

Usurped 

+  . 

Usurpa  te 

Usurpées 

Usurped 

V 


+  .. 

Vaquer  (être  a  remplir) 

To  EE  ElBPTï 

Yacato 

Beeu.  empty 

VACClKAilE 

Vaccines 

TO  VACCTNATE 

Vaccinato 

Vacciné 

Vaccinated 

Vaccioatï 

Vaccinés 

Vaccinated 

t  - 

Vaccinata 

Vaccinée 

Vaccinated 

t  = 

Vacclnate 

Vaccinées. 

Vaccinated 

t  ■ 

VACILLAEE 

Vaciller 

TO  VACILLATE 

t  .. 

Vacillât© 

Vacillé  ■ 

Vacillated 

V  - 

Vagabondaiif, 

VAGABONnKH 

TO  ilOVE  ABOUT 

V  = 

v  . 

Vagabonda ndo 
Vagaboudato 

Vagabondant 
Vagabondé 

Roving  about 
Roved  about 

V  .. 

Vagare 

Vaguer 

TO  WANDER 

0  — 

Vago 

Je  vague 

0  = 

Vnghl 

Thon  wanderest 

0  . 

Il  vague 

a  .. 

Nous  voguons 

We  wander 

/  - 

Vagate 

Vous  vaguez 

¥ou  wander 

/  = 

Vngftva 

Ils  vagnent 

Tlicy  wander 

/  . 

I  wandered 

1  ■■ 

Vagavi 

Tu  vaguais 

Tliou  wanderedï 
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L  — 

Yagava 

Il  lagitaU 

Hp  wandered 

L  = 

Vagavamo 

Noua  vaguions 

We  vvandprpd 

L  • 

Valvule 

Vous 

Ton  waorleréd 

Tliey  wandered, 

(  - 

Vaguant 

Wandering 

(  = 

Vague 

Wandered 

T 

Vagheggiate 

H  — 

<  'i  m"  1- L  Kl'-"'"  1  ii^ 1  fC'    im .  "  ' J  '  *  ' 
i  '  ,  n       mi  'femme 

Courted 

H  - 

Vu|;lieKHlûta 

Courted 

H  ■ 

VaBlieggiate 

Cmii-tiïii  des  femmes 

Courted 

H- 

Valebe 

1  - 

Vnlgo 

1  ■ 

Vala 

Il  ne.  vaut  pas 

o  — 

Nous  valons 

o  = 

Vous  «alra 

You  are  worth 

o  . 

lia  valent 

Tliey  nie  worth 

Jo  valais 

I  was  worth 

1  — 

Tu  valais 

Jïinu  ufLst  worth 

1  =• 

Il  valait 

He  w  aa  worlfa 

T  . 

Vnlcvamo 

Noua  valions 

We  were  worth 

i 

)  - 

Valevano 

lia  valaient 

>  = 

)  •- 

Valemmo 

Nous  valûmes 

+  — 

Vaille 

You  were.  worth 

Tliey  werewortb 

+  . 

+  .. 

Tu  vaudras 

Thou  vvill  hc  worlb 

/  - 

Varri 

H«  «  ill  lté  worth 

Varremo 

Nous  vaudrons 

We  shallbe  worth 

/  . 

Varrete 

Vous  vaudrez 

You  will  be  worth 

/  ■■ 

Varranno 

Tliey  will  be  worth 

e  - 

I  would  be  worlli 

9  = 

Varresti 

'i'hdii  «imhlst  lin  uil.li 

?  ■ 

H«  would  be  worth 

?  - 

Roua  Vf  ni  lirions 

We  would  be  wortli 

v  — 

Vous  vaut! ri ei 

Yihi  ui-.uld  lie  worlli 

Varrebtiero 

lia  vaudraient 

Tliey  would  be  worill 

V  . 

Bdng  woclb 

V  -. 

Valut? 

Valu 

Worth 

Valu  la 

Valu 

worth 

0  . 

Valule 

Valu 

worth 

a  .. 

Valicahe 

To  i-onn 

/  — 

Val  lento 

Forded 

PastesVcué 

Fordcd 

/  ~ 

Valicata 

Passée  à  gué 

/  ■■ 

Passées  a  gué 

Furdtxl 

A  — 

To  mmiTï 

A  = 

Validato 

Valldulod 

Validât! 

Validé? 

Validaled 

A  .. 

Validata 

Validée 

Validaled 

T  - 

Validato 

Validées 

Valldated 
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Valltahe 

Evaluer 

Je  n  évalue  pas 

Tu  évalues 

u  valula 

Valutiamo 

Yalutale 

Vous  évaluez 

Non  valutate 

Vous  n'évalue/  pa 

Valutano 

Ils  évaluent 

Valutava 

J'évaluais 

Yalntavi 

fil  •■'  .iluais 

Yalutava 

I[  i^alunil 

SI  valutava 

Valulavamu 

Valutavale 

\  ous  évaluiez 

Yalutavano 

Val  utero 

J'évaluerai 

Valulerai 

Valut*  râ 

Il  évaluera 

1  — 

Yaluteremo 

Nous  évaluerons 

Ynlutercle 

-J  ■ 

Valutaouo10 

évaluant 

1  - 

Valutato 

)  = 

Valutatl 

Evalués 

>  ■ 

Valutata 

rivalité!' 

)  -. 

Valutate 

l'.vahu'irÊ 

+  — 

YABPEGCTARE 

+  •= 

Vampeggiamlo 

1']  am  lui  vaut 

+  . 

Yampeggiato 

Flamboyé 

Van  acloh  lAnst 

Gloiufteh  (si?) 

Vanaglorfalo 

Glorifié 

Vanagloriati 

Glorifiés 

Vanagloriata 

Glorifiée 

Vnnagloriate 

Glorlnées 

p  — 

Vànecciabe 

9  = 

Non  vaneggio 

t  ■ 

Vancggia 

V  ■ 

Vaimggiavî 

|Vi'  1  'is 

V  .. 

Yancggiava 

Il  rêvait 

Vaneggiavamo 

0  = 

Vaneggiavale 

Vous  rêviez 

0  . 

Vaneggiavano 

Ils  rêvaient 
Kous  rêvantes 

/  — 

Vanegglaste 
Yaneggiarono 

Vous  rêvâtes 

/  = 

Ils  rêvèrent 

/  . 
/  ■- 

Vaneggiando 
Vaneggiato 

Révaot 

A  — 

Vanuabr 

Je  bêche 

A  - 

Vanghl 

Tu  bêches 

A 

Vaiiga 

Il  bêebo 

T  - 

Vanghiamo 

T- 

Van  gâte 

VEBBS. 

To  aithàise  (value) 

I  appmlse 
1  do  not  appraise 
Thou  appralsest 
He  appraises 
One  appraises 
We  appraise 
You  appraise 
You  tlo  not  appraise 
They  appraise 
I  appraised 
Tliou  appraisedst 
He  appralsed 
One  appraised 
We  appraïsed 
You  appraised 
They  appraised 
l  shall  appraise 
Thou  wilt  appraise 
He  will  appraise 
We  shall  appraise 
You  will  appraise 
They  will  appraisa 
Appruising 
Appraised 
Appraised 
Appraised 
Appraised 
To  CUTTER 
Glittering 
Glilterfed 


Gloritied 
Glorilied 
Glorilied 

TO  RAVE 

I  do  not  rave 
He  raves 
You  rave 
They  rave 

Thou  ravedst 
He  raved 

You  raved 
They  raved 
We  raved 
You  raved 
They  raved 
Raving 
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L  —  iA,  prcp. 

1_  =  A,  ad,  prep. 

\i    .  Abbandono,  m. 

L  --  Abbasso, aïï. 

(  — lAbhastan/a,  av. 

(  =  Abhale,  m. 

(    .  Abliati,  pl. 

(  . .  Ali  bat  i  mente,  m. 
H  —  AbbelliuiHito,  m. 
H  =  Abbellinu-uti,  pl. 
H  .  Abbletto,  «g.  m. 
H  . .  Abbielti,  pl. 

|  —  Abbietta,  ag.  f. 

|  =  Abbiette,  pl. 

|    .  Abblexioue,  f. 

j  ..  Abboccnmento,  ni. 
O  —  Abbominio,  m. 
o  =  Abbominj,  pl. 
O    ,  Abbondantr,  ng.  m. 
o  ..  Abbondanti,  pl. 
"1  —  Abboiidaob-,  ;i^.  S. 
"1  =  Abbondanti,  pl. 
"|    .  Abbondnnia,  f. 
~\  ..  Abbozzo,  m. 
)  —  Alibaul,  pl. 
)  =  Abbraccio,  m. 
)    .  Abbracci,  pl. 
>  .,  Abbmiajione,  I. 

H  Ahbrevïri/iuiii,  pl. 

-f    :  Abdicazlone,  I. 
+    .  AlMlieadont,  pl. 
+■  ..  Abile,  an.  m.  ef. 
—  Abill,  pl. 

.  Abissi,'pL 

..  Abitante,  m. 

p  —  Abltanli,  pl. 

p  =  Abitaïlone,  r. 

P    .  Abitazloni,  pl. 

P  ..  Abito,  m. 

V  —  Abiti,  pl. 

V  =  Abiturtine,  f. 

V  .  Abitmlini,  pl. 

O  —  Aborli.'pl. 
O  =  Aborto,  m. 
0    JAborti,  pl. 


Abandon,  m. 
Au-dessous,  adv. 
Suffisamment,  adv. 
Abbé,  in. 
Abbés,  pl. 

Embellissement,  ni. 

Emlwllisseiaeuts,  pl. 

Abject,  ndj.  m. 

Abjects,  pl. 

Abjecte,  adj.  f. 

Abjectes,  pl. 

Abjection,  I. 

Entrevue,  t. 

Abomination,  S. 

Abominai  irais,  pl. 

Abondant,  adj.  m. 

Abondants,  pl. 

Abondante,  adj.  t. 

Abondantes,  pl. 

Abondance,  f. 

Brouillon,  m. 

Brouillons,  pl. 

Embrassement,  m. 

t  :  1 1 T  :■  i-f  issc  m  ■.■  1 1  !  s .  pl. 

Abréviation,  f.  . 

Abréviations,  pl. 

Alulication,  f. 
'Abdications,  pl. 

Habile,  adj.  m.  et  t. 
Habiles,  pl. 

Abîmes,  pl. 
Habitant,  in. 
Habitants,  pl. 
Habitation,  f. 
Habitations,  pl. 
Habit,  m. 
Habits,  pl. 
Habitude,  f. 
Habitudes,  pl. 
Avorton,  m. 
Avortons,  pl. 
Avortcmcnt,  m. 
Avortemcnts,  pl. 


Abaiuloniiu;  (  Foi'solful- 
jBeneatb  [  nés») 

iSurCciently 

Ahbot 

lOverthrowlng 
lEmbellishrntnt 
Einbellishmenls 

AbjcCt 

Abject 
Abject 
Abject 
Meanness 
Interview 
Abomination 
Abominations 
Abundant 
Abondant 
Abundant 
Abundant 
Abondant 
|Copy 

Embraclng 
Embracings 
Abbrev  lation 
Abbrevlations 
Abri  ir.it  ion 


Skllful 
Ski  I  lui 

Abysses 
~  i habitant 
[iihaliitant; 
IliiliiLillu.il 
Ilabitalinn- 


Aliorlion 
Abortions 
Miscnrriage 
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Elunche,  f. 


.  Abuso,  m. 

-  Accndcrnin,  f. 

-  Accâiemie,  pl. 
■  Art-auto,  av. 

-  Acrento,  m. 

*j" 

Acridi'iili',  m. 
Accidmli,  pl. 

(  buona)i  r. 

Ai-ni^Iii-iim  (cntllvnl 
Accord  o,  m. 

ai,  pi. 


A  (  lu  lut 


AdilomEBllHilO,  ag.  m 
AildomratlralCi  pl. 
Addomeslicntii,  ag.  f. 
AdtToniestleaU,  pl. 
Arlercn/a,  T. 
Ailenwr,  pl. 
Adewo,  av. 

Ml,  pr.  m. 


Acquisition,  f. 
Acquisitions,  pl. 

nti'ineut,  aiiv. 
srnirnt,  adv. 
lien,  adï. 
Addition 

Apprivoisé,  adj.  m. 
Apprivoisas,  pl 
Apprivoisai!,  ailj,  f. 
Apprivoisées,  pl. 
Ad I i^ro no-,  f. 
•ences,  pl. 

A  plies,  pr.'f. 


=  Affriblle,  as.  i 

■  Affîdiili.  K!.  i 

-  Aif'nXoï' 

-  Affnrtï,  m. 
•  Affarl,  pl. 

.  Mlill  l  (lini.IMlicI,  m.  pl. 


Assemblées,  pl. 

A!ï:;l>h'.  iuij.  111.  f. 

Affables,  pl. 
Inquiétude,  f. 
Iiiiioieliidcs,  pl. 
Affaire,  r. 
Affaires,  pl. 

AI'taiiTs  de  famille,  f.  pl. 


A  sketch 

Acadcmy 
By  Ihe  side 


ciilents 
.irly  welcome 
Cold  ivccptiou 
Agreement 
Agieriiienfs 
Koresigbt 
H.mdy 
H.-inrly 

Accusation 
To  v/h'al 

^  ai  is  Ihe  usa  ofï 
il  is  Ihe  use  of 
Towhom? 

To  whom  doyou  speak'' 

Pi  il  rie  ncid 
Brandy 

Acquisitions 
To  «  hum 
Slowly 
Soflly  (easlly) 
Farewel 
Addition 


Adhérences 

To  Lhem 

To  tliem 

Adrintic 

FI  a  Itérer 

Fl.ilterers 

Assombly 

Assembliez 

Affable 

Affable 

Uncasiness 

Uneasiness 

Business 

Business 

Family  affales 


i 
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ÀFF— AU 


L  — 

Tunt-â-fait,  adv. 

Tlirouidily 

Affections,  pl. 

Afin  ijue,  aav. 

Tlial  (in  i.rdtr  1 

Afiinity 

Afliniltfs,  pl. 

Africains,  pl. 

Africaine,  f. 

Afrn-kj]  wijiikhi 

Africaines,  pi. 

Afrii^m  wninen 

A^enl  de  r/lianap,  m. 

I  — 

Adjeclif,  m. 

I  = 

Aatstttvi.pi.' 

Adjectifs,  pl. 

Adjeclives 

1  ■ 

AfineMi),  m. 

Agneaux,  pl. 

Aiguilles,  pl. 

N cédiez 

Vcrjuiee 

AJo  (cltla) 

AI»  art.  sing. 

A.  la  francesï1,  av. 

\  1  : ■  r i  me.iisc,  ailv. 

Aller  Die  >'[•..■  IJ L- 1 

Aie,  pl. 

Wings 

CneDêUJ,  in.  pl. 

Wmged 

Ailis,  pl. 

«"Se,  aifj.  f. 

Wmged 

Ailées,  p]. 

Day  break 

AibereWm. 

Alrun...  ,-n.  e  tll'g. 

Qirelrju  un,  adj . 

aomt?  bouy 

i.Mi'l'liii'S-pns,  pl.- 

Sunie  persons 

Soine  person 

Aleiinr,  pl. 

f,"lrl'|lii  —  l]HP5,  pl. 

Some  perso  nt 

Akime  t:i'M-,]ir.  iii'l.  pi.  f. 

Uiirlijues  clio~i'i.  pr.  iml. 

Sumctlïings 

g 

.Mnuie  ijunU'lu' 

Alll'illJ  ' .  1 L 1  ■  M ■  1 1 1  ' . L 1 1 1  c  1 1  [ Lt  1.' .:■ , 

ALii-iilUi  in  linsSM,  ^in;. 

Kn  li;is  i  lii-lias),  adv. 

Tieltm  jliene:illi 

1  — 

Ali'i  (Ici,  pr.  f.  dat.  [av 

A  Bile,  liât. 

/  ** 

Allemagne,  f. 

Germanv 

/  • 
/  « 

\ li  rr:.imio  l  ),  m. 

Allemand  (  1'  ),  m. 

Crrman 

Allemand,  m. 

All'HOIlEl],  pl. 

Allemands,  pl. 

Oiïilhi  winriiju 

Germai]  ^\  amëii 

A  * 

■Mi'-..ulill'i:i'(ill.iirF"iliii 

T  — 

Alena,  f. 

Haleine,  f. 

Brcal 

T  = 

Alfauelo,  m. 

Alphalx-I,  m. 

Alplialiel 

T  . 

AlRfbra,  I. 

T  .. 

Alltfi  (acciuga),  f. 

Anchois,  m. 

Ancllovy 

4«. 


Alici  (ttueiûgbe),  pl. 
Alla,  art.  f. 
AU'azardo,  av. 
AlliMirl.pl.  t. 
Allcama,  I. 
Allegro,  se.  m. 
AUegrl,  pl. 
Allegro,  as.  f. 
Aliénée,  pl. 
Allcarnnicnlp,  av. 
AM'improviso,  av. 
AIlo,  ntl.  m. 
AUÎ,  pl. 
Allnpgîo.ni. 
Alloue',  m.  pl. 
Allant,  nv. 

Allori.'pl. 
Allusione,  av. 
Almonû,  nv. 

Aipiù,  av. 

A  loro,  liai-  pl. 
A  loro,  dot.  pl. 

Al  MM,  pl.  P 
Alla  loro,  pr.  p.  f. 
Aile  loro,  pl. 
Al  !iiii>,  pr.  p.  m, 


in,  pl. 


Mis  mis,  pr.  p.  f. 
Aile  mie,  pL 
Al  noslm,  pr.  p.  m. 

■■  rtri.pL 

 pr.  p.  f. 

Aile,  ooi&fc  pl. 


Allori,  pl. 

AltiLlIII-lltl',  . 

Alle/.ja,  f. 


Alti,  pl. 
Alla,  ay. 
Allp.pl. 
Alto  IL'), 


Ail  i  ;i  voltn,  av. 
AlLevoltefimleinpola 
Allrl,  prun. 

a 1 1 i-l  |itii.  ttllri  nwno.n 

Allrl,  «lire  (rIÎ,  le) 
Allrl  menti,  av. 

Altnii,  pron.  indcter. 


ALI— ALT 

Anchois,  pl 
A  la,  nrl.  I 
Au  hasard,  adv. 

Alitant»,  f. 
«&  ta. 


A  sa,  pr.  p.  f. 

Au  plus  tard  ,  adv. 
Aulrl,  m. 
Autelî,  pl. 
Hautement,  adv. 
H  au  Ira  r,  f. 

S.  Allesse  Royale 

liant,  ailj.  m. 
H.itiLs,  pl. 
Haut*,  a.lj.  I. 
Hautes,  pl. 
Haut  (  lej,  m. 
Autant,  ndv. 
Autrefois,  adv. 


Anchoviiv 
Tu  the 
Al  rnndom 

»  the 
Alliance 
Ghserful 
Chryrfiil 
Clieerful 
CheerW 

Chrcrfully 

To  11)0 
Tu  the 

Laurel  s 
Allusion 
,t  leasl 

To  theni 
To  Ihein 
To  llieir 
To  their 
To  lhc.ii' 
o  Ihelr 


To  our 

To  our 

To  liis 

To  his 

Tohls 

To  his 

Al  lalKt 

Allar 

Allan 

Highly 

HelBlit 

Higliness 

His  H.  liigjinus» 


Qui  plus,  qui  moins,» 
autres,  m.  f.  pl. 
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-  AHura,  r. 

=  Al  tuo,  p.  p.  m. 

.  Ai  tuol,  pl. 

.  Alla  tua,  pr.  p.  f. 

-  Aile,  tue,  pl. 
=  A  lui,  pli 

.  A  lungo  andnre,  av. 
.  Al  vostro,  pr.  p.  m. 

"     Qstrn,  pr.  p.  f. 


.  Aile  v< 


r,  pl. 


Auiniiile,  ag.  m.  I. 
Amaliill,pl. 
An.aliililn,  r, 
Amamlorle,  f.  pl 
A  ma  nie,  ag.  m. 
Amanti,  pi, 
Amarezza,  f. 


«.pl. 


Amora,  ag.  f. 
Amare,  pl. 
Ambasciata,  f. 
Ambasclulore,  m. 
Ambasciatriee,  f. 
Ambedne,  ag.  m.  f.  pl. 
Ame,  dnL 

A  meraviglia,  av. 


Ain ici,  pl. 
Arnica,  f. 
A  miche ,  pl. 
A  mla  coguala,  f. 
A  mlu  cognalo,  m 
A  mla  ciigina,  I. 
Amlo  cuglno,  m. 
A  ml»  agita,  f. 
A  min  figllo,  m. 
A  mlo  fralelio,  m. 
i genero,  m. 


A  mla  moglie,  f. 

A  mïa  nuora,  f. 

i  nïp^le]  f! 
A  mla  sorti  la 


A  la,  pr.  p.  f. 
A  les,  pl. 

A  voira,  pr.' p.  m- 
A  vos,  pl. 
A  votre,  pr.  p.  f. 
A  m,  pl. 
Aimable,  ailj.  m.  f. 
Aimable*,  pl. 
Amalillilé,  f. 
Amandes,  f.  pl. 

ArnSnts,™!."' 


Ambassade,  f. 

Ambassadrice,  f. 
Tous  flëux,  ndj.  pl. 


Amérique  mérîflionale 
Amérique  septentrion. 

JmMcnîrw,  pl. 

Américaines,  pl. 
A  mi  lié,  f. 
Ami.  m. 

V  ll.i-,  pl. 

Amie,  T. 
Amies,  pl. 

Iielle-snw,  f. 
n  beau- frire,  m. 


Amiable 
Amiable 
uni  bllllj 
ALiiiumb 

BiUerDHi 
Bitumes* 

Bitlcr 
Rlller 
Olllrr 


Both 
.  To  me 

Surprisingly 
America 
,  South  aiiierita 
(Vorllt  americii 


rrlriiiisliip 

Frlend 

Fefflale  f  ri  end 
Female  Cri  end  s 
Ti>  my  *isier  in  la» 
Tu  iiiv  brollier  ht  lu» 
To  my  cousin 
To  my  cousin 
my  daughter 


o  my  (t 


wlfe 


Tu  rnv  jirftllJ  falUer 
Tu  ru v  uraiiil  im.tlicr 
"i  rat  ilnuglilrr  iu 

o  my  rallier 
Tomynopbt»  , 
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AMI— APP 


A  m  malais.  Bg,  f. 
A  m  mal  si»,  m. 
Animalall,  pl. 
Amoialala.  I. 
A  m  mn  l.i  le.  pl. 


V  ni  :  I  .  I>  pl. 


Amniïtia.f. 
Amori»,  m. 
Araorosainenfe, 
Annllsi,  t. 
AOçhe,  pure,  av 

Ancora,  f. 
Anoon,  pl. 
Andinmo!  înter 
Amlito,  m. 
Auëllo,  m. 
AiwHI,  pl. 
AngelO,  m. 
Angdi,  pl. 
Angola,  m. 
Ansoli,  pl. 
Anima,  f. 
Anime,  pl. 

Aniinali,  pl. 


Auni,  plu.  m. 
Anno  uuovo  (I),  m. 
Anna  passnto  (!'),  m. 
An»),  itat.  pl. 
Antiinnta,  m. 
Antenuti,  pl. 
Antlcliili.  f, 
Anlicliita,  pl. 
Autico 


Malade,  adj.  m. 
Malade,  adj.  f. 
Malades,  m. 

Malades,  pl. 
Malade,  1. 
Malades,  pl. 
Administrateur,  rn. 

dmlaitlMeurs,  pl. 

ilmmiitratioD,  f. 

mnoBtranoe,  f. 
lUffiontHUieet,  pl. 


nliilii.  pl. 


A  posta,  li  bella  posta,  av. 
Apostoto,  m. 
Appareua,  f. 

\ ;■]!.■■  i  i- iiï:>.  iU  riiis'  il:.,  t. 


\i  l.-M,  adv. 

Kami,  mil. 
Ancres,  pl. 

BagUCS,  pl. 

ArfflM,  pl. 
Angle,  m. 
Aoglét,  pi. 

Anus,  pl. 
Animal,  m. 
Animaux,  pl. 
Entendéroarll  (V),  ni 
Courage!  av. 
Canard,  m. 

Année  dernière  H'},  I. 
A  nuus,  dat.  pl. 
Aïeul,  m. 
Ateus,  pl. 
Aiiliiiuîlë,  f. 

Antiquités,  pl. 
Antique,  m. 
AntlcjaM,  pl. 
Antique,  f. 
Antipathie,  f. 
Plutôt,  ailv.  . 
Antipathique,  ml.  I, 
Antre,  m. 

part,  adï. 
Exprès,  fldv. 

Apotas!  m. 
Appareiier,  I. 
Apparence  (te  Hioces,'!. 


Siek  mpo 

Sick  wonwn 
Trustée  (executor) 
Triis!f-es  («ecutors) 
'  '  inislraliou 
Remonstrancc 
Remonstrances 
Dis  tu  chance 
Amncsty 
Love 

Amoruusly 
Annlysis 

Aga  In 
Also 

A  Dehors 
Corne  bu  ! 
Allcy 
Ring 
Ringa 


UndersUiodiny 

Courage 

Duck 


To  us 

Fore/allier 

Forefathers 

Antiqulty 

An  Ci  quitte» 

Antique 

Antique 

Antiijue 

Antlpulhy 

Averse  (cou  t  rai1  ; 

Den 

Askle 

Purposely 

Pllrposely 

Aposlle 

Appearance 

Appeornnce  of  n 


Apposai,  pl. 
Apposta,  av. 
Appresso,  av. 
Appuntamento,  m. 
Appunla  menti,  pl. 

A  quello  che  sento 
Aqulla,  T. 
Aquilone,  m. 
Arabo  m. 

Arabi,  pl. 
Arabia,  f, 
■anclo,  m. 
ici,  pl. 


Appena,  av. 
Appendice,  f. 
Appelito,  m. 
Applauso,  m. 
Applausi,  pl. 
Applicazioue,  f. 
Applicazioni,  pl. 


Arcobaleno,  m. 
An)  i  ta  me  nie,  av 
Ardore,  m. 
Ardori,  pl. 

Argomento,  m. 
Argomenll,  pl. 
Aria,  f. 
idità,  f. 
iettn,  f. 
Aritmetica,  f. 
Arlecchino,  m. 
Armadio,  m. 
Armadio  a  scritti 
Armameuto,  m. 
ta,  f. 


Armenti,  pl. 
Armonia,  f. 
Aromato,  m. 
Aromati,  pl 
Arpo,  f. 
Arresto,  m. 


APP — ARR 

Appartement,  m. 


Supplément,  m. 
Appétit,  m. 
Applaudissement,  m. 
Applaudissements,  pl. 
Application,  f. 
Appliquions,  pl. 
Appui,  m. 
Appuis,  pl. 
Exprès,  adv. 
Auprès,  adv. 

nls,pî. 
Précisément,  adv. 
Avril,  m. 

que  J'apprends 
Aigle,  f. 

Arabe  (!'),  tn. 

Arable,'  t' 
Orange,  f. 
O  mugis,  pl. 
Charrue,  f. 
Cliarrues,  pl. 
Arbrisseau,  m. 
Arbrisseau x,  pl. 
Coup  de  feu,  m. 
Coups  de  feu,  pl. 

Hardiment,' adv. 
Ardeur,  f. 
Ardeurs,  pl. 
Argent,  m. 
Argile,  f. 


Vr  ■  ,PL 
Aridité,  f. 
Ariette,  f. 
Arithmétique,  f. 
Arlequin,  m. 
Armoire,  f. 


Armement,  m. 

Armées,  pl. 

Armes,  pl. 
Troupeau,  m. 
Troupeaux,  pl. 


Appailmenls 

Supplément 

Appbmsc 
Clappina 
Application 
Applii-.iluiiis 
Support 
Supports 
On  purpose 
Close  by 
Agrée  ment 
Agrée  ments 

Precisely 

Aptil 

As  I  unrterstand 


Ara  biens 
Orange 
Plough 

PIOUglLS 

Sbxub 

Shrubs 

Staot 

Sbols 

Arch 

Raln-boiv 

Wlthoot  fear 

Warmth 

Beats 

Silver 

Clay 

Argument 
Arguments 
Air 

Bnrrenness 
Tune 

Arithniftie  ; 
Harlequiu 
Cupboard 
Cbest  ofdrawers 


Armks 

Urove,  flock 
Droves,  iiochs 


Spices 
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Arrivo,  m. 
Arrosto,  m. 

■te,  f. 

Arti,  pl. 
Articolo,  m. 
Articoli,  pl. 

Arlisli.'pl. 
Artifizialc,  ag.  m. 
Artifiziali,  pl. 
Artifizlale,  ag.  f. 
Arllfiziali,  pl. 
Asia,  f. 


A'|H  11(1.  Ri. 

Ami,  av. 
Asscilin,  m. 


la  maesta  f . 

m  altezza,  f. 
la  eecellcnza,  f. 

A  tasLoiii,  av. 
A  te,  dat. 
Alêne,  f.(cltU) 
Atlantico,  og.  m. 


ARR— ATI, 
Arrivée,  f. 


Artificiels,  pl. 
'Ifictelle,  adj.  f. 
ficlelles,  pl. 


sie,  (. 


Assez,  adv. 
Siège,  in. 
Absence,  f. 
Ajustement,  m 


timents.pl. 

Astres,  pl. 
Ruse,  m. 
Rusés,  pl. 
Rusée,  f. 
Rusées,  pl. 

A  table  d'hôte,  f. 
belle-sœur,  f. 
n  beau-frère,  m 


a  lllle,  r. 
»n  llls,  m. 

;on  gendre,  m. 

a  femme,  f. 
ion  grand-père,  k 
a  firand'inère,  f. 
a  bru,  f. 


;a  majesté,  f. 
a  sainteté,  f. 
on  altesse,  f. 


Arlijiri.il 
Al-tJIK-L.il 
Artilicijl 
Arliticial 


Absence 

Accomodatlon 

Set 

Sets 

Star 

Stars 

Cunning 

CaDalng 

Cunning 
Culmina; 
An  ordïnary 
To  bie  sister  in  b 
To  hla  urotherin 


To  liis  son 
To  his  brotiier 
To  his  son  in  law 
To  liis  niother 
To  bis  busbund 
Tohbwlfe 
To  lils  grand  rainer 
T->  liis  s-i-iiiul  mother 
liis  ii:ni2lilpr  in  la-.v 
nepbew 
To  bis  f  ■■ 
To  ti 


A  tâtons,  adv. 
A  toi,  dot. 
"  "  es  (ville.) 

Atlantique,  ad),  m 


To  liis  majestv 
To  bis  lidyness 
To  bis  liïgiiness 
To  liis  excellency 
To  his  uncle 
firoping  oiong 

Athens 
Atlantic 
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ATO— AUS 


A  tradimento,  av. 
AIrlo,  m. 
Attacco,  m. 
Atteggiamento,  m. 
Attegglamenll,  pl. 
Attempato,  Bg.  m. 
Attcmpati,  pl. 
Altempata,  ng.  f . 
Altempate,  pl. 
Atlenzione,  f. 


Atlestato,  m. 
Attiiudiw,  f. 
Atttvllé,  f. 

Allouilo,  ag.  m. 
Attontti,  pl. 
Attonita,  ag.  f. 
ÀltonitP,  pl. 
Allorc,  m. 
Attori,  pl. 
Atlor  tragico,  m. 
Attorno,  av. 


Attriliuto,  m. 
Atlrilmli,  pl. 
Attrlce,  I. 

Attrlcedltragedia,  T. 
Atluale,  ag.  m.  f. 
Attuali,  pl. 

Attuarj,  pl. 
A  tua  cognala,  f. 
A  tuo  cognato,  m. 
A  lu  a  cugina,  f. 

AtuaEslia,  t. 
A  tuo  Ggllo,  m. 
A  tuo  fraîello,  m. 
A  tuo  gcoero,  m. 
A  lua  madré,  f. 
A  tuo  marito,  m. 
A  tau  moglic,  f. 

A  lua  nonna,  f. 
A  tua  nuoia,  I. 
A  tuo  nlpote,  m. 
A  lua  nlpote,  f. 
A  tuo  padre,  m. 
A  tua  sorella,  f . 
A  tuo  lio,  m. 
A  tua  zia,  f. 


Alimenta,  m. 
A  un  dipresso,  a\ 
Aurora,  f. 
AU: tria,  f 


Posture,  f. 
Postures,  pl. 
'  gr,  adj.  m. 


Attendu  i|ue,  adv. 
AtUwUillon,  f. 
Ad  nsse,  f. 
Activité,  f. 

Eloimé,  ndj.  m. 
Etonnes,  pl. 
Etonnée,  adj.  I. 
Etonnées,  pl. 

Acteurs,  pl. 
Tragédien,  m. 

Altracliou,  f. 
Attribut,  ro- 
Attributs,  pl. 
Actrice,  (. 
Trwnllennc.  (. 
Actuel. adj.  m  .nrlni  Mei 

AftUl  lS.  pl  III  .iclni  Iles. 

Greffier,  m.  |pl.  f. 

(,frm>r»,  pl. 
1  la  bellc-sii'uc 
ton  beau-frère. 


Player 
Players 
I     ■  ii  ■ 

Allractiou 
AllnbuU- 
Attribut» 
Actrris 


iy  tiroltier  In  la» 


o  Ih)  c. 


A  Li  mère,  f. 

A  ta  fin  i  un»,  I. 

A  ton  grand-père,  n 
A  ta  grand-mète,  f. 


la  it 


Augmentatif,  m. 
Augmentation,  f. 
Presque,  adv. 


To  thy  cousin 
Tu  iliv  ibingliter 
Tu  thy  son 
To  tliï  broUier 
To  Ihj  -un  in  law 
To  tliy  mother 
To  thy  buslmml 
To  thy  wiïe 
To  thy  grand  father 
To  Lli  v  jimuil  niutlltr 
Tn  Iby  daughler  in  ln\ 
To  Ihy  ucphew 
To  thy  nleoz 
To  thy  lathcr 
To  tby  sister 
To  thy  uncle 
To  thy  nunt 
Au  g  mental!  ve 
Augmentation 
Almost 

Austrla 


Digmzed  o*  Google 


Austrloco,  m. 
Austrlucl,  pl. 


Av'anzamento,  ra. 
inzauicnti,  pi. 


vlcenda,  av. 
vol,  dat.  pl. 

vostro  cognalo,  m. 
rosira  cugins,  f. 
voslro  cugino,  ni. 
A  vostra  figlia,  f 
A  vostro  liglio,  ni. 

tro  fratello,  m. 
A  voslro  gcnero,  m. 
A  vostra  madré,  f. 

vostro  marito,  m. 
A  vostra  moglle,  f. 

A  vostra  nuora,  I. 

A  vostro  uipote,  m. 

"  rosira  uipote,  f. 
ostro  padre,  m 
ostra  sorclla,  f. 

A  vostrn  santitâ,  f. 


ia,  f. 

rediinento,  m. 
Avventore,  m. 
Awentorl,  pl. 
Avvcutora,  I. 
Awentare,  pl. 
Avverblo,  m. 
Awerbi,  pl. 

;crsn,  f.  og. 

■erso,  ndj.  m. 
Avvlsature    (  avvlBO 
Avvlso,    [pubblico,  n 

Aiionl  ili  graile,  f.  pl. 


ur,  f. 
Automne,  m. 

ariee,  f.  (cupiiiitû,  f.) 

Avant,  tïr. 
Avancement,  m. 

i.pi. 


Los  reste?,  pl. 


■es,  pl. 
Réciproquement,  adv. 
■    ous,  dat.  pl. 

otre  bcllc-sceur,  f. 

otre  beau-frère,  m. 
A  votre  cousine,  f. 
A  votre  cousin, 


A  «<-!]•■  lils, 


î,  r. 


Jugement,  m. 
Chaland,  m. 
Chalands,  pl. 
Acculent,  m. 
Arcidrnis,  pl. 
Ailverlie,  r 


Avarice 

Oats 

Oppression 
Before 

Advnncement 

Advancements 

ftemainder 

Rcmains 

Cov  clous 

Covetous 

(^vêtons 

Covclous 

Reclproeally 

To  your  slster  In  law 
Toyour  brother  in  law 
To  your  cousin 
To  j  our  cousin 
To  your  daugliter 
To  your  son 
To  your  hrolher 
To  your  son  In  law 
To  your  mother 
To  your  husband 
wift 


To  your  majesty 
""o  your  holiness 


Adve 


Adverse,  adj.  m. 
Petites  affiches,  f.  pl. 
Avis,  adv. 
Avis,  m. 

|  Actions  de  grâces,  f.  pl. 


Accident 
Accidents 

Allverbs 


Notice 
Advlce 
Thanksgiving 


OiqilizM  B/ Google 


BAG — BEC 


B 


Bacino,  m. 

Cuvetle,  f. 

Baisers,  pl. 

Kiftg 

Klsses 

H.ifii.  m.  jil. 

Moustache,  f. 

Mustacties 

Bagage,  m. 

( = 

Bagatella,  f. 
Bagno,  m. 

Bagatelle,  r. 

Trille 
Bain 

Bagnl,  pl. 

Bains,  pl. 

Bat!  is 

Ba]a,  f. 

Plaisanterie,  f. 

Jestiug 

Baïonnette,  f. 

Bayonet 

Baîonncllo.'pi. 

Baïonnettes,  p! 

V,  ili-iid.  m.  ihmpo,  m.) 

Eclair,  m. 

i.i-iauin^ 

Balenl  (lampi),  pl. 

Eclaira,  pi 

Li^iilnin^s 

Balia,  f. 
Ballo,  m. 

Bal,  m. 

Nurse 
Bail 

Balli,  pl. 

Bals,  pl. 

Balls 

Bambino,  m. 

R.UllIlilli.  pl. 

Bambin  (oupi'li:  enfui) 

Bai» 

Bambins  (petit*  eiifiinb 

lia  Les 

o  . 

Banca,  f. 

Banuue,  f. 

Bank 

BaocUere,  m. 

Banquier,  m. 

Banker 

1  - 

Bara,  f. 

Cercueil,  m. 

Coflln 

1  = 

Barfw,  f. 

Barbe,  f. 

Beard 

1  . 

Barbe,  pl. 
Barbaro,  ag.  m. 

Barbes,  pl. 

Brarris 

1 

Barbare,  ailj,  m. 

Savage 

)  - 

Barhari,  pl. 

Barbares,  pl. 

)  — 

)  ■ 

Barbara,  ag.  t. 

Barbare,  adj.  L 
Barbares,  pi. 

Savage 

»  .. 

Cnii'lli-ranil.,  a-.'!/. 

Cruel  ly 

+  — 

Croautft,  f.  tiKirl>:u-î1-  f.ï 

Barbarily  (cruellvf 

+  = 

Barba  ri  smi),  m. 

Barbarisme,  m. 

Babarism 

+  • 

Barbiere,  in. 

Barbier,  m. 

Barber 

+  .. 

Bareojuolo,  m. 

Batelier,  m. 

Boat  man 

Barccllona,  f.  (citta) 

Barcelonne,  f,  (ville) 

Barcellona 

Baromètre,  m. 

Baromètre,  m. 

Baromeler 

Baron  e,  m. 

Baron 

Baron  ncssa,  f. 

Baronne,  f. 

Baroness 

p  — 

Basil  ica,  f. 

Basilique,  f. 

Basilic 

p  => 

Basso,  ag.  m. 

Bas,  m. 

p  . 

Bassl,  pl. 

Bas,  pl. 

p  .. 

Bassa,  ag.  f 

Basse,  ailj.  L 

v  — 

Basse,  pl. 

Basses,  pl. 

V  = 

Basta,  art. 

toough 

Basliraeiito,  m. 

Bâtiment,  m. 

SbJp 

Bas!  i  menti,  pl. 

Bâtiments,  pl. 

Shtpa 

Bastone,  m. 

Cane 

0  = 

Battaglia,  f. 

Bataille,  f. 

Baille 

o  . 

Battaglle,  pl. 

Batailles,  pl. 

Batliw 

0 

Battello,  m. 

Boat 

Battelli,  pl. 

Bateau*  ""pl 

/  = 

Itulcll.i  a  tapote,  m. 

Bateau  à  Vapeur,  m. 

Slram  boat  (slramer) 

/  . 

Batelli  a  vapore,  pl. 

]!a!t  i:n  à  vapeur,  pl. 

*W\r.  r,  <1.-..e  Oi  .iU 
Boptiain 

/  .. 

Battes  imo,  m. 

Baptême,  m. 

A  — 

Banli,' pl.' 

Halle,  l 

Trou  h 

A  =■ 

Malles,  pl. 

Trunks 

A  . 

Beccaccia,  f. 

Bécasse,  f. 

Woodcock 

A  - 

Beccacce,  pl. 

Bécasses,  pl. 
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Btffa,  f.  (C 
I  il 

Bi'lïicri,  1. 

r!ci:;i. 
Bella,  f. 

f!HK  .u:.  i 
Bdll,  pl. 
Bella,  f. 
Belle,  pl. 
liH  sn-HU.  1 


flcstîe,  pl. 
Blanca,  ng.  f. 
Riancbe,  pl. 

Ilkiiidii.  pl. 
Bllibla,  T. 
Biblïotccn,  f. 
Bibliotecbe,  pl. 
Bibliolecarlo,  m 
Bi  ce bière,  m. 
Biocliicrl.  pl. 
Biglo,  m. 
BiKlletlo,  m. 

Bllancla,  f. 
Biondo,  m,  ag. 
Biondl,  pl. 
Bionda,  f.  aj>. 
Blonde 
Birhantc,  01. 
Birbanti,  pl. 


Bocca,  f. 
Boccetla,  f. 
Boccetlc,  pl. 
Boja,  m. 

Bologna,  f.  (citta  ) 
Bologna  su  mare 

BODlà,f. 

Bouta,  pl. 
Bordo,  m. 


Itilile 
Library 

Llurarian 
Drinking  glass 
DriuUmg  glasses 

Ticket 
Love  letter 
Seules  (pair  of) 
Ligbt  complesi  on 
Ltgbl  caniple il  ion 
Ugbt  coin  p  lésion 
Ligtat  cotnplexlon 
Rogue 


Moulh 

FI.L^I!] 

t'Iaiîims 
Hangman 
Bologna 
î,  iïiiliiiiria 
Ooodiii'iî 


DigiiizMBy  Google 


-  Borili,  pl. 
.  H'ir^hi,  pl. 

-  Borsa,  f.  (r.nnblo)in.  [M  B 

.;  Hllil'liclll)  (ilIllUtO  fil)1f!'-  I! 

.  JJosi/lu'Ul  (niidltt  copiT-  B 

.  Bosco,  m.            WiP-  0 

-  Bosclii,  pl.  I> 
=  Botte,  f.  I 

Itl,  pl.  1T 

ttegô,  f. 
tteghe,  pl. 

tti'ga  il»  t'iiffé,  t. 

ttega  ila  lavoro,  f. 
.  Botleglie  (la  lavoro, 

-  Bottlgliï,  f. 
=  BolH[dle,  pl. 


.  Ilijllijji 


i  .la  v 


Itimfi-îlErs,  pl. 

ilimt.'illi'S  il  \ 


Sïdps  orslilp* 

Doroogh 

BoroagtlB 

i)  Eichaugo 

i  Winni 
WOtMlS 


Wine  liotlle 
WIne  boit  les 

Billion 

Buttons 


.  Braciuole,  pl. 

-  Basile,  m. 

Br  Jià,  f  ' 

Brunn,  f. 
,  flruselles,f.  (cilla j 
_  Brutto,  ni. 

=  Bnittl,pl. 
.  Bmlta,r. 
.  Brutle,  pl. 

-  Buco  (li'lla  clilave,  ni. 
Bndella,  pl.  f. 

.  "  _'a,f. 

_  Bugle,  pl. 

liu-iii,  S.  (iMiidi'li'-:  1 


Buonisslme,  pl. 
.  Buono,  m. 
.  Buoal,  pl. 
-  BuotiR ,  ag.  f . 
=  Buone,  pl. 
.  Burla,  f. 
.  Burle,  pl. 


Bouillon,  m. 
Brun,  m. 
Brune,  f. 

BnnellM,  r.  (ville) 
Lnid,  m. 
Laids,  pl. 
Laide,  f. 

Trou  île  la  serrure,  m 


Boyau  .  . 
Hcnterie,  f. 
M«nk>rles,  pl. 
Bougeoir,  m. 

Obscur,  m. 
Bonne  mi  lie,  t 
.  Buiijour,  adv. 
,  ll'in  giï:  mal  gré,  ailv. 
Tivs-liim,  adj.  ni.  sopi'rl. 


lops 

0  Bravo 
Brbldlc 
B  roi  li 

Brussi'ts 
Ugly 

uKiy 

V-:Ay 

Hgly 

Ki'j  Imle 


IlarK.  obsnire 


s-bons 


6UP. 


,  adj.  pl. 
Biinne,  adj.  f. 

Kiclifs, 


Very  good 
Very  good 

Vitv  guod 

Good 

Gooil 

Cood 

Good 

Trld  (roguish) 
Tricka 


Cnccia,  f. 
Cacciagione,  f. 
Cacdatore,  m 
Corrialori,  pl. 
Cndice,  f.  (cittù> 
Calfè,  m. 
Cngna,  f. 
Calcagno,  m. 
Calcngnl,  pl. 
Calilo,  ng.  m. 
Caldl,  pl. 
Cailla,  ng.  L 
Caille,  pl. 
Caldamente,  av. 

Cn  luira  la,  f. 
Calunnie,  p). 
Cal  unii  lato  re,  m. 
Cnlunniatorl,  pl. 
Calza,  /. 
Calze,  f.  pl. 
Calzolajo,  m. 
Cal;. liai.  pl. 
Calzcrai,  m.  pl. 

Cnmbiali,  pl. 
Camert  il  el  senato,  f. 
Caméra  tla  k  l  lu,  I. 
Caméra,  f. 
Camere,  pl. 
Caméra,  f. 
Camere,  pl. 
Cameriera,  f. 
Cameriere,  pl. 
Cameriere,  m. 
Came.rieri,  pl. 
Camicla  il'uomo,  f. 
Camîcie  d'uomo,  pl. 
v.  :  ."îj  l  ■.  I  :  i  lia  donna,  f. 
Cainide  da  donna,  pl. 
Cammino,  m. 
Camminodi  ferro,  m. 
;  Camminl  dl  ferro,  pl. 
Cammin  faeendu,  av. 
Campagna,  f.  (t.  milit.) 
Campagne,  pl. 
Campagna,  f. 
Campagne,  pl. 
Campa  na,  f. 
Campa  ne,  pl. 
Campnnella,  f. 
Cambiane,  m. 
Cumpioni,  pl. 


Cliauitcmpnt,  adv. 
Calrèbe,  f. 
Clialeur,  C 
Calomnie,  f. 
OU  on  m  lis,  pl. 


l.  pl. 

t'uritniiiiicri,  m.  pl 
ll;iiil-il«  r  li;ms5pj,  m. 
Le  tire  (!<■  change,  f. 
Ij'tlri'i  di.'  rtiauys,  pl. 
("Iinnit-rv  du  si'ilat,  f. 
Cliainlirc  à  cuuuIht,  f. 
Ui.imljrc,  t. 

ia  ml  ires,  pl. 
Cbambro,  f. 
Chambres,  pl. 
Fi'inmi!  île  ebambre,  f. 

rVilllili'-  tic  1 1  ■ . i r r 1 1 1 1 1 ■  ^ .  pl 
V.ilr'l  .le  i  bnmbre,  m.  " 
Valet,  tleeliamlirc,  pl". 
nlicmi-e  d'homme,  t. 
Chemises  d'hommes,  pl 
ciii'ij'LÎM'  Je  femme,  f. 
Cheini-c-  de  ti'iiimes,  pl. 
Cheminée,  f. 
ciicjnii]  île  fer,  ta. 

Clicinh]-  de  1er,  pl. 
(  licmin  Faisant,  adï. 
Campagne,  f. 
Campagnes,  pl. 
Campagne,  f. 
Campagnes,  pl. 
Cloche,  f. 
Cloclies,  pl. 
Sonuelle,  f. 
Échantillon,  m. 
-  pl. 


Hiillling,  Fonlio» 
Sjiorlsmait 


rnnnly 
Caliisll 
Heal 

Calumny 
Cal  il  m  nies 

StOCkIng(a) 

Stodtings 

SlmemaHer 

Slloeinakers 

Dreeclies 

Bill  of  excliange 

Bills  of  enehaoge 

Se  note  Bouse 

Ueil  rliamlicc 


Chnmbcrs 

Chamher-makT 

Chamber-maidi 

Valet 

Valet! 

SLirt 

Sbirts 

siiia 
shiru 

Chïmnry 

liai!  road  (rail  way) 

Rail  ronds  [rail  ways) 

fioiiiu  along 

Campa  Ign 

Caiiinaigns 

"întry 

Countdn 


••mail  1  dl 

Simple 
Sampleï 


Oiginjml  û»  Google 


Ga.nl — CAP 

L  - 

Campanile,  m. 

Clocher,  m. 

Steeple 

L  = 

Campanill,  pl. 

Clochers,  pl. 

Sirénien 

L  - 

Campo,  in  (l.  milil.) 

Camp,  in.  (t.  mil.) 

L 

Campo,  m. 

Cliamp,  m. 

(  - 

Campi,  pl. 

Champs,  pl. 

Fieliis 

(  = 

Canal  (cliannel) 

(  ■ 

Ornait,  pl. 

Canals,  pl. 

Ca nais  (cliuuiicls) 

l 

Canapa,  f. 

Chanvre,  m. 

H  - 

Canapé,  m. 

Canapé,  m. 

Canopy 

H  = 

Cauapo,  m. 

Cable,  m. 

Cable 

H  . 

Cii [i api,  p  . 

Cribles,  pl. 

(Utiles 

H  ■• 

Canarino,  m. 

Serin,  m. 

C.marv-bird 

Canari  ni,  pl. 

Serins,  pl. 

Canary  liiid. 

Canari na,  f. 

Serine,  f. 

I  . 

Cancello,  m. 

Grille,  f. 

Railling 

1  ■■ 

Caneelli,  pl. 

Grilles,  pl. 

Railllngs 

Candela,  f. 

Chandelle,  f. 

Candie 

Cannelé,  pl. 

Chandelles,  pl. 

Candies 

Caialt'la  di  ri.-ra,  ï. 

Bougie,  f. 

Waï-liKht  • 

C-iEidi'ld  di  i-era,  pl. 

Bougies,  pl. 

Waï-listilsî 

1  - 

Chandelier,  m. 

CandlR,liiick 

Candelicri,  pl. 

Chandeliers,  pl. 

CaiidlrMinrkH 

1  . 

Cane,  m. 

Chien,  m. 

Dog 

1 

Cani,  pl. 

Chiens,  pl. 

Dors 

Canicola,  f. 

Canicule,  f. 

11(1!!  ilavs 

Cannella,  f. 

> 

Cannonata,  f. 

T.i.U'  (il1  L-:ill':l!.  111. 

Cannonatc,  pl. 

l'.inip-dc  canon,  pl. 

-i — 

Cannoue,  m. 

CasKin,  m. 

Capiranl,  pl. 

Guns 

Cantatrice,  f. 

+  •• 

Chanteuse,  f. 

Singer  (songslresh) 

Canlatrlci,  pl. 

Chanteuses,  pl. 

Canl.ilrirc  siinatrice,  f. 

Musicienne,  f. 

Muslclau 

Cantina,  f. 

Cave,  f. 

Ccllnr 

Cnnto,  m. 

Chant,  m. 

Silinill^ 

e  — 

Caatf,  pl. 

Chanls,  pl. 

p  = 

Cantore,  Sonatore,  m. 

Musicien,  m. 

Mil-iciiii 

P  ■ 

Canlore,  m. 

Chanteur,  m. 

P 

Caiitori,  pl. 

chanteurs,  pl. 

Capacc,  ag.  m. 

Habile,  artj.  m. 

Able 

Capacltii,  f. 

Capacité,  f. 

Caprin  l.v 

Capanna,  f. 

Cabamie,  f. 

CapcllO,  m. 

Cheveu,  m. 

Haïr 

Cape! Il,  pl. 

Cheveux,  pl. 

Hoirs 

0  — 

Capeizale,  m. 

Traversin,  m. 

Bolsier 

Capitale,  m. 

Capital,  m. 

Capital 

&  .. 

Capitono,  m. 

1  — 

Capitomllolo,  m. 

Culbute,  f. 

l'iUllUi: 

Téte,  f. 

Head 

/  . 

Capo,  m.  (t.  de  geo.) 

Cap,  m.  (f.  dr  géogr.) 

Cap 

/  ■• 

Ci|ni  d]  laiiiiglia,  m. 

t  :  1  ji  É  "ils-  famille,  m. 

Headoffamilv 

A  — 

Cappcllajo,  m. 

Chapelier,  m. 

Hatler 

A  = 

Cappella],  pl. 

Chapeliers,  pl. 

M allers 

A  • 

Cappellano,  m. 

Chapelain,  lu.iaiiins'uier' 

Cbnpiaiti 

A  •• 

CappHlo,  m. 

Chapeau,  m. 

Hat 

T  — 

Cappclli,  pl. 

Chapeaux,  pl. 

Kab 

T  = 

Cappello  (la  donna,  f. 

Clia|«-au  île  femme,  m. 

ISrmiii't 

T  • 

C:i|i[ii-hi  da  donna,  pl. 

Chapeaux  (II'  [tmiiip,  p!. 

Bi mi ne la 

T  - 

Cappone,  m. 

Cli  a  pu  o,  in. 
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□igitized  by  Google 


Cni'ii,  ag.  f. 
Cure,  pl. 
Carrons,  f- 
Carlimir,  m. 

Ji  ir 
Cariez  a,  f. 
Carwi",  pl. 
Cara,  ag.  f. 


î,  pl. 
Caricatura,  f. 
Caricature,  pl. 
Carisslmo,  kg.  m.  supei 
Carissimi,  pi. 
Carlsslmà,  tS-  f-  saper! 
Cnrissiim',  pl. 

Cn  rangions,  f. 

Carne,  f.  (amanti) 
carucvaic,  in. 
Curant,  f. 
Carta,  f. 
Garrotta,  f. 

CaM,  pl. 

Carta  geograRra,  f. 
Cartt  geografloho,  pl. 
Carte  lia  giuoco,  f.  pL 
Caaa,  f. 

Casa  rurale,  f. 

Cascina,  f. 
Caserne,  pl. 
Casino,  ni. 
Caso,  m. 
Casi,  pL 
Cassa,  f. 
Casse,  pl. 


Casserole,  pl. 
Cutello,  m. 
CâsWli,  pl. 
Casligo,  m. 
Caslità,  f. 
Caslraio.ro. 
Caslrali,  pl. 
Casuale,  ag.  m.  1. 
Casuall,  pl. 
Calacomlie,  f.  pl. 
-  '    a,  f. 
Coterie,  pl. 
Cultiva,  m.  ag. 
Caltivl,  pl. 
Cultiva,  f. 
Cultive,  pl. 
Cattivls^iinp,  ag.  ri 


CAR— CAT 

<  :i  i.-lj  i-,  i.  diumainc) 

Charrette,  f. 

Clialcau,  m. 

^aurepan» 

CMleaux,  pl. 

Castles 

Montons  pl 

Chaîna 

Mauvais,  pL 

Bad 

Mauvaise,  f. 

Bad 

lli.UÏNiH  S,  pl. 

Bad 

i'rùi-jnauv.iij,  a'IJ.  m. 

Vtry  hait 

Caltlvo,  m. 
CaltM,  pl. 


Cedri,  pl. 

Oliue,  ra. 
Oncio.  m. 

Ceoci,  pl. 
"    ;re,  f. 
ri,  pl. 


<_:lie  7  pr.  inteir. 
Che,  pr.  pl. 
Che,  pron. 


IhetféTpron,  rel. 
dire  dl...? 

3te  on  4?  «t. 

Clir  pensa  re  ? 

Cln',  i  il  i [unie ï,  pr.  rel. 

Clii,  fi|ir;ili',  .\uidi),  pr.  r 

CW,  pron. 

Clu,  r]t].ilh.n  [[i  «iii.'ilt  j,  [3.  r 
Clli,  le  iJlL;ili  ■, 

Chiavc,  f. 
Chfavl,  pl. 

:i]invistdh>,  m. 
:iiiceiie,  [.  pl.  dolci.pl.  m, 


rliini.l.i,  m. 
Cl.kKli,  pl. 

(  ]|iruri;'>,  ir 


CAT — GH1 

Très-nMUTafs, pL 
Très- mauvaise,  mlj.  t 
Très-mauvaises,  pl. 
SKrttanl,  in. 
Méchants,  pl. 
Me"  chants  des),  pl. 

Médian  tes,  pl. 
Carrière,  f. 


ChfffOD,  m. 
Chiffons,  pl. 
tendre,  t. 

gendres,  pl. 
Cire,  T. 
Signe,  m. 
CH'liiiiicmn.l, 


;t  Util.) 


Terv  had 

Very  had 

wirkert 

Wiekcd 

Wleked  (the) 

Wirked 

Wiched 

Quarry 

Cavalier. 

Trooper 

Troopers 


Cri  l,i  r-lriT* 
Single  ni  an 
■Supper 

rtliya 
Wax 


Qinii?  pr.  Inler. 

Whal  ? 

Qui,  pr.  rel. 

That 

Qui,  ijuf,  pron. 

vvhofnhom) 

Quoi  qu'il  ni  soit,  ndv. 

Be  tliat  as  il  mny 

Que  Innne/.-vuusà  dire? 

VVIi;i!  Iiinf  ïou  ïo  say? 

Que,  conj.  [ndv. 

That 

Qui,  pr.  r*I. 

Which  [hlmî 

Qu'y-a-t-il  ? 

Wlui  is  Min  malter  m,Ui 

Que  dire  de.,.? 

wkd  is  tr.  hesaid  or? 

>')■■[]:.'  heure  est-il! 

Wfiiii  \-eloch  is  it? 

Que  penser  ? 

\Vlii,l  IIjouJlI 

.lui.  !(|iie.  leipiel),  pr,  r. 

WlUch  (Who) 

,liEi,  finjm-l,  lesquels) 

Which  (whoj 

.lui,  rn-liii  ijuil,  pron. 

wha 

Jui.  (lequel,  Irniiicllf  i 

Which  (wliomi 

Jui.  (i[ue,  leiiiutllOi!,  [j. 

Which  (nlic-m) 

cii-r,  r. 

KBy 

:iefs,  pl. 

Keys 

Plaln 

Boit 

tonnons,  pl. 

Sngsr-pluim 

Cirrk 

IfiiÊt,  1. 

Chureh 

lïgliseî,  pl. 

Churchi 

tua 

km,  pi. 

Mb 

■  liiMifL'ii-ii,  m. 

Surgeon 

ÛigiisMby  Google 


cm— coi. 


Cjcatrice,  f. 

r.ici'bi,  pi. 
Ctechè,  pi 

Cielo,  m. 
Ciplia.  f.  pl. 
Cima,  f. 
Cimiterio,  m. 
Cinghla,  f. 
Ci»,  prou.  ri'l. 

Ciù  clie,  prou. 
Cloccalnto,  m. 
Cioè,  aï. 


Sommet  PJli 
Cimi'lirii',  m 
Sangle,  f. 


Ville,  f. 

Ville*.  |)1. 
Ciliiji'ii.  m 


nat,  m. 
Coelicr,  m. 
Cochers,  pl. 
Queue,  f. 
Q  dents,  pl. 
Avec  les,  prép.  m.  pl. 

Beau-frère,  m. 
Bellc-Mcnr,  f. 


'C  les,  prép.  pl.  f.  i 
line,  f. 


Collège,  m. 
Collées,  pl. 
Colère,  f. 
Colline,  f.  . 


Clmrcli-yarit 
Glrlh 
What 
What 

Ctiru-oliltt! 
TliEit  h  tu  say 
That  is  10  say 

Tonn  (citv) 
Tmvas  ((.ïtic-v 
Ciii/en 
CiUzens 
Polished 

r.iiï^ii.'ii 

Pl.lished 

'oliiely 
llvlta  Vcerlila 
Hlmate  (région  ) 

CoDchman, 

Coarfimen 

Tall 

Tnils 

With  the 

Brolher-ln-law 


Hill 
Hills 

C.illi'.iyil,; 
<  jillc:i-Uci 

Collège 
Oille-i', 

Anger 
mil 
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LUJj  —  L.UL1 

L  — 

Colline,  pl. 

Collines,  pl. 

HI1U 

L  => 

Collo,  prfp.  pl. 

Avec  le,  prép.  m. 

witu  m 

L  . 

Collo,  m. 

Neck 

L  ■ 

Collu  ill  cravalta,  m. 

Toi  de  cravatte,  m. 

Stock 

Comble,  m. 

Heaprd  np  iloadedp 

ColS?,'pîf 

Combles,  pl. 

Heaped  up  (loaded) 

Colina,  f.  ag. 

Comble,  ndj.  f. 

Heaped  up  (loaded) 

(  .. 

Colme,  pl. 

Combles,  pl. 

Heaped  up  (loadcd) 

H  - 

Colombaja,  f . 

Pionnière,  f. 

Pigeon  housc 

H  = 

Colonne,  f. 

Column 

H  ■ 

Colonnello,  m. 

Colonel,  in. 

Colonel 

H  •■ 

Couleur,  f. 

Colour 

Colori,  pl. 

Couleurs,  pl. 

Colours 

Colpa,  f. 

Faute,  f. 

Fault 

(olpevole,  ag.m.  f. 

coiiinblc,  adj.ro.  T. 

Cuilty 

Colpevoli,  pl. 

Coupables,  pl. 

Cuilty 

Colpo,  m. 

Coup,  m. 

Blow 

Col  pi, 'pl. 

Coups,  pl. 

Bloivs 

Ma-,  1er  stroke 

o  ■ 

Colpo  da  maestro,  m. 

rnuiMlromitre,  m.  [re? 

Corne  do  vête  lare  ? 

As  you  ougbt  to  do  ? 

I »mmnit  inus  purïe/- 

How  do  you  do'; 

Coinii[u'e,  m.  adj. 

1  ■■ 

Comique,  f.  ad]. 

Comical 

)  — 

Cnd  inolher 

)  = 

Comédien,  m. 

Player 

5 

Comédiens,  pl. 

Players 

Player  (actrice) 

Players  (actrices) 

+  = 

Com média,  f. 

Commerciale,  og.  ra. 

i^mm.Tdii't,  adj.m. 

Commercial 

Continuo,  ag.  m. 

OiiliEuiel,  adj.m. 

Continui,  pl. 

Continua,  ag.  f. 

C  iiii^lirlll./adj.  t. 

Continue,  pl. 

Continuelles,  pl. 

Continuai 

Continu  amen  te,  odv. 

C.iilimielU-iiieut,  adv. 

Continuait  y 

F  — 

Conio,  m. 

?  = 

Ciiuid'.ifiTimbio,  m. 

Rcvancbc,  /. 

p 

Compagnia,  f. 

Compagnie,  f. 

F  •■ 

CompaRno,  m. 

Compagnon,  m. 

Companïon 

Compagnl,  pl. 

Compagnons,  pl. 

Companions 

V  = 

Compagna,  f. 

Compagne,  f. 

Companion  (femalo) 

Compare,  m. 

God  fat  lier 

Compasslone,  f. 

Compassion,  f. 

Pity  (compassion) 

Compendio,  m. 

Abrégé,  m. 

Compendium 

Complelo,  a  g.  m. 

Complet,  ad],  m. 

Complète 

Compte tl,  pl. 

Compléta,  pl. 

Com]j!ete 

Compléta,  «g.  f. 

Complète,  adj.  f. 

Complète 

Complète,  pl. 

Com  piétés,  pl. 

Complète 

Completamente,  adv. 

Complètement,  adv. 

Completely 

Commune,  a  g. 

Commun,  ml]. 

Com  mon 

Communément*,  adv. 

Oiiliihiin-ment,  adv. 

Com  mon  1  y 

Comunione,  f. 

Communion,  f. 

Communion 

Comunioni,  pl. 

Communions,  pl. 

Communions 

Con,  prep. 

witu 

Accord,  m. 

Agrcement 

Coii(liiionalK(m. 

Conditionnel,  m. 

Conditionol  mood 

T  ~ 
"T  = 

Condizione,  f. 

T  ■ 

Coniittura,  f. 

 nil.nv.'f.'     [tlon),  f. 

Swnet  méats 

T 

CoDgiuxa,  f. 

cuijuration  (conspira- 

Conspitaey 
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Cmi.iiiiinto,  m.  'nuirai 

Olll.lîillllli,»!.  [giiiurt 

.  ruiiuiiiii/ione,  t. 
.  CoûlgUo,  m. 


Pl. 


ClHlll'«-.1,  f. 

Ijinlclitu,  a 

Contenu,  aj. 
Contenta,  .13.  f. 
Contente,  f  ni. 

f. 


fnntrarielâ,  f. 

Contra  a  suo  gfado,  av. 
Contnsione,  f. 
Convenieriui,  f- 
Conversazlonë,  f. 
Cnpenaghen,  f.  (citli) 
Copérta,  f. 


-Cordon!  (cordoncini 


.  Coronc,  pl. 
.  !  t^urpo,  m. 


COM— COP 
Parent,  m 
Parents,  pl. 

COUiT.nHiOIl,  f. 

Lapin,  m. 
Lapins,  pl. 


Mari»,  pl. 
Femmes,  p 


Coûtent  adj.  m. 
Contents,  acîj.  pl. 
Contente,  adj,  f. 
Contentes,  f.  pl. 
"  mteotement,  m. 


:t>,  pl. 


Conséquence 
(Jomisellor 

AdïilTS 

Confort 

Consooant 

ConsoiiiiiiLi 

Hnsbaiid 

H us banda 

Wife 

Wlfes 

CountrjTuan 
Conntry  womsn 

ConDtry  girl 


Contentaient 

Plïûsurra 

Cmilnits 

Continent 
Conlrary 

'  :<iiilrary  (adverse) 


Contrat  rc^pl. 
("outre,  ndv. 

Contre  «on  gré,  wlv. 
Contusion,  f. 
Convenance,  f. 
Conversation,  f. 
Copenhague,  f.  (ville) 
f. 


A^iinst  one's  « 
Bru i  se 
Couve  nie  nre 
Conversation 
Conenhagen 
Blanket 
Copy 
Courage 

llopes 
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Corrcilo,  m. 
Corrt'iilp,  f.  (la) 
Corret  ta  meute,  ai 

Cnrrier""nï.  ' 
Currich,  [il, 
Cnrslca,  f. 

Corta,  as.  f. 


lia,  f. 
Cortisiano,  m. 
Cortile,  m. 
Cortili,  pl. 
Corline,  f.  pl. 
Cosa  comuudate? 
Cosa,  f. 
Cose,  pl. 
Coscls,  I. 
Coscie,  pl. 


COR— C03 


Correctement,  aclv. 
Correction,  f. 


à(J3 

Rrklcs  clotlics 
Sfi'ï'iim  i  l.he),  durant 
Correct)  y 

Crinv;  liim 

Courrir-rs 
l.n  luira 

Oll'sic:!!! 


■espouduiil,  mi],  m. 


ruplii 


i,  f. 


Cour,  f. 
Cour  roynlc,  f. 
Honnêteté,  f. 
Courtisau,  m. 
Cour,  f. 
Cours,  pl. 


Platt-il  ? 
Chose,  f. 

Cliuses,  pl. 


pl. 


Correspoudi-nce 


.  mllent 
ipomtent 
Corruption 
Court 

Hovil  court 
Civilily 

ClHIl'IilT 

Yard 

Tarife 
Cil  rl  a  lus 

Whal's  ytmr  pleasure. .' 
TtlgE 

Thighs 
Thus 

As  mil  aa 

:oo 

ioitiï,  (}t»tbDS) 

Sa  l>u  it 

y  as  1  aro  nliie. 


uslant 


lellaiii 


f. 


Cnstilii/.ioue,  f. 
Coste,  f.  pl. 
CosUiiizji,  f. 
Costi,  ad. 

Costolina  di  porco,  f. 
Costollaé  dl  porco,  pi. 

Ktollnedl  caslrato,'i 
Costrullo,  m. 
Costui,  pr.  m. 
Costel,  pr.  f. 
Cosloro,  pr.  m.  e  (. 


Constance,  f. 
Constellation,  f. 
Constitution,  t. 
Cites,  f.  pl. 
Constanr.fi,  I. 
Là,  adv. 

Côtelette  de  porc,  f 


Celui-ci,  pr.  m. 
Celle-cf,  pr.  f. 
Cem-ei  un  cHles-d  ,  pl. 
Cuutmiie.  f.        [ni.  et  t. 


Constant 

Constant]  y 

i)  Qmstantinoplc 
Persévérance 
C(Hi!.lr:l!l[lioii 


Tliis 
Thia 
Tliesn 
Cii?lijiu 
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-  Coitumi,  pl. 

=  Uoaluuii,  m.  pL 

.  IjwUiini,  m.  pi.  (per 

.  Culi>ln,  f.  [>n>.  [Inii.  r.'ilt') 

-  Coteste,  pl. 
l/ih'-tn,  m.  pron.  Avm. 

.  Cotesti,  m.  pl. 


.  cnnatte,  pi. 

-  Creatoretil) 
=  Créa  tore,  ni. 
.  Credito,  ni. 

.  Credenzn,  f. 

-  lirtnlianin,  f.(.ciltàl 
=  Ce^Ih,  m. 

.  Cristiauo,  lu. 

.  Ccistïani,  pl. 

-  Crition,  f. 

=  Cri l ko,  ag.  m, 

.  Cri  licl,  pl. 

.  Crocchlu,  ut 

-  Croci,  pl. 

.  Crudclt,  ag.iu, 

.  Crudeli.pl. 

-  CrudelCj  tig.  t. 

.  Crudellii,  f. 

=  Uit-cljinj,  pl.     [rino,  m. 

.  Ciurliiriim];»  li'.  aicdlia- 

.  Cut-rïii.-ij       li',  cucdila- 

-  (.Aitflurijatii,  f.  [rini,  pl, 

"    "lia,  f. 


=  Cliqua,  t. 
.  Colin,  f. 

-  Cuuca,  f. 

.  Coppola,  f. 

M,  pi, 
=  Cumin,  ni. 
.  Cuno.m,  il- 
.  Curiowi,  n« 


cos— eus 

Cou  ton  ir  s,  pl. 
Mieurs,  f.  pl. 
Mœurs,  f.  pl. 

Celie-la,  f.  prou,  d 


Crédit,  m. 
Buffet,  m. 
Cbristiimir,  f.  (ville) 

MM* 
Critique,  f. 
Critique,  riiîj .  m. 

Critiques,  pl. 


s,  pl. 


CuUli 
Cuiller 
Cuillersà  thé,  pl. 
Cuillerée,  r. 

Cuisine,  f. 
Cou  tore,  f. 
Coutures,  pl. 
Cuusîn,  ui. 
Cousine,  f. 
Berceau,  m. 
Cuisinier,  m. 
Cuisinière,  f. 


Soin 

Soins,  pl. 

Curieux,  adj.  m. 
Curieuse,  pdj,  f. 
Curiosité,  f. 
Courbé,  adj.  lu. 
Courbés,  pl. 

Gardien,  m. 
Gardé,  ad] .  m. 


Cusloms 

M  an  ocra 

Munis 

This 

Thosc 

Tliis 

Tliose 

Sbeal 

Skull 

Neck  (haodkereiiiefl 
.hJudkercUtl  ) 
Miiker 
Creator 
Trust  (  crédit) 
Side-board 
CriÉliaoia 
Cbrist 
Christian 
Cbrisliiuis 
Critick 
Crilical 
Critical 
Cirelc 

Crosses 
Cruel 

Cruel 

Crueîly 

SpOUU.5 
—  'a  6poon 
Tea  spoonl 
Spoou  lu  II 

Kitcoen 


Seams 
Cousin 
Cousin  (she) 


Curale 

Curious  (iuauisiUv) 
Curious  (luquiEiliï*  j 
Curiosity 
Crooked 
Crooked 

Guardian 
Guardrd 


DA— DA 


1J.I  if 


1,  pce),  prep. 
.  Da  elle  (uopo  clmj,  u 
.  Du,  prep. 
-  DtgU,  BrL  pl.  m. 
-     art.  pl.  m. 

iei,  obt. 


.  Dalla  turo,  pr.  p.  f. 
.  Dalle  loro,  pl. 
-  Dai  mlo,  pr.  p.  m. 
=  Uni  miei,  pl. 
.  Dalla  mia,  pr.  p.  f. 
.  Dalle  mie,  pl. 

.  Daïln  nostru,  pr.  p.  t 


ao,  pr.  p.  m. 
=  Dai  suoi,  pl. 

sua,  pr.  p.  f. 
.  Dalle  suis  pl. 

-  Dal  luo,  pr.  p.  m. 
=  Dai  luol,  pl. 

.  Dalla  lus,  pr.  p.  f. 
.  Dalle  lue,  pl. 

-  Dai  vostro, 
=  Da!  vosli'i, 


Depuis  que,  aitv. 

Des,  art  pl.  m. 

-  art.  pl.  m. 
Du,  ait  m.  s. 
D'elle,  BbL 

I.  D'elles,  abl.  pl. 
Un.  art.  m.  s. 
De  la,  art.  f.  s. 
i,nrt  f.  pl. 

ux,  abLpI. 

leur,  pr.  p.  m. 
De  leurs,  pl. 
De  ieur.pr,  p.  f. 
De  leurs,  pl. 
De  mon,  pu.  p.  m. 

-  "H»,  pl. 
ia.  pr.  p.  f. 
«,  pl. 

ilre,pr.  p.  m. 


De  sa,  pr.  p.  f. 


De  se 


.pl. 


fly  (with) 
Sine 

From  (by,  wlthj 
From  llie 
From  11  m 
l'iorn  t!n- 
From  lier 
From  Iliem 
From  the 
From  the 
From  the 


Mm 


De  tua,  pr. 
De  tes,  pi. 
De  la,  pr.  p.  f. 
De  tes,  pl. 
De  iuti'i>,pr.  p.  ra. 
De  vos,  pl. 
Dr  votre,  pr.  p.  f. 
-s.pl.' 

i,  d'elle,  pr.  neul. 


De  lu 


abl. 


.  Dama,  f. 
-  pâme,  pL 
=  Da  mia  cognata,  f. 


il  fi^ir, 


»  Da  n 
.Dam 
.  Da  mlo  In i  tel  lu,  m. 
-  lia  mlo  genero,  m. 
=  Da  mia  madré,  f. 
.  Da  miomarito,  ru. 
.  Da  mlo  moglip,  f- 


From  lliem 
Moreover 
From  tliflir 
From  thelr 
From  tlirir 
From  thrir 

From  my 

From  iiiy 
From  my 
From  my 


From  Jiis 
Fmni  liî., 
From  liis 

 '  Uiy 

l 'l'OI II  tll) 

From  thy 
From  thy 
From  your 
From  vour 
From  your 
From  your 

From  liim 

Lacly  "** 


m  my  sister  in  Inw 
_ .  .mmy  brotliiT  lu  !.. 
From  my  cousin 
From  my  cousin 
From  my  danghter 

From  my  brother 
From  my  son  iu  la» 
From  my  mother 

From  my  husband 
From  my  (vite 
-18 
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—  Da  mi<>  nonoOi  m. 
;"  =.bi  mla  nonna,  F. 
L    .  iDamianuora,  f- 
|_  ,.  Da  mio  pri**i  m- 
(  —  Damia  sorella,  f. 
I  =  Damlgella,  f. 
(    .  Da  molto  te.mpo,  av. 
(  . .  panaro,  m. 
4  —  Danese,  m. 
-(  =  Danest,  pl.  ^ 

H  . .  panno,  m. 

|  —  Uanni,  pl. 

|  =  Da  noi,  abl.  pi- 

|  .  DanuMo,  m. 

|  ..  Danza.f. 

o  -  Da  parte  ai,  av-^ 

-•    .  D'appressn.av. 

.  il.,  ,|ili'.iitii  liinpO  ■ 

-  Danucl  lempoin  pot.' 
e,  abl. 


DA  — DA 
De  mon  grand-père,  m 


De  mon  pC:rc,  n 
De  ma  sœur 
Dt-moisHle,  f. 


From  my  grand  falher 
my  grand  motner 
mydaMghtcrin  lan 

From  m  y  sisler 
Young  lady 
This  long  lima 


',0  l-Ll^i'i-*-.  i 


o  liglio,  m. 
o  fralello,  m. 

o  marlto,  m. 
Dasua  moelle,  f. 
o  nonno,  ru. 
la  nonna,  f. 
Da  sua  nuoru,  f. 


Datuaflglia,  f- 
D,i  luo  ilgli",  m. 
Da  tuo  fratello,  m. 
Da  luo  genero,  m. 
Da  lua  madro,  f. 
Da  luo  marito,  m. 
Da  lua  moglie,  f. 
Da  tno  nonno,  m. 
Da  lua  nonna,  f. 
Da  tua  nuora,  t. 


Danse,  t. 

De  la  part  de,  adv 
Depuis  peu,  adv 

Depuis  quand?  adv. 
Depuis  ce  temps-là,  adv. 
De  toi,  abl. 
Ile         eûtes,  adv. 
De  vous,  abl.  pl. 


De  son  I 


;t  tu-lit'  v: 


n-frere, m 


De  son  gendre,  m. 
De  sa  mère,  f. 
De  son  mari,  m. 
De  sa  femme,  I. 
De  son  grand-père,  a 
Dësagrand'mére,  f 


Des^na!'S,t 

n  excellence,  f. 
De  la  belle-sœur,  r. 
De  ton  licau-trire,  fl 
De  ta  cousine,  f. 
Di-lon  cousin,  m. 
De  la  fille,  f. 
De  ton  01s,  m. 

Delon  gendre,  m. 


De  ta 

De  te 

.a  femme,  f. 

De  la  grand'méiv,  f. 
De  la  bru,  f. 
Ile  ton  père,  m. 
De  ta  sœur,  f. 


ding 
How  long? 
Ever  since 
From  Ihce 
From  ail  paris 
Fiom  you 

FiMii!  >i  i  ^  sisti'r  in  law 
From  lus  hrollier  in  law 
From  hls  cousin 
n  Us  cousin 
r'ram  his  daughter 
his  son 
dis  brother 

From  his  mother 
Frum  hls  husand 
From  lus  wile 
[■i-i-iii  his  w.uiilhthtT 
l-rtini  liis  umiirl  mrslliiT 
Frfiii  Miii.iuditL-riiibv.- 
his  fflîlier 
his  sisler 
Lis  majesty 
his  holyness 
Kroin  hls  iiigliness 
From  hia  excellent!" 

t'roni  Ihv  brullier  in  lav. 


From  tliy  grand  faliier 
Fi-tmi  ItiY  grmd  mailler 
From  On  itastphtcrinlo» 
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DA — DEL 


11,1  i.-ri:,  ,■! 


I,f. 


1)..  YOSlrO  rii-inu,  I 

Du  voslra  ligiin,  t. 
Da  vosli'o  (Iglio,  m. 
Da  vostro  rratello,  m. 
Da  vostro  généra,  m. 
Du  rosira  mailre,  f. 
On  ■ 


ma,  f. 
«a,  f. 

Du  vostro  pailie,  m. 
Davostra  sorella,  f. 
Da  vostra  lunfsli,  f. 
Da  voslra  santi  la,  f. 

Da  vosîra  alteoa,  f. 
Du  voira  iwl  Iciimi,  f. 
Davvera,  av. 
Di-I)ilo,  m. 
Defiili,  pl. 
Deliole,  ag.  ni. 
Debuli,  pl. 

:  ■  :  m 

Dcboli,  pl. 
Detiolezza,  f. 
Décembre,  m. 
Décente,  ng.  m. 
Decenti,  pl. 
Décente,  ag.  f. 
Dceeatl,  pl. 
Decentemenlc,  av. 
Dccenza,  f. 

l,  f. 
Décime,  pl. 

Dccoro,  m. 
Decoiazionc,  f. 
Dceorarionl,  pl. 
Degli,  art.  m.  pl. 
Dcgnamente,  av. 


Del,  art.  m.  s. 
Dello,  art.  f.  s. 
Délie,  art.  f-  pl. 
Dello,  art.  m.  s. 

>ro,  pr.  p.  m. 
Dei  lOCQ,  pl. 
Délia  loro,  pr.  p.  f. 
De  [le  loro,  pl. 
Del  mio,  pr.  p.  m. 
Dei  miel,  pl. 
Delta  mla,  pr,  p.  f. 
Délie  mie,  pl. 


Un  votre  frÈM,  m. 
De  votre  gendre,  m. 

De  vota  «ère,  r. 
De  votre  mari,  m. 
De  votre  femme,  f. 
De  votre  grand-père, 
De  votre  grand'nièrc 


De  \ 

Ilevnlre  <J 


«père 


Kroiiiïimrlirotlieriiibw 
yaur  cousin 
your  cousin 
your  ilanglilcr 

il  jour  motlier 
o  your  husbjiml 
From  jour  wife 
i.  Fi-din  your  nr.'nul  lallnr 
Krom  yourarand  nu  lln-r 
Fr.  MUH-iljiigllk'i  in  l-iw 

"  i  your  fnther 
Froui  jour  sis  ter 


KaLules,  pl. 
Fat  Messe,  (. 
Décembre,  m. 

Decenj*,pL  ' 
Décente,  ndj.  f. 
Dec e nies,  pl. 
Décemment,  ndv. 

Dîmes,  pl. 

Décorum,  m. 
Décoration,  f.  (décor,  i 
Décorations,  [pl.  décors, 


Des,  i 


IV-  ' 


Décent); 

D  rcoiie  y 

Tlthà 

Décorum  - 
Scenery 

or  tbe 
Woi-llnlv 
Worthj 

Worthy 


ortue 

OI  Ibe 
or  llieir 
Or  llieir 
or  Uielr 
Œ  llieir 
Ofmy 

()f  m'v 

or  nj 


Dlgiiizoa  0/ Google 


$68 
L  - 


Vei  1 


i,  pr.  p.  r 


Delta  tua,  pr.  p.  r. 

Délie  lue,  pl. 
Di'l  voittt),  pp.  p,  ra. 
Dei  voâlri,  pl. 
Delh  vostm,  pr.  p. 
Délie,  VQStre,  pl. 


Deiiti,'  pl. 
Denlro,  av. 

Dcputati,  pi. 

"  "  IIP,  f. 


□est 


Di,  prep. 
Dî,  m. 

Dianiinc  !  Oichm. 
Dialeilo,  in, 
Dialcttf,  pï- 
Diiilngo,  m. 
Dlaloglil,  pl. 
Diiivolo,  m. 
Diavoli,  pl. 


DEL— DIF 

Dp  notM,  pr.  p.  ta. 


Ui  rlii  ('■  ipi^tu  libro  ? 

l)i  nii,  ilrl  ipi.-ilc.  pL\  ri.|. 
Di  cm,  du  qunli 
Ditpiali,  pr.  rttl. 
Dk-tra,  av. 

DlflBS,  f. 
llltiSP,  pl. 

Diriiclle,  ag.  m.  r. 

rimu-iii,  pi. 

DlOloilmmk, 
Dlfttcc--'  " 


Diable  !  Mclara. 
Dialecte,  ra. 
WalBcto,  pi- 

DinlogiLC,  111. 
Dialogues,  pl. 
Diable,  ra. 
Diables,  pl. 
De  bonne  lleure,  MlV. 

DeipioiBorles-vousïail 

\  ipii  i-A  ee  livre? 
Dis-je 

Dnni,  pp.  relut. 

ut,  (le  ipii  :>  pr.  rel. 
llinil,  île  ijni,  pc.  rel. 


i,  r. 


Hliii'ilcmenl,  adv. 


Of  ils 
orilieir 
(irilieir 
or  Ihy 
OF  lliv 
Of  Ihy 
Of  % 

or  V  ■ 

Of  youv 


Tooth 

Teetli 

Wittitn 

Deputies 
Table 

IJl'.--r|'i]>li()l] 

Descriptli  nis 

Fatrs 


Of 
Day 

Devil(lhf) 

Hinlrcts 

Dinlo^uc 

Dial  ligues 

Devil 

Devils 

Karly 

Wlial  ili)  yi m  of  " 

:  Look  is  tliis  ? 
sald  i 

Wlmsi'djf  whlch) 
(ofwbieli) 
wli-i-c,  nf  wbomj 

Defeiice. 
Defcnces 
Difiieuit,  hnrj 

Diflicull.  Iiaitl 
Willi  iliflicilllv 


ÛigiKofl  bv  Google 


DIF— DIP  5GÎ> 


Défini  le 

Dr  front,  adv. 

Di  giorno,  av. 

Royauté,  f. 

Iiui;illt 

Dignità,  f. 

Dignité,  f. 

DiJuity 

Di  uni  ta.  pL 

Dignités,  pl. 

Dignities 

Di  la.  (la  la.  av. 

Au-delà,  adv. 

Beyood 

Di  là,  av. 

De  là,  uilv. 

Di  lassù,  av. 

From  above 

Di  h.'i.  di  essa,  geil.  f. 

D'elle,  gen.  f.  s. 

Dik'tto,  m. 

PI  masure 

■ 

Di  Ini-ii,  di  cssi.g  G. 

DVux.ilVlliîi,  jini.pl.ni.f 

[ 

Of  liim 

1 

Di  lui,  <li  lei,  pr.  n. 

lui,  il  Vile,  gén.  pr.  n 

1 

Déluge,  Ta. 

Dinianda,  f. 

Demande,  f. 

Question 

Demandes,  pl. 

Questions 

Dimani,  m. 

Demain,  m. 

To  morrow 

c 

Dimani  mattina 

Demain  matin,  adv. 

To  morrow  moniin:.- 

Dimani  sera,  m. 

Demain  an  soir,  m. 

De  moi,  pr. 

Of  me 

i)i        uu^iia!;;,  I. 

De  ma  beile-steur,  f. 

'•i  my  M.-teriil  law 

Di  miit  eugnato,  m. 

Of  my  brollier  in  law 

Di  miaeugina,f. 

De  ma  cousine,  f. 

Of  my  cousin 

Of  my  cousin 

Di  ruia  iiglia,  f. 

Of  my  daugther 

Di  mio  Qglio,  m. 

De  mon  fils,  m. 

Di  mîo  fratclln,  m. 

Dp  mon  frère,  m. 

Of  my  brollier 

+ 

Di  lui.)  ;;i'in;ro,  m. 

Di  mi  a  ma  lire,  f. 

+ 

Di  mlamogUe,  f. 

De  ma  femme,  f. 

Of  my  wita 

De  mon  grand -|htp,  ni. 

Of  my  grand  father 

D  :  ma  ^rimil'im'lT 

Of  my  grand  inotlier 

Of  niy  dauglber  in  l;nv 

Di  tnlo  padrc,  m. 

De  mon  père,  m. 

Of  my  father 

Di  mia  sorella,  f. 

De  ma  soeur,  f. 

01  m  y  sister 

Of  my  uncle 

Of  my  aunt 

Di  m  inutive 

Diminutivc 

Diminution 

Dimora,  1. 

Résidence 

îimore,  pl. 

Demeures,  pl. 

Résidences 

liiiii»ti-a' i)  iih  :\::-  m. 

Dr:mni.;ra[if,  adj.  m. 

Démonstrative 

% 

Démonstratifs,  pl. 

Démonstrative 

Démonstration 

Démonstrations,  pl. 

Démonstrations 

/ 

>i  notte,  av 

De  nuis,  g.-'ii.  pl. 
De  nuit,  adv. 

Of  us 
fly  night 

Alentour,  adv.  et  adj. 

About 

Villl'imi  ■  llld-lli  cirfllll- 

Alentours,  adj.  pl. 

About  (round  about 

= 

Di  nuovo,  av.  [ïicinl) 

Agaiu 
God 

Ion  Dieu!  interj. 

Laekaday ! 

r  - 

- 

ilo  me  ne  guaoli,  av. 

Heu  m'en  préserve,  adv. 

tod  forbid 

-  = 

liui.nii  voidla,  av. 

V  Dieu  ne  plaise,  adv. 

Jod  tortrid 

)i]HM]ili'ii[.',  ag.  m. 

lépendant,  adj.  m. 

>epeudlng 

- 

Mpendenti,  pi. 

t)i-|iiaiJa[lti.  pl. 

Dépend ing 

48. 
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DIP— DIT 

lli'|ji-ni[;iiih',  ndj.  <- 

f  h .  ■  | . .  ■  :  I  ■.  ] .  1 1 1 1 H    ,  pl. 

Dépend  nnrr,  t. 

lïr  ]>lir-  H  I1  plus.ailv. 

En  deçà,  flltV. 
.  Ui'  trmps  eu  ti'inp- .  adi 


[JiiTïliinc,  f. 
Iliriuipelto,  ,i 
-  Dis,i!;i(i,  m. 


-  Disrrlori:,  m. 

|)ifi-;iiti:i,f.(5n'»t»".f-j  1 
.  I)isi>r:i/.ii',])!.  (svcnluio, 


.  BtoonîinB,  m. 
.  Disolto,  av. 

-  Dépensa,  f. 

=  Dispera/ionc,  f- 
.  DispcLto,  !»■ 

.  DlsjietU,  pl. 

-  nispini'rrp,  m. 

-  Dlsplncèrl,  pl. 

.  Diapiacrir,  m. 

.  Dlsplacevole,  "g-  ni. 

-  Displaçevoii,  pl. 

=  DisplaçaToJinjïnte,  b' 
.  uisiru/imie,  f. 

lia  cngn«ta,  f. 

i»  cu»lna,  f. 
.  mi  .-.ao  cn^ino,  ni. 
.  DÎsuq  lialin,  f. 
_  DUuoliglio.ni. 

_   lofratcllo,  m. 

.  DiEUORenero,  in. 

imoglie,'™ 


Msespfjîr,  m. 
Dépit,  in. 
Drpits,  pl. 
Chanta,  m. 

cbngritù,  pi. 

Di  -^ivalili'/mlJ.  m-  f. 
l)i'.-n^iv;il]lcs,  pl. 
J>(V-;il>lï'.il>ll'llll'Ilt,  ailv. 
Destruction,  f. 
IV  »:i  lii'Ue-siFur,  f. 
T)e  ton  I «nu-frère, 
De 


JoHlà,  (. 
lilinlicsiâ,  r. 


Depcndins 
DppMilinrj 
Depeiidïncy 
Besicles 

More  and  more 
On  tllfs  side 
Occaslonaly 

Dicm 

Dirirl 

Manager 
Management 

Opposite 
Incom  Eiiiiîncy 

Discussion 

Déserter 
MisFurlnne 
M  infortunes 
Displ  rassure 
Ûftàeeelïlng 

Dcsorder 

Abitllery 
Des  pair 
Vexation 
Vwatlons 
Gilet 

(Irirfs 

Lii-.mii'cableniHS 
Dls.-ijireealile 
Disaijrccntjlc 
Disaarccahly 

Destruction 

Clf  liis>i»lcrin  lnw 

(Il  liis  hrother  In  la«- 

or  liis  cousin 

nf  lus  cousin 

or  liisâaugritee 
or  iiù  mu 

OTllis  brailler 
or  liis  son  in  law 

oflito  moltier 
or  lus  hua&and 
oriiis  wire 

Of  liis  Ki-aiid  fnthrr 

!  If  (lis  i"  17111(1  lll'jl'll'r 

Of  oiMlaiiElito  in  Inw 
Of  his  f^tlipr 
Ofhis  sWteï 
Of  liis  majesly 
or  liis  holyncss- 
or  liis  tiiglincxs 
or  liis  e^cellency 
Of  tlie 


Olgiinaa  Google 


DIT— DOM 

L  — 

L  = 

L  ■ 

n<-  i'i  l  i  lli'-steur,  f. 

01  lin  sistcr  in  law 

()i  Niv  [inillitr  in  law 

Or  U13-  coutin 

<  = 

Di  tuo  cualuo,  ni. 

li,- 1.  .u  cousin',  m. 

Of  tliv  cousin 

Olthy  datigliter 

H  — 

Ofthy  lirother 

H  = 

Di  tuo  gencro,  ni. 

Of  Ihv  son  in  law 

H  ■ 

Di  tua  madrc,  1. 

H 

Oftliv  husband 

orih'y  wlfe  ■ 

Ile  ton  grand-père,  m. 

Of  tby  u'Miul  fathTr 

Di  tua  iioima',  t 

( il  Lh \"      iïcI  mother 

ol  'il'.  ihndiU'r  iit  Li ^ 

Di  tua  sorella  f. 

Ortliyratiipr 

Or  11  iy  slster 

Of  you 

Ul  yniirsislpr  il)  law 

Or  jour  cousin 

OFyour  cousin 

or  vour  daugutGF 

Or  jour  son 

Of  jour  son  in  law 

Of  your  lwsl>and 



ui  mur  ,rr;ind  lalTier 

™T«!ir01"""10'  î1 

ii'-  l'^l  X'-Zx^lZ:-  i"' 

ilî  mur  ^raml  mother 

Ul  vour  (liuiLlitor  in  liv. 

P  — 

Ofyoursistrr 

Of  your  majcsty 

Ile  votiv  s:iiutiîlÉ,  f. 

or  your  holynese 

P  •• 

Ol  your  liighru-ss 

Ol  j  our  excellent}' 

DlcUonory 

Dictlunarirâ 

V  .. 

Doaana,  f. 

Douane,  f. 

Custom  Iiouse 

Douce,  ail),  f. 

/  — 

SuRar-plum« 

/  — 

Swi*  loess 

/  • 

/  •• 

Pains 

A  — 

MlHTOW 

A  . 

A 

Serrant  DWo 

T  = 

Domesthn,  r. 

Domestique,  f. 

Servant  maid 

DoniRstico,  ng. 

Domestique,  ailj. 

Servant 

T  ■ 
T 

Domcstiri,  pl.  m. 

Domestiques,  pl. 

Servants 

Don  dp,  av. 

un  a,  f. 
Donne,  pl. 
Dono,  m. 

Dopo  domani.ei 
Dopo  mezzo  cjov 
Dopo  praïuo,  av. 
Dosso,  m. 
Dotto,  ng.  m. 
Dotll,  pl. 
D'ittil,  .'11!,  f. 
Do  lie,  pl. 
Do  More,  in. 
Dotlrina,  f. 
Doqvm,  m.  (eitta 

Dl)TB,  BV. 

Dovere,  m. 
Doziina,  f. 
D ranima,  m. 
Drammi,  pl. 
Drappo,  m. 
Drltto,  m. 
Drltti,  pl. 

Dublino, 

DUC 


(eitUi 


Di:r|i('".'i.  f. 
Ducalu,  m. 
Due  volte,  av. 

eapo  air  altro,  av 
Dira  que,  av. 
Duiuiue  IpiT  dû)  av. 
DuranlP,  av. 
Durante  luit»,  aw. 
Durante  alcuu  tempo,  a 
Dura,  an.  m. 

Dura,  DR.  f. 
Dure,  pl. 


Femme,,  pl. 

Après  souper,  nilï.et 
A[!i'i'Mlt'iii:iin,       H  Mi: 

Après  midi,  adv. 

Après  (ItiKT,  iulv.  ft  >ub. 
Dos,  m. 


IlUl/IlCSSe,  I. 

Ducal,  m. 

Deux  ibis,  adv. 

D'un  bout  ii  l'iuitir,  adv 

Dune,  adv. 

hiiui'.  ipour  cela),  adv. 
I -01111801,  adv. 
l'.  ii.l.rii:  tout,  adv, 
l'<  m .1,11.1  ,|,i,  li[ue  temps 
Dur,  ad),  m.  (ailv. 
Durs,  pl. 
Dure,  adj.  f 
Dures,  pl. 


Glft 

After  supper 
Aflcr  to  morro- 
After  uooii 
After  d  in  iter 
Bach 
Learned 


uni 


Duty 

Drnni.i  fplnvj 

Plflïï 

Clolh 

Du  hl  in 


Tlien  ^  [olher] 

Du  ri  or 

Throughont 

Awhlle 

Hnrrt 

liard 

Bord 
Hard 


t  iurrrto.  ai 
V.  iiiiiiustn,  a' 
Kpossibile.n 


Eli  bien!  interj. 

Ivre,  m. 

Excepté,  adv. 

Excepté,  adv. 

Voilà,  adv. 

Voici,  adv. 

M  c-t  l'pi'tain,  adv. 

i!  i'A  ildlit-.ilr,  adv. 

Il  est  facile,  adv. 

C'est  Juste,  adv. 

(.?.  n'iwt  p.sp  |ioi.il)li;,  :nl. 

Ci'.  uVst  (tiis  ti-rlaiu,  adv. 

C'est  injuste,  adv. 

C'est  possible,  adv. 


Well! 
Except 


It  is  difficult 


It  is  es 
■11i.it  is  rlght 
That  it  not  possible 
Il  is  not  certain 
That  i  s  unjuste 
That  is  possible 


i  Eilifali,  pl. 

.  Ella  sapcrsise",  aï. 

-  Egltlo,  m. 

=  Egi/iano,  m. 

-  -  lani,  pl. 
.  Kgli,  prou.  ni. 

-  v-Wuu.  pruii.ra.pl. 
.  rsso,  essa 

.  iiïli.  lui, Ici,  La,  pi-,  neul. 
.  1-I<;li  t'  perc!iË,av. 


-  Egll  m 
=  Egli  sn  megllo, 
.  Egll  slesso, 
.  Egllslesso,< 

-i'-.-.ii. 

S  jEgusliania,  f.  [pl. 
.  Egaille,  ng.  m.  f. 
.  l^îirJini'iiii',  av. 

-  Eh  I  InlerJ. 

-  i;in-ltcit.!:  T.  iinilii 

.  Elnsticil.i,  pl.  molle 
.  gjjgàpté,  ng.  m. 

-  Elezlone,  f. 

=  Elelto,  ag.  m. 
.  Eleltore,  m. 
.  Eleltari,  pl. 

-  Ella,  prora.  i.  s. 
n  EUeno,  pron.  pl. 

!  Ella  stessa,  pssa  slessa 

.  Ella,  se  slessa,pr.  rcl.  n. 

-  Ella,  la,  lu,  la\i'Eli,  i:^u 
=  Ella,  essa,  pr.  neul 

.  Emegliotardichemai.a. 
.  Emicraniu,  I. 

-  Eminenle,  ag.  m. 
I  Emineoti,  pl. 

.  Eminenle,  ag.  f. 
.  Emiuenti,  pl. 

.  Erlin,  f. 

-  Ereditt,  f. 

-  Errante,  ag.m.  (vaganlej 
.  Errant),  pl.  (vagnnti) 

.  Errante,  a;;,  f.  (va^inlei 

-  Erranti,  pl  (vnganti) 

.  Erli,'  p].  fsco.-cesi,  mi.j 
.  Ertfl,  ag.  f.  (scosccsa,  f.| 

-  Erte,  pl.  (scuscese,  pl.) 

.  Esatleiia,  I. 

.  Eaeeuilone,  f. 

.  Essa,  pron.  f. 

.  Esse,  pron.  pl. 

i  Esso,  lui,  pron.  m. 


EDI— ESS 

Bâtiment, ni. Cfciliiiei', m.) 
K.Uinirnf-,  .Kiliiiirs, 
csE  l'ait,  aOv.  [p.j 

Fgyplf ,  f. 
tejpu™,.n. 
Égyptiens,  pl. 

,  pron.  pl. 
Il,     i-lli'.  ki,  pron.neut. 
II,  le,  elle,  la,  pr.  n. 
CV-I.  piMirtniiH,  ailv- 
IV  n'est  pas  que,  adï. 
"  "  't  mieux,  adv 


Eux-mémes,c1 
Égalité,  f.  [pr. 
Egal,  ar 


[n. 


Egalcn 


lerj. 


t,  adv. 


Ressnrt, 
Ressorts,  pl. 
Elégant,  ndj.  m. 
Election,  f. 
fctu,  adj.  m. 
Électeur,  m. 
Électeurs,  pl. 
Elle,  pron.  1.  s. 
Elles,  pron.  pl. 

EHe-jn4me 
:lle-même 

Elle,  la,  11,  le,  pr.  neut. 
Elle,  la,  pron. 
11  vaut  mieux  tard  que 
MkT.-ime.ï.Ijamal  ■  '■ 
Etnlneof,  ailj.  m. 
'     ils,  pl. 
'■.adj.f. 

Ecpiivoque,  m. 

Héritage',  m. 
Errant,  adj.  m. 
Errants,  pl. 

Errante,  adj.  f. 
Errantes,  pl. 
Escarpé,  adj.  m. 
Escarpes,  pl. 
Esrorpée,  ailj.  f. 


î,  t. 


Elles,  pron.  pl. 
Lui,  pron.  m. 


'['lu-  tjiiKlioi)  i5  wlicllicr 

Egypt 

l^yplian 
Kavplians 

Il  y 

ml  bille  reasoDwliy 
Not  tliat 
Ile  kmras  befter 
Hiniself,  I tarif 
Him.rlf,  licrsrlf,  ilaelt 

Tlicrnscives 
Eguaîtty 
r.«u  al 

iHv 
Hej-liu! 
Spi'ing 

rie.-lji.il 
Elected 
Elector 
Electors 
She,  lier 
Tltcv 

1(,  liimsclf,  Itself 
Hrrscll 
It 
It 


Iniierilanee 
Wawlerlng 
Wandering 
Wandering 
Wandering 
Steep 

Steep 

i:\aminnl  Uni 

Exactitude 


DlgiUzodDy  CuoglL' 


ESS— t'A  Y 


Fis!  loru,  pl. 

But,  pl. 

'['lli'l,  [tl'-lll 

F.sso,  prun.  m. 

Hp 

Essi,  pron.  pl. 

Il*,  pron.  pl. 

Thay 

Estate,  r. 

Été.  m. 

S  un  une  r 

l.-'l  'd'il  Mil',  f. 

Etendue,  f. 

Epient 

Elri,  f. 

Ace,  m. 

Fternn,  np.  m. 

Eternel,  tu)J,  m. 

Klernal 

F.lernn,  ne,,  f. 

F-tenirlIc,  adj.  r. 

Eternal 

F.urupa,  f. 

Europe,  I. 

Europe 

Europea,  ag.  f. 

Kiinipr-niiii',  ail],  f. 

Kiin.j..Kiii 

Europei,  pl. 

Européens,  pl. 

Européens 

Kvnniii'lo,  in. 

F-vaiiftile,  m. 

fiospél 

Même,  ailv. 

Eveil 

F 


. 1  F.ilirkv,  f.                  ;  Fabrique,  f. 

Maiiufnrtorv 

Manu  fac  tories 

tt  11  Ilot 

lt  1s  had  weallmr 

TUc  inuon  sliines 

Fac.ïlilv 

Easlly 

It  in  culd 

Kidnev-I'i'an 

FnLduoli,  pl. 

Kidniy-lieans 

Fn-ni'li  heans 

Fa  siorno,  nv. 

Il  tl  ila y  llght 

Falcsnaruc,  m. 

Fault 

Fntilta 

FàmlgUm.  1. 

Famille,  r. 

-s. 

Famtlinrp,  ne,  m 

Familier,  nctj.  m. 

Faniiîinr 

FamUiart,  pl. 

Familiers,  pl. 

Familial' 

Famlllnre,  aji.  f. 

Familière,  adj.  f. 

Famillar 

p 

Fumillarl,  pl. 

Familières,  pl. 

Fami  1  in  r 

p 

Fancitillo,  m. 

Enlïml,  m. 

Chlld 

p 

Fandnlli,  pl. 

Entants,  pl. 

ciilldren 

p 

Fiitininllo  i'-posto,  m. 

Enfant  inmvé,  m. 

Foundling 

I--.-*  lit- i  ■  Lit i  upostl,  pl. 

Eiil.mls  trouvés,  pl. 

Foiindlliigs 

Fn  lieldiia,  av. 

11  l'oit  lii-Duiltiinl,  adv. 

It  is  fogjiy  «callier 

V 

Dirt 

Fn  DOtle,  nv. 

Il  (ait  nuit,  adv. 

It  is  nlghl 

a 

Faute,  m. 

Fantassin,  m. 

Fool-soidler 

a 

Fmill,  pl. 

Fantassins,  pl. 

Foot-soklkrs 

0 

Fnnterin,  1. 

Infanterie,  f. 

Iiifnntrv 

<i 

11  l'ait  unir,  sombre, adv 

lt  Is  dark 

/ 

Fnrlna,  f. 

Flour 

/ 

l.iglit  lia  me 

/ 

Fnrsetlo,  m. 

fillet,  m. 

Wairt  coat 

/ 

Fanettl,  pl. 

Cîllrts,  pl. 

W«W  eut. 

Fnttore,  m.  (porta  Ict- 

Facteur,  m. 

Lrtter  carrier 

A 

Fiilturi.  (il.       [tere,  m. 

Facteurs,  pl. 

Lelter  carriers 

A 

Fnvore.  m. 

Faveur,  t. 

Faiour 

Fa  venlo,  nv. 

Il  luit  du  vent,  adv. 

lt  is  windy 

Oigiii;ed  b»  Google 


Favola,  f. 
Fa  vole,  pl. 
Fazzoleltu,  m. 
FazzolcUJ,  pl. 
Febbre,  f. 
Febbri,  pl. 
l-"t'ln\ij>i,  m. 
Fede,  f. 
Feilele,  ng.  in. 
Fedeli,  pl. 
h>ili-lniL'ii!e,  a 
Fegato,  m. 
Fi'licc,  iii;.  m. 
Felici,  pl. 
Fedella,  f. 

Ft'liiv,  iijr,  f. 

Felici,  p|. 
Felicllri,  i. 
Femmina,  f. 
l-'i'iiiiniiiii.  ail.  f.  uitiiunii, 
l-'.'iiiiiliiiLi,  ua.  i.  (uttrllii 
ri'iiiiuiuiini,  ag.  m. 
I  Vinliiiirii,  f.  ffess-o,  m., 
l'i  lliliïlll'.',        il'Csiî.  pl. 

Ferita,  f. 
Ferite,  pl. 
Ferito,  ra. 
Ferlti,  pl. 

F*Tti]*iin.  f  .(nlranclaiiM,  f 
~  ito,f. 


Festini,  pl. 

Fianima,  f. 
Flimco,  m. 

Finlo,  'm. 
Fibbic,  t  pl. 
Flco,  m. 
Fltbl,  pl. 

Figllastra,  f. 
Flgllaslro,  m. 
Figlio  di  famiglia,  m 
Figlluolo,  m. 
Flgliuoll,  pl. 
Figliuola,  f. 
Figura,  f. 
Fllailpllla,  f.  (l'ittii) 
Filo,  m. 
Flli,  pl. 
Filosoiia,  f. 
FUasofo,  m. 
Filosoli.pl. 


Katilr,  f. 
Fabius,  pl. 
Mouchoir,  m. 


Foi,  r. 

Fiili-I.',  ; 
Fi.lHi-. 


kt. 


«.Pl. 


Femme, 
Fi'!iii-lli',iiil,|.  r.  liinim.ins  ' 

|-"i'llli-lli.',  .ulj.  1".  (oiseau  M 

FémialD,  ;nij.  i 
Fenie,  f, 

lïll'.-Mll'^'f. 

,  pi. 

Blessés,  pl. 

Frr,  m. 
Fertilité,  f. 

Fêles,  pl. 

i  pl. 
Fii'Iils,  in 


l'rl.in.in 

Folth 

i-'.-,;ti,ni: 

|-i,il!,inl 

l'iiiiiiiiiii-. 

Llver 

Huppy 

Fnl.'hlï 
i\li:.'l'v 

IVriink' 


Fine,  f. 
Fiiicslra,  f. 
Flnestrc,  pl. 


B,f- 

■llle,  f. 
Hnlelnr,  f. 

UlllIL'Ics,  i.  pl. 

r,i'iii--iiiic,  r. 


Filin,  f. 
Fiaure,  f. 

idclpliie,  r.  (ville) 
Fils,  pi. 

l>liiUi,oplik>,  r. 
Fiiilo:;i,plii',  m. 

Pllilrj.U|i|ll.'S,  pl. 

Fine,  adj.  t. 
Fin,  f. 

Fenêtre,  f. 
FcnéUrs,  pl. 


Cleff  (crack] 
(lieds  i  cracks  ) 
Wouad 


ivriiuty 
H'il>da>' 
H'iliihii  -, 
l-V-tii  ni 
■Ih  al« 
Fu  lus 
l'l,:ni  i  1/ 
SI.  le 


riiiughter 
Face 

Pliil;,.l,'lj)lii;i 

Tkre.nl 

Thends 

l'Ililn-llllIlV 
PIliln^lIllUT 
l'llilciMI|l|llTi 

End 


-  Fin»,  ag.  m. 
=  Fini,  pl. 

.  Fin  là,  aï. 

nia,  (. 

.  Fiu,  m. 

-  Fionda,  f. 

.  Fioi'î,  pi. 
^  Firme,  pl. 

-  Fluml,  pl. 

-.  Flagello,  m. 
.  Flagcllo,  ni. 

-  Flemma,  f. 
=  Flotta,  f. 

,  Fodera,  f. 

.  FinliTo,  m.  1  Ji  s|iailn  i 

-  Fmk'ra,  f.  Ji  ^uueii.k 
=  FiiKBi.i,  f. 

Fouire,  pl. 
Foglin,  r. 
.  Fogile,  pl. 
"Qgliuili  cnrtn(iiO)  r 
iigli  ili  carl.i,  pl. 
.  Fogliettom 


,1.1. 


.  F»n«,  r. 

.  Follin,  1. 

_  FoudamenU,  pl. 
=  Fontnna 

Foulant',  pl. 
,  Pomleilii,  f. 
_  Fond  i  ton-,  m. 
-  Fonditori,  pl. 
.  Fonift,  m.  pl. 

Fumli  pul)lici,  pl. 

Forbicl,  t  pl. 

Forehetta,  f. 

FOrChètte,  pl. 

Furesliern,  f. 


1-.-LL.1.-.  i. 

Siitmlulio. 

Peine,  f. 


Physique,  f. 

Fleuves,  pl. 
Fouet,  m. 


Phlegme 
Flotte,  i. 

Doublure,  L 
Fourreau,  in.  t&'ept 
Tait  d'oreiller,  (. 
'  Manière,  t. 
Tairs  d'oreiller,  pi- 
Feuille,  f. 
Feuilles,  pl. 

l'cuïllr  ih-p;i[)ÎPI\  f.ullll-! 
Feuille;,  itr  papier,  pl. 
Feuillet,  m. 
"  uillets,  pl. 
Folle,  f. 


ThiUiexto 
Hitlicrtu 
Fciiile 
Siiniihilioii 


Forestieri,  pl. 
Forcstiern,  f. 
Forestière,  jtL 

Fornimenlo  dl  dlnmauli, 
Fornl,  pl. 

Fureé,  nv. 


Fi  unie  rie,  f. 
Fonde ur,  m. 
Fondeur»,  pl. 

Fonds  publics,  pi. 
Ciseaux,  pl.  tu. 
FuurcHete,  f.  . 

Fourchettes,  pl. 
Etrangère,  i. 
Etrai 


■r*,  pl. 


Ktraugf    .  _ 

Etrange*, (- 

Etrangères,  pl. 
F  roi  nage,  ni. 
Boulanger,  m. 
Parure  de  illatrinns, 


Furk 
Furl» 

Fon-i^uer.i 
urigner 

Flil-l'lylM'l  i 


S,  pl. 
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fortement*!,  nv. 

Very  si  rang 

L 

Forte,  f.  ag. 

rorte,,  adj.  I. 

Forll,  pl. 

L  ■■ 

t  — 

SI  nu  i  l; 

(  =■ 

■"urlnrif 

<  ■ 

Forïe,  pl. 

Slreniîlli 

Forces,  pl. 

S(,vll;;LI, 

H  — 

Fosseto,  m. 

Dilch 

H  = 

Fjitre,  ndv. 

Betueen 

-i  • 

Fracasso,  m. 

Sulse 

H  ■■ 

Francese,  ag.  m. 

français,  adj.  m. 

Framt-if.  iil^.  î. 

Frenc  h 

1  -~ 

Francese,  m. 

Français,  m. 

-Yeiicli  uiaii 

1  « 

Franccsi,  pl. 

Français,  pL 

Frai  ch.  laen 

I  ■■ 

Francese,  f. 

Freneh  «  onian 

Frnncesl,  pl. 

F ranrai ses,  pl. 

Freoch  woraen 

l'i'ancesi,  pl.  m.  (  1  1 

.■'l'a ci'.-ii--,  pl.  m.  (les) 

French  (tlie) 

Franc  ia,  f. 

Francs 

Franco,  ag.  m. 

Ya'ik 

Franchi,  pl. 

'i-.'inrs,  pl. 

■r.ilrk 

Franca,  ag.  f. 

'Yaiii'lie,  adj.  f. 

Franche,  pl. 

Franches,  pl. 

Francamente,  av. 

''[■riiicln'iiii.Til,  adv. 

"rankly 

Francheiza,  f. 

Franchi^1,  f. 

'laiil-.ni-. 

Fi-aimorrHli',  f.  (eltl.i) 

Francfort  (ville) 

"rauefort 

Franco,  m. (p. ili a>s«lili.' 

Franc,  m.  (pièce  de  ïu  s.) 

Franchi,  pl. 

Francs,  pl. 

Frapoco,  av. 

iicnlol,  adv. 

Soou  (shortly) 

îrother 

Fratelli,  pl. 

Frères,  pl. 

Jrothers 

Frattanlo,  av. 

Cependant,  adv. 

Yet  (meanwhlle) 

Straivlwrry 

Fravole,  pl. 

Fraises,  pl. 

Strawberrîes 

Freddaniente,  nv. 

Froidement,  ad. 

Coldy 

Freddez/a,  f. 

Froideur,  f. 

Coldiiess 

P  - 

Freddo,  ag.  m. 

Froid,  adj.  m. 

Cold 

p  S 

Frcddï,  pl. 

Froids,  pl. 

P  ■ 

Fredila,  ag.  1. 

Fredde,  pl. 

Froides,  pl. 

V  — 

.:oid 

v  = 

Freddi,  pi. 

Froids,  pl. 

Coldj 

V  i 

BU  nf  a  hrldle 

V  « 

Fresco,  ag.  m. 

Chili  y 

Fresco,  ag.  m. 

frais,  ridj.  m. 

Cool 

0  = 

Fresco,  ag.  m. 

Frais,  adj.  m. 

Fresli 

a  ■ 

Fresea,  ag.  f. 

Fraîche,  adj.  f. 

Fresli 

8  ., 

Fresche,  pl. 

Fraîches,  pL 

1  - 

Fretta,  f. 

Haie,  f. 

Hasle, 

1  — 

Frittatn,  f. 

Pnncake 

/  ■ 

Frledlhlngs 

/ 

A  — 

Frumimto,  m. 

Bled,  m.  froment 

Wheat 

A  - 

Fouet,  m. 

Whip 

A  - 

Frutta,  p!.  f.  (le.) 

Dessert 

Fruit'oi"' 

T  - 

Frutll,'pl. 

Fruits,  pi. 

Fruits 

T  = 

Fucite,  m. 

T 

FucUl,  pl. 

Fusils,™'!. 

T  • 

Fullgine,  f. 

Suie,  f. 

Soot 

49 


DlgiltzsflByCuoglL' 


i.pt 


-  Fllllllill. 

-  Kulmi 
.  Funeriile,  m. 

.  Fuluro,  ag.  tr. 


Futur,  atlj.  tu.  (temps)    !  Future 


rtil -procession 
Iwlthout 


C/ii.l.i.',  pl. 
fialiclLi,  f. 
(;.ihini  iti>.  m 
Gulln'ia.  f. 


GaUo,  m. 
r:,iin,  pi. 

r;;imti.i,  f. 
CninlH',  pl. 


r,j[i-fjf.niï,  pi. 
Gai'zone,  tn. 
GaUo,  m. 
(MU,  pl. 

Gatta,  f. 
Gelo,  m. 
Q'inT.'ilc,  m. 


re  mascolino,  1 
Génère  fc  mi  ni  no,  nt 
Genero,  m. 
Ci-iiH'i.isilà,  I. 


Geograli,  pl. 
f;™mi'lra,  ni. 
Geometrl,  pl. 

Geanietriwimeille,  a 


)>mib  île  Juin 
Cabinet,  m. 
Galerie,  C 
Galeries,  pl. 
l'oule,  f. 
Foules,  pl. 
Dindon,  m. 


Jambes,  pl. 
Giroflée,  f. 
Giroflées,  pl. 
Garçon,  m. 
Chat,  m. 
(Iiiifs.  pl. 
Chatte,  f. 
Celée,  f. 
Général,  m. 


re  masculin,  n 
Genre  fémin'u,  ni. 


Janvier,  ni. 
i,  f.  (ville) 

Ci'lilili.uliinii',  m. 

Géographie,  f. 
Géographe,  m. 
Géographes,  pl. 
Géomètre,  m. 
Géomètres,  pl. 
Géométrie,  f. 

d'uniittriqui'iiiint,  .nlv. 
Géométrique,  adj.  m. 

Cé(.lllf!ni|Ul*,  BllJ.  t. 

Géométriques,  pl. 
Glace,  f. 
Gourmand,  tu. 
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Cl  tittons 

Gourmande,  f. 

GlattoQ 

Gh lotte,  pl. 

Gourmandes,  pl. 

G  lut  tons 

Ghitarra,  f. 

Guitare,  f. 

Ufjii,  aiiv. 

Alrcndy 

Tellow  ctilour 

Gardener 

G  i  berna,  f. 

Glbflrnc,  [. 

Cortrldge-liox 

i;illiri:.11;if.  f  1  ville  • 

Gibaltar 

Gymnastique,  f. 

G)  muas  tic. 

Genou,  m. 

loup,  m.  ■ 

diocunilo,  as-  m. 

Enjoué,  adj.  m. 

PI  avril  l 

J".v 

Bijou,  m. 

Bijoux,  pl. 

New-.-paper 

?ii-Ws-  l'iljlh'l'J 

1  = 

Gio'rïïtt.l' 

Journée,  f. 

Day 

Giorno  dl  dïgiuno,  m. 

K;ist  ilny 

H'ilv  iUivs 

Jnirti^  pvi -.voniii',  f. 

V  1111:1::  l.nly 

Giovanette,  pl. 

-!>  :iilL'-':  |li'rS(jnLll'5,  pl. 

Youns:  bidies 

Jeune,  adj.  m.  f. 

Yuulbfjl 

G  lovant,  pl. 

Jeunes,  pl. 

Youthfiil 

Giovedl,  m. 

Tbursday 

P mutables,  pl. 

1  ■Mllliibll' 

Gradua,  pl. 

Jugement,  m. 

Jud^meot 

Jiiflii  iyisi'ment,  ndï. 

Judinously 

Sfllsi'  tu  1 

SlTISl'  lui 

Judicieuse,  adj.  f. 

GluaWose,  pL 

Judicieuses,  pl. 

aense.  hil 

Juste,  adj.  m. 

GiUsti,  pl. 

Justes,  pl. 

GLustfl,  ag.  f. 

Juste,  adj.  f. 

A 

Giusto,  ag.  ra. 

Juste,  adj.  m. 

Just 

T  — 

Giusta,  ag.  I. 

Juste,  adj.  f. 

Just 

T  = 

Gli,  art.  pl.  m. 
Gli,  prou.  m.  s. 

Les,  art.  pl.  m. 

The 

T  . 

Lui  f;i  ii.ii:-,  pron.  m.  a. 

T  .. 

Glieiie,  pruo.  m.  s. 

Lui  en,  pron.  m.  s. 

Him  some  ot  it 
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Gltene,  pr.  dal. 
Globo,  m. 
Gloria,  f. 
GoUh,  f. 

(iol)lMl.  Sg.  r. 

Gobbo,  ag.  m. 
Goblil,  pl. 

Goilimcnto,  m. 
Go  la,  f. 
Gole,pl. 

Gomili,  pl. 

Gomma,  f. 
GonnMIn,  f. 


Gndo,  m. 

Grsdl.  pl. 
Grsmmatlca.  I. 
Grammalirhe,  pl. 
Gran  r.immlnu,  m 
Granilp,  ne  m. 
Grnnili.  pl 
Grande.  »H-  f- 
' .p  ii    i  pl. 
".m mil iip,  f. 
(iraliluillnc,  f. 

■ 

Grarii-.  pl.  (lel 
Grarlr,  a». (vl  rlnerai 
Grarltnnmrnlr,  ni. 
Grafitjvi.  a»,  m. 
Graiiœi,  pl. 

GmlOM,  f 
Gnuicisf,  pl. 

«o,  an-  m. 
Grariosi,  pl. 
Groiiosa,  ao.  t. 
GkuIosp,  pl. 
Gn-cia,  f. 

Greci,  pl. 
Grrca,  f. 
Grembialr,  m. 


Grîdo,  m 

"  •!(«,  pl. 
Grolla,  f. 
Grolle,  pl. 
Guadngno,  in. 
Gnni  !  intprj. 
Gu»l  a  vol,  nv 
Guui  a  mn,  av. 
Gumcis,  t. 


pl. 

■maires,  pl. 
r;raml  chemin,  n 
Granit,  rnlj.  m. 
Grands,  pl. 
Gmnilc-,  a.l|.  T. 
Grande-,  pl. 
Greh-,  f. 
Keron  unissant*1, 
Reconnat-Mot.  i 
Reconnaissante, 


f- 

ra,pl. 
Gain,  m. 
Malheur!  Inlcrj. 
Malheur  btwis,  n 
Malheur  :i  moi  ! 


Globe 
Glnry 

M  i.  ■  .  ■  .  wom 
Huniphack 

Enjoyment 

Tlironts 

Elbow 

Ëlbowa 

Gum 

Petlicoat 

Fit 

Governeroeol 
In  succession 


BiE 
Hnil 

Gralefulnca 

Graleful 

Gratefal 

The  Rraces 

Ttinnk  you 

Grawfully 

Grarafol 

Grareful 

G  m  fi' fui 

GraceTul 

Love!  y 
Greece 
Greek 

Greehs  (the) 
Grecian  wom  a 


Grollo 

Grottues 

Profit 
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L  — 

Guanee,  pl. 

loues,  pl. 

Clieeks 

L  = 

(; ua n«i aie,  m. 

L  • 

Guanciull,  pl. 

Oreillers,  pi. 

Pillows 

L 

Pin-cuslon 

(  — 

Pelotes,  pl. 

Pin-cusions 

i  = 

i  . 

Gants,  pl. 

i  •■ 

Guardaroba,  f. 

(,iiv.li'-iunilj!e,  m. 

Wurdrobe 

H  — 

Guarda  vivante,  m. 

Garde-manger,  m. 

H  = 

Guardia,  f. 

H  ■ 

Guardie,  pl. 

Ga.-J.-s,  pl. 

H  ■■ 

Ui;ir<hj  !,'v::lii,  m. 

A.  Torest  keeper 

1  — 

Guardia  clvira,  r. 

A  cilL/riii^ii^riliiiii's 
A  nobleman's  fiinniian- 

1  = 

Guardia  nobile,  f. 

Garde  noble,  f. 

j  ■ 

Guerra,  f. 

VFar  [ship 

Gmnï,  pl. 

G  lierres,  pl. 

Guerrier,  m. 

Warlor 

o  => 

Guerrieri,  pl. 

Guerriers,  pl. 

o  . 

liusto,  m. 

Goût,  m. 

Taste 

Gustl,  pl. 

Goûté,  pl. 

liulr.-lli'- 

o  l'unore  d'essere 


Il  bave  Ibe  bonourto  Ijh 


—  I  miel,  pr.  p.  m.  pl. 

^  I  iiosLri.  pr.  p.  m.  pl. 

.  1  suoi,  pr.  p.  m.  pl. 

..  t  luoi,  pr.  p.  m.  pl. 

—  I  voslri,  pr.  p.  m.  pl. 
=  Mea,  f. 

.  Idée,  pl. 

..  11,  art.  m.  s. 

—  I  loro,  pr.  p.  m. 
=  Il  mfo,  pr.  p.  lu. 

.  Il  nostro,  pr.  p.  in. 
..  I!  suc-,  pr.  p.  m. 

—  Il  luo,  pr.  p.  m. 

=  Il  vosfru,  pr.  p.  m. 

.  Il  quale,  la  <|ii:ili\  ;  1111:1 

..  Il  quale,  ta  ijmlc,  pro 

—  Il  tutlo.pr.  ind.  [m. 
=  Iliusione,  f. 

.  Illusion!,  pl. 
.  Imbiancalura,  f. 

—  Imbriacone,  m. 
=  Imbriaconi,  pl. 

.  Immediatamente,  av. 
.  Immediato,  ag.  m. 

—  Immédiat!,  pl. 

=  Immedlatu,  ag.  f. 
.  Immédiate,  pl. 
. .  Immorale,  ag.  m. 

—  Immoral  i,  pl. 

=  Immorale,  ag.  fc 


\  il.-,  pr.  p.  m.  pl. 
Idée,  f. 
Idées,  pl. 
Le,  art  s.  m. 
Leur,  pr.  p.  m. 
Mon,  pr.  p.  m. 
Notre,  pr.  p.  m. 
Son,  pr.  p.  m. 
Ton,  pr.  p.  m. 
Votre,  pr.  p.  m.  [pr.  rel. 
Qui,  laquelle,  lesquels, 
l.i        laquelle, pr.m.f. 
Le  tout,  pr.  ind. 
Illusion,  f. 
Illusions,  pl. 


Ivrojmcs,  pl. 
Immédiatement,  adv. 
Subit,  ad],  m. 
Subits,  pl. 
Subite,  ailj,  L 
Subites,  pl. 
Immoral,  ad],  m. 


Wl.om,  wliit 
Whclher 
The  wbole 
Illusion 
!I]i:moi)3 
"Washiiig 


Drun-kards 
Immédiate)  y 

Quich 
Quick 
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Immoral  i,  pl. 
Immorlale,  flg.  m. 
Immortel  i,  pl. 
Immortale,  ag.  f. 
Immortel  I,  pl. 
Immortallla,  f. 
lmmortalmenlc,  av. 
Iinparao,  m. 
rmpacot,  pl. 
imperativo,  m. 
Imperatore,  m. 
Imperaturl,  pl. 
Impératrice,  f. 
Imperfelto,  m. 
Impériale,  ag.  m.  el  f. 
Imperio,  m. 
ImpUtgatu,  m. 
Impii-fsili,  pl. 
Impiegn.  m. 
Impûïiiione,  I. 
[mpoiidant,  pl. 
Inpoulbfliti,  f. 
Impossiliilc,  ng.  in.  f. 
ImposslMI,  pl. 

Imposture,  pl. 
Imposture,  m. 
Im|jostiirl,  pl. 


vlso,  a 


ImpruvviEï,  pl. 
lmprovvlsa,  ag.  I. 
Improvviie,  pl. 
Impiidcntemimtc,  ni 
Impudente,  ag,  m. 
Impmleull,  pl. 
Impudente,  ag.  f, 
Impudimli,  pl. 
lu,  prep. 
In,  prep. 


lni  untrj,  ru. 
Inrmili,  pl. 
I»  copo,  av. 


Itieliiuslro,  m. 
ile,  as.  m. 


T  —  Iiicoiiiiilo,  ng.  m. 

T  =  tntO(!"lll,  pl. 

T    .  Incognito,  «h.  f. 

T  ..  Incogllile,  pl. 


Immorales,  pl. 
immortel,  ailj.  m. 
Immortels,  adj.  m. 
lmmorti'lk',  ail),  f. 


K.nploi.m. 

Impôt,  u. 

IUl[HlLs,  pl. 

Impossibilité,  r. 
Impossible,  ;idj.  n 
Impossibles,  pl. 
lui pMta re,  (. 
Impostures,  pl. 

Imposteurs,  pl. 


oudaii 


arfj.  f. 


Impudemment,  nùV. 
Impudent,  ailj.  m. 
Impudents,  pl. 
Impudente,  ailj.  (. 
lmpudeflte«i  pl. 

Km.  prep.' 


Impolie,  pi 
bnpotk,  a.ij 
Impôt  tel,  tdj, 
I  m  politise,  I 


Immoral 
Immortel 
Immortel 
Immortel 
I  m  mortel 
I  m  mortel  il  y 
I  m  morte  II  y 

Impoliment 

Impciiilii'e  mu 


DUtitS 

liiipos-i^ililv 
Impossible 

Imposture 

ImpostUiT? 

Impostor 

liiiposlui* 

Suiklen 

Sud  il  eu 

Sudden 

Sudden 

Sliiimclfssly 

Stl.irnrlr-- 

Sliameless 

Sbnmeless 

Sbameless 

In,  into 

In 

Up 

Forward 
llencp  lorlh 


A.I  llic  end 

Al  Jllï  IlOllsi' 

M  Ilis  bouse 
AI  j  our  boiHtt 

Ink 

Impoli  te 
t*npollle 
lnpi.llle 

Lnpolite 
fnpolileni^ 
Inknowo 
rnknown 


-   ■  -  ■'  '  ''^ 


-  Incontinente,  av. 

=  lneontrnccanibio,  a' 
.  Tncoinenlente,  m. 
.  Inconvénient),  pl. 

-  Ineustanïa,  f. 

=  fncredilille,  m.  f. 
.  Inwimbtnza,  f. 
.  Indam»,  av. 


-  Iml 


e,ag.B 


=  Indecenli,  pl. 
.  Indécente,  ag.  f. 
.  Tnducenll,  pl. 

a  Indeccnlemento,  av. 
.  Indegno,  ag.  m. 
.  Indegni,  pl. 

-  Indegna,  ag.  f. 
=  Indegne,  pl. 

.  Iitilegnamentc,  av. 
.  [ndcterminnto,  ag.  n 

-  Indctenninali,  pl. 
=  Indletro,  av. 

.  Indîfferentemcnte,  a' 
.  Indifférante,  ag.  in. 

-  ludillerenti,  pl. 

=  Indifférente,  ag.  f. 

.  Indiffèrent.!,  pl. 

.  Indifferenza,  f. 

-  Indiflinilo,  ag.  ni. 

=  Indiptndenle,  ag.  m. 
.  Indipeudentï,  pl. 
.  Indlppndenle,  ag.  f. 

-  tndipendriiti,  pl. 
=  Indipendenza,  f. 

■  ludiretlo,  ag.  ni. 
.  IndireMi,  pl. 

-  Indirctla,  ng.  f. 
=  Indirelte,  pl. 

.  IndlBcreto,  ng  m. 

■  Indiscret!,  pl. 

-  Indiscret»,  ag.  f. 
=  Indiscrète,  pl. 

.  indiscreiione,  f. 
.  Infedele,  ag.  m.  f. 

-  Iiifedell,  pl. 

=  Infedelniente,  av. 

.  lnrelicilà,  pl.  f. 

.  Infernale,  ag.  ni. 

-  Infernale,  ag.  f. 
=  Inferno,  ru. 

.  In  iin'del  COnti,  av. 

=  In  folla.  av. 
.  Infreddalura,  f. 
.  In  fuori,  av. 

-  Inganno,  tn. 
=  Ingannl,  pl. 
.  Ineegno,  m. 
.  Ingegnl.pl. 


revanche,  adv. 
luconvéi lient,  in. 
Inconvénients,  pl. 
Inconstance,  f. 


Cent,  adj.  m. 
centa.pl. 
ceilte,  ndj.  f. 


meiige 
IrtConvenleocy 
ïnconveidcuciei 


Imlirnit 
Indigent 


Indlflerenlm.  pl. 

Indifférence,  1. 

h.il  finite 

h;.l.  prmiaiii,  ad),  m. 

|  i  :nlent 

Indépendant*,  pl 

(..  ...1.  ,.l 

li:,:.  pi-i.daiitf, adj.  f. 

1»'  '»l 

lu.!.  (,i  tn].illli'l,  pl. 

 •P"'""'"l 

InilijHUdaiirr,  1. 

 .-ivinlaiu 

Iiiilirtcuadj.  m. 

Indirects,  pl. 

Indirecte,  mlj.  f. 

ladiicclts,  pl. 

!™îfe^â!ij.  f. 

Indiscrétion,  f. 

tnOdttM,  pl. 

Paltblea 

1:  ■:  nl.adi. 

Malheurs,  pl.  m. 

TrouMn 

Internait,  ad],  1. 

HrlIUa 

Knfer.  m 

F.n  foule,  adv. 

En  dehors,  adv, 
Tromperie,  f. 
Trompe  ri  fs,  pl. 

Talents,  pl. 


Inaaowd 

Outward 
Pheating 
i.:ln'.ilini;s 

Talents 


ING — ISO 


I 

rnghiltocta,  f. 
Ii^iinn-Hiioni,  ai'. 
In  yiro,  av. 
In  ghi,n». 
Inalcsc,  m. 

Illgll'SÏ,  pl. 
lljjllH,  1. 
Ili^ln-i.  pl. 

T"ijl  .iilIuui-,  adv. 
En  Liis,  adv. 
AnslQM,  m. 

Anglais,  pl. 
Antliiv.  f. 
An***».  Pi 

Engiaoti 
Kneeiing 
H  un  u  il  a  bout 
rjawnn  m 

EnglisJi  m.m 

Kngllsli  vt.,mai> 
EnglbQ  «..men 

V 

l.«U-*M«l.i,  |.l  m. 
In  m(uU.  av. 

Inn.imnr.ili,  pf 

Anaijit  :ii^;,  pl.  m. 

Mi  iiitlh-u.  ailv. 
Mi  -t  iv  oïlj.  m. 

Eiulhh'llw) 
Aiuldsl 
II.  loir 
lu  !o>* 

!  - 

1 

1  «immorale'  p| 

-.'  j'    •».  : 

In  i.-i.- 

Brfore 

l'r.|.:.-liinrm«aicf«,adv. 

Defore 
LP 

0  — 

In  pfcdi,  :iv. 

o  . 

Invl.lu.  1. 

)OBN 

Sallad 

I>  .. 

'<>»'">  aç.  m.  t. 

liiM  ii.Mik.aaj.  in  1 

In-tFDsilnH.  pb, 
Inviulhllilo,  f. 

liwwnlblw.  pl. 
Inaenell  -.  I. 

iMfBMbtmy 

Hfi" 

tntetgà»,  f. 

»  - 

Imwane,  pl. 

SIM 
Aller 

In^"1!"'  '1V 

Eit-uiie,  adv 

> 

ïz 

Ensemble,  adv 
Rn  liant,  adv. 

Tn^lher 
Lpxard 
Insurrection 

tBtattMwe,  m. 

Pr.ulant  nur-,  adv. 

Engraicr 

Mind 

inletetit 

j-!f.,j!!Vi?,l"fi,JV 

liilervssp,  m. 
Interenl,  «t. 

laUttt,  ». 
IntMU,  pl. 

^  ' 

UUdnioM,  r. 
IMIogolo.  m. 

iDUrJrttlon.  f 

lulrrjfttio» 

Sauce 

9  - 

Intingoli,  pl. 

IWullli,  pl. 
Auli.nr.  adv. 

Sanns 

■ 

9  ■ 
P  .. 

Intmprria,  f. 
ln!ru.luih,.Hf,  (. 
In  unavolta,  av. 
lnulJlP.au.  ni.f. 

Entreprise,  f. 

l  'ri... 
Introduction 

Inttndurllou,  f. 
En  une  lui*,  adv 
ImiLIr.a.lj .  d.  1. 

V  = 

InalJII.pl. 

Inutilement,  adv. 

Ihelesly 

'i 

laoliMM.r. 

Tnultnié,  r. 

Useleasnevs 

O  =• 

10  VCritl,  BV. 

En  verIM,  odv. 
Hlwr,  m. 

Ind.vd 
Wtnler 

:  .  1  I  :  .  U  :  .  :1  1  ; 

Imemi,  pl. 
In  visita,  av. 

Invill.'pJ. 
lo,  pron. 

'm  sicsso  fstiasn),  pr.  rcri- 
iiTf'^uIri  rc,  ag.  m.  [pr. 
Irrcjîolari,  pl.  ' 
Irregolnre,  ag.  f. 
frri'golnrl,  pl. 
inv'-i.l.iiiiH'ntc,  av. 
Irregolnclln,  f. 
Isola,  f. 

Hivf  n,  pl 
tin  visite,  adv. 
[uvIUUon,  f. 
Imitation*,  pl. 

ilui-iin'iiic,  pr.  refl. 
in^iiliiT,  ;ulj.  m. 

Im.gulii'rf,  ndj.  S. 
:  meulières,  pl. 
iM-^ulicnwnt,  adv. 
Irrûpjalaritii,  f. 

Ile,?. 

Winten 

Visiling 

Invitation 

Invitations 

[ 

Myself 

rr  régula* 

IrreguJor 

Irrcgular 

Irregulav 

[rregnlariy 

Irrcuulflrily 

Island 

:so1p,  pl. [Issime.pl. BUp. 
I^iiiiii .  issiml ,  isslmn 
[talia,  r. 

taliano,  m. 

talliml,  m.  pl. 

taliana,  f. 


ISO— LAV 
Des,  pl. 
Très,  superl. 
Italie,  f. 
Italien,  m. 
Italiens,  m.  pl. 
Italien  ne,  f. 
Italiennes,  pl. 
Là,  y,  ndv. 
Hier,  m. 


I  stands 
llaly 


FMtbei 


Yoster 
l  in-  il.Lvlicroreyeslecday 
Yesterday  moming 

Last  niglit 


Voleurs,  pl. 

^  = 

Lama,  f. 

Lame,  f. 

Blade 

Lampaila,  f. 

Lampo,  ni. 

Éclair, 'm. 

Liglitning 

p  - 

Laine,  f. 

Wool 

p  = 

Lniicln,  X. 

f  ■ 

Lanre,  pl. 

Lances,  pl. 

?  .. 

Lanterna,  f. 

Lanterne,  f. 

Lantorn 

V  — 

Lapide,  f. 

Stone 

V  = 

Lapis,  ni.  ([ii'Ein.i  milita' 

Crayon,  m. 

Pcncll 

Large,  ndj.  f. 

V  .  '. 

Largue,  pl. 

Larges,  pl. 

0  — 

Largo,  aj;.  m, 

Large,  ailj.  m. 

a  - 

ujfêtilt  pl. 

Larges,  pl. 

a  . 

LaiiiW/'a,  f. 

Largeur,  f. 

Breadth 

I-nthiii,  m.  (il.i    la  liiiïii.i 

Latin,  ni.  (la  langue  la- 

Latin  tongue 

1  - 

Lato,  m.           (  lalliin) 

Colé,m.  [line) 

Sldc 

/  = 

Latla,  f. 

K.T-iiliinc,  in. 

Tin 

/  . 

Latte,  m. 

Lai!,  ni. 

Milk 

/  .. 

Laltir.mil>,  m. 

Milk  footl 

A  — 

Lavnnilajn,  f. 

Waslier  \voman 

A  = 

Ijivaiitlaje,  pl. 

Il  Hldri-CIWrî,  pl. 

Wasiier  women 

A  ■ 

Layoro,  m. 

Travail,  m. 

Work 

A 

Travaux,  pl. 

Works 

L 
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Le,  art.  f.  pl.P 
Le  loro,  pr.  p.  f.  pl. 
Le  mie,  p.  p.  f.  pl. 
Le  nostre,  p.  p.  f.  p). 
Le  sue,  p.  p.  f.  pl. 
Le  lue,  p.  p.  f.  pl. 
Le  vostre,  p.  p.  f.  pl. 
1e,  pion.  f.  al  d. 

i,  r. 


L^ereœi,  f. 

Leggero,  ag.  m. 
LeggerL.  pl. 
Leggern,  ag.  f. 
Leggere,  ag.  pl. 
LPîïgiiidrii,  ag  f. 

Legna,  f.  pl. 
Légume,  m. 
Leguml,  m.  pl. 

nto,  sg.  m. 
utl,  pl. 


Leoni,  pl. 
LeoneaM,  f. 
Leooesse,  pl. 
Lèpre,  m. 

J.rsln,  as,  m. 
Lesti,  pl. 
Lesta,  ag.  f. 

Lettcra,  f. 
Lel 


s,  pl. 
Lelio,  m. 
Letti,  p). 
Leltura,  f. 
Lezione,  f. 
Lezioni,  pl. 
Le,  pr.  f.  pl. 
Libéra,  ag.  m. 
Liberi,  pl. 
Libers,  ag.  f. 
Libère,  pl. 
LU»  ramer  te,  ai 
Liberia,  f. 
Liberia,  pl. 


.  t.f.pl. 
Leurs,  pr.  p.  f.  pl. 
Mes,  pr.  p.  f.  pl. 
"  -  pr.  p.  f.  pl. 


Lien,  f. 
Lieues,  pl. 
Jarretières,  f.  pl. 
Loi,  f. 
Lois,  pl. 
Légèreté,  f. 
Légèreté  (d'esprit),  f. 
Léger,  a(lj.  m. 
Légers,  pl. 
Légère,  adj.  f. 
Légères,  pl. 
Charmante,  adj.  f. 
Bois  à  brûlei 
Légume,  m. 

I.H^IIini'S,  m 

Elle,  pr.  f. 
■    "  adj.  m 


.pl. 


Lents,  pl. 


Your 
To  lier 

The  pope*«  legate 
Faction 


Ugbtceu 
Wtthout  Iblnking 
Light 


SlrjW 

Sheet 
Lkiness 

l.iC'Il''.-!^ 


Light 
Light 
Light 
l.bht 
lutter 
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-  Libernlore,  m. 
=  Ultra,  f.  (pr«n 
.  Libre,  f. 
.  I.lhrajo,  m. 

-  Libraj,  pl. 

-  Libtcrla,  f. 

.  Libri.'nl.  pl. 
=  J.leto,  a  g. 

.  Lïmoue,  ni. 

-  I.imonï,  pl. 
=  L'iudoinani,  m. 

■  Li  ngua,  f. 

-  Lingue,  pl. 
=  Lingita.f.  i  linsiiii^ioi 

■  I.ii!-u;i  iili-iiiiimiii,  f.  i  In; 

■  l.iii^ua  fi-aneeie,  f.  (la) 

-  Li.mna  -reca,  f.(Ui) 

"  in-lcse,  f.  (la) 

■  l.iirJi.'.L  iiallana,  f  i  la, 
.  Liii^urj  Inlina,  f.  { lu) 

-  l.iEi^i.M  polaccn,  f.  (la) 

=  Lingiia  spagiimola.l'.  il:n 

■  Liii^ta  turcn,  f.  (ia) 

•  Lino,  m. 

-  U-b.-na,  t.  (dtlâ; 

-  Lite,  t. 

■  Liiorno,  m.  (cillili 

-  Lu,  pr.  per».  ncc. 

•  Locamla,  f. 

-  Loru/.lone,  f. 
=  Locle,  f. 

-  Ludl,pl. 
"     m,  f. 


-  Lord, 

■  ■  Loro(  I  '),  'pr-'puS'  pl. 

-  Loro  (  lit),  ]ir.  poss.  r.  f. 
=  LoiD  (le),  pl. 

•  Lurri,  pr.  poss. 
.  Lo  ilmu,  ni  , 

-  Lo  fti'sso,  la  stcssn,  pr. 
a  lotit,  t. 

.  Luci'liello,  m. 
.  Lucelietli,  pl. 


Librairie,  r. 
Livre,  m. 
Uvm,  pi. 

Rivage,  m. 


I)i  liverer 

Pundi 
ookMil*r 

Bookscllprs 

Bill  iksi;!  lin  ï 

BooR 
Boofcs 

cheptrui 


■ngtH  polonaise,  f.  (  )■) 
rogna  wpugoole,  f.  I  la] 
ingne  lurqur,  f.  (  la) 


fcfipL 


■ur,  pr.  poss.  te 
■nrs,  pr.pon.  n 
Leur  (la)pr.  p.  r 
Leurs  (  les),  pl. 
1  ~  lr,  pr.  poss. 

Ld  influe  la  men! 


l'cli-li  hiti-Li.i^o  (  ibe  )  Ë 
Sji.nii.l,  lan-na-ef  |]le) 

Tnrtilsh  longunge  (  tlie  ) 
I  j'fil  m  rit 


Logir 
London 

L.n^illjili: 

Chat 

Lonl 

To  Iliem 

Their 

Tlielr 

Tlirirs 

Their* 

Their 

Mie  saine 
\V  ri-Iliii- 

l'ailloek 
PsidlocKs 
Liglil 
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LUI — MAE 

It 

IllumirL^tiiin 

(  — 

<  => 

Lunnrlo,  m. 

AlriliUkirh,  Jn. 

AlmnnacR 

<  . 

Luneill,  m. 

Momlay 

C  •■ 

Lunghezza,  r. 

Longueur,  f. 

Louait 

H  — 

Loin,  adv. 

Far 

H  = 

Lu  Ions,  adv. 

-|  . 

Lunga,  ag.  L 

Longue,  adj.  f. 

Lunghe,  pl. 

LODgOCS,  pl. 

Loin; 

|  — 

1  •* 

Endroit,  m. 

T.niii;  liniv 

Luogbi,  pl. 

Endroits,  pL 

Places 

Luoghi  circum  idni,  |i]. 

Alentours,  m.  pl. 

Ahout,  roundabout 

Lupa,  f-  [ut 

Wolf  (she) 

Lupc,  pl. 

I juives,  pl. 

Wolfs  (she) 

V  — 

Luogo  comodo,  m. 

Lieu  d'aisance,  m. 

i  = 

Lupu,  m. 

Volf1 

Lupl,  pl. 

Loups,  pl. 

Volfs 

L  usinai,  f. 

Flatlerle,  f.  i 

FI  al te ry 

Lusïughe,  pl. 

Flatteries,  pl. 

T_TïFin^h Li'i-;k,  v.7.  ï. 

Flatteuse,  adj.  f. 

Flatteuse,  f. 

Kl.lllr  HT 

+  = 

Lusso,  m. 

Profil  se  ness 

+  . 

Luslro,  m. 

Chamliiier 

Lustrl,  pl. 

Lustres,  pl. 

Giamlilk'r.s 

Lutta,  m. 

Deuil,  m. 

Mourniufi 

M 


Ma,  av. 
M.ii-dii,i,f. 


Macchlna  al  vapore,  I. 
Macehlnnal  vapore,  pl. 
Macchina.f.  (isuomento) 
Macch  ine.pl  ,(istromentt, 
Macellajo,  ni.  [pl.; 
Maeello,  m. 
Madrlna,  f. 
Modrc.f. 
Madrl,  pl. 

 id(cilta) 

ta,f. 

Maestro  dl  musica,  m. 
Maestra  di  musici,  F. 
Maestro,  m. 


Mm*  .nlv 
Tache,  f. 

Tacbei,  pl. 
Machine,  f. 
Machines,  pl. 


vapeur,  f. 

ILn'hiin-i-iiisinmii-i'it'  m. 
Machines,  pl.  (instru- 
Boucher,  m.  [ments,  pl.; 
Boucherie,  f. 
Marraine,  f. 
Mère,  f. 
Mères,  pl. 
Madrid  |ville) 
Majesté,  f. 

ll.ulri'  île  Tijmkiiih'.  m 
Maîtresse  de  ni  us  unie,  f. 
Maitre,  m. 
'-  ■    s,  pl. 


Machine 

Maciiines 

Stearo-engim; 

Steara-engines 

Engine 

Englncs 

Butcliery 

God-motlior 

Mother 

Mnlh.Ts 

Madrid 

Majesly 

Musîc  Diiatrcsh 
Master 

Mistress 

Dancing  maater 
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Malcontente,  pl. 


Mantello,  m.  ' 
Ma»  lice,  m. 

Mappamondo,  m. 
Haîchese,  m. 
Marchcsa,  f. 
Mareiapiodp,  m. 
Mareiapledl,  _pt. 

Mari,  pl. 

Marina,  f, 
-Marin, ijo.  m. 
MariiiEij,  pl. 
M.irJUi,  m. 

Hsriti,  pi, 
Haritttmo,  ag.  m. 
Mariltimi,  pl. 
Mariltima,  ag.  f. 


™is,  pl. 
euh;  ;><!;,.  I 
pl. 


SoulHot,  m. 
Beïuf,  m. 

Mappemonde,  f. 
Marquise,1/! 
Trottoirs,  pl. 


Maritime,  adj.  n 
Maritimes,  pl. 
Maritime,  adj. 


Store  (store-house) 
Store  (slore-houses) 
May 


Beef 

Map  ol  the  world 

Mn  wliiijiiess 

Side  walk 
Si  de  walks 
Sea 
Seas 
ïidc 

Saillir 

UnJjaiul 
iiii-l.i.iiil. 
.Maî-.-i  I  i  ],  i.. 
ilaiMlii,,,. 
Maralime 
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ii.pl. 

Marelglia  (citlaj 
Mortelle-,  m. 
Martelli,  pl. 
Marledi,  ni. 
Marledi  grosso,  m. 

Mascella,  f. 
Mnscelle,  pl. 
Mascbera,  t. 
Mascliere,  pl. 
Maschio,  m. 
Maschio,  m.  (per  fanel- 
Mascbl,  pl.  lullo) 
Masco  II  no,  m. 
Maslro  lll  casa,  m. 
Matassa,  f. 
Materasso,  m. 
Mater  La,  f. 
Motrigoa,  f. 
Malrltnonlo,  m. 
Mallematïclie,  pl.  f. 
Mattcmatlco,  ni. 


Maritimes,  pl. 
Marbre,  m. 
Marbres,  pl. 
Marseille  (ville) 


Maizetli,  pl. 
Me,  pron.  reclpi 
Me,  pron. 

Me  ne,  pron. 
Meccanlca,  f. 
Mecraniço,  sg.  p 
Meccanicï,  pl. 
Meccanica,  a$.  t. 
Meccnnlche,  pl. 


f* 


Meco,  prep. 
Mcdaglia,  f. 
Mcdcsima,  ag.  H 
Medeslme,  pl. 
Medesimo,  ag.  m. 
Medesimi,  pl. 
Mediante,  pr. 
Medlclna,  f. 
Médecine,  pl. 
Medico,  m. 
Mcdici,  pl. 
Mediterraneo,  ag.  n 
Mcglio,  av. 
Mêla,  f. 
Mêle,  pl. 
Mclagrano,  m. 
Melagrana,  (. 
Melagrone,  pl. 
Melanconia,  I. 
Melanconico,  9g.  n 


lli'icliuir'.1,  f 

Wicliijirr's,  ('I 

Masque,  m. 
Masque*,  pl. 
Mile,  m. 
Garçon,  m.  Ipour  entant] 

Garçons,  pl. 
ll.-i-i-uliu.  ]i 

MililNMl'ill.l 

Eclii  viMii.  n 


Maratime 

Marlile 

Marbles 

Marsclllc.1 

llamiuer 

Hammers 

e-lueaday 
Mardi 


Mol,  pron. 
Me,  pron. 
Me  (en)  pron. 
Mécanique,  f. 
Mécanique,  ailj.  n 
Mécaniques,  pl. 
Mécanique,  adj.  f 
Mécaniques,  pl. 


Méca 


Pomme,  f. 
Pommes,  pl. 
Grenadier,  m. 
Grenade,  t, 
Grenades,  pl. 
Mélancolie,  f. 
Mélancolique,  &)}.  i 


MaUresa 

Mallcr 

Muther-iu-la\v 

Marri  âge 

Mathemalics 

Matlicmalicïan 

Murninif 

Fool 

Nosegoy 

Hosegays 

Myseir' 

Me 

Me 

Me 

Mecbanics  (science) 

Mecbanical 

Mecbanical 

Meclmnical 

Mecbanical 

Mechanism 

Medal 

te  mm  m 

Physie 

Physics 

Pliysiriau 

Pbyslcians 

Médite  rrji  ici  n 

Better 

Apple 

Apple* 

Pomme  grcnale-lne 
Pomme-gre  liait; 
Poiume-grenales 
Melancholv 
Hipisl] 


Melanconici,  pl. 
Melanconica,  ag.  t. 
Me]  an  eu  niche,  pl. 
Mêle,  m. 
Melodio,  f. 
Melone,  m. 

Membrana,  f. 
Mcmbro,  m. 
Membri,  pl. 
Mcmoria,  /. 
Mcmoric,  pl.  f. 
Memorlaie,  m. 
Mémorial),  pl. 

Mensa,  f. 
Mense,  pl. 
Mente,  f. 
Menti  tore,  m. 
Mentitrice,  f. 

Mentre  che,  av.  cong. 
Menzione,  f. 
Menzogna,  f. 
Mercante,  m. 
Mercanti,  pl. 
Mercanzia,  f. 
Morcanzic,  pl. 
Hercalo.m. 
Mercede,  f. 
Mcrcoledi,  m. 
Mercnda,  f. 
Méridionale,  ag.  m. 
Méridional!,  pl. 
Méridionale,  ag.  (. 
Méridional!,  pl. 
Merito,  m. 
Meriti,  pl. 
Merlelto,  m. 
Merletli,  pl. 
Merlo,  m. 

Mes!,' pl.' 
Mena,  f. 

Mr  sli'is»,  pron.recipr. 
Mrato,  ag.  m. 
Mesti,  pl. 
Mesta,  ag.  f.  , 
Meste,  pl. 
Meta,  f. 
Mêla,  i. 

Mena,  f . 


Mezzo  giorno,  m 
Mezzanino,  m. 
Mezza  notte,  f. 


M.-l  .11            .  .  Il  1 

Mi'];uill>lii|lll'*;  |ll . 

Mélodie,  f. 

Mekuly 

Membrane,  f. 

1  ...  ., 

Membre,  m. 

Mcmber 

Memhers 

Mémoire,  jii  . 

Memory 

Wi'ïrn>ri;tH 

Moins,  adv. 

Eating  table 

I .ililrs  ,i  manger,  pl. 

r.itiii^  i,ii>ii-s 

Menteur,  m. 

Menteuse,  f. 

Menton,  m. 

Ptïiid. ii  it  que,  ailv.  eonj 

Mention,  f. 

Minliuii 

Mensonge,  m. 

Marchand,  m. 

Marchands,  i  . 

Dealers 

Marchandise,  f. 

Merchandize 

ManhaiidiseB,  pl. 

Marché,  m. 

Récompense,  f. 

Mercredi,  m. 

V.  cdmS'lav 

Lunch 

Mi'i  iiliinKil,  adj.  m. 

Méridionale,  ad],  f. 

Méridionales,  pl. 

Mérites,  pl. 

Dentelle,  f . 

Dentelles,  pl. 

Hol-rnezpB,  pron-  réfl. 

Chagrin,  adj.  m. 

Chagrins,  pl. 

Si!]Y<ÏU 

CIlil^l'ilH-H,  pl. 

MllTilV.  flbJI 

Moitié,  f. 

Demi,  adj.  m. 

Demie,  adj.  f. 

Milieu,  m. 

Midi,  m. 

Îoon 

Entresol,  m. 

Enter-sole 

Minuit,  f. 

Midnight 

JemL-lieure,  f. 

Half  an  hour 

foi,  me,  pron.  m.  f. 

Me 

MV2 


MI— MIS 


Mi,  pron.  m.  J. 
Mi,  mt',  pion. 
Mia  (la),  pmn.  posa,  f 

Mie  (je),  pron*  pi- 

Min  lia},  pron.  pow.  f 

Mie  (li-),  pl. 

(11),  prou.  posa,  ii 
i  (l\  pron.  pt. 

Mio  (il),  11 


ï  i  ■  ■  i 


A.  mot,  me,  pron.  m. 
Mol,  me,  pr.  m.  f.  ne 
Mu,  pron.  poss.  f. 
Mrs,  prou.  pl.  I. 
Mienne  (la),  pron.  poss. 
Miennes  (lis),  pl. 

Mon,  pron.  pQSs,  m.  f. 
Mes.  prro.pl- 

l\(]«),Fl.'PUS!i' 


Mi.-,  n 


Min  i 
Mililiiijo,  m. 
MigliO,  m. 

m»,  pi.  f. 

IgHore,  siiperl.  m. 
MlgUori,pl. 

Million,  i  il  1.UU--U..I  il  i, 
Milano  (rtltii)  I 
Milia,  C. 


Mina, 


(t.  t 
rstra,  f. 


Mi  iUliii's,  ni. 

Meilleur  (le),  n 

\lilau  i  vilU  > 

Rato,  r. 


I.) 


Minora,  f.  Ulin 

Minière,  pl. 
Minimn,  ng;  f. 
Mïnimo,  a?,  ni. 
Minimn  r  il  j,  moi 
Mlnima(la),  f. 
Miniinii  h,  m.  pl.  minime 
Mlni-leru,  m.  [(le),  T.  pl. 

Mini-lii.  pl. 


Minuta,  f. 
Minuta,  m. 
Mintiti,  pl. 
Ml  prendo  la  lilierlà 
Misernblle,  ag.  m.  f. 
Miserabili,  pl. 
Miserluonlla:  fsclam. 
.|Mi»to,  n?.  m. 


s,  1.  (demélaiiM 
Mine!1,  pl. 
Moindre,  t. 

Moindre,  mlj.  m. 
Moindre(le  plus),  m. 
Moindre  (ta  J.  t 
Moindres  (lMnltM),rfl. 
Mlnislêre,  m.  1 1 

Ministre,  m. 
Ministres,  pl. 


Minute,  f. 
Minutes,  pl. 
Je  prends  la  liberté. 
PiloyiiLle,  mlj .  m.  f 
Pitoyables,  pl. 
Misérieorde!  ex  cl. 
Mixte,  adj.  in.  [mCIe.) 


B«Uer 
Bel  1er 

Milan 

Mine 

Mine 


l.raït  Itlie) 
Lrasl(llu-) 
llliei 
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Mlsta,  ag,  f.  t 
Miseria,  f. 
Mescrie,  pl. 
Misura,  f. 
Moda,  f. 
Mode,  pl. 
Modeslamenle,  av. 
Modestie,  f. 
Modesto,  ag.  m. 
Modestl,  pl. 
Modesta,  a  g.  f. 
Modeste,  pl. 
Modo,  m.  (gui  sa),  f. 
Modi,  pl.  (guise),  pl. 
Modo,  m. 
Modi,  pl. 
Moglie.f. 
Mogli,  pl. 
Molino,  m. 
Molini,  pl. 
Molino  avento,  m. 
Molini  a  vcoto,  pl. 
Molle,  f.  pl. 
Mollo,  av. 
Molti,  pl. 

Molli,  parecclil,  pl.  m. 
Molle,  pareccliie,  pl.  f. 
Molto  bene,  aT. 
Mollo  tempo  Ta, 

Momento.  m. 
Moment!,  pl. 
Monaco  ([rate),  m. 
Monaci  (frai),  pl. 
Monaca,  f. 
Monache,  pl. 
Monrtano,  ag.  m. 
Modaui,  pl. 
Mondana,  ag.  f . 
Mondanc,  pl. 
Mondo,  m. 
Mondl,  pl. 
Mondo,  m.  génie 

Montagne,  pl. 


Monumenti,  pl. 
Morale,  adj.  t. 
Morale,  f. 
Moral  itn,  f. 
Morliirio,  ag. 
Morbldo,  ag.  m.  i 
Morbidi,  pl.  dolci 
Morbida,  ng.  f.  dolce 
Morbide,  pl.  dolcl 
Marfie,  f.  pl. 
Morso,  m. 


MIS— MOR 
Miite  (mêlée),  ail].f. 


Modes,  pl. 
Modestement,  adv. 
Modestie,  f. 
Modeste,  ail),  m. 
Modestes,  pl. 
Modeste,  ailj.  [. 
Modestes,  pl. 
Manière,  f. 
■rcs.pl. 

as,  pl. 

Kl.pt, 

Moulins  Pl. 

Moulins  a  vent,  pi. 

elles,  f.  pl. 
Beaucoup,  adv. 
Eeaueuup,  pl. 
Plusieurs,  pl.  m. 
Plusieurs,  f. 

Il  y  a  long-temps,  adv. 
Long- temps,  adv. 


Mondain,  i».  ; 

Mondaine,  nd 
Mo  n  .lui  m 's,  pi 


rasliioii 
l'.i-liion; 
Mu,|[..,lh- 

Mrnlf-lV 
MlHll'Sl 

Modest 
Modest 
Mudrst 
Mariner 
M.mners 
Mcans 
[fana 


Mucli 

Several 
Several 
Wcry-well 
Loin;  milice 
Long  lime  (a 
Moment 
Moments 
"  Munit 


Word  Iv 
W.ii.llv 
Wunlly 


Souple,  . 
M.iil.,-ji[j.!il.!.(Hl[.lf',itiil[ï 
Mniii,  pl.  souples,  ihux 

Molle.  I.  souple,  dnuro 
Molles,  pi,  soupirs,  iloii' 
Grimaces,  pl.         [  cci 


Grimace 
Bit(ofabrhlle) 
Bits  (ola  IirUIlt-  « 
Death 


MOR  KAV 

L  — 

Morti,  pT. 

Morts,  pl. 

L  = 

M.illiïUM/.ilillu.  1. 

fortification,  t. 

MuilijiiT.lim, 

Mosca,  f. 

Mouche,  t. 

Fly 

L  ■- 

Mosche,  pl. 

ilouclies,  pl. 

Flics 

(  — 

flot  if,  m. 

Moliu- 

(  - 

Motivi,  pl. 

Motifs,  pl. 

M  ni  i  vos 

(  • 

Motto,  m. 

Mot,  m. 

Word 

<  .. 

HoUi,  pl. 

Mots,  pl. 

H  - 

Moiirnclllo.  m.  motto 

Mi.iiM-iiK'nl,  rn. 

-\  = 

Muviiiu'iili,  pl.  molti 

tfouvements,  pl. 

tintions 

-i  ■ 

Mucchio,  m. 

lionceau,  m. 

-i  ■■ 

kfucchi,  pl. 

Moineaux,  pl. 

Mutlu,  f. 

Amende,  f. 

Fine 

Uuntzione,  f. 

Munition,  f. 

«illiilinir 

«uralurf,  1:1. 

Maçon,  m. 

Mnratori,  pl. 

Maçons,  pl- 

Muro,  m. 

Mur,  m. 

Wall 

Mûri,  pl. 

Murs,  pl. 

Walls 

Muse,  pl. 

Muses,  pl. 

Musaico,  m. 

Mosaïque,  ni. 

Mosnlc 

Mll£CO,'to. 

Musique,  (. 

Mu  la  nue,  f.  pl. 

Caleçons,  m.  pl. 

Drawci'3 

Mulû,  f. 

Muet,  m. 

uuti,  pi. 

Muets,  pl. 

Mata,  f. 

Muette,  f. 

Mute,  pl. 

Muettes,  pi. 

+  — 

Muto,  ag.  m. 

Muet,  adj,  m. 

Muti,  pl. 

Dumb 

+  . 

Muta,  ag.  f. 

Mucltc,  UllJ.  f. 

+  .. 

Mute,  pl. 

Muettes,  pl. 

N 


Hapoli  (cittâ) 

Naples  (ville) 

Naples 

Najiji.r  [!'an]i\l.  ;it- 

Nappe  d'eau,  f. 

Sliecl  of  water 

Narlci,  f .  pl. 

Narines,  f.  pl. 

Nustrlls 

Nurraïio.ie,  f. 

Narration,  f. 

Narrative 

Nuscita,  f. 

Naissance,  f. 

Birth 

p  = 

Nasconiliglio,  m. 

Cachette,  f. 

Lurking-hole 

e  . 

Nez,  m. 

e  .. 

Nastro,  m. 

Ruhan,  m. 

Rthbon 

v  - 

Naitri,  pl. 

llubans,  pl. 

Bll>b»ns 

v  = 

Natale,  m. 

Noël,  m. 

Clirislmas 

V  . 

Nativiià,  f. 

Nativité,  f. 

NatiMty 

v  .. 

Natura,  f. 

Nature,  f. 

>a!.:iv 

n  — 

Nalurale,  ag.  m. 

Naturel,  fidj.  m. 

Naturali,  pl. 

Naturels,  pl. 

N^lur.il 

Naturale,  ag.  f. 

Naturelle,  ailj.f. 

Nalurol 

Naturnli,  pl. 

Nalureltes,  pl. 

Vil.iral 

/  - 

Naturalisa,  f.  m. 

Naturaliste,  f.  m. 

Nalnr.ih-1 

/  = 

:-;div,i latente,  av. 

Ml.iifUi  mi'rit,  adv. 

V.1.....I.V 

/  . 

Naufra^io,  m. 

Naufrage,  m. 

/  •■ 

Natlfragl,  [il. 

naufrages,  pl. 

Nautic.i,  f. 

Navigation,  f. 

N  u  Lj-lti-'ll 

Navale,  ag.  m. 

Naval,  nclj.  m. 

Naval 

A  . 

Navale,  ag.  f. 

Navale,  ailj.  f. 

Naval 

Nave.  f. 

Navire,  m. 

ship 

NavigUo  dldl  porto,  i 
Nazionnle,  ag.  m. 
Nazionnli,  pl. 
Nazionale,  ag-  f- 
N  ado  naïf,  pl. 
Nazi oaal Lia,  f. 


i,CODj. 

prcp.  m.  pl. 
Nebbia,  f. 
ISfiv?!-;»1»!,  agg.  m. 
Neccssaria,  ag.  f. 
NecessaiJ,  pl. 
Necessarie,  p] . 

i,  pcep.  ed  art.  m 


Ne.  prcp.  p(l  art.  m.  p]. 
Ne'  d'intorni,  av. 

Sella,  prep.  f. 
Selle,  prep.  pl.  f. 
Kello,  prep.  m. 
Ne  ri.no  né  l'allra,  av. 
.V'inlio  (l\icqiï;i,  in. 

Neutralllà,  f. 

Ncmlli  rovfici  tVacqiTn. 

Semico,  m.  (P 
Nemlei,  pl. 


Nepote,  f. 
Nepole,  m. 
Nepofe,  f. 

Nt'ppUE'L',  .'IV. 

Nitu,  a;;,  in. 
Neri,  pl. 
Sera,  as.  f. 
Nerc,  pl. 


Ncve,  f. 

Nido,  m. 

Nlonle,  av. 

N  lente  ch'io  sappia,  a 

Nilo,  m. 

Non,  no,  cong. 


Navires,  pl. 
Navire  de  plaisance,  n 
National,  adj.  f. 
Nationaux,  pl. 


Nations  pl. 
En,  pron. 
"i,  nég. 


Nécessaires,  pl. 
Nécessité,  f. 

les,  prépos.  ( 


Négociant,  m. 
Affaire,  f. 

prep.  et  ari 
Dans  les  environs,  ai 
Dans  le,  prép.  m, 
Dans  la,  prép.  f. 
Dans  les,  prép.  pl.  f. 


Pleasure  boat 
National 

.Ni!  tiOIL.il 

>iili(in:il 


Ni  fui 


il  l'ai 


Enncmi,  m.      [nés,  pl.] 
Ennemis,  pl. 
Non  plus,  adv. 


Neveu 


m,  pl. 

!,[. 


PcUt-Fils,  m. 
Petite-fille,  f. 
Non  plus,  adï. 
Noir,  adj.  m. 
Noire,  pl. 
Noire,  adj.  f. 
Noires,  pl. 
Noir,  m. 
Nerf,  ra. 
Nerfs,  pl. 

'      n  (aucune),  pron. 
Personne,  f.  [in 
mie  qiiejesacbe,a 


[o  fte 
In  the 
le  tbe 


Nepbew 

Nfjjhi-ivs 

Grand-son 
Grand-daugliler 


Black 

Black 


Nobody  tbat  I  know  of 
Snow 
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No  ch'îo  sappia,  av. 
No,  neg. 

mmu,  f. 

Mobile,  m.  f. 
Sobili,  pi. 

Noi,  pron. 
Soi  (cl,  ce,  ne),  pl. 


Nol  al 


ijo,  I. 


si,  pr. 


icipr.  pl. 


Nomi,  pl. 

Nome,  m.  (t.  rii  pram.) 

Nomi,  pl. 

Non,  neg. 

Non  bens,  av. 

"S  mi  ri  r  ili  chc,  ndv. 

Son  dlnieiiu,  av. 

Non  è  vern,  iiv. 

Non  ne,  beg. 

Non  ne,  ncj;. 

Nonnn,  f. 
Non  sa  clie,  m. 
Non  50  clic  lare 
Non  so  che  dire 
Non  su  clic  |>c[isare 
Word,  m. 
Normn,  f. 
Ko  rv  ou  in,  f. 

(la),  pron.  pofS.f. 

m,  pi.  r. 

.V.-ii'.i.  Ii  pron.  il».-?,  ni. 

Nuilri  (i|,  pl. 

Nosl i-cj  Mit,  naslrl  (i) 

liai,  p.  p. 
Nola,  f. 
Nntiijn,  m. 
Natiifa,  r. 
Natize,  pl. 
Natte,  t 
NolU,  pl. 
Nottola,  f. 

NoveUa,  I. 
Novelle,  pl. 
Novell»,  I. 
Novdle,  pi. 

Noïilimio,  m. 
Noviln,  f. 
Kozie,  f.  pl. 
Nuriilà,  T. 
Nu  do,  m. 
Nurll,  pl. 
Huila,  f. 
Huile,  pl. 
Numéro,  m. 
Nu  mer  I,  pl. 

INmiiiTi  cintmali,  m.  pi 
Nunicrl  orilinativi.  m.  p. 


NO— KLM 

Non  pas  que  Je  sa. 
Pas,  ne  pas,  irou  : 
Non,  ncg. 


NoMes,  pl. 

Nous  (noua),  nu  pl 


Nom,  m.  (t.  <lc  grom.) 

Non,  :  rtv.  lie  n*g. 
P.v  !iii-n,  *dr. 
Il  n'y  a  pas  île  quoi,  Mb 
N  can  moi  os,  ailv. 


sais  que.  .lu,' 
Sv  ne  sais  que  penser 
Nord,  m. 


Noire 


vege,  f. 


Nos,  pl.  r. 

Noire,  pron.  poss.  n 
Nos,  pl.  m. 

r»,fciiMNi 

Notre,  la  nijtrf,  p.  | 
Noie.  f. 
Notoire,  m. 
Notice,  r. 
Nollrr»,  pl. 
Suit,  f- 
SufU,  pl. 

Nouvelle,  f. 


Nol  thaï  I  know  of 


nol  know  «1ml 

jw  ont  v,hnt  ilo  say 
iwnolwhaltulliiuk 

rioctk 
Knler 
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iNumcroso,  as.  m. 
Uumerosl,  pl. 

osa,  ag.  f. 


=  riiiovameiite  [Ji  nuw 
.  Hnlrlmento,  f.  | 

-  Huova  York  (citlà) 

-  Nuovo,  as.  m. 

-  Nuovi,  pl. 

.  riuova,  ag.  f. 


Nombreux,  nilj- 1 
Nombreux,  pl. 
Nombreuse,  adj. 
Nombreuses,  pl. 
Messager,  m. 
Bru,  f. 


.  Nourriture,  f. 
New- York  (ville) 
Neuf,  a<lj.  m. 
.Neufs,  pl. 


Iwimmmg 
Newly 

KourUhment 
New-York 


)  —  iNuvoloso,  as.  m. 


Sombre,  adj.  m. 
]  Nuageux,  adj.  m. 


Cl, nul. 

Cl.Hi.ly 

ClOUilj' 


Obbediente,  ag.  m. 
Obbeilientc,  ag.  f. 
Obbedienlissinio,sup.n 
Obbedientissiina,  su  p. 
Obbediente,  ag.  m. 
ÔbbMlienle,  ag.  f. 
Obbertienti,  ag.  m.  pl. 
Obliedienti,  ag.  f.  pl. 
Obbedienza,  f. 
ObbKo,  m. 
Obbrobrio,  m. 
Oca,  f. 
Occasions,  f. 
"  «pot,* 
Oecliialt,  m.  pl. 
Occbfaliuo,  m. 
Occhialini,  pl. 
Ocebiala,  f. 
Occlilall  (diconsenc),ru 
Occhio,  m.  [p 
Occhi,  pl. 
Occident*,  m. 


»,  adj.  f. 
s,  adj.  m.  pl. 

Obéissance,  f. 
Oubli,  m. 
Opprobre,  m, 

Ole,  f. 


Occasi 


n,f. 


Occasions,  pl. 
I. miettes,  f.  pl. 
Lorgnette,  f . 
Lorgnettes,  pl. 


nr.i,  pl. 
Offense,  f. 

OflVll.-l'S,  pl. 

Officier,  m. 


Or 

Ohedien 
Obedlent 
Very  obedlent 
obedient 
Dutiful 
Duliful 
Dutiful 
Dotlful 
Obédience 
l'm'^lfuliiehs 
Infainy 

Orrasiou 

llpporniiiitii'.; 

Spectacles 

SpyiiiB-glass 

Spviim-i;l,-iPii(>s 

Glance 

S]n'ctafli's  (préserver*, 


Océan 

Hrttred 

SuiHImi; 

Sun  11 

Smell 

Offense 

oricu.ii-s 

Onicer 


DigitizGd  b/ Google 


-  Orilrlali,  pL 

-  Diiicin  ili  ilnuaiia.  us. 
.  O^l|o,ro.  ■ 

.  OggeUî,  pi. 

-  OMt.  «. 

(tnui  ;k]  oiio,  av. 

-  ii^i'i  ai'iriiuiiiiitdiiuif.i 
■  O^ni.  (pi-nn,  Ind,  [nu.av 

-  QgQOra,  av. 

-  Ogànno,  |imn. 


Bureau  (le  douane,  11 
IJjjcL,  m. 
Objets,  pl. 
Anj  (l'In.ii,  adv. 

It'iillj'ilird'llIMallllil.rilll, 

Tuus  li-.-  Jours,  arlv. 
■  Chaque,  pron.  ind. 

Chacun,  pron. 
FI.  fl  donc!  IntarJ. 


Offleers 
Cuslom  liouse 
Objpcl 

Qbjeeta 

To  tlay 

This4ay  sc'nnight 

Every  iliiy 

Every  (eaçhj 

Kverj*  one.  ir.verybodj 


•  0  Jsndesa,  m. 

..  Uliindcsi,  p|. 
-  Oligarehia,  f. 


Hollandais,  m. 
Hollnnit.il f,  pl. 

Oligarchie,  r. 
Huile,  f. 


■  Ollremoda,  av. 
•■  Omasgia,  m. 

-  Ombcllco,  ni. 
Ombra,  f.  (larva) 

■  Ombra,  f. 

-  ÙlJ||j!v|[i,  p|. 

r  =  Omiircliino,  m, 

-  ■■  Onria/f.  ' 
'  —  Onde,  pi. 
'  =  Onda,  r. 

'  ■  Onde,  pl. 
'  ■-  Onde  av. 

'  —  Onesta",  f.  proulU,  f. 

■  Orn-l  uiM-iih-,  av. 

■  Oneslo,  ng,  m. 
'  ■■  Oncsfi.pl. 

'  —  (JjH-sin,  afl..  f, 
'  =  Oneste,  pl.  r. 
'    ■  Omnipolcnia,  f. 
'  ■■  Onore,  ra.  [Un  1') 
'  —  Onnre,  ni. 
1  =  Onori,  m  "pl. 

■  •  Opère,  pl. 

=  Operaj,  pl.' 
.  Opinionc,  f. 

■  -  fJpiniutd,  f.  pl. 
—  Opurto(c) 

-  <>l,|,!v-sioiiI,'pl. 

..  Ora,  r.(»pa/i.MlileiîiIu.i 

-  Orc,  pl. 

--  Orai ure d'iirtilr)[:i^'-. pl. f. 
.  Oi'.Ljinialrhi.  voila),  av. 
. .  Ora,  av.  Jndcsso) 


■e,  f.  (  ombrage) 
Parapluie,  m. 
Paru  pli  lin.  pl. 
Parasol,  m.  (ombrelle),  f.  I 
Epaule,  f. 
"  ice,  f. 
Onces,  pl. 
Onde,  f. 
Ondes,  pl. 


HonnSlrs,  pl. 
"loTinf-le.  ailj. 

lonnites,  pl.  f. 

ToulP-piii5san.ee,  f 
J'ai  l'honneur,  in. 
Honneur,  m. 
Hounrurs,  m.  pl. 
Ouvra  ne,  m. 
Ouvrages,  pl. 
Ouvrier,  m. 
Ouvriers,  pl. 
Opinion,  f. 

f.pl. 


Opor 
l>ji|ire„i.in 


Heure  l'.(i.'.sp;tee  de  teinp'i 


Frnm  v,  here 
Honesty 
Hiini'stly 
Hnnest 

Oninïpolenen 

Il niv e  Itie  hoiiour 

Honour 

Dfgnlliea 

Work 

Works 

Workronn 

Workmcn 

Opinion 

Oppression 
Oppressions 

Hours 
|,  O'ctock 
F.  Sometimes 
Preseully 


Oratore,  m. 
Oratori,  pl. 
Onuîotir,  f. 
Orazioni,  pl. 
Orchestra,  f. 
Online,  m. 
Ordini.pl. 
Oreechia,  f. 
Orecchle,  pl. 
Orecchini,  m. 
Orefloe,  m. 
Orfano,  ni. 
Orfani,  pl. 
Orfana,  f . 
Orfane,  pl. 
Orlnale,  m. 
Oriente,  m. 
Orlouio,  m. 
Orlouli,  pl. 
Orlo,  m. 
Orli,  pl. 
-  -«btfa,  m. 


Orso,  m. 
Orsi,  pl. 
Orsii,  av. 
Orlo,  nj. 
Ortolano,  m. 
OrtograuE,  f. 
Ono,  m. 
Oscenitâ,  f. 
Oscuritâ,  f.  ténèbre 
Oscuro,  ag.  m. 
Oscnri,  pl. 
Oscura,  ag.  /. 
Oscurc,  pl. 
Ospedale,  in. 
Ospedaledeuialti 
Ospizio,  m. 
Osso,  m. 

pi.  r. 

Ospite,  m. 
Osteria,  f. 
Ostierc,  ristoratore, 
Ostlnazione,  f. 
Ottimo,  ag. 
Ottobre,  m. 
Ouest,  m. 

Ortie,  m. 
OvuniTuc,  av. 
Oiîio,  m. 


Or   I 


i,  r. 


Oraisons,  pl. 
Orchestre,  m. 
Ordre,  m. 
Ordres,  pl. 
Oreille,  f. 
Oreilles,  pl. 
Boucles  d'oreille,  m.  pl. 
Orfèvre,  m. 
-irpoelin,  m. 

■rplulm.,  pl. 


Montre,  f. 
Montres,  f.  pl. 
Bord  ni.  irUrénniï-,  f.) 
ds,pl.rp\treniitc;5),pl, 


Kitclien  gardes 
Gard  en  et 
Urtlio^raptiv 
Barley 
Otacenfty 

DarknessfnNseurily) 

Uark 

Dark 

Dark 

Dark 

H(is[iital 

Mad-lnninc 

ir<>s|tîl:tj 

lest 

Eattng  linnse 
Obstinaey 
Very  Kood 
October 
West 
Where. 
Slieep  loid 
Kvery  n\lviv 
Idleness 


Paiùlk-ami'nlr,  n 

Paddta,  l. 
Parti islioiie,  m. 
Pariiglioiii,  pl. 
Pndre,  m. 
Padrona,  f. 
Part  rime,  ni, 
Podroni,  pl. 

PMMggkt,  ». 


Paggl,  l'I- 
PaKina,  f. 
Pagine,  pi. 
Paglla,  f. 
l'aylirrlci'iu,  m. 
Pngiiiiriert,  pl. 
Pain,  m. 
Palai» 


Palaï 


.pl. 


l'alm  si.'iiiw.  ni.jlo.ni- 
l'iilcn  li  Irali'n  (pah'hi-l- 
Pnlrlii  ili  lr.il.Mi  ,  I - 

PaliTIHO  (cilla)      ili, pl-i 

Pnlelta,  f. 
Palla,  f. 
Pallido,  ag, 
PatILdt,  pl. 
Palliila,  ag.  f. 
PaJlide,  pl. 
Palliilpzîa,  f. 
Palpubra,  f. 
Polpclire,  pl. 
Palpitai  ion  c,  f. 
l'nlude,  f. 
Paludi,  pl. 

Pall,'  pl. 
Pane,  m. 
Paillera,  tn. 
Panl.il.ini,  m.  pl. 
Papii,  m. 

Papi,  pl. 
Pappagallu,  m. 
PappagaUÎ,  pl. 
Pappagalla,  f. 
Pnradlsn,  m. 
Pnradossn,  m. 
Pnranone,  m. 

Parccehi,  pr.  m.  pl 


Paje,  m. 
Panes,  pl. 
PaKe,  m. 
P.i^i'»,  |il. 
Paille,  f. 
Paillai.  I. 
P.ii  liages  [ 
Pain-,  t. 
Palais  m. 
Palais,  pl. 
Palais  m. 
Sf-me,  r. 

1.IWS,  pl. 


peneHuily 

Vr\ iii!!-pan 

Pavillon 

Paiï  lions 

Maslers 

l.aiiilMVipr 

Countiy 

Coiuitries 

Pay 


Palans 
Pain  te 


PakTm.j 
Sliovi'l 


Pale 
Pale 
Pali'nrsa 
Eye  lid 
Eye  lîtb 

Palpilatl'.n 
Marsli 
Marslies 
Pôle 

Bread 

l'eut  alolts 
Papa 

Pari'ul 

Parroi|iiil 
Parudise 
Paradox 
U>a1[>a]i;-,,n 
Folding  serei 


)lji[tztriB/ Google 


-  Pari!  m.' 

' 

-  Parigl  (cittn] 
=  Pariglia.J. 

.  Parnasse),  tu. 
.  Parola,  f. 

-  Parole,  pl. 

=  Parrocehia,  f. 
.  Parrocchie,  pl. 

-  ParLi,'  pl. 

-  Parle,  f. 

.  Parti,  pl. 
.  Partenza,  f. 

-  Parti  ci  pio  présente,  i 
=  Participio  passalo,  n 
.  ParticipJ,  pl. 


.  Passato,  m.  (temp 
.  Passeggiaia,  f. 

-  Passeggiate,  pl. 
=  Passo  passo,  av. 
.  Passo,  m. 

.  Passi,  pl. 

-  Pasticcio,  m, 

-  Pasllccl,  pl. 

.  Pasticicre,  tu. 
.  Pasticieri,  pl. 

-  Paslo,  m. 
=  Parti,  pl. 

.  l'astuiv,  m. 
.  Pastori,  pl. 

-  Patorella,  f. 

=  Pastorelle,  pl. 
.  Patimento,  m. 
.  Palrla,  f. 

-  Palrinionio,  m, 
=  Patrlno,  m. 

.  Patriotlo,  m. 
.  Palriotti,  pl. 

-  Patto,  ra. 
=  Patti,  pl. 

.  Paure,  gl, 

-  Pavimento,  m. 
=  Paviinentl,  pl. 

.  Paiiente,  ag.  m. 

.  Pazlenti,  pl. 
~  Pazicntc,  ag.  f. 
=  Pazleati,  pl. 

.  Pazientcmente,  ai 


a,f- 


Pareil,  ad]. 
Pair,  m. 
Pareil,  adj.  m. 

-  .  tdj.  f. 
Paris  (ville) 
Pareille,  f. 
Parnasse,  in. 
Parole,  f. 
Paroles,  pl. 

"pl. 


Pâques,  f. 
Passé,  m.  (  lenips) 
Pjromenade,  f. 
Promenades,  pl. 
Pas  à  pas,  adv. 
Pas,  •ai. 
Pas,  pl. 
Pâté,  m. 
Paies,  pl. 
Pâtissier,  ra. 
Pâtissiers,  pl. 
Repas,  m. 
Repas,  pl. 

lilTïïlT,  111. 

Bergers,  pl. 
-  -  f. 

Soulfrance,  f. 
Patrie,*. 
Patrimoine,  m. 

Patriote',  m. 
Patriotes,  pl. 
Condition,  f. 
Conditions,  pl. 
~  ir.r. 

Pavé,  m. 
Pavés,  pl. 
Patient,  adj.  m. 
Patients,  pl. 
Patiente,  adj.  f. 
Patientes,  pl. 

it,  adv. 


folie,  f. 
Folles,  pl. 

[Fous,  pl. 


Llke 
Paris 
Lihe 

Parnassus 

Word 

Words 

Parlsb 

Parlslies 

Part 

Parts 

Side 

Si  des 

Departure 

Présent  parteeiplc 

Pasl  parteciple 

Parteciplcs 

Lying-iti 

Pasturc 

Past 
Walk 
Walks 
By  step 


Uea] 

Meals 

Slieplierd 

Slieplierds 

Shcpherdcss 

Slieplierdesses 

SufTering 

Coiuitry 

Patrimony 

Cod-fattier 

Patriot 

Patriots 

Condition 

Conditions 

Fear 

Fears 

Pavement 

Pavements 

Patient 

Patient 

Patient 

Patient 

Patiently 

Patience 

Folly  (maduL'ssj 

Foolish  itrkks] 

Foolish 

Foolish 

51 


Digitized  by  Google 


PAZ— PER 


A 


Folle,  T. 

Foollsh 

Pecealu!  escl. 

Ci  -1  iliiiiiniagc  !  adv. 

Tliat  isa  plly 

Peggio,  av. 

Fis,  adv. 

Worse 

l'.-.nin,  :|.it]  raUivj)  ;iv. 

Pis  !]'lu.  mal),  adv. 

Worse 

Pi'Li'jï-i  (jitu  milita),  av. 

Pis  ijiln*  mal),  adv. 

Pe^iore  i  pe^io,  il,  la 

Pire  i  le,  la),  m.  f. 

Worst  (  the  ) 

l'i'ïiiiuri  i  i.  le  i,  m.  f.  pl. 

Pires  (  II1.-),  m.  f.  pl. 

Worst  (  Uie  ) 

Pelu,  m. 

Poil,  m. 

Haïr 

Pelle,  f. 

l'eau,  f. 

Skia 

Pclli,  pl. 

Peaux,  pl. 

SUm 

Pelliccla,  f. 

Fur 

Pena,  f. 

Peine,  f. 

Trouble 

Peines,  pl. 

Tronblrs 

Pcne  Irazlone,  t. 

Pénétration  [dock) 

Pcndolo,  m. 

Pendule,  f. 

1       l    .    {  peu  lu  , un 

Pcndoli,  pl. 

Pendules,  pl. 

Piinlsoln,  f . 

Péninsule,  r. 

Penlu«ir1a 

Peu  1  suie,  pl. 

Péninsules,  pl. 

Penineulas 

Pcnitcnu,  l. 

Plume,  f. 

Pen 

Penne,  pl. 
Penosn,  Bg.  m. 

Plumes,  pl. 

Pens 

Fatigant,  ai!j.  m. 

Penosi,  pl. 

Fatigants,  pl. 

Trouble-snme 

Pennsa,  ng.  f. 

Fatigante,  adj.  f. 

1  rouble- some 

Puooae,  pl. 

Fatigantes,  pl. 

TioubÏMume 

l'rii.i-Lijiiente,  av. 

Labour!  misl  y 

Pensiero,  m. 

Pensée,  f. 

Pensieri.pl. 

Pensées,  pl. 

Pentimento,  m. 

Repentir,  m. 

Repenlnnce 

Pentimenti ,  pl. 

Repwtî»,  pl. 

Pcpajuola.  f. 

Poivrière,  f. 

A  pepprr  box 

Poivre,  m. 

Per,  prep. 

Pour,  prép. 

Pear 

Poires,  pl. 

Perche,  ceng. 

Du-,  conj. 

For 

Perché?  av. 

Pourquoi,  niiv. 

Why 

Parce  que,  adv. 

Puiirijiifi  pas?  adv. 

Why 

Pour  cela,  adv. 

For  thaï 

Per  chbI  ilïre,  nv. 

Pour  riin>i  dire,  adv. 

As  it  were 

Per  esempio,  ni 

Par  exemple,  adv. 

For  Instance 

IVrlilLaTiienie,  av. 

P„rf:i:i-:jiHUI,  ail*. 

Perfeetly 

PrrMlo,  ag.  m. 

Parfait,  adj.  m 

Perfect 

PcrfeLli,  pl. 

Parfaits,  pl. 

Perfect 

Perletta,  adj.  f. 

Parfailc,  adj.  f. 

Perfect 

Perfelte,  pl. 

Parfaites,  pl. 

Perfect 

Perfeilimr,  f. 

Perrectluii,  1. 

Perfection 

Ferlidia,  t. 

Perfidie,  L 

Perfidy 

Peïiido,  ag,  rn. 

Perfide,  m. 

Perfidlous 

Perflai,  ni.  pl. 

Pcrildes,  pl. 

Pcrlldious 

Periidn,  ag.  f. 

i-.  [-<i-!.-,  ni j _  r. 

Perfldious 

Perfide,  pl. 

Perfide-,,  pl. 

Pcrlldious 

Pergolato,  m. 

Berceau,  m. 

Péri,  prep. 

Pour  prep. 

For  the 

Per  lo,  m. 

Pour  le  P 

For  the 

Perglî,  pl. 

For  the 

Pcrimln.  m. 

Danger,  m. 

Danger 

Perla  T. 

Perle,  f. 

DigiIilEd  0/ Googlt 


=  l'or  la,  prep. 

.  Per  lo,  prep.  ] 
-  Pcrgli,  pl. 

=  Per     "  " 


I-W  ihi' 


f. 

.  Pero,  av. 

-  IVi-qu-mli  slano,  av. 

.  Perquaiitu  rirai  ïi.'i,  av 
.  Perquanlubla^ramh'.a 

-  Perrucea,  f. 

-  Pcrrucche,  pl. 

.  PerruccUiere,  m. 
.  Perrucchlerl,  pl. 

-  Persiii,  f. 

S  Persiauo,  m. 
.  Perslani,  pl. 
Persiana,  f. 
.  «,pL 
S  Parsica,  f. 
.  Perslche,  pl. 
.  Persona,  t. 

-  Pcraone,  pl. 

3  Persoue  civili,  f.  pl. 
.  Perso  nale,  m. 
.  Personali,  pl. 
_  Per  tempo,  a 


Permission,  f. 

Quelque,  niiv. 
Quels  qu'ils  viW.nl,  adv. 
r.lmlqur  ridli'-  qu'il  s-uît,  . 
yin-lquo  tirnnd  qu'il  suil  1 
Perruque,  f. 
Perruques,  pl. 
peurraguIaTi  m. 
Perruquiers,  pl. 
Perse,  f. 

-tu.,  pl. 


Personnel,  adj.  m. 


=  Pcrtii 
Per  tullu,  a' 


|  Pescalore,  m. 

Pesci,  pl. 

Pestilenia,  f. 
1  Pcttlne,  m. 
=  Petto,  m. 

i't'/zii      (jiuiqinjiri.'i,  f. 

Pczzc  (la  caïup.i-ii.i,  pl. 


■  pexze,  pl. 


Poisson,  m. 

Poissons,  pl. 

Peste,  f. 

Peigne,  m. 

Poitrine,  f. 

Vu'ix  de  campagne,  t. 

l'i.'ivs  ili-  raiii|i;i^ii.'j,  pl. 

Pièce,  f. 

Pièces,  pl. 

Morceaux,  pl. 
DU  clie,  [. 
Plaisir,  m. 


.'ingl.e.pl. 

-  Piace\  oie,  ag,  m.  fi 
.  Pineevuli,  pl. 

-  Piano,  m. 

=  Piano  forte,  m. 
.  Pinno,  av. 
.  Piano  (erreno,  t 


kl  (d'm 
.  Plani,  pl. 
.  Pianota,  f. 
:  Piauurc,  pl. 


sa)  a 


Ppsl 

Comb 

Fit'iil  picce 
l'ichl  pife; 

Pièce 
Pièce 


Agréable,  ndj.  m.  i 

AjjrcaMes,  pl. 
;vj;i't'ableuieiit,  adv 
Étage,  m. 

i-dc-cliaussèc,  i 
Etage,  m. 


Wound 

Ajireiïililc  iplea 

«aMj 
S  tory 
Piano-forte 
Softly 

G round  Boor 

Story 

8  tories 

Plain 

Plains 


I 


OigiiirM  hi  Google 


(104  FIA— PLI. 


Pialto,  m. 

Plot,  m. 

Fiat 

"laltl,  pi. 

'lais,  pl. 

Plat 

'i;i!Li[i'i  Ufllo  smoccola- 

■orti'-iuiHidietliS,  m. 

Sauniers -pan 

Plazza,  f.         [lojo,  m. 

Place,  (. 

Square 

•laize,  pl. 

Places,  pl. 

Squares 

'iccione,  m. 

Pigeon,  m. 

'igeon 

'ictloni,  pi. 

Pigeons,  pl. 

'igeons 

•ict&ieéta,  f. 

Petitesse,  I. 

Smallncss  . 

'icdolenze, 

Petiliw.es,  pl. 

Smallncss 

•iocolo,  ag.  m. 

Petit,  m. 

Piccoli,  pl. 

Petits,  pl. 

'iccola,  ag.  f. 

Petite,  aiij.  r. 

Small 

!'i  école,  pl. 

Petites,  pl. 

'iccolo,  ag.  m. 

Petit,  .kl),  m. 

Liltle 

'iccoli,  pl. 

Petits,  pl. 

LitUe 

Piccola,  ng.  [. 

Petite,  adj.  f. 

Uttle 

o  — 

Piccole,  pl. 

Petites,  pl. 

Uttle 

Piede,  m. 

Pied,  m. 

Foot 

Piedi,  pl. 

Pieds,  pl. 

Feet 

o  .. 

Pictn,  f. 

pitié,  r. 

Pity 

Pletra,  f. 

Pierre,  f. 

Piètre,  pl. 

Pierres,  pl. 

l'ii  tra  ti  polcralï,  f. 

l'iri'if  tiiiiiulaire,  f. 

Tomn  stont' 

Pii;lononte,  ni. 

Locataire,  m. 

Pifcione,  f. 

Bent 

Pigrizia,  f. 

Paresse,  t 

idleness 

l'igro,  ag.  m. 

hlMM,  ailj.  m. 

Idle. 

Pigrt,  pl. 

Paresseux,  pl. 

Idle 

Pigra,  ag.  f. 

l'.-iri'sseiis',  adj.  t. 

Idle 

Flgre,  pl. 

Paresseuses,  pl. 

Idle 

Ploggla,  f. 

Pluie,  r. 

Piscelli,  pl.  m. 

Pistola,  f. 

Pistolet,  m. 

Pistol 

Pislole,  pl. 

Pistolets,  pl. 

Pistols 

Pi  lion,  m. 

Peintre,  m. 

Pittori,  pl. 

Peintres,  pl. 

Paînters 

e  — 

Piltrice,  f. 

Peintre  leuime),  t. 

Voman  painter 

PiMnri'^ro,  ag.  m. 

l'itluti'Mnie,  adj.  nu 

Pittoresque 

Pittoreseiii,  pl. 

Pittoresques,  pl. 

Pittoresque 

Pittoresque,  adj.  f. 

Pittoresque 

Pittoresclie,  pl. 

Pittoresques,  pl. 

Pittoresque 

Pittura,  t. 

Paint 

Pitturc,  pl. 

Peintures,  pl. 

Pain  b 

Pi li,  av. 

Plus,  adv. 

B  — 

Piû  (il,  la),  m.  f. 

Most  (the) 

0  — 

l'in  Kr.ni'le,  afr  m. 

Plu;  îir.'iud,  adj.  in. 

0 

Piû  grandi,  pl. 

Plus  grands,  pl. 

0  • 

Piii  i^.mle,  a;;,  f. 

l'Ill;  Lll-.llllle,  iidj.  f. 

Larger 

1  — 

PliS  grandi,  pi. 

Plus  grande-,  pl. 

Larger 

i'iii  picrolu,  ag.  m. 

Plus  [.tld,  adj.  m. 

Smaller 

/ 

Pin  pici'oli,  pl. 

Plus  petits,  pl. 

Smalter 

't  ■ 

i'iii  picciila,  ag.  f. 

Plus  |.i-!i!e,  adj.  f. 

l'iii  piccolc,  pl. 

Plu  e  petites,  pl. 

Suiallcr 

Piu  >])ti.'ii  (il),  av. 

Pliii  -  :>.iit,  adv. 

More  fréquent!) 

Ptutiit,  adv. 

Suoiier 

A  ■ 

l'iutlnstn,  elle,  av. 

Plutôt  que,  adv. 

Rallier 

T  - 

Piîzicagnolo,  m. 

Clia rentier,  m. 

Porh-bu  telle  r 

T  = 

Plz/icagnoll,  pl. 

Charcutiers,  pu 

Pork-bulcliers 

T 

Platea,  f. 

Parterre,  m. 

Fit 

T  ■ 

Plural  p,  m. 

Pluriel,  m. 

)  Plural 
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l'wlli,  pl. 

l'oi-mi,  pl. 


PoIcliÈ,  bv. 
Polacco,  m. 
Polacciil.  pl. 
Poliglotla  improi 


Polio,  m. 
Polll,  pl. 
Pollice,  m. 
Pollîci,  pl. 

Poliuonl,  pl. 
Polo  artico,  m. 
Polo  antortko, 
Poil,  pl. 
Polonia,  f. 
Polso,  f. 
Polsl,  pl. 
Polvere,  f. 
Polïcrino,  m. 
Polverlnl,  pl. 
Pompa,  f. 
Ponente,  pi. 
Ponta,  m. 
Pontl,  pl. 
Popolo,  m. 
Popoli,  pl. 

Porci,  pl. 

Porte,  pl. 
Portalettcrc,  m 
Portière,  m. 

erl,  pl. 
Porttnaja,  f. 
Porto  dl  111  are 
Portl,  pl. 
Porto,  m. 
Porti,  pl. 
Portogillo,  m, 
Porto  gliese,  m. 


Peu,  pl. 

P<\  111.  (Ileuv,.; 

l'eu  après,  ;u!v 

TlHIl-ïl-l'IlCUl'C 

Tau  lut,  adv. 
(iuère,  adv. 
Peu,  adv. 
Peu,  pl. 
Poème,  m. 


Poulets,  pl. 

Pouces,  pl. 
Poumon,  m. 
Poumons,  pl. 

arctiipje,  m 
Pôle  autarelUpie 

•  pl. 
Pologne,  t. 
Pouls,  m. 
Pouls,  pl. 
Poussière,  t. 
Poudrier,  m. 
Poudriers,  pl. 

Occident,  m. 

-  '  Si. 

-T51K,  pl. 

Cochon,  m. 
Cochons,  pl. 
Porte,  f. 
Portes,  pl. 


By  anil  I iv 
Sut  lundi 
Liltle 

Pew 

Poe  l  ri  us 


PollUdon 

PolttlclADl 

Police 
i  i  ■  ■■ .. 
CliicKem 
Tliumlj 
ï'umbs 

Au  tare  lie  pôle 


Portugal 
Purlusucsc 


I 
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Portogliesl,  pi. 
Porti)#ie5E<ll),  m. 
Posdomanl,  av.  [ta 
Positura,  f.  atteggkn 
l'ositurc,pl.  atteggl.ui 


Possesslvi,  pl. 
Possibllc,  ag.  m, 
Posslblli,  pl. 
Posslbililn,  f. 
Possibilité,  pl. 
Posta,  f. 

Posti.'pl- 
Posllglione,  m. 
PosLifillunl,  pl. 
Polenlc,  ag.  ni. 
Potcnli,  pl. 
Potenle,  ag.  f. 
Potcnli,  pl. 

Potèri.'pl- 
PotesU,  t. 
Povern,  ag.  m. 
Povero  uomo,  tu 
Poveri,  pl.  (i) 
Poveri,  pl.  m.  (  i 
Povcra  féminin ii,  (  liiiinai 

P-iH'[-L:i.  I. 


Poiri,  pl. 

Pranzi,  pl. 
Pratica,  i. 

Pratl.'pl- 
Procipiïlo,  m. 
Preciplzi,  pl. 
Prwrisameiitf, 
Précise,  ag. 
Precisl,  pl. 
Prerlsii,  ag.  f. 
Précise,  pl. 
pi-eria  (rapiinf. 
Prcilicitrav,  ni. 
Preiliratori,  pl. 
Prefailo,  m. 
Préfère  ma,  I. 
Pref «renie,  pl. 
pn'fiiriltili*,  as,. 
Prel'erihili.  pl. 

Prefetluta,  r. 
l'rcfelto.  m. 
Prépaiera,  f. 

Pt'i'Sliieri',  pl 


Possi 
Possible,  ad.  m.  I. 
Possibles,  pl. 
Possibilité,  f. 
Possibilités,  p!. 
Poste,  f . 
Place,  f. 
Places,  pl. 
Postillon,  m. 
Postillons,  pl. 
Puissant,  ad),  m. 
Puissants,  pl. 
Puissante,  arij.  (, 
Puissantes,  pl. 
Pouvoir,  m. 


Wer 


Portugais,  pl. 
Portugais,  m.  (k 
Aprvs-tk'iiiiiiii,  a 


l'd-..—  il,  I! 


*,p!. 


Pauvre  tourne .  I 
Pau'cv»  femmiv  pl. 
Pauvreté,  f. 


Pratique,  f.  i  eliali" 
Pré,  m. 
Prés,  pl. 
Predplcp,  m 


Précis,  adj. 
Précis,  pl. 
Précise,  adj.  I. 
Précises,  pl. 
Proie,  rapine,  f. 
Prédicateur,  m. 
Prédicateurs,  pl. 
Préface,  f. 
Préférence,  f. 
Préférences,  pl. 
Préférable,  adj.  m 
Préférables,  pl. 
Préfecture,  t. 
Préfet,  m. 

M- 
Priéna,  pl. 


P.irtnJMi'-e 
['<irluaui.'sl-  it 
Aflrr-lu-murr 


Possessive 

Possible 

Possible 

Possibillly 

Posslbllilies 

Port 

Place 

Pinces 

Postillon 

Postillons 

Powerfulfmiglityi 

Powerful  (mighty  ) 

Powerful  (  mighty  ) 

Powerful  (mighty  i 

Power 

Poor 

Poor  peuple 

Poved) 

Well 

Wells 


Oislnmar 

Weadow 

Meadnw  9 

Précipice 

Précipices 

iustto 


Préfère  nie 
Préférences 
Préférable 
Préférable 
Préfecture 
A  préfet 
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Prenilo,  ra. 
PreinJ,  pl. 
P  remura,  f. 


Prdalo,  m. 
'  "  U,  pi. 
Preposiiione,  f. 
Prcrogativa,  f. 
Pivs,'i,i.  mciile,  av. 
i'ri'si'iitc.  as.  (e  tempo) 
Pressante,  a  g.  i. 
Pressante,  a»,  m. 

l'i'l.'f-il  L  pot»,  .IV. 

Prestamenle,  av. 
Prcstera»,  f. 
Prcstigio,  m. 
PrestleJ,  pl. 

Presti,  pL 
Presta,  ag.  I. 
Preste,  pl. 

Prête,  m. 
Preli,  pl. 
P  retesta,  m. 
Prctesll,  pl. 


Prlmogcnitu,  m. 
Primogenilura,  f. 
l'i-iiiripidi',  ag.  m. 
Principali,  pl. 
Principale,  ag.  f. 
Principal!,  pl. 
Principal  mente,  ntl. 
Principe,  ni. 
Principl,  pl. 
Prlncipessa,  f. 
Principesse,  pl. 
^Principio,  m. 
Principj,  pl. 

Problema,  m. 
Problemï,  pl. 
Probosclde,  f. 
i'iwi-Il'j^j,  ag.  m. 
I'ri"'i'lltni,pl.  ■liura.^'o.-i 
Procellosa,  ag.  f. 
I'r.jt:clluric.i)l..l];ira?i:iiSi' 
i- [Ur  i-.t-u  (■rinûnal«,  m. 

Proclama,  m. 
P  rod  uni  1,  pl. 
Procura,  f. 


its,  pl. 
Préposition,  f. 
Prérogative,  f. 
Tuiii-H-riinirc,  adv. 
l'iv.-L'nt,  adj.  ivl  temps) 
Pressante,  adj.  f. 
PreSaantj  ailj.  m 
Auprès,  ndv. 

peu  prés,  adv. 
Prorapîèmêût,  wlv. 
Promptitude,  vitesse,  f. 

nlpUad}'.  m. 
rapts,  pl. 
mpte.adj.l'. 

Vite,  adv.' 


ttewaril. 
Renards 
1:-:^  mm 


lat,  I 


pl. 


Urging 

Prelale 

Frelatés 

P  reposition 

Prérogative 

Presently 

Présent 

Urging 

Urging 


se,  f. 

Principaux,  pl. 
Principale,  ag.  [. 
Principales,  pl. 
Principalement,  adv. 

FrinS,  pl. 

Principe,  m. 

Commencement,  m. 
Problème,  m. 
Problèmes,  pl. 
Trompe  d'éléphant,  f. 
Orageux,  ailj.  ni. 
Orageus,  pl. 
Oragcnsc,  adj.  f. 
Orageuses,  pl. 
Prucès  criminel,  m. 
Proclamation,  [. 
Proclamations,  pl. 
Procuration,  f. 


Quiekly 

Quickless 

Illusion 

Illusions 

Quick 

Qulck 
Quick 

Quick  (iiuickh  ! 
Priest 


EUlesfson 
Prlmogenllure 

Principal 

Principal 

Principal 

Principali  y 

Prince 

Princes 

Priucess 

Princesses 

Principle 

Prlncipi  es 

Beginntng 

Problem 

Prolilems 

Elephant's  trunfc 

Sturmy 


Trial 

Proclamation 
Proclamations 
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Proruralore,  m. 
Ptottta,  m. 
Proie  H,  pl. 
Professions,  f. 
Profcssioni,  pl. 
ProfsBsore,  in. 
Professori,  p!. 
Profezia,  f. 
Profitlo,  m. 
Pro  foi  ni  ameute,  av. 
Profondità,  f. 
Profondo,  ag.  m. 
Profond!,  pl. 
Profondo,  f.  ag. 
Profonde,  pi. 

Prof  un»),  m. 
Profond,  ni.  pl. 
Prosctto,  m. 
Progetti,  pl. 
Programma,  m. 
Progresse,  m. 
Pronom? ,  in.  (i.  grain. 
Pronom),  pî. 
Pronto,  afi.  m- 
Proutl,  pl. 
PronU,  ng.  f. 
Pronte,  pl. 
Pro mi  11  Lin,  f. 
Prnposlto,  ni. 

iposi/ione,  I. 
Proposta,  f. 
Proposle,  pl. 
Propriamcnle,  nv. 
Propriclà,  f.  pull/la,  f. 
Proprletà,  t 

Pi.>|n-i-'inrio,  m.  [m. 
Proprioi'.'ijim-iH'\i>lei,;iii. 
Propiï  iH-(nii ctii-vrilî.i ,  pl. 
Prupriii  cjniïfiii'vi.lci.'i.f. 
Pr"|iriiM''Hivi'iii.'V!ilii,  pl. 
l'ri'pi-in  aceonlO,  av. 
-  i,f. 
Prose,  pl. 
Proscritto,  m. 
Proscrilli,  pl. 
Prosciutto,  m. 
Proscluttl,  pl. 
Prosodia,  f. 
Prosperilli.  f. 
Prospcro,  ajj.  ni, 
Prospéra,  ndj.  [. 
Prosslmo,  ng.  m. 
Prossima,  tu;,  f. 
Prova,  f. 


Fondé  de  pooTOil 
Prophète,  m. 
Prophètes,  pl. 

Profession,  f. 
Professions,  pl. 
Professeur,  ni. 
Professeurs,  pl. 

Profit,  m.' 
Profondément,  a 


fonds,  pi. 
profonde,  ad),  f. 

i fonds,  pl. 
Parfum,  ni, 
Parfums,  m.  pl. 
Projet,  m. 
Projets,  pl. 
Prospectus,  m. 

Pronom,  m.  (t  flegram, 
Pronomi,  pl. 
Prêt,  ndj.  m. 
Prêts,  pl. 
Prûte,  adj.  f. 
Prêtes,  pl- 
Proooneiation,  f. 
Dessein,  m. 
Proposition,  f. 
Question,  f. 
Qo estions,  pl. 
Proprement  ,  fldv. 
Propreté,  f. 
Propriiitc,  f. 
Propriétaire,  m. 
Propre  (convenable) 
Propres  (convenables) 
Propre  (convenable | 
Propres  (convenables) 
Tout  près,  adv. 

Proses,  pl; 
Proscrit,  m. 
Proscrit»,  pl. 
Jambon,  m. 
Jambons,  pl. 
Prosodie,  f. 
Prospérité,  f. 
Prosptre,  adj.  m. 

'  adj.r. 
Prochain,  adj.  ta, 
Prochaine,  ndj.  f. 


ittonwy 

Prophet 

Prophet  s 

Profession 

Professions 

Professnr 

Professors 

Propheey 

Profit 

Deeply 

Deepoes.i 

Deep 
Deep 

Perfume 

Perrunica 

Project 

Projecti 

prospectus 


Essais,  pl. 
Proverl*',  m. 
Proverbes,  pl. 
Providence,  f . 
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-  Provinciale,  ag.  m. 
=  Provinciale,  ag.  f. 

.  Provlstone,  f. 
.  provision!,  pl. 

-  Prudente,  ag.  m. 
=  Prudent!,  pl. 

■  Prudente,  ag.  f. 
.  Prudente,  p!. 

-  Prudentemente,  av. 
=  Prudenia,  f. 

■  Prussia,  f. 

■  Prusslano,  m. 

-  Prusslani,  pl. 
=  Publics,  m. 

-  PuMco,  ag.  m. 
.  Public!,  pl. 

-  Publica,  adj.  f. 
=  Publiche,  pl. 

.  Pueriria,  f. 

=  Pugûi,  pl. 
.  Pulduo,  m. 
.  Pulcini,  pl. 

-  Pulitczza,  f. 
=  Pulpito,  m. 

.  Pungoio,  m. 
.  Punto,  m. 


.  Pupilln,  f. 

.  Pupille,  pl. 
-  Pupillo,  m. 
=  Purchè,  av. 

.  Pure,  av. 

.  PuriUi,  f. 


PRO — QUA 

Provincial,  ng.  m. 
Provinciale,  ag.  f. 
Provision,  f. 
Provisions,  pl. 
Prudent,  adj.  m. 
Prudents,  pl. 
Prudente,  arlj.  f. 

Prudentes,  pl. 
Prudenuneui,  ndv. 
Prudence,  f. 
Prusse,  f. 

Prussiens,  pl. 
Public,  m. 
Public,  adj.  m. 
Publics,  pl. 
Publique,  adj.  f. 
Publiques,  pl. 
Pudeur,  f. 
Enfance,  f. 
Poing,  m. 
Points, 
Poussin,  m. 
Poussins,  pl. 
Propreté,  f. 
Pupitre,  m. 
Aiguillon,  m. 
Point,  m. 
Points,  pl. 
Piqûre,  f. 
Prunelle  de  l'œil,  f. 
Prunelles  des  yeux,  pl. 
Pupille,  m.  etf. 
Pourvu  que,  adv. 
Aussi,  adv. 
Pureté,  f. 
Puanteur,  f. 


Provincial 
Provincial 

YlcfaUUB 

Vir.tuals 

Prudent 

Prudent 

Prudent 

Prudent 

Prudently 

Prudence 

Prusslan 

Prusslan 

Public 

Public 

Public 

Public 

Public 

Motlcsty 

T'ilfiltK- V 

Fist 
Fisls 

Little  chlcken 

Little  chiekens 

Cleanliness 

Desk 

Sting 

Point 

Points 

Sting 

Pupil  (of  the  eye) 
Pupils  (of  tbe  eye) 
Pupil 

Provided  that 


Q 


Qua,  qui,  av. 

Tel,  adv.       [enb.n,  i.lv. 

t  ■ 

fhu  e  la,  su  e  glù,  av. 

l'isr  in,  par-la,  en  haut  et 

Here  and  tbere 

f  ■■ 

Quaderno,  m. 

Cailler,  m. 

A  quarter  upon  dicp 

Quadralo,  ng.  m. 

Carré,  adj.  m. 

Square 

Quadrati,  pl. 

Carrés,  pl. 

Square 

V  . 

Quadrnta,  ag.  f. 

Carrée,  adj.f. 

Square 

V 

Quadrate,  pl. 

Carrées,  pl. 

Square 

0  — 

Qnadro,  m. 

Tableau,  m. 

Picture 

0  = 

Quadri,  pl. 

Tableaux,  pl. 

Pïctures 

0  ■ 

Quaichecosa,  prun.  ind. 

Qnrlque  chose,  pro.  ind. 

Somctblng 

Ollillclu',  .i  !  1:  '.  J  !  ] 1  ] ,  iùfllill 

yiielL]U.VLUI:ILïl,  ^trlilil' 

0  .. 

Qualcbe  vol  ta,  ora,  av. 

Quelquefois,  tantôt,  ad. 

Sometimes 

1  — 

Quale,  pr.  inter.  m. 

Lequel,  prou,  inter. 

Whicti 

Quali,  pl. 

Lesquels,  pl.  m. 

Wliich 

T. 

Quale,  pr.  Inter.  f. 

Laquelle,  pro.  Inter.  1. 

Whlch 

1  ■■ 

Quali,  pl.  f. 

Lesquelles,  pl. 

Whicli 

A  — 

Qualité,  f. 

Qualité,  f. 

Quality 

A  = 

QualiLâ,  pl. 

Qualités,  pl. 

Quali  lies 

A  . 

Qiiiils-isir,.  ]-.mri.  -, 

Qi;icoiiiiui:.  pinn. 

Whoevcr 
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610  QUA— QUE 


Qualcuno,  pr.  loi] et 

Quelqu'un,  prun.  Iml. 

Some  body 

Qualunque  «ta  aeead i, 

Quoi         arri\c,  adv. 

Wlialever  liappcn 

Quando,  av.  [av 

Quand,  adv. 

Wlierj 

Quand'noche,  av. 

Quiui.l  Même,  adv. 

Al  ton  g 

Qualité  voile,  av. 

Ounl'ii-n  de  fols,  adv. 

Hoiv  manyllmes 

Quantlta,  f. 

Quantité,  F. 

Quant  il)" 

Quantità,  pl. 

Quantités,  pl. 

Quanti  tics 

Quanto  a,  av. 

Quanlo  a  me,  av, 

As  for  me 

Quanlo  tempo  fa?  av. 

v -,  l  ii  1^  temps? 

How  often 

Quanto  prima,  av. 

Quanto,  av. 

Combien,  adv. 
Combien,  pl. 

Quanli,  pl. 

Hijw  many 

Quanta,  av.  f. 

Combien,  pl. 

Qualité,  pl. 

How  many 

Quantunque,  riv. 

Quoique,  allv. 

Thon  y  h 

Quaranllna,  f. 

'  iiiui-inl  iiiic,f.  (t.  mar.  i 

Quarautïuo 

0  =• 

Quarasima,  I. 

Carême,  m. 

Lent 

0  . 

Quartiere,  m. 

Quartier),  pl. 

Quartiers,  pt 

Quarlcrs 

Quarto,  in. 

Quart,  m. 

Quartl,  pl. 

Quarts,  pl. 

Quarto  d'oro,  m. 

1  M-iri  ■[  heure,  m. 

Quarler  of  an  hour 

Qunrll  d'ora,  pi. 

Quart*  d'heure,  pl. 

Quarlers  o!  an  hoi 

Quasi,  av. 

Presc[ue,  ail  r. 

Quai  tri  no,  m 

Qittttrlni,  pl. 

Centimes,  pl. 

Centimes 

Quattrini,  pl.  m. 

Argent,  m.  s. 

Woney 

Quegll,  pron.  m. 

Celui,  pron.  m. 

That 

Qili'lla,  prun.  diulOid.  f. 

Celle-Ia,  [irou.  dém.  1. 

Tliat 

Quelle,  pl. 

Colles-la,  pl. 

+■  ■■ 

y\:--U.. 

Celui- la,  pron.  dém.  m. 

That 

Quelli,  pl. 

Ce  us-la,  pl. 

Quel,  pl. 

CeÙK-la,  pl. 

Quella,  pron.  dim,  I. 

OU.',  pron.  dém.  f. 

This 

Quelle,  pl. 

Celles,  pl. 

Tliete 

t  — 

Quello,  pron.  dim.  m. 

O,  jimn.  dém.  m. 

That 

?  p* 

Qucllo,  pron.  dim. 

Ci't,  prou.  dém.  m. 

That 

Quelli,  pl. 

Ces,  ceux,  pl. 

?  " 

Quelli,  pion.  dim.  pl. 

i>ux.  prou.  dém.  pl. 

Qucllo  die,  pron.  tel, 

Ce  qui,  pron.  rrl. 

What 

v  — 

Quercia,  f. 

Oak 

Quercie,  pl. 

Cl  léi  les,  pl. 

Oaka 

Questa,  prou.  dïm.  f. 

i  vilf'-ei.  pron.  dém,  f. 

Thls 

Queste,  pl. 

Celles-ci,  pl. 

Questn,  pron.  dim.  m. 

l.'-lui-ei,  prou,  déni.  m. 

Tllls 

Qucsti,  pl. 

Ceux-ci,  pl. 

Questo  qui, pro.  dim.  m 

t  .cUii-fi,  pron.  dém.  m. 

This 

1  — 

Quesli  (jul,  pl. 

Ceux-ci,  pl. 

Thls 

Questa  qui,  pro.  dira.  f. 

Ci'lli'-ci,  pron.  dêm.f. 

This 

/  . 

Queste  qui,  pl. 

Celles-ci,  pl. 

Thls 

/  ■. 

Quesla,  pion.  dim.  f. 

Ci  lie,  prun,  déni.  f. 

Thls  or  lliat 

Queste,  pl. 

Ces,  pl. 

Thcsn 

Questo,  pron.  dim.  m. 

Ce  ou  Ceci,  pro.  dém.  m. 

Thls 

Quesio,  prou.  ilim.  m. 

C,  pion.  dém.  m. 

A 

Quesio,  pron.  dim.  ni. 

Cet.  prou,  dém.  m. 

This 

Qucsti,  pl. 

Questa  nolto  .»t;i  noltei. 

Celte  nuit,  adv. 

Tu  nlght 

T  ■ 

Questa.  sera,  av.  [av 

Ce  soir,  ndv. 

To  night  (this  evej 

T  .■ 

Quesl'  e,  av. 

Cest-a-dlrc,  adv. 

That  h  to  sav 

L  —  Questo  va  da  se,  av 

L  =  Questonon  vuoldirche, 
L    .  Question?,  f. 

L  ..  Questionl,  pL 


Qulnlerno,  m.  Iun| 
Qutnterni,  pl. 
Quivi,  i 


QUE— REG 

A'I.i  va  «ans  dire,  adv. 
Ce  n'est  pas  à  diiv  cjnt»,  a 
Question,  f . 
Questions,  pt. 

Après,  adv. 
Qui  niai  ne,  f. 
Obin-dc  papier, m.  (un 
Caliiers  de  papier 
La,  auv. 
Quotidisn,  m. 
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Tliat  is  to  be  underslooil 

It  does  not  folfow  that 

Question 

Questions 

Hera 

After 

Fortnlght 

Siv  Iruvpà  of  pnpcr(a) 
Six  leaves  ot  puper 
Tliere 
Daily 


H  ■■ 

Raccolta,  f. 

Récolte,  f. 

Harvest 

1  - 

Baggana,  f. 

Fille,  f. 

Girl 

1  = 

Raggazzina,  f. 

Fillette,  t. 

Young  girl 

1  ■ 

Ragazze,  pL 

Fillettes,  pl. 

Young  girl 

1 

Raggazzo,  m. 

Garçon,  m. 

Boy 

Ragazzi,  pl. 

Garçons,  pl. 

Boys 

o  « 

Rneioue,  f. 

Raison,  f. 

Reason 

Ragioni,  pl. 

Raisons,  pl. 

Reasoni 

Ragloni,  pl. 

Raisons,  pl. 

Motives 

1  - 

H^ioiii'Mili',  a^.  ni.  I. 

liaisniinaMi-,  ailj.  f. 

Ralsonable 

T  = 

Rngioncvoll,  pl. 

Raisonnables,  pl. 

1  . 

Ri,-iHj[j,'\ -i-,  av. 

Raisonnablement,  aitv. 

Kaiso;i;Jj|\ 

1  ■■ 

Cuivre,  m. 

)  - 

Rame,  m.  (per  iotaglio) 

Gravure  en  taille-douce 

Engraving 

)  = 

Baroi,  pl. 

Gravures,  pl. 

)  . 

Rammarlco,  m. 

Regret,  m. 

Regret 

)  .. 

Rammarichi,  pl. 

Regrets,  pl. 

+  — 

Branche,  f. 

Bran eh 

+  = 

Kami,  pl. 

Branches,  pl. 

HiMiU'hi's 

+  • 

+  .. 

Rasa},  [>•■ 

Rasoirs,  pl. 

Ruzors 

Re,m. 

Roi,  m. 

Kine 

Re,  pl. 

KJngs 

Reale,  ag.  m. 

Royal,  adj.  m. 

Royal 

Reali,  pl. 

Royaux,  pl. 

Royal 

f  — 

Reale,  f. 
Reali,  pl. 

Royale,  f. 

Royal 

P  = 

Royales,  pl. 

Royal 

P  . 

Reale.  ag.  m. 

Réel,  adj.  m. 

Real 

P  ■■ 

Reali,  pl. 

Réels,  pl. 

Real 

V  — 

Reale,  ng.  f. 

Réelle,  adj.f. 

Real 

V  = 

Reale,  pl. 

Réelles,  pl. 

Real 

Reaiment e,  av. 

Réellement,  adv. 

Reali  v 

V  .. 

Realtà,  F. 

Réalité,  f. 

Realily 

0  — 

Recamo,  m. 

Broderie,  f. 

Embroirtery 

B  = 

Retaml,  pl. 

Broderies,  pl. 

Kmlrroideries 

Jl>Ttii!f>  !i:ireuil[)),  in. 

Enceinte,  circuit,  m. 

Reciproco,  ag.  m. 

Réciprocpie,  adj.  m. 

Rci;ip  rocai 

1  — 

Redprnca,  ag.  r. 

Réciproque,  adj.f. 

Redprocal 

/  = 

Regalmente,  av. 

Royalement,  adv. 

Royal!  y 

/  • 

Reolîsta,  m. 

Royaliste ,  m. 

Royal  list 

/ 

Realisli,  pl. 

Royalistes,  pl. 

A  — 

Regalo,  m. 

Présent,  m. 

PresenI 

A  = 

Regali,  pl. 

A  . 

A  .- 

Reggia,  f. 
Reggimento,  m. 

Maison'royaie.t. 
Régiment,  m. 

Royal  liousu 
Régiment 

DigiiizGd  t>y  Google 


Reggimeati,  pl. 
Résilia,  f. 
Régine,  pl. 

Regnl,  pl. 
Rpgola,  f. 
Etiole,  f.  pl. 
Regolare,  ag.  m. 
Kégolari,  pl. 
RCgoDuE,  iig.  f. 
Regotarl,  pi. 

Rdtttlva,  f. 
Relative,  pl. 
Relallvo,  ag.  tu. 
Relallvi,  pl. 
Ru  lis  In  ne,  f. 
Rellgiosu,  m. 
Religlosl,  pl. 
Itcligiosa,  ng.  f. 
Religiusc,  pl. 

RellghM),  a(j.  m. 
Rrfigiosi,  pl. 
Rellgiosa,  ag.  I. 
Rellgluse,  pl. 
Renillla,  f. 
Rendit?.,  pl. 

RL-llO,  1U.  (IhUEIH) 

Real,  m.  pl. 
Rcpubllca,  I. 
Republlche,  pl. 
RepatilidUlamo,  m. 
Républicain),  ag.  m. 
RepuMcaiin,  ttg.  f. 
Rnpuhlicino,  ru. 
Republicani.  pl. 
"    Wcana,  1 


RUielll,  pl. 
RJbtfs,  m. 
Ricanialricc,  f. 
Rlchazzu,  f. 
Ricehe&W,  pl. 

Rio»,  ta. 
Riccul,  pl. 
Rieca,  iig.  f. 
Ricclu-,  pl. 
Riecrcato,  ag.  m. 
Rlcercala,  ng.  f. 
Rlcerche,  C.  pl. 
Riceveto  l'attestât" 
'  oui  Ile  rtapeLl» 


iU-U;  I. 


„,  ,  e,  ag.  n 

Rii^noscentï,  pl. 
Rlcouuseciite,  ag. 
Rleoiioseenle,  pl. 
Rlcovero  (rtfoggta) 


l,  pl. 


ulJX 


iU^Hlier,  .,.1; 
fli-iiMeis,  i)] 
Régulii 
Régulières,  pi. 
Rcliitive,  adf.  f. 
Relatives,  pl. 
RelatU,  ailj.  ai. 
Relatifs,  pl. 
Religion,  f. 
Religieux ,  m. 
Religieux,  pl. 
Religieuse,  f. 
Religieuses,  pl. 
Religiem,  n, 
Religieux,  pl. 
Religieuse,  ielj.l. 
Religieuse.-:,  pl. 
Rente,  t 
Rentes,  pl. 
Rliln,  m.  (fleuvei 
Relus,  m.  pl. 

I.  ■    I  ;  .  f. 

République),  I. 
fti  ;niMi,j>iijine,  m. 
Répuhllcau»,  ndj.  uj. 
Iii  |i.i;pi  <:.mic,  ad).  I 
Républicain,  m. 
Républicain*,  pl. 
République,  I. 

II.  ';iulilicalnei,  pl. 
Résidence,  f. 
Résolution,  f. 
Respiration,  f 
Rebelle,  m. 
Reliai  las,  pl. 
(irowllle,  f. 

Dro  rieuse,  (. 
Rlrhrw,  (. 
Richesses,  pl. 
Riche,  aûj.  m 
Riches,  pl. 
Riche,  ad).  I. 
Riches,  pl. 
Recherche.  aJJ.  m. 
Recherclu*,  ailj.  f. 
Recherches,  f.  pl. 
Recevez  mes  très- ha  m 

•  ..  i  i   i  . 
Reconnaissant,  ail),  ui. 
Reconnaissants,  pl. 
Reconnaissante,  acJj.  t. 
Reconnu  béantes,  pl 


Rlnii 

Republick 

RepnblickS 

RepHblicaiilsin 

Ripublicui 

Rrpubllcan 

Republlcan 

Républicain 


Thanktul 
Thanhtul 
hanlilul 
Shclter 


à 


DigiKod  by  Google 


R  illico  io,  ag.  m. 
Ridicoll,  pl. 
Ridicola,  ag.  f. 
Ridicule,  pl. 
Ritlessione,  r. 
RMessioni,  pl. 
RiQusso,  m. 
informa,  f. 
Ri  forme,  pl. 
Rilugio,  ni. 


Rlgori,  pl. 
Rigorosamente,  a 
Rlgoroso,  og'  m- 
rilgorosi,  pl. 
Rigarosa,  f.  ag. 
Rigorose,  pl. 
Riguardo,  m. 
Rlguardi,  pl. 


J,  pi 


Riso,  pl.  f. 
Risoluzlone,  f. 
Rlsoluï.ioni,  pl. 
Risoluto,  ag.  m. 
Rlspetlo,  m. 
Rispelli,  pl. 
Rispettoa,  av. 
Rlstoralore  (ostlcw),  r 

îlisturalorl  (o»Ueri), 
Rlsullamento,D). 
Rjsul  ta  menti,  pl, 
Rlvalitt,  f. 
Rival  lia,  pl. 
Riviera,  I. 
Rivière,  pl. 
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Récréation,  f. 
Ridicule,  adj.  m. 
Ridicules,  pl. 
Ridicule,  «H.  f. 
Ridicules,  pl. 
Réneiion,  i. 

«à*  P'- 
Reflux,  m. 


iv  ]  l  ™ 

sol  ui  ion  s,  pl 
Décidé,  ndj.  m. 

Respects,  pl. 
1  "ÉgUd  di 


EUT! 


eu  t. 


h», 

Rlvdlla,  f. 
Rivoluiione,  f. 
Rlvoluiioui,  pl. 
Roua,  r. 
Robuslezza,  f. 

(città) 
Romana,  I.  e  ag. 
Romane,  pl. 


adv. 


Reslaurnîcur,  n 
Restaurateurs,  pl. 
Résultat,  m. 
Résultats,  pl. 
Rivalité,  f. 


[tivi 


iK-s,  pl. 


iviciv,  f. 
Révérences,  pl. 


Rome  (ville) 

line,  f.  et  adj. 
Romaines,  pl. 


Red  (eu  loi» 

Rediculous 

Rediculous 

Refieïion 

Réflexions 

Light  redected 
Re  forai 
Reforms 
Refuge 

Régénération 
Severitv 
Severllies 
At  worst 
Rigoraus 
Ri  cornus 
RJgOFôus 
Rigoraus 
Regard 
Respecis 


fil: 


Thank 
Thanfcs 

Rice 

l.riiiuliliT  (  laugliing) 
[.au^iti-r  i  laijghiiiï 

Resolution 
Résiliations 

Respect 

Wllhiepcd  lo 

Eatlug  house 

Ëating  houseâ 

Resuit 

Resulls 

Rlvallty 

RivalHies 

River 

Rlvers 

Révérence 

Révérences 

Rébellion 

Révolution 

TIliui;» 

Strtctneu 

Roman 
Roman 


6  M 

ROM  SAÏ, 

L  - 

Romand,  m.  e  ag. 

Domain,  m.  et  adj. 

lomao 

L  = 

Romani,  pl. 

Romains,  pl. 

itnina» 

L  - 

Romanzo  (nuovaïoœ) 

L  ■- 

Roman  il,  pl. 

Romans,  pl. 

Sovels 

Rosa,  f. 

(  =. 

Rose,  pl. 

Roses,  pl. 

Rosso,  m. 

Ronge,  adj.  m. 

c  .. 

Ro5ii,  pl. 

Ronges,  pl. 

Red 

H  - 

Rossa,  ag.  f. 

Rouge,  adj.  t 

H  - 

Rosse,  pl. 

Rouges,  pl. 

■H  ■ 

Rougeur,!. 

Redness 

H  ■- 

Rolonda,  ag.  m. 

Rond,  ad],  m. 

Rotondl,  p[. 

Ronds,  pl. 

Rolonda,  ag.  t. 

Ronde,  ad].  f. 

Round 

Rotonde,  pl. 

Ronde*,  pû 

Round 

1  ■■ 

RugLada,  f. 

Rumore,  m. 

Bruit,  m. 

Rumorl,  pl. 

Brûlis,  pL 

Ruola,  f. 

Wheel 

Ruote,  pl. 

Roues,  pl. 

Whceli 

1  - 

Rocher,  m. 

Rock 

1  = 

Hupl,  pl. 

Rochers,  pl. 

Rocks 

1  ■ 

RusctIIo,  m. 

Rlvulet 

1  - 

Ruscelli,  pl. 

Ruisseaux,  pl. 

RliuleU 

ï  = 

Russo,  m. 

Russian 

)  . 

Russi,  pl. 

Russes,  pl. 

Rugilana 

)  -- 

Sabalo,  m. 

Samedi,  rn- 

Sa  ti  inlay 

+  - 

Sabbia,  f. 

Salile,  m. 

Sand 

+  = 

jac,  m. 

+  . 

Saccli'i,  pl. 

Bagi 

+  ■■ 

Sacridclo,  m. 

iacriiice,  m. 

S  ;icri  fe- 

iocrilic], pl. 

îacriûccs,  pl. 

sser  ilices 

Socro,  ag.  m. 

jacré,  ail],  m. 

Sacred 

Sacrl,  pl. 

Sacrés,  pl. 

iacml 

Sacra,  ag.  f. 

Sacrée,  ad],  (. 

Sacre,  pl. 

Sacrées,  pl. 

Sacrilegio,  m. 

Sacrilège,  m. 

Sacrilège 

e  . 

SocrUepJ,  pl. 

Sacrilèges,  pl 

Sacrilèges 

f  .. 

Saggio,  ag.  m. 

Sage,  adj.  m. 

Wtoe 

V  - 

Saggio,  tn. 

Essai,  m. 

Trial 

Soggl,  pl. 

Essais,  pl. 

Trials 

Sala, f. 

Bail 

Snle,  m. 

Sait 

0  = 

Sala  tla  teatro,  I. 

Sulk  ilr.:  -pectaclfl,  L 

Play  bouse 

0  — 

Sala  dn  mangiare,  C 

Salle  à  manger,  f. 

Dir.iim  l'M.i 

0  ■ 

Sain  da  ballo,  f. 

Salle  de  bal,  f.  (ecolo  de 

Diiiiriu?  n. 

a  .. 

Sala  d'arme,  f. 

s.illi.'  .rarnu's,  f.  (danse) 

r'i'iieiriR  m 

/  = 

Sala  d'adunanjea,  t 

Sall.'.l,.  réunion,  f. 

Mcflln-  m 

1  = 

Salamc,  m. 

Saucisson,  m. 

Salissais: 

/  - 

Salami,  pl. 

Saucissons,  pl. 

/  •■ 

Saliera,  f. 

Salière,  f. 

Sait-box 

Saliscendi,  m. 

Latcti 

Saliva,  f. 

Salive,  f. 

Splltle 

Salon,  m. 

Saloon 

A  ■■ 

Salsa,  t 
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L  — 

Snlsiccin,  f. 

L  - 
L 

SalMccfc,  pl. 
Sallo,  m. 

Saucisses,  pL 

L  ■ 

Salull,  m.  pL 

<  - 

Sfllva,  I. 

Salve,  f. 

<  - 

Snlvadanajo,  m. 

Tirelire,  m. 

< 

Salvaguardin 

Sauve-garde,  L 

< 

Salvainenlo,  ta. 

Salut,  m. 

H  - 

Salvnlore,  m. 

Sauveur,  ta. 

-1  = 

Sauvage,  m. 

-{ 

Sah'iltlcl,  pl.  (  ïdvai'LiL 

— 1  - 

S.ih..1  i<-,i,  J.  H-lv.'i^i.i : 

Sauvage,  f. 

1  - 

:S.itv;i)  iflii',  ^J.  iselvagge 

Sauvages,  pL 

1  ■= 

Sah  ii-tl;i,  1. 

I 

Sal vielle,  pl. 

Serviettes,  pl. 

1  i 

Sangue,  m. 

o  — 

Sanguigna,  t. 

Saignée,  t. 

Uload-lettlng 

o 

Siiu^Tibnghe,  f.  pl. 

Saugues,  pl.  f. 

Saiillii  (snlutP),  (. 

1  — 

S.iEi['ii  l robor^O  (clltrï) 

S.-rVlcr<,liourg  (ville) 

Sl.-Petersbursh 

"1  - 

S.niliM,  f. 

Sainteté,  f. 

ftoliiiesa 

Sauto,  ag.  m. 

Saint,  adj.  m. 

Saint,  m. 

SnnII,  pl. 

Saints,  pl. 

San  la,  ag.  f. 

Sainte,  ad],  I. 

Sa  pi  en  11,' pl.  (1) 

Savants,  pl.  (les) 

Sapleute,  f. 

Savante,  f. 

Saplenti,  pL 

Savantes,  pL 

Sarcelle,  pl. 

Sardines,  t 

J  .1  'Ary.r,  m. 

g  — 

Tailleur»,  pl. 

f  ■= 

Sartore,  f. 

«luolurlëre,  f. 

Sartorl,  pL 

Couturières,  pl. 
iagRfijv,  f. 

t  ■• 

Savlczza,  f. 

Wibdom 

S.ii:.',  r.d».  in. 

lape,  odl,  L 

Snzleli,  t. 

lotléÛ,  fc 

Rassasié,  adj.  m. 

Saliata 

iazio,  pl. 

ÏAtfctè 

tassasWes,  pl. 

Satiato 

Sbadi'glio,  m. 

làilleraent,  m. 

lliagll,  pl. 

MJstabea 

S cale,  pl. 

A 

Scala,  t 

îchelle,  f. 

Lartder 

T  — 

Scate,  pl. 

Echelles,  pl. 

Laddcrs 

T  = 

Scaldaletlo,  m. 

lassl noire,  {. 

Wariming-pan 

T  . 

Scalpel  lo,  m. 

liseau,  m. 

Chlsel 

T 

Scalpel]! ,  pL 

Jiseaui,  pl. 

Chisels 

□igiiirod  by  Google. 


Scarpfl,  f. 
Scnrpe,  pl. 
Scatlota,  f. 
Scattolc,  pl. 

Scène,  pl. 
Scherma,  I. 
Sclierio,  m. 
Sctierzi,  pl. 
Seliiaccicta,  f. 
Scblflcciate,  pl. 
Schiaviiu,  [. 
Scliiavo,  m. 
Schlavl,  pl. 
Schlavn,  f. 
Schiave,  pt 
Siiagura,  f. 
Sringure,  pl. 
Sdema,  f. 
Seieny,  pl. 
Scintilla,  F. 
Scintille,  pl. 
Scioct'aineule,  aï. 


Sciocche,  pl. 
Sciocco,  ng.  m. 
SciiMxiii,  pl. 
Scionca,  ng.  f. 
Sclorclie,  pl. 


ag-t 


SctugitoJ,  pl. 
ScoKlio,  m. 
Scogli,  pl. 
Scolnre,  m. 
Scolnri,  pl. 
Scolara,  f. 

Scolare,  pl. 
Scomniessa,  f. . 
SminmtSïL',  p!. 
Sronsolalo,  ng. 
Sconsolati,  pl. 
Scmiaolala,  aR 
Sconsolalp,  pl. 

Sl'Op!', 


Scopctln  da  Senti,  f. 
Scoptlla,  /. 
Sropettc,  pl. 
Scritto,  m. 


ScrltlorJ,  pl. 
Scrittara,  f. 

Scrillurr,  pt. 
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Soutier,  m. 
Souliers,  pl. 
Bolle,  f. 
Bo îles,  pl. 
Scène,  f. 
Scènes,  pl. 
Escrime,  f. 
Bail  innée,  m. 
Badi.iaKiB,  pl. 
Cn'-pe,  f.  (gâteau) 
Crêpes,  pl. 
Esclavage,  m. 
Esclave,  m. 
Esclaves,  pl. 
Esclave,  f. 
Esclaves,  pl. 
Malheiif,  m. 
Mallieurs,  pl. 
Science,  [. 
Sciences,  pl. 
Etincelle,  f. 
Etincelles,  pl. 

S"tl(-ulirû1,  ail».. 

Sol,  m. 
Sol»,  pl. 
Solte,  f. 
Sol  les,  pl. 
Sot,  atlj.  m. 
Sols,  pt. 
Solte,  adj.  f. 
Soties,  pl. 
L-su  if -mains,  m. 
E—uie-iuains,  pl. 
Rocher,  m. 
Rochers,  pl. 

Écoliers,  pl. 
Élevé,  /. 

Gageure,  f. 

Sanic»!isiil;:tii>n,  ail],  n 

■■inm  i  «nlatinit,  i.l. 

Sans consolât ion,  ail).  f 
Sans  consolation,  pL 
Balai,  m. 
Bâtais,  pl. 
But,  m. 

Brosse  a  ileuts,  1. 
Brosse,  I. 
Brosses,  pL 
Écrit,  m. 
Ecrits,  pl. 
Bureau,  m. 

Ecrivain,  m. 
Ecrivains,  pL 
Écrilure,  f. 
Ecritures,  pl. 
Bouclier,  m. 


Paucafce 
Pan  cal,  es 


Misfortunc 
Mistortunes 
SuiiTitT  (learnlng) 
Sciences  (Icainiii^) 

Spartis 
Fpoiishly 

Fool 

Frais 

Fool 

Fools 

Fooiidi 

F00II..I1 

Fnollsli 

Foolisu 

Tonel 

Tonels 

Rock  ' 

Rooks 

Scholar 

ScLoiars 

Pupit 

Puplts 

Wagcrs 
L.  Comfurtless 
Comiiirtless 
Corn  fuîtes 
Comfortless 

Bruoms 
But 

Tootli-brusb 

B  rushes. 

Wrlt 

Wrils 

Desk 

Desks 

Wiiierïan  author) 
"',■[[,.,>  lanltiorB) 
\\  riliiil! 
Writlngs 
Buckler 


Olgiuzed  0*  Google 


Scudcrln,  t 
Scuderie,  pl. 
Snuffla,  (. 
Scuflie,  pl. 
5 cul  tore,  m. 
Scultori,  pl. 
Scultura,  L 
Scuola,  t. 
Scuole,  pl. 

Sdeguo,  ta. 

Se,  prou. 
Sublien  iï,  av. 
Secchlo,  m. 
Sccco,  ag.  m. 
Secchl,  pl. 
Secca,  ng.  f. 
Sccebe,  pL 

Secali,  pl. 
Seconda,  av. 
Se  cosl  è,  av. 
Secrctamente,  uv. 
Secrclo,  ta. 
Seerell,  pl. 
Sécréta,  ng.  f. 
Secrète,  pL 
Sedia,  I. 
Scdie,  pl. 

Sedia  (Tappoggio,  f. 
Sedia  di  posta,  f. 
Sedizlone,  I. 
Seducenle,  ng.  m. 
Sedueeull,  pl. 
Setlucente,  ng.  I. 
Seducentï,  pl. 
Sedultore,  in. 
Sedultori,  pl. 
Seduttricc,  f. 
Seduzlone,  f- 
.Seduzioni,  pL 
~  ga,f. 


Selle,  pl. 
SNkijn,  m. 

Sella],  pL 


SCTT — SEL 
£corie,  f. 

Bonnet,  m. 
Bonnets,  pl. 
Sculpteur,  m. 
Sculpteurs,  pl. 
Sculpture,  f. 
Ecole,  f. 
Ecoles,  pL 

Colère,'  T. 
Indignation,  f. 
SI,  prep. 
Se,  pron. 
Quoique,  adv. 
Sceau,  m. 
Sec,  aiij.  m. 
Secs:  pl. 
Sèche,  adj.  t. 
Sèches,  pL 
Siècle,  m. 
Siècles,  pL 
Selon,  adv. 
SI  cela  est,  adv. 
Secrètement,  adv. 
Secret,  m. 
Secrets,  pl. 
Secrète,  adj.  f. 
Secrètes,  pL 
Chaise,  f. 
Chaises,  pl. 
Fauteuil,  m. 
Chaise  de  poste,  f. 
Émeute  (sédition),  t 
Séduisant,  adj.  m. 
Séduisants,  pl. 
Séduisante,  adj.  L 
Sédui  saules,  pl. 
Séducteur,  m. 
Séducteurs,  pL 
Séductrice,  f. 
Séduction,  L 
Séductions,  pl. 
Scie,  r. 
".'il  est  vrai 
Seigle,  f. 
Signal,  m. 
Signaux,  pl. 
Signe,  m. 
Signes,  pl. 
Cachot,  m. 
Secrétaire 

Selle,  t. 


Indignation 


Dry 
Age 
Ages 

Ai',".:i]-,Uil^  t'.' 

If  tliat  be  se 
Sccreley 

ivate 


Sédition 

[nïitiug 

Inriting 

J  'JUn* 

Seducer 

Seducers 

Seducer 

Séduction 

Seduclluns 


JJ  un  grau 

Clerk 

î'avi'inciit 

Saddlc 

Saddk-s 

Sndlers 


'■_  —  Sel  vagi  (feroci),  pl. 
_      Selvagia  (féroce),  ag.  f 
_    .  -v  Iva.ni  ifcroci),  pl. 

_  . ,  Sembianza,  f, 

1  —  Semplice,  m,  I. 

I  =  Scmplicl,  pl. 
I    .  Sempliclto.  f, 

I  .,  Sempre.av. 
-4  —  Se  ne,  pron. 

■(  ^  Senalo,  m. 
-I  .  senatore,  m. 

-t  . .  SenaIori.pl. 


Si'iiwi/iijiie,  [. 
Seosailoni,  pl. 
Sctinilijtc,  br.  m. 
SviLslLiIi.pl, 
Sensibilita,  f. 
Sen  si  bil  mente,  a 

Scnsualltii,  f. 


S:ii|i:i(;''  . fiivi.mclii'J,  pl. 
S.-iiiVii^i'if.,irun('tii;i,.nlj.f. 
S.iuv;i!ii>s  i!';irijU!-[ii'.s),iil. 


Sonlen 


<■.  f. 


Sentïere,  m. 
Sentimenio,  m. 
Sentimenti,  pl. 
Sentinelh,  f. 

Senz'nmlci,  av. 

d'ir  nullu,  ai 
Scnza  dubbio,  av. 

Senza  pensarcl,  a\ 

Sepuicrl,  pl. 
Sera,  f. 
Sereno,  ag.  m. 
Serrnn,  ng.  f. 
-  Sermone,  m. 


-  Serra,  f. 

=  Servi!*,  ag.  m. 

.  StTvllI,  pl. 
.  ServilILi.f. 

-  Servilme  nte,  a' 
=  Servi tore,  m. 

.  Servit»,  f! 

-  Servizlo,  m, 

S 


Simple,  wlj.  m.  f 
Simples,  pl. 
Simplicité,  f, 
lujours,  ndv. 

Sénat,' m. 
Si1™ leur,  m. 
Sénateurs,  m. 
Sein,  m. 
Seine,  (rivièrej 
Jugement,  m. 
Sensation,  f. 
Sensations,  pl. 
Sensible,  ndj.  m. 
Sensibles,  pl. 
Sensibilité,  f. 
Sensiblement,  av. 
Sens,  m. 
Sensualité,  f. 


Wîld 
Wild  ' 


réi-i 


s,  t. 


Srntimenrs,  pl. 
Sentinelle,  f. 
Sans,  adv. 
Sans  amis,  ndv. 
Sans  argent,  adv. 
Sans  rien  dire,  ndv. 
Sans  doute,  ndv. 
Sans  faute,  adv. 
Sans  y  penser,  ndv. 
Tombeau,  m. 
Tombeaux,  m. 
Soir,  m. 
Serein,  ad),  m. 
Sereine,  artj.  I. 

Serpent,  m. 
Serrure,  f. 
Servante,  f. 
Servil-vidj.  m.f. 
Servîtes,  pl. 
Servilité,  1. 

rvïlement,  ndv. 
Serviteur,  m. 
Domestique,  m. 
Servitude,  t. 
Service,  m. 
es,  pl. 

>me,  pron.  Ind. 
Sni-m^ine,  pr.  neut. 
?me,  pron,  réfl. 


Senate  [tûem) 

Senntor 

Senalo ra 

Dressl 

Seine 

Jugment 

Sensation 

Sensations 

Peeling 
Peeling 
Feeling 
Feelingly 

Sensuality 

Decrec 
Palli 
Keellng 
Fcellngs 
Si' i  il  ind 

vTîthoat 

Fricndelrss 

Wilbontrooney 

Witbnnt  auy  (thlug  sa- 

\\  itliout  doubt  [ving) 

n  il  bout  lai) 

M'itlioul  lliinking  of  it 

Tomb 

Tomba 
Evenrhg 

Sermon 

Serpent 

Lock 

Servant 

Servile  islnvish) 
Servi  le  (slavlsh) 
Servi  lity 
Servilely 
Servant 


LiiqiirzMby  Google 


Si  I  ■  "M  i  ...  pl. 

SetUmana,  1. 

mob.  pl. 
SMUoinoa  tCorsa,  f 

W,t 
Severami'olt,  av. 

Severi,  pl. 
Sevcra,  ag.  f, 
Severe,  pl. 
Se  vl  pare,  av. 


=  Sfregj,  pl. 
Sfrontatezza,  f. 
Sfron  tain  meule,  n 
Sîrontnto,  ag.  m. 
Sfrontati,  pl. 
Sfronlstii,  ng.  f. 
Sfronlate,  pl. 
Sgabello,  m. 
Sgomhero,  m. 


SI,  pron. 
Sia  (ovvero,)ni 
Sinte  cortesc,  n' 
Siccome,  av. 
Sicilia,  f. 
Sicilinno,  m. 
Siciliani,  pl. 
Slciliana,  f. 

pl. 


Slci 


ente,  ai 


S  leurre  ua,  f. 
Sicuro,ag. 
Sicuri,  pl. 

.  m  t. 

S  leurs,  pl. 
Slcurla,  f. 

dice,  av. 
Si  è  che,  av. 


SET— SIF 

Septembre,  m. 
Septentrional,  ad],  m. 
Seplenlrloiiaui,  pl. 
Septentrionale,  adj.  f. 
Seplcnlriuualis,  pl. 


Sévères,  pl. 

e,  adj.  f. 
Sévères,  pl, 
S'il  vous  plaît, 
Pompe,  f. 

SpJliTP,  f. 

Fouet,  m. 
"    il*,  pl. 


Effort,  m. 
Efforts,  pl. 
B  n  unisse  ment,  m. 
Affront,  m. 
Affronts,  pl. 
Effronterie,  f. 
Impudemment,  adv. 
Effronté,  adj.  m. 
Effrontés,  pl. 
Effrontée,  adj.  f. 
Effrontées,  pl, 
Tanouret,  m. 

sagement,  m. 


eg;irds,  pL 

On,  pron. 
Se,  pron. 
Soit,  adv. 

.assez  bon,  adv. 
Comme,  ndv. 
Sicile,  f. 

Siciliens,  pl. 

Zes,  pl. 
Assurément,  adv. 
Sùrete,  f. 
Sur,  adj. 
Sûrs,  pl. 
Sûre,  adj.  f. 
Sûres,  pl. 
Caution,  f. 
On  dit,  ndv. 
Cestque,  adv. 
Haie,  f. 

es,  pl. 
Il  se  fait  tard,  adv. 


Scptcmher 

Korthcm 

Northern 

Northern 

Norl  liera 

Week 

Weeks 

Sevorlty 
Severely 
Severe 


Sicilinn  M  umnn 
Sicilinn  -\vomcn 

Security 
Sure  (conlident) 
Confident  (sure) 
Confident  (sure) 
Conlident  (sure) 
Bâti 

It  i5  re[jorled 


Sigiwre,  pl. 
Signora  (ni),  m. 
Signora  (alla),  f. 
S  ignore  (del),  m. 
Signora  (delta),  I. 
Slgnore  (dal),  m. 
Signora  (dalla),  I. 
Signare,  m. 
S  ignore,  m. 
Slgnorl,  pl. 
Sllemio,  m. 
Sillaba,  f. 
5iH.nl>.-.  pl. 
Silloglsmo,  m. 
S  Uni  le,  ag.  m. 
Simili,  pl.; 
Slmlle,  ag.  f. 
Simili,  pl. 
SJmebfa,  1. 
Slrapatla,  f . 
Simpatie,  pl. 
Simulazione,  I. 
Slnceramenta,  av. 
Sincertla 
Slncero,  ag.  m. 
Sincerl,  pl. 
Slncera,  a  g.  f. 
Sincère,  pl. 
Slnlbnla,  f. 
"ingolara,m.(il) 
Singolare,  ag.  f. 
Slngalare,  ng.  m, 
Singolarmente,  av. 
Singallo,  m. 
Singultl,  pl. 
Slnlutro,  ag.  m. 
Slnistra,  ag.  f. 

Sinonlmo,  eg.  m. 
Slaonlmi,  pl. 
Sintassi,  f. 
Slnlesi,  f. 
Sintomo,  m. 
Slslema,  m. 
Slsteml,  pl 
Sistematicamente,  s  ■ 
Sistematlco,  ag.  m. 
S  if  If  mal  irï,  pl. 
Slstematica,  ag.  f. 
Slslematiche,  pl. 


Slitta,  f. 
Smotcolato]o,  m. 
Smoderalamente,  m 
Smoderato,  ag.  m. 
Smoderall,  pl. 
Suioderala,  ag.  t. 


Frora  my  lord 
Frum  m'y  lady 
Lord 


hetles,  t.  pl. 
Immodérément,  adv. 
DÉtftglê.ddJ.  m. 
Déréglé*,  pl. 
Dbrtgiee.odj.  f. 


Olgiiizen  t>y  Google 
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L  - 

Smoilcrnle,  pL 

Déréglées,  pl. 

Irregular 

L  - 

Sobborgo,  m. 

Faubourg,  m. 

Suburb 

L  ■ 

SocletA,  ï. 

Société,  (. 

Society 

L  ■■ 

Soclelà,  pl. 

Sociétés,  pl. 

Socielies  . 

(  - 

Scddisfaiione,  f. 

Satisfaction,  f. 

Satisfaction 

(  - 

Soffietlo,  m. 

S'.'iifllLl.  rti..-il,'c]ifi!iln.-.- 

Bcllows 

c  . 

S<.i'!h>  ili  M'ulo.-m. 

Souffle  de  vont,  f. 

Blast 

f  - 

Sofiiilo,  m. 

Plafond,  m. 

Celllng 

_(  _ 

Soffiltl,  p[. 

Plafonds,  pl. 

Ceilings 

H  = 

Soiisma,  m. 

Sophisme,  m. 

Soptiism 

H  ■ 

Soggotto,  m. 

Sujet,  m. 

Subject 

H  ■■ 

SoggellI,  pl. 

Sujets,  pl. 

Subjects  . 

1  - 

Soggliigun,  m. 

Sourire,  m. 

1  = 

Sogglontivo,  m. 

Subjonctif,  m. 

Subjunctivo 

1  •  ■ 

Soglia,  f. 

Séjour,  m. 
Seuil,  tn. 

Slny 

Threshold 

o  — 

Soglic,  pl. 

Seuils,  pl. 

Thresholda 

0  — 

o  . 

Sogni,  pl. 

Songes,  pl. 

Drearas 

o 

Sillon,  m. 

Furrow 

1  - 

Solchi,  pl. 

Sillons,  pl. 

Furrous 

1  = 

Solcialo,  m. 

Soldat,  m. 

Soldier 

1  ■ 

Soldali,  pl. 

Soldats,  pl. 

Soldlera 

1 .. 

)  - 

Soldi,  pl. 

Sous,  pl. 

>  - 

.Sole,  m. 

Soleil,  m. 

Sun 

Solennita,  f. 

Solennité,  f. 

SoUmnity 

1  .. 

Habitué,  adj.  m. 

Accustoincfl 

+  _ 

Soliil,  pl. 

Habitués,  pL 

Aecustomed 

+  =■ 

Solito,  ng.  r. 

Habituée,  ailj,  f. 

Accuslomed 

+  . 

Solile,  pl. 

Habituées,  pl. 

Accustouied 

+ .. 

Solitudine,  r. 

Solitude,  f. 

Solitude 

Solo,  n g.  m. 

Seul,  adj.  m. 

Single 
Single 

Soli,  pl. 

Seuls,  pl. 

Sain,  ng.  f. 

Seule,  adj.  L 

Single 
Single 

Sole,  pl. 

Si'iHi's.  pl.  [ment 

p  - 

i«\'.<  ■■iUi[[iL,nlo,av.  ■ 

Diligemment,  prompte- 
IJLli-.-ni.  m. 

Dillgently 

p  _ 

Sollecllo,  ag.  m. 

Diligent 

P  ■ 

Sollceill,  pl. 

Diligents,  pl. 

Diligent 

P  .. 

Sollecito,  ag.  f. 

Diligente,  adj.  f. 

Diligent 

V  — 

Solicite,  pl. 

Diligentes,  pl. 

Diligent 

V  => 

Solleciludinu,  I. 

Diliiii'iuv,  prumpliEuile 

Diligence 

V  . 

Solo,  solamenle-i  av. 

•■i  iiliNtiriit,  seul,  adv. 

V  - 

Solstice,  m. 

Solstice 

a  — 

Son no,  m. 

Sommeil,  m. 

Sleep 

b  = 

Ce  sont,  adv. 

Tbey  are 

Sono  le.... ,  (orft),av( 

11  mt....  heures,  adv, 

a  ■■ 

Sontuosita,  I. 

Somptuosité,  f. 

SumptLiuusnesa 

1  — 

Sopra,  prep. 

Sur,  prép. 

On  (upou) 

/  = 

Sopracciglia,  L  pi. ./ 

Sourcils,  m.  pl. 

Es'c  browa 

1  . 

Soprannome,  m. 

Surnom,  m. 

Surnamo 

I  ■■ 

SoprappiufUk  m. 
Soprascritla,  t 

Le  surplus,  m. 

Overplua 

A  - 

Adresse,  f. 

Direction 

A  = 

Sopraltutto,  av. 

Surtout,  adv. 

Above  ail 

A  . 

Sorbctto,  m. 

Sorbet,  m. 

Sherbel 

A  .. 

Sorbelll,  pL  . 

Sorbets,  pl. 

SberbeU 

T  = 

Sorcl,  pl. 

Souris,  pl, 

Mice 

T  • 

Sordita,  f. 

Surdité,  f. 

Surdlty 

T  -. 

Sorilo,  m. 

Deaf  mau 

OloilizM  by  Google 


-  Sonli,  pl. 
=  Sorda,  f. 

.  Sortie,  pl. 
,  Sordo,  ag.  m. 

-  Sonli,  pl. 

=  Sonia,  ag.  I. 
.  Sorde,  pl. 
.  Sordldeiza,  f. 

-  So  relia,  t. 
=  Sorelle,  pl. 
.  Sorgente,  f. 

.  Sorgenti,  pL 

-  Sorpresa,  t 

.  Sorte!  I. 

.  SoscrUtore,  m. 

-  Soscrlltorl,  pl. 

-  Soscriiione,  L 
.  Soscrlzlonl,  pL 
.  Sospetta,  m. 

-  SoapPlti,  pL 

=  Sospello,  ag.  m. 
.  Sospeltl,  pl. 
.  Sospetta,  ag.  f. 

-  Sospette,  pl. 

=  Sospelloso,  ag.  m. 
.  Sospettosl,  pl. 
.  Sospettosa,  ag.  f. 

-  Sospeltose,  pl. 
=  Sospiro,  m. 

.  Sospiri,  pl. 
.  Sostantlvo,  m. 

-  Sastanlivi,  pL 
=  Soslegno,  m. 

.  Solto,  av. 

.  Sotlo-coppa,  t 

-  Sotto-coppe,  pL 
a  Soltossopra,  av 

.  Soltrazione,  f. 
.  Sovente,  av. 


_  Spagnnola,  f. 
n  Spagnuole,  pl. 

.  Spagnuolo,  m. 

.  Spagnuoll,  pL 
_  Spago,  m. 
,  Spalla,  I. 

.  Spallo,  pL 

,1  Spaventevol'e,  ag.  n 
~  Spaventevoli,  pl. 
.  Spavenlevole,  ag.  n 
.  Spaventevoli,  pl. 


SOH— SPA 

Sourds,  pl. 

Sou  nies,  pl. 
Sourd,  adj.  f. 
Sourds,  pl. 
Sourde,  /. 
Sourdes,  pl. 
Saleté,  f. 

Su'urs,  pL 
Source,  f. 
Sources,  pL 

Espèce,  f. 
Sort,  m. 

Souscripteur,  in. 
Souscripteurs,  pl. 
Souscription,  f. 
Souscriptions,  pl. 
Soupçon,  m. 
Soupçons,  pl. 
Suspect,  adj.  m. 
Suspects,  pl. 
Suspecte,  adj.  f. 
Suspectes,  pl. 
Sii:i]irniiii,'iut  ndj.  m. 
Soupçonneux,  pl. 
8iMi|ici.>iiiu'ii.>e,  ndj.  I. 
Si>npcMiLi]itu.wj,  pl. 
Soupir,  m. 
Soupirs,  pl. 
Substantif,  m. 
Substantifs,  pl. 
Soutien,  m. 
Sous,  a<lv. 
Sous-coupe,  f. 
Sous-coup*,  pl. 
.Sens  (U-bsus  dessous,  adï. 
Soustraction,  f. 
Souvent,  udv. 

Souverains,  pl. 
Sale,  adj.  m. 
Sale,  adj.  f. 
Débit,  m. 
Epée,  f. 
Epées,  pl. 
Espagne,  f. 
lis  pi  g  no  le,  t. 
Espagnoles,  pl. 
Bipagnol,  m. 
Espagnols,  pl. 
Ficelle,  L 
Épaule,  f. 
Epaules,  pl. 

EpouvanlaMc,  adj.  e 
Epouvantables,  pl. 
Effroyable,  adj.  ra.  L 
Effroyables,  pl, 


Sprlnp, 
Sprlugs 
Surprise 
Kind 
Fa  le 

Suhscriber 
S  u  lise  ri  liera 
Suserlption 
S  use  ri  pt  ions 

Suspicions 
Suspeeted 

Suspectc-d 
Suspect  ed 
Susplcious 
Susplcloua 
Suspiclous 
Suspieious 
Sigli 
Siglis 

Sulistanllvo 
SuNslnntivet 
Support 

Saucer» 
Topsy  lurvy 
Snbslniclion 
Oflen 
Sovcrelgo 
Sovereigos 
Birty 
Dirty 

Snorda 
Snain 

Spanish  womai 
Spanish  ivomec 
Spaolard 
Spaniaids 
String 
Shoulder 
Shoulders 
Spasm 
.  Frlglitful 
Frlghlful 
Dreadful 
DreadJuI 


SPA— STA 


62.' 


-  Spavenlo,  m. 

.  Spaziula,  f. 
,.  Spccchio,  m. 

=  Spécula,  f. 

■  Spedizione  I. 

-  Speraùza,  f. 

=  Spergiuro,  ag.  m. 

■  Sperso,  ag.  m. 
. .  Spesa,  f. 

-  Spcse,  pl. 

=  Spetso  (il  piû),  av, 

,.  Spetlaeolo,  m. 

-  Spezieria,  f. 
=  Spezlale,  m. 
.  Spczinli,  pl. 
..  Spia,  f. 

=  Splaggla,  r. 

-  Splngge,  pl. 

.  S|-ii.-.^ïia,  f.flido.  m.'. 
..  Spiagge.f.pl.ilidi,  pl.) 

-  Spiedo,  m. 
=  Spicdi,  pl. 

■  Splegazione,  f. 

,.  Spiga  <]l  grano,  f. 

-  Spilla,  t. 
=  Spillc,  pl. 
.  Splna,  f. 

. .  Spinaci,  pl. 

-  SpiriEo,  m. 
=  Spirili,  pl. 

.  Spiriioso.  ag.  m. 
..  5piritosl,  pl. 

-  Spirltosa,  ag.  f. 
=  Splrilose,  pl. 

.  Splendenle,  ag.  [. 
..  Spiendeuti,  pl. 

-  Spkwlente,  ag.  m. 
=  Spleodcnti  pl. 

.  .s,il,']i.lido,  ag.io. 
..  Splendidi,  pl. 

-  Splcdilidn,  og.  f. 
=  Splaodide,  pl. 

.  Spoglia,  f. 
. .  SpogliP,  pl. 

-  Sponda,  f. 
=  Sponde,  pl. 
.  SpoudaJ. 

. .  Spoudc,  pl. 

-  Sponga,  f. 

=  Sponghe,  pl. 
-  Sposo,  m. 
•  •  Spolia,  r. 

-  Spraposito,  m. 
--  Spropositi.pl. 


Espace,  m. 

OLsmatoiro,  H 
Eipédition,  f. 


Parjoi 


Égaré,  ad j.  m. 

Dépenses,  pl. 
Le  plus  souvint. 
Suuïenl,  adv. 
Speolacle,  m. 


:„lj.  I( 


Broclie,  f. 
Brocucs,  pl. 
Lxpliaitimi,  f. 
Épi  de  blé,  m. 
Epingle  (. 
Epingles,  pl. 
Epine,  I. 
Epi  Dards,  pl. 
Esprit,  m. 
Esprits,  pl. 
■  '■Iluel,  ad],  c 


Sptri 


Os,  pl. 


Spirituelle,  ailj.  f. 
Spirituelles,  pl. 
Éclatante,  ad],  f. 
Éclatantes,  pl. 
Éclatant,  ad.  f. 
Éclatants ,  pl. 
Splcndlde,  adj.  m. 
Splcnilldes,  p). 
Splendide,  ailj.  f. 
Splendides,  pl. 
Dépouille,  I. 
Dépouilles 

'  il*. 

Boni  de  la  rivière,  r 
Bords  de  la  rivière, 
Éponge,  I. 
Éponges,  pl. 

Épouse,  I. 
Sottise,  f. 
Sottises,  pl. 
Escadron,  m. 


Digmzed  o*  Google 
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L  —  SlalTe,  p[. 
L  =  Stafetta,  I. 
L  ■  Slagno,  I. 
L  ■■  SUgDi,  pL 

(  —  Stella,  f. 

(  =  Stampa,  f. 

(    .  Slamperia,  I. 

(  ..  Stamperle,  pl. 
H  —  Stampatore,  m . 
H  =  Stampalorl,  pl. 
H    .  Stenga,  L 
~i  ■■  Stelo,  m. 

I  —  Stati,  p]. 

I  =  Siatl  uoltl,  pl. 

I    ■  Slatura, C 

|  ..  Statua,  pl. 


-  Stenogralla,  f. 
=  Stessa,  f. 

.  Stesse,  pl. 
.  Stcsso,  m. 

-  Stessl.pl. 
=  SI  ilc,  m. 

.  Stima,  f. 

.  SliTati,  m.  p). 

-  Stocolm  (cilla) 
=  Stoffa,  f. 

.  5tomaco,  m. 
.  Stoppia,  f. 

-  Slonllto,  m. 
=  Stordlll,  pL 
.  Stordlla,r. 

.  Slordlte,pl. 

-  Storla,  f. 

■  Stracclo,  m. 

■  Straita  maeatra,  f. 
"    la,  t. 

-  Slrade,  pL 
=  Strage,  m. 

.  S:  ra  wj7.ii ,  pL 
.  Stranezze,  f. 

-  Stranlero,  m. 
i,pL 

■  Straniera,  f. 

-  Slraniere,  pl. 

-  Stranlero,  og.  m. 
=  Stranlerl,  pl. 

■  Straniera,  adg.  t. 
.  Slraniere,  pl. 

-  Strano,  av. 

=  Straordinarlanwnte, 
.  Straordlnario,  ag.  m 
.  Siraordlnary,  ag.  I. 

-  Straordinaiia, 

a  Slraordlnarle,  pl. 
.  Straltegemina,  m. 
.  Straf 


STA^-STR 

Élrler»,  m. 
Estafette,  r. 
Élaug,  m. 
Etangs,  pl. 
Erable,  f. 
Impression,  f. 
Imprimerie,  f. 
Imprimeries,  pl. 
Imprimi 


lierre, 


re,  f. 

t,m. 
itoipl. 


i,pl. 


ts-Unis,  pl.  m. 
Taille,  (. 
Slalue,  r. 
Statues,  p). 
Étoile,  f. 
Etoiles,  pl. 

Sténographie,  f. 
Même,  f. 
Mêmes,  pi, 
Même,  m. 
Mêmes,  pl. 
Style,  m. 
Estime,  f. 
Bottes,  m.  pl. 
Stockholm  (ville), 
Étoffe,  r. 

Cli.mme,'  ml 
Etourdi,  m. 
Etourdis,  pl. 
Etourdie,  f. 
Et  ourdit»,  pl. 
Histoire,  f. 
Haillon,  m. 
Grand'route,  f. 
Rue,  f. 

Massacre,  m. 
Extravagances,  pl. 
Extravagance,  f, 
Étranger,  m. 
Etrangers,  pl. 
Etrmig    -  ' 


e,f. 


Stlrnips 

Stable 
Priiiling 
Printlng  office 
Priiilhig  offices 
Primer 
Prinlcrs 

State 


Statues 

Star 

Stars 

uliling  stick 

liort-Iiand  wrltinf 

Style 

Stockholm 

Stuff 

Stomach 

Stable 

Blunderer 

Blunderer 

Bluoderer 

Blunderer 

Hislory 

m 

Hlph-ivjij- 

Street 

Streeb 

Carnage 

Strange  thing 

Strange  Iblugs 

Forclgner 

Forelgners 

Forelguer 

Forelgnera 


Étrangères,  pl. 
Etrange,  ad». 
I  \tr.n:riliiiairemcnt,  ad. 
aordinaire,  adj.  m. 
«udlnalres,  pl. 
iAlr.i.  i'ilmriire.adJ.  f. 
i-AlraiTtiiiialres,  pl. 
Slrnliiei'-iue,  ia. 
Stratagème»,  pl. 


Strange 

Eilraordlnarly 

Eïtraordlnarv 

Extraordinary 

Exlmordinary  . 

Eïlraordinary 

Stratagem 

Stralagems 


Olgilizea  by  Googlel 


STR— SUL 

L  - 

sh-nv^'inin,  f. 

Extravagance,  f. 

L  = 

Stretto,  m. 

Détroit,  m. 

L.  . 

Stretto,  ag.  m. 

Etroit,  adj.  m. 

L  ■■ 

Stretti,  pl. 

Etroits,  pl. 

(  — 

Stretta,  ag.  f. 

Etroite,  adj.  f. 

<  = 

Strette,  pi 

Etroites,  pl. 

t  . 

Slrido,  m. 

Cri,  m. 

( 

itringa,  f.  Incclnolo,  m. 

H  - 

Stroizalura,  t. 
Strumento,  m. 

étranglement,  m. 

H  :^ 

nstrumeut,  m. 

-| 

Strumenli,  pl. 

Instruments,  pl. 

H 

Studente,  m. 

Étudia  ni,  m. 

Sludenll,  pl. 

Étudiant*,  pl. 

1  <= 

Studio,  m. 

Slude,  f, 

Sludj,  pl. 

Etudes,  pl. 

Studiolo,  m. 

Studioso,  ag.  m. 

Studieux,  adj.  m. 

Studiosi,  pi. 

Studieux,  pi. 

o  . 

Studiosa,  ag.  f. 

Studieuse,  adj.  f. 

Studiosc,  pl. 

Studieuses,  pl. 

l 'A 

S  tuf  a,  L 

Poêle,  m. 

i  = 

Stufe,  pl. 

Poêles,  pl. 

n  . 

Stuoja,  f. 

Batte,  f. 

i .. 

Slupidamenle,  av. 

Mii|!iiii-ilicnt,  ftdv. 

>  - 

Siiiniditirlipsllnlilâ),  f. 

^iij.Hile  il„Hiit>  .  f.  ;a.l 

>  = 

Stupido,  ag.  m. 

Stupide,  ad.  m. 

»  . 

Stupidi,  pl. 

Slupides;  pl. 

SLuplda,  au.  f. 

Sluplde,  adj.  f. 

Sluplde,  pl. 

Slupides,  pl. 

Stupore,  m. 

Ëtuuneiueut,  m. 

Su,  sopra,  prep. 

Sur,  adv.  prép. 

Su,  «v. 

Eu  haut,  ndv. 

Sua,  pron.  posa.  f. 

Sa,  prou.  posa.  f. 

Suc,  pl. 

Ses,  pl. 

Subito  (imnie<li.itr:m<'r:ir 

Soudain,  adv. 

Subito,  av.  [av. 

Aussitôt,  adv. 

p  — 

Successlone,  f. 

Succession,  f. 

t  = 

?  . 

Succcssivo,  ag.  m. 

Successif,  adj.  m, 

Successivi,  pl. 

Successifs,  pl. 

Sucoessiva,  ng.  f. 

.SiH-fcMive,  adj.  f. 

v  = 

Successive,  pl. 

Successives,  pl. 

Successo,  m. 

v  .. 

Suceessure,  in. 

Successeur,  m. 

Succeasori,  pl. 

Successeurs,  pl. 

Sud,  m. 

Sud,  m. 

Suddito,  m. 

Sujet,  in. 

SuddiU,  pl. 

Sujets,  pl. 

/  — 

Sudora,  m. 

Sudori,  pl. 

Sueurs,  pl. 

/  . 

Suffragio,  m. 

Vois,  f . 

/  ■■ 

SuflraKj,  pl. 

Voix,  pl. 

Sugpeilo,  m. 

Cachet,  m. 

Sughcro,  m. 

Liège,  m. 

Sjfl,  prep.  m.  s. 

Sur  le.  iirf-p.  m.  s. 

A  " 

Sullo,  prep.  m.  s. 

Sur  li',  |)]>'p,  m.  s. 

T  — 

Sugll,  pl. 

Sur  les,  pl. 

T  =• 

Sur  les,  pl. 

Sul  tard!,  av. 

Sur  le  tard,  adv. 

Sulla,  prop.  f. 

Sur  la,  prop.  L 
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Extravagance 
Strait 

riarrow 
Narrow 
Karrow 
Cry 

CliokinB 

instrument 

Instruments 

Sludent 

Siudeuls 

Sludy 

Sludics 

Secretary 

Sludious 

Studious 

Studious 

Studiuus 

Stovo 

Mat 

Stupidlv 

Slupldi'ty 

Slupid 

Stupid 

Stupid 

Slupid 

Aston  i  aliment 
Upou  (ou) 

His 

Hls 

Suddcnly 
Immediolely 

Succession 

Gradually 

Sueccssive 

Successive 

Successive 

Successive 

Success 

Successor 

Successors 

South 

Sulijecl 

Subjeets 

Sweut 

Sweals 

Vote 

Votes 

Seal 

Cork 

l  li.iii  liieîon the) 
t"pi.ni  Un:  ion  llie) 
I  [khi  tin:  inn  the) 
Upon  the  (ou  the) 
I.ali'  in  Itiiî  eicnlng 
Upou  the  (ou  tlie) 
53 


OlgiiuM  by  Google 


.  Sua  tîslin,  t 

.  Su»  Dglio,  m. 

Suo  frutello,  m. 
_  Suosenoro.m. 
a  Sua  maire,  f. 
Sun  niarlto,  m. 

;  Soa  jointe,/. 
_  Sun  nlpote,  m. 
„  Suit  r.ipote,  f. 

.  Suonaiino,  m. 

.  Sua  nuuna,  S. 

=  Suo  padrc,  m. 
.  Sua  sorella,  f- 

_  Sua  zia.'f. 
a  Sua  inaesU,  (. 

.  Suasantilû,  f. 

,  Sua  oltezzn,  (- 
-Sua  cccellenia,  l> 
=  Suo  (lli,  pr.  p.  m. 

.  Suoi  (I),  pl. 
,.  Sua  (U),  pr.  p. 
_  Sue  (le),  pl. 

—  Son,  tua,  suol,  suo, 
.  Suncero,  ni.    |po«».  I 

.  Suoni,  pl. 
Superliin,  f. 

—  Snpertia,  ag.  m. 


Sur  les,  pl. 
Sa  belle-sœur,  E. 
Son  beau-frère,  m. 
Sa  cousine,  (. 
Son  cousin,  m. 
Sa  [il  le,  t. 
Son  Bis,  m. 
Son  frère,  m. 
Son  gendre,  HJ- 


Cpon  (he(on  Ihe) 
His  sisler  in  law 
His  broUicrlalaw 
Bis  cousin 


B,  f. 


e,f. 

la  nièce,  f. 
Son  grnnil-pére,  m 
Sa  gi'and'mtrc,  f. 

Son  pèTe,  m. 
Sa  sœur,  f. 
Son  oncle,  m. 
Sa  (nu  te,  f. 
majesté,  f. 
sainteté,  f. 
Son  altCSse,  f- 
Son  excellence,  f. 
Le  sien,  pr.  p.  En. 
Les  siens,  pl. 

e,  pr.  p.  t. 

HJS.pl. 

ses,  pron.  poss. 
.  n>';iu-p.T.',  m.  [Imper. 
Belle-mere  f. 
Sol,  m. 


b  nlîe?* 
Dis  grand  (allier 
His«rand  mother 
His  njuphtet  In  law 


^  Superili,  pl. 
.  Superlia,  ng.  f. 
.  Superbe,  pl. 

-  Superficie,  I. 
=  Superflu  Ità,  f. 

.  Superfluita,  pl. 

,  Superlore,  m. 
_  Supcriorl,  pl. 
=  Superlore,  ag.  m. 

.  Superiuri,  pl. 

Superlore,  ag.  f. 
_  Supcriorl,  pl. 
=  Superlorit»;  I. 

.  Superlative,  m.  (IV, 
. .  Superstlte,  m. 

—  Supilio,  ag.  m. 


in  M"  " 


Supérieur*,  pl. 
Supérieure,  ad]. 
Supérieures,  pL 

Sdperlatlt,  m.  fli 
Suri  liant,  ni. 
Conclu- tuir  le  doa.adr. 

le  dos,  ailv.  ' 

Allons,  ail v. 


SoperioT 
60  péri  or 
Superlor 
Supertorlty 

TLc  soperlatlïc  degree 


Auile,  adj.  m. 
Asile,  au],  t. 
Suéde,  f. 


Piimble 
SiniLle 
Sveden 


OtgÊué  B/Cuoglc 


SVI— TAZ 


[  —  Tabacchlera,  t 

[  =  Tabaeco,  m. 

;    .  Tabaeco  in  polvere, 

;  . .  Tabacchiata,  m. 

H  —  Tabarro,  m. 

•j  -   Taciturno,  ag.  m. 

\   .  Taciturni,  pl. 

{  ..  Taclturoa, ag. L 

—  Taciturne,  pl. 
=  Taie,  ag.  ra.  t. 

.  Tali,  pl. 

..  Talent o,  m. 
>  —  Talentl,  pl. 
i  —  Tamburo,  m. 
i    .  Tamburi,  pl. 
■  ..  Tambtuino,  m. 
.  —  Tamburinl,  pl. 
=  Tamigi,  m.  (fiumt 

.  Tanto,  ag.  m. 

..  TanU,  pL 

—  Tanta,  ag.  t 
=,  Tante,  pL 

.  Tanto  che,  av. 
. .  Tanto  megllo,  av. 

—  Tanto  peggio,  av. 
=  Tanto  quanto,  av. 

.  Tanto,  cotanto,  ai 

..  Tappeto,  m. 
.  —  Tappetl,  pL 

=  Tappeizerta,  I. 
.  .  Tappezzerfe,  pL 

. .  Tappezziero,  m. 

—  Tappezilerî,  pL 
=  Tardi,  av. 

.  Tarlato,  ag.  m, 
. .  Tariati,  pl. 

—  Tarlata,  ag.  t 
=  Tarlate,  pl. 

. .  Tasti,  pL 

—  Tatlo,  m, 

—  Tavola,  f. 

.  Tavole,  pl. 
..  Tavoliiio,  m. 

—  Tavollnl,  pH 
--  Tavola,  f. 

.  Tavale,  pL 
..  Tavolato,  ag.  ta. 

—  Tavolotta,  L 

=  S;pl 

..  Taaadalé,L 


adj.  /. 


t,  pl. 


IVl,  (elle. 

l,  telh 
Talent,  n 
Talents,  pl. 

'l'.inili.nii-,  m,  linstram. 
Tambours,  pl. 
Tambour,  m. 
Tambours,  pl. 


Tant  mieux,  adv. 
Tant  pis,  adv. 
Autant  ijue,  adv. 
Tant,  adv. 
Tapis,  m. 
Tapis,  pl. 
Tapisserie,  f. 
Tapisser» 
Tapissier,  jn. 
TapissH'rs,  pl. 
Tard,  ad' 


pL 


adj.t 


oulues,  pl. 
Touche,  f. 
Touches,  pl. 
Toucher,  m. 
Table,  f.  [h  manger) 
Tables,  pl. 
Petite  table,  f. 
Petites  tables,  pl. 
Planche,  f. 
Hanches,  pl. 
Plonchéic,  adj.  m. 
Palette,  f. 

s.'pl- 
Tasse  à  thé,  t 


Suuffbox 
Tabaeco 
Snoir 

Snuff-taker 
Créât  coat 
Sllent 
Silent 
SUent 
Silent 
Sueh 
Sund 
Talent 
Talents 

Drums 
Druminer 
Drummcra 
Tbamei 
Sueh 
Sutli 
So  much 
Somuch 
So  much 
So  much 
As  long  a* 
Somirehttiebctler 
So  much 
Carpet 
Carpels 
Tapestry 
Tapestrles 
Upholsterer 
Upholsterers 
La  ta 

Worm-eaten 

Worro-caten 

Worm-eaten 

Worm-eaten 

Toucliing 

ToucbJogs 

Sensé  of  louch. 

Table 

Tables 

Llltle  table 

Little  tables 

Board 

Boards  shelves 
Boarded 
Paluter'spallet 
Cup 
Cups 
iTca-coup 


Digitizod  by  Google 


-  Taxa  fla  fè,  pl. 
=  Te,  prou. 

,  Te,  pron.  pers. 
.  Te,  li,  pron.  pers. 

-  Té,  ra. 

=  Tentro,  m. 
.  Teatri,  pl. 
Teco,  pron.  e  prep. 

-  Tcdeseo,  m. 
=  Tedeschl,  pl. 
.  Tedlo,  m. 

,  Tegnme,  m. 

-  TeJa,  f. 

=  Teiegrafo,  m. 

\  Tcrna!  t  ' 

■ril.i.  f. 


=  Temperii 
.  Temperlnl,  pl. 
,  Tempesla,  f.  (proeclln,  f. 

-  Tempeste,  pl. 
=  Templa,  f. 

.  Temple,  pl. 

-  TempJ  pl. 

.  Tcmpl,  pl. 
.  Temporale,  m. 

-  Temporali,  pl. 
=  Tenaciln,  f. 

.  Tenelire,  pl.  f. 

-  Tencnte,  m. 
=  Tenerezza,  f. 

.  Te aeto,  ag.  m. 
,  Tencri,  pl. 

-  Tenera,  or.  L 
=  Tenerc,  pl. 

?,  f.  pl. 


ropieno,  m. 

-  Termine,  m. 

_  Terremuoto,  m. 
.  Terrenn,  m. 
.  Terrore,m. 

-  Tesorerla,  f. 
=  Tesoriere,  m. 

.  Tcsori,  pU 

-  Tessiture,  m. 

=  Tessltora,  r. 

_  Testnmento,  m. 
.  Teslainenti,  pl. 


TAZ— TES 

Tasses  à  thé,  pl. 

Toi,  pron. 

Te,  pron.  pers. 

Toi,  le,  pron.  pers. 

Thé,  m. 

Théâtre,  m. 

Théâtres,  pl. 

Avec  lui.  pron.  et  prép. 

Autrichien,  m. 

AiitrirliiHis,  pl. 

Ennui,  m. 

Casserole  île  terre,  f. 
Toile,  f. 
Télégraphe,  m. 
Thème,  m. 
Crainte,  f. 
Témérité,  I. 
Canif,  m. 
r;mif.s.  fl. 


Thce 
Théo 
Thee 
Tea 

Play-house 
Play-hooseg 
~~"ith  theo 
Austrian 
Austriaos 
Weariness 
Earth  en  sauœpaa 
■  '     d  cloth 
Telegraph 
ExerclM 


mpëte,  f. 

■mpétes  pl. 
Tempe,  [. 
Tempes,  pl. 

Temples,  pl. 
Tenu,  m. 
Tems,  pl. 
Orage,  m. 
Ornées,  pl. 
Ténacité,  f. 

Ténèbres,  f.  pl. 


Tendresse,  f. 
Tendre,  ntij.  m. 
Tendres,  pL 
Tendre,  adj.  f. 
Tendres,  pl. 
Thermes,  f.  pl. 

Thermomètre,  a 
Terre,  f. 
»,pl. 

-plein,  m. 
Terrasse,  f . 
Tremblement  d 

Terreur,  f. 
Trésor,  m. 


Téte,  f. 

Têtes,  pl. 
|  Testament,  m. 
[Testaments,  pl. 


Tcmerlty 
Penkclfe 
Penkntves 

Storms 

Temples 
Temple» 
Temples 

Storms 
Tenacity 

01  hini,  o(  her,  of  it,  of 
HarXness  [Ineta 

Temlerness 

Tender 
Thermes 
End 

Thermometer 
Earth  (land) 
E  nrtiis  (lands) 

x,  Earth  qnake 
m.  G  round 

Treasory 

Treasurer 

Tremure 

Treasures 

WeaTer 

Tellure 

Head 
Heads 


DigiKod  bv  Google 


-  rTcstimonlo,  m. 
=  TestlmooJ,  pL 

.  Tetlo,m. 
. .  Tettl,  pl. 

-  Tevorc,  m.  (fiurre) 
=  Tl,  proo.  pars.  daL 

.  Tigre,  t 
. .  Tlmido,  ag.  m. 

-  Tlmidl,  pl. 
=  Tlmlda,  ag.  t. 

.  Timide,  pl. 
..  Tlmlditi,f. 

=  Ttoo,  m. 
.  Tinta,  f. 

-  Tlniura,  f. 

-  Tipog  tafia,  f. 
'ni><;;:i-ii|i!u>, 

..  Tiralinee,  m. 

-  Tirannia,  f . 

-  Tiranoo,  m. 
.  Tlralojo,  m. 

..  TiratoJ,  pl. 

-  Tllolo,  m. 

-  Tito»,  pL 
.  Tomba,  t 

, .  Tombe,  pl. 

-  Tonrtiuo,  m. 
=  lundi  ni,  pL 

.  Tocino  (cilla) 
, .  Tormento,  m. 

-  Tormenli,  pl. 
=  Torre,  f. 

.  Tocrl.pl. 

..  Tonne  nloao,  ag.  m. 

-  Totmeoloil,  pl. 

=  Tormentosa,  ag.  I. 
.  Tormeotose,  pL 

-  Toslo^  av.  (subito) 
=  Totale,  ag.  m. 

.  Totale  (tutlo  intero),  ag. 
.  Tovaglia,  f. 

-  Tovaglie,  pl. 
=  Tra,  av. 

.  Tradimento,  m. 
.  Tradlmeutl,  pl. 

-  Traditore,  ag.  m. 

-  Traditori,  pl. 

.  Traditrlce,  ag.  I. 
.  Tcndilrlcl,  pl. 

-  Tradltore,  m. 
=  Traditori,  pl. 
.  Traditrlce,  f. 

.  Trnditrlcl,  pl. 


TES— TAD 

Témoin,  m. 
Témoins,  p). 

Toits,  pl. 

Tibre,  in.  (fleuve) 

Tigre,  m.  '  PtU"'  [ 
Timide,  ndj.m. 
Timides,  pl. 
Timide,  adj.  L 
Timides,  pl. 
Timidité,  L 
Crainte,  L 

Teinturier,  m. 
Teinture,  f. 
Typographie,  t. 
Typographe,  in. 


Tiroir,  m. 
Tiroirs,  pl. 
Titre,  m. 
Titres,  pl. 
Tombeau,  m. 
Tombeaux,  pL 
'  letle.r. 

icltes,  pl. 
Turio  (ville) 


[lui* 


Tw.-.l 

Title 
Tilles 
Tomb 

Plate 
Plates 


Tolal  (tout  tôlier),  ( 
Nappe,  f. 
Nappes,  pl. 
■  adj. 


i  Isons,  pl. 
Traître,  adj.  m. 
Trait res,  pl. 
Traîtresse,  adj.  f. 
Traîtresses,  pl. 
Traître,  m. 

ws,pl. 


Table  clotli 
Among  (amoiigsl; 


Treacbi'/oua  n: 
Treicliiroua  « 
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Trnduiione,  f. 
Ira  poli  a,  t. 
Tragédie,  pl. 
Trogioo,  ag.  m. 
■IY.ijji™.  an.  f.  tm. 
Trv.pro  i  i!li)rftrr.?i<''ii. 
'l'r.-ijiic.-i  .fiUriL\-  tt'ii'1''. 
'['t':ii]]i.st'.ti!iiï,  f-  [!■ 
Tramonlar  ilel  sole,  m. 

'[  r-,li,|::,ll.l[IlL-QtC,  BV. 

Tr uiHo,  ag.  m. 
TranquilH,  pl. 
Tranquilla,  ag.  f. 
Tranquille,  pl. 
Trappola,  f. 
Trattato,  m. 
Tratlnti,  pl. 
Traita  di  morl,f. 
Tratto,  m. 
Tratti,  pl. 

Tre  volte,  av. 
Tribnna,  f. 
Tribunale,  m. 

Tribunall,  pl. 

l'i'iliulario,  ag.  m. 
TrilHilarj,  pl. 
Tributaria,  ng,  f. 
Trihutnrlc,  pl. 
Triliuto,  m. 
Tribu Li,  pl. 
Trionfale,  a  g.  m. 
Trionfall,  pl. 
Trionfnte,  ng.  f. 
Trionfall,  pl. 
Trionfalmente.,  av. 
Trlonfo,  m. 
Trionfl,  pl. 
Trlstamcnte.,  av. 
Trlsteira,  f. 

Trlsti.'pK 
Trlsln,  ag.  f. 
Triste,  pl. 
Trombelta,  f. 
Tromiiette,  pl- 
Tromha,  [. 
Trombe,  pl. 

Troni,  pl. 
Troppo,  av. 
Troppo  presto,  nv. 
Troppi,  pl. 
Troppa,  ag.  f. 
Troppc,  pl. 
Troppo  c-iro,  av. 
Troppo  presto,  av. 
T  nippa,  f. 

Truppe,  pl. 

Toa  cognatn,  f. 


,t,«dv. 


TEA — TUA 

Traduction,  f. 
Tragédie,  f. 
Tragédies,  pl. 
Tragique,  «dj.  m. 
Tragique,  nclj.  f. 
Tragédien,  m. 
Tragédienne,  f. 
Vent  du  nord,  m. 
Coucher  du  soleil, 
Tranqullli 
TranqnUli 
Tranquilles,  pi. 
I  ■  l = j .  3  ■. □  r 1 3 *.t ,  ad],  f. 

Trappe,  t. 

Traités,  pl. 
Tr:iili!  des  Nègres,  f. 
Trait,  m. 
Traits,  pl. 

Trois  lois,  adv. 
Triliune,  [. 
Tribunal,  m. 
Tribunaux,  pl. 
Trikilniri-,  nrtj.  m. 
Trilmlain'S,  pl. 
TribiLlalrc,  ailj.  f. 
Tributaires,  pl. 
Tribut,  m. 
Tributs,  pl. 
Ti'i'Miijih.il.  ad},  m. 
Triomphais,  pt. 
Trioi'ipliiilc,  ndj.  f. 
Triomphales,  pl. 
\  :i  Iriniiiphe,  fldv. 
Triomphe,  sa. 
Triomphes,  pl. 
Tristement,  adv. 

TrliM,  ad],  m. 
Tristes.pl. 
Triste,  adj-  f. 
Tristes,  pl. 

Trulii pelle.  11).  (lïlOmnx 
Trompettes,  pl. 
Trompette,  f. 

Trônes,  pl. 

Trop  toi,  ad*. 
Trop,  pl1 


Translation 
Tragedy 
Tragédies 
Traglcal 

Tragedian 
Nortb-wind 

Quletly 

Quiet 

Quiet 

Quiet 

Quiet 

Treatieî 

Deed 

Deeds 

Hetlnue 

Tlirice 

Rostrum 

Court  of  Justice 

Cuurtsof  Justice 

Trinutary 

Tribulary 

Tribulary 

Tri  buta  ry 

l'ribute 

Tributes 

Triuraplial 

Triumphal 

Tri  uni  pli  al 


SorrowEul 
iwfnl 
Sorro«Tul 
Sorrowlul 
Trumpeler 
Trumpeler» 
Tnimpet 
Tmmpcls 
Tlirone 

Too  (loo  mucl 


Trop,  pl. 
Trop  cher,  ai 


DigiiizM  by  Google 


l'un  figlia,  f. 

ruo  âgh"o,  m. 

["uo  fralello,  m» 

(  ,, 

l\ia  madre, 

rua  nfpole,  f. 

Tna  sort! lia,  fi 

1  — 

n  = 

-\  . 

Tuo,  {il)  prou.  poss* 

1 

Tuol  (i),  pl. 

)  — 

Tue  (le),  pl. 

Turbin  l,  pl. 

Turchla,  f. 

P  «= 

P  . 

Turcbi,  pl. 

f  •■ 

Turchlno,  ag.  m. 

fiiU'.-iliriincûti,  av. 

Tutla,  ag.  T 

a  = 

Tutli,'  pl. 

B 

Tiiltn  L-ii'i  che,  pr.  ind. 

0  ■ 

Tulto  insiemc,  av. 

l'uifu  il  giorno,  av. 

'r. 

Tutto  al  piû,  ut. 

.  UborlacbeMS,  f. 
.  TJbbrlaco,  m. 
-  Uccello,  m. 
=  Occelll,  pl. 


TUO— UDI 

Ton  beau-frère,  m. 
Ta  cousine,  f. 
Ton  cousin,  m. 
Ta  fille,  !. 
Ton  fils,  m. 
Ton  frère,  m. 


Ton  grand-père,  m. 
Ta  grand'mÈre,  L 

Ton  père,  m. 
Ta  sœur,  i. 
Ton  oncle,  m. 
Ta  tante,  f. 
Tu,  proo. 
Toi-n' 


Thy  uephew 

Thy  nièce 

Tiiy  grand  father 

Thy  urand  motlier 

Tijs  li.in^lilcrln  law 

Thy  father 

Thy  sisUr 

Thy  un  de 

Tliy  auut 


Ta,  pron.  p 
Ton,  pr.  posa,  a 
Tea.pl. 
Tes,  pl. 
Tumulte,  m. 
Le  tien,  pr.  posa.  m. 
Les  tiens,  pl. 
La  tienne,  pr.  posa.  f . 
Les  tiennes,  pl. 
Tonnerre,  m. 
Tonnerres,  pL 
Bouchon,  m. 
Trouble,  m. 
Tourbillon,  m. 
Tourbillons,  pL 
Turquie,  f. 

Turcs,  pl. 
Bleu,  adj.  m. 
Tout  aul  renient,  ndv. 
Toute,  adj.  I, 
Toutes,  pl. 
Toutefois,  adv. 
Tout,  adj.  m. 
Tous,  pl. 

Tout  ce  que,  pr.  Ind. 
Tout  ensemble,  adv. 
Tons  les  Jours,  adv. 
Tout  au  plus,  adv. 

U 

Ivresse,  f. 
Ivrogne,  m. 


Thine 

Thine 

Tbunder 

Thunders 

Cork 

Whlrlwïnd 
Wîilrlwiflds 

Turck 

fjuite  otherwise 


Whatever 
Altogctlier 

Every  day 


Blrrts 

Murder 

Audience 
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Udilo,  m. 

torlo,  m. 
vmaa,  m. 
Dltimnmente,  av. 
Ulllruavolln(r),  i 
Ullimo,  m. 
Ultimi,  pl. 
Ultiroa,  f. 
Ultime,  pl. 
L'mnnMn,  f. 

oiranl.'pl."' 

Umnna,  ag.  f. 
Umanfi,  pl. 
Ombllico,  m. 

Umldlti,  f. 

Umido,  ag,  m. 
Oinldl,  pi. 
Cmida,  ag.  (. 
Umlde,  pl. 
Umore,  m. 
Umuri,  pl. 
Un'allra  voila,  av 
Una  mezi'  ora,  a' 

Un  annô  fû,  av. 
Una,  r. 

Une  (le),  pl.  f. 
Una  voila,  av. 
Uno,  m. 
Uni.pl.  (gll),  une 

Unini,  ag.  ia. 
Unifia,  ag.  f. 
Unicamente,  IIV. 


Htâ,  ( 


i>  Lil'lli,  il' 

i,pr. 


Ono.i; 
Un'ora,  f. 
Un  nunrti 
Un  secolo,  m. 
Un  lantino,  av. 
Vu  (.■ni|>i!i;.ltii:  voltci/iv 
UngliiK,  f.  pl. 
Uniuiie,  f. 

Unito.ag.  m. 

Uolll.pl. 

Untla,  ag.  f. 

Unité,  pl. 

rniiin  il  sLHo,  m. 

rtiiniiii  <ii  sUiQ,  pl. 

Uominl,  pl. 

l..'.>vi  frrschî,  m.  pl. 

TJovo,  m. 

Uovaruolo,  m. 
TJsn,  m. 


TJDI— USO 

Auditoire,  ni. 

Bureau,  m. 

De  rmereuient,  adv. 

Fols,  adv. 
Dernier,  m. 
Derniers,  pl. 
Dernière,  (. 
Dernières,  pl. 
Humanité,  f. 
Humain,  adj.  m. 
Humains,  pl. 
Humaine,  pl. 
Humaines,  pl. 
Numlirll,  m. 
Humidité,  f. 
Bu  ml  dp,  adj.  m. 
Humides,  pl. 
Humide,  ad].  I. 
H  u  ml  dm,  pl. 
Humeur,  f. 

fi 

fols,  adv. 
Uns  demi  heure,  adv. 
Un  ni 


Ilyn 


Une,  f. 
Unes  (les),  pl.  f. 
Une  fois,  adv. 
e,l. 

Cnsfles),unes(les),pl.i 

Cnl'qup.'auJ-  œ- 
Onlrrae,  adj.  f. 
Uniiiuemriit,  adv. 
~i;  f. 

Une  minuté,  r. 
Un  peu  lard,  ndv. 

Un  quart  d'heure,  m. 

petit  peu,  adv. 
Jadis,  ndv. 
Ongles,  f.  pl. 
Union,  (. 
Univers,  m. 
Uni,  ndj.  m. 
Unis,  adj.  m.  pl. 
Unie,  ad),  f. 
Unies,  pl. 
Homme  d'tital,  m. 
Hommes  d'état  i  pl. 
Homme,  m. 
Hommes,  pl. 
OEufs  fraie,  pl. 
OEuf,  m. 
□Eurs,  pl. 
Coquetiers,  m. 
Usage,  m. 


11  car  in  g 
Audilory 

Oflicc 


One  (a) 


Only 
Only 
Only 

Universily 
A  minute 
Latlsh 


Littte  (a) 

Of  old  tlmc 

Halls 

Union 

Universe 

United 

UnileU 

Um'Ud 

United 

State's  man 

Slatu's  meo 

Sien 
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Cal,  pl. 

Cso,  m. 

Usage,  m. 

va,  pi. 

Usages,  pl. 

Cuatoma 

Utenslla,  m. 

Oatll,  m. 

Tool 

Ulenslll,  pl. 

Outils,  pl. 

Utile,  adj.  m.  f. 

Util!,' pl.  m.  L 

Utiles,  pLm.'t 

Bseful 

Ctllraente,  av. 

Utilement,  adï. 

Usefully 

Utilita,  f. 

Ctilili,  f, 

Usefulnes» 

V 

ze,  f. 
Vacca,  f. 
Vacche,  pL 
Vajuolo,  m. 
Valle,  f . 
Talll,  pl. 
Valletta,  f. 
Vallette,  pl. 
Vantaggio,  m. 
Yantaggl,  pl. 

Vapori,  pl. 
Varsovla  (cittû) 
Vasington  (clttà) 
Vaso  da  insalata,  L  m, 
Vaso,  ro. 
Vasi,  pl. 
Vaso  du  te,  m. 
Vas!  da  te,  pl. 

(grande),  ag.  m. 
Yastl  (grandi),  pl. 
Vaita  (grande),  sg.  1 
Yaste  (grande),  pl. 
Vecchiaja,  f. 
Vecchlo,  ag.  m. 
Yecchl,  pl. 
Vecchfa,  ag.  L 
Vecchie,  pl. 


Vecchioni,  pl. 
Vecchionn,  f. 
Yecchione,  pL 
Yedovanra,  L 

Yedova,  (. 
Yedove,  pl. 
Veemenia,  L 
Vela,  f.  (di  oave) 
Yele,  pl. 
Yelo,  m. 
Velt,  pL 
Vena,  T. 

Tenailla,  L 
Yendemmla,  t 
Vendetta,  I. 
Ye  ne,  prou. 


Va  canoë  a,  f.  pl. 
Vache,  1. 
Vaches,  pl. 
Petite  vérole,  t. 
Vallée,  f. 

Vallon.'m. 
Vallons,  pl. 

antnges,  pl. 
Vapeur,  pl. 
Vapeurs,  pl. 

Varsovie  (ville) 
Waslngton  (ville) 
Saladier,  m. 
Pot,  m. 
"  «,pl. 
Théière,  f. 
Théières,  pl. 

'  (grand),  ad],  m. 
s  (grands),  pl. 
Vaste  (grande),  ail].  I. 

s  (grandes),  pl. 
Vieillesse,  f. 
Yieui.,  adj.  m. 
Vieux,  pl. 
Vieille,  ndj.  f. 
Vieilles,  pl. 
Vieillard,  m. 
Vieillards,  pl. 
Vieille  femme,  f. 
Vieilles  femmes,  pl. 
Yeuvage,  f. 
Veuf,  m. 
Veuve,  f. 
Veuves,  pl. 
Impétuosité,  t. 
Voile,  f.  (  de  navire) 
Voiles,  pl. 
Voile,  m. 
Voiles,  pl. 

Veines,  pl. 
Vénalité,  f. 
Vendange,  f. 
Vengeance,  f. 
Vous  eu  pron. 


Eoly  daya 
Cow 

Sma][-pox 

Valley 

Valley» 

Vale 

Vales 

Advantîge 

Avantagea 

Stearaa 
Warsav» 
Wasldngioa 
Sallad-Uish 


Tea-pot 
Tel- pots 

Extensivo 


Old  woman 

Old  women 

Wldowhood 

Widower 

Wldow 

Widows 

Impetuoiity 

Sali 

Sails 

Vell 

Vella 

Vein 

Veins 

Venallt; 


YEN— VET 


Venerablle,  m.  t 
Venerdl,  m. 
Venerdl  santo,  m. 
Veneiia,  f.  (a) 
Venlaglio,  m. 

VenL,' pl. 
Ventre,  m. 
Veraroente,  nv, 

i,  ag.  f. 
Vare,  pl. 
Vero,  ag.  m. 
Ter],  pl. 
Verbo.m. 
Verbl,  pl. 
Verde,  m. 
Verde,  ag.  m. 
Verdi,  pl. 
Verde,  ag.  L 
Verdi,  pl. 
Verdura,  f. 
Verdure,  pl. 

Vergine,  f. 
Vergogna,  f. 
Vergognosamente,  a 
Vcrgognoso,  ng.  m. 
Vergognoal,  pl. 
Vergognosa,  ag.  f. 
Vergognose,  pl. 


Vernlce,  f. 
Verso,'  m. 


VestsivaU,  pl. 
Veapro.'m. 

Vcsta,  f. 

,pl. 
Vestiglo,  m. 
Vestimento,  m. 


a,  pi. 

Veterinario,  n 
Vetrajo,  m. 


Vf-in'-i-;ifjl.-.  i 
Vcndrodi,  1. 
Vcmlri'il!  ™ 
Vniis,',  f.  (v 
i'AMil  iil,  m. 
Vent,  m. 
Venls,  pl. 


Vert,  adj.  m. 
Verls,  pl. 
Verte,  adj.  t 


Verdures,  pl. 
Verge,  f. 
Vierge,  f. 


Vers  la  maison,  adv. 
Érèque,  m. 
Évfqiws,  pl. 
Éviché,  m. 
Évèchés,  pl. 
Guêpe,  t. 

Vépre,  m.  ' 
Rolie,  f. 
Roi  «s,  pl. 
Vestige,  m. 
Habillement,  m. 


Vénérable 
Friday 
Good-friday 
Venice 


Truly 


Verb  ' 
VL-rbs 


Verdure 

Verdures 

Road 

Virgin 

Sliame 

S  !  j  -n     f  1. 1 1  ]  y 

Sbnmeful 

Shami'ful 

Sbamefu! 


nefol 


Towards 

Home  Word 

Bishop 

Blshops 

Rlshoprie 

Bislioprics 

Wasp 

Wasp's  tiest 
V espéra 
Gown 
Gowns 

Suit  of  clotlica 

Coat 

Coats 

Horse  doclor 
Glader 
Clou 
Classes 
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l" 


Veltura,  I. 
Velture,  pl. 
Yetturale,  m. 
Yeizoza,  f. 
Yeziose,  pl. 

"i,  prou,  relat 


.  Vie,  pl. 

-  Via,  av. 
a  Via,  f. 

.  Viaggiatore,  m. 
.  Vlaggiatori,  pl. 

-  Viaggiatrice,  f. 

=  Viaggio,  m.  (grau) 
.  Viaggi,  pl. 
.  Vlale,  m. 

-  Viall,  pl. 

=  Vian  doute,  m. 
.  Vicnrio,  m. 
.  Vicenda,  /. 

-  Viceode,  pl. 

a  Vicendevol  mente,  av. 
.  Vlcerè,  m. 
.  Yicetersa,  av. 

-  Vicioanra,  av. 

-  vicinato,  m. 

.  Vicini,  pL 

-  Vlclno,av. 

=  Viclna,  ng.  f. 
.  Vicine,  ng.  pl. 
.  Vicolo,  m. 

-  Vienna,  f.  (cltla) 
=  Vlgilanza,  /. 

.  Vigilfojf. 
■  Vigna,  /. 

-  Vigne,  pl. 

=  Vignajuolo,  m. 
.  Vigore.m. 
.  Villa,  f. 

-  Villaoo,  m. 
=  Vlllani,  pl. 
.  Villana,f. 

.  Villane,  pl. 

-  Vlllagglo,  m. 
=  Villaggi.pl. 

.  Vllmente,  av. 
.  ViltaJ. 

-  Vincitore,  m. 
=  Vinco,  m. 

.  Vincolo,  m. 
.  Vlno.m. 

-  Vlai,  pl. 

=  Vlno  di  Porto,  m. 
.  Viola,  f. 
.  Viole,  pl. 


VET— VIO 
Voilure,  (. 
Voitures,  pl. 
Voiturier,  m. 
Jolie,  t. 
Jolies,  pl. 

Voua,  prou. 
T,  pron.  relatif 
Voie,  f. 
Voies,  pl. 
Route,  f. 
Routes,  pl. 
Allons,  adv. 
Chemin,  m. 


Coach 
Conclu 


Voyage,  i 
Voyages,  pl. 
Allée,  T. 
Allées,  pl. 
Voyageur,  m. 
Vicaire,  m. 
ViclssftUile,  f. 
Vicissitudes,  pl. 
Réciproquement,  adv. 
Vice-roi,  m. 
Viceversa,  adv. 
Voisinage,  adv. 
Le  voisinage,  m. 
Voisin,  m. 
Voisins,  pi. 
Auprès,  adv. 

Voisines^  pl. 
Ruelle,  f. 
Vienne  (ville) 
Vigilance,  f. 
Veille,  f . 
Vigne,  I. 
Vignes,  pl. 
Vigneron,  m. 
Vigueur,  f. 
Campagne,  f. 
Paysan,  m. 
Pavsans,  pl. 
Paysanne,  I. 
Paysannes,  pl. 
Village,  m. 
Villages,  pl. 
Lâchement,  adv. 
Lâcheté,  f . 
Vainqueur,  m. 
Osier,  m. 
Lien,  m. 
Vin,  m. 
Vins,  pl. 
Vin  de  Porto,  m. 
Violette,  f. 
Y ioleltee,  pl. 


veller 

Voyages 

Alley 

Alleys 

Traveller 

Change 
Changes 
Reciprocally 

Viceversa 
Meighbourhaad 
Tlic  neigtilwurhood 
Heiglibour 
Pielgliljoiirs 
ticar,  by 
Nelglibourlng 
Neigiiliouring 


Vie 


Viguuc 
Diunlry-villa 
Peasant 
Peasnnls 
Counlry  woman 
Country  women 
Village 
""■iges 
ardly 


Port  iv i m 
Violet 
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VIO— VOI 


V  = 

V  . 

V  - 


ta,  r. 

Virtii,  pl. 
Vlrluoso,  ag.  m. 
Vlrtuo6l,pl. 
Virluosa,  ag.  f. 
Virtuose,  pl. 
Viscère,  pl.  f. 
Visita,  f. 
Visite,  pl. 
Viso,  m. 
Visi,  pl. 

Vlsta,  f. 
Vlsle,  pL 
Vita,  f. 
Vite,  L 
Vllello,  m. 
Vittlma,  r. 
Vlltime,  pl. 
Vit!.;,,  m. 
Vite,  m. 
Viti,  pl. 
Vituperlo,  m. 
Vivaœ,  m.  f. 
Vivacitâ,  I. 
Vivajo,  éd. 
Vivanda,  f. 
Vlvande,  t.  pl. 


Vivl,  pl. 
Viva,  ag.  L 

vîzlo.ml 
ViH,  pl. 
Yoeabolarlo,  m. 
Vocabolo,  m. 

Vocall,'  pl. 
Vocale,  f. 
Vocall,  pl. 
Vocal,  ag.  m. 
Vocale,  ag.  m. 
Yocarione,  t 
Voce,  L 
Vocl,  pL 
Yoga,  f. 
Yoglia,  (. 
VogUe,  pl. 
Yogi  iosam  ente,  n 


Virgule,  f. 
Rejelon,  m. 
Vertu,  f. 


Visites,  pl. 
\  i -,  pl. 


Vicllraes,  pl. 
nourriture,  f. 
VU,  t. 
Via,  pl. 

Déshonneur,  m. 

Vivnce,  m.  f. 

Vivacité,  I. 

Vivier,  m. 

Mets,  m.  plat 

Mets,  f.  pl. 

" tye  !  vivat  1  exclam. 

if,  adj.  m. 
Vifs,  pl. 
Vive,  ndj.-f. 


caliulaire,  m. 
Mot,  m. 

Vocales,  pl. 
Voyelle,  f. 
Voyelle*,  pl. 
Vocal,  adj.  m. 
Vocale,  adj.  t. 
-  tion.f. 


VOI — ZAM  C37 


Voi  slessi  (sIpssï),  pl. 

Vous-mêmes,  pl. 

Voi  Oi,  ve),  pr.  pl. 

Vous,  au  pl. 

You 

Volcan  a 

Volonté,  f. 

WJI1 

Volontà,  pl. 

Volontés,  pl. 

Wllts 

V'olpe,  f. 

Renanl,  m. 

Foi 

Volpl,  pl. 

Renards,  pl. 

Volts,  f.  (uni) 

Une  fois,  ad  T. 

Voûte,  f. 

Vaalt 

Volume,  ru. 

rolmu.çi. 

Volume*,  pl. 

Volulta,  f. 

Vulupié,  f. 

Volupluousnasa 

Vomira  (la),  pron.  poss.  f 

Your 

Voslrc  (le),  pl. 

Vos.  pl. 

Your 

Vi^iiuiMi.pron.pass.m 

v  "in-,  pron.  poss.  m. 

Your 

Vostri  (i),  pl. 

V»,  pl. 

\  i^lro,  jirim.  poss. 

\  ulrv        pnm.  poss. 

Yours 

Vostri,  pl. 

Vtitnrs  ilesj,  pl. 

Vt.slr.'i.  pron.  ret. 

Vi'iliv  'In),  f.  prou.  poss. 

Vostrc,  pl. 

v,,i  c>,  irsi.pl.  [tel. 

\  uMrn  cuunata,  f. 

Vuirt  i'i.'lli.'-sirur,  f. 

ïour  sisier  in  law 

Vu-tri)  oiiiiialo,  m. 

Viiiiv  ij,™i-fri'iv,  va. 

ïour  hrothir  in  law 

Vos  Ira  cuglua,  f. 

Votre  cousine,  (. 

\  i:itn)  ninino,  m. 

Votre  cousin,  m. 

Vostra  Dglia,  f. 

Votre  lille,f. 

Your  daughter 

Voslro  Dgllo,  m. 

Your  son 

Viftii-i)  fralello,  m. 

Votre  frère,  m. 

YoM  braiber 

ViKtm  tiiwro,  m. 

Vostra  madie.f. 

Votre  mère,  f. 

Your  inother 

Votre  mari,  m. 

Your  liusliaml 

\  nitrii  moslie,  m. 

Votre  femme,  f. 

Your  »lfa 

Vo,tro  iiijH.lt,  m. 

Votre  ooveu,  m. 

Vnstra  Dipote,  f- 

Votre  nièce,  f. 

Vostri)  nonuo,  m. 

v.iiiv  ^i;ii]il-père,  tn. 

ïour  ;;rand  fa  (lier 

voaira  nonna,  r. 

ïour  grand  mother 

Vosijn  nuora,  f. 

Votre  bru,  f. 

Your  timialiler  iu  law 

e 

Votre  pere,  m. 

ïour  ttther 

t 

Votre  MOT,  f. 

Your  sisier 

9 

? 

Votn-  laiilc,  f. 

Your  aunt 

V 

Vostra  miiestà,  f. 

ïour  niajesly 

V 

Vostra  alttiza,  f. 

Your  lilglmess 

V 

V'  islra  r:  utlknia,  f. 

Vnii-e  cict'lliiuce,  f. 

Your  exoéneùoy 

0 

Vide,ndJ.  m. 

Empli 

a 

Vota,  ag.  f. 

Vide,  auj.  f. 

Emplv 

G 

Vole,  pi. 

Vide»,  pl. 

Emply 

/ 

VotVpl. 

Vow> 

/ 

Vol.niiiffriKlo),ra. 

Voie,  'm. 

Vote 

/ 

V(Hi(surfr;igf),pl. 

Votes,  pl. 

Votei 

z 


Zaccliera,  1. 
Zafferano,  m. 
Zampa,  f. 
Zampoenn,  f. 
Zanipogne,  pl. 


Patte,  f. 
I  Chalumeau,  m. 
I  Chalumeaux,  pL 


DIgilizad  0/  Google 


VEN— ZUP 


-  /in-.DM,  r. 
»,r. 

s,  pl. 
a,f. 
=,  Zitelle,  pl. 
.  Zittol  interj. 
.  Zoccoli,  m.  pL 

-  Zodiaco,  m. 

=  Zolfanello,  m. 
.  Zolfo.m. 
.  Zoppo,  m. 

-  Zoppi,p[. 
=  Zoppa,  f. 

.  Zoppe,  pl. 

.  Zoppo,  ag.  m. 

-  Zoppa,  ag.  f. 
=  Zucctiero,  m. 

.  Zurdierlera,  f. 
.  Zappa,  f. 

-  Zuppe,  pl. 


Cousin,  m. 
Pioche,  f. 
Monnaie,  f. 
Zélé,  m. 
Zélée,  f . 
Zèle,  m. 
Zéro.m. 
Tante,  f. 
Bohémienne,  £ 

Demoiselle,  f. 


Fille,  f- 
Filles,  pl. 
Clrat  !  fatal. 
Socques,  pl. 


Soufre,  m. 
Boiteux,  m. 
Boiteux,  pl. 
Boiteuse,  f. 
Boiteuses,  pl. 
Boiteux,  adj.  m. 
Boiteuse,  adj.  f. 

Sucrier,  m. 


Lame  woman 


DICTIONNAIRE 

FRANC  AIS -ANGLAIS-ITALIEN. 


A 


Abandon,  m. 
Abat-Jour,  m. 
Abattement,  m. 
Abbaye,  f. 
Abbé,  m. 

A  beaucoup  près,  ndv. 
Abeille,  t 
Abeilles,  pL, 

Ablatif,  m. 
Abolition,  f. 
Abominable,  adj.  m. 
Aboofl 


ce,  f. 


Abondant,  ad]  m. 
Abondants,  pl. 
Abondante,  adj.  t. 
Abondantes,  pl. 
A  bon  marché,  ndv. 
Abonnement,  m. 
Abordage,  m. 
Aboutissant,  ad),  m. 
Aboutissants,  pl. 
Aboutissante,  ad].  L 
Aboutissantes,  pl. 
Abréviation,  t 
Abrégé,  m. 
Abri,  œ. 
Abricot,  m. 
Abricots,  pl. 
Absence,  t. 
Absent,  ad],  m. 
Absente,  ad),  f. 
Absolu,  ad],  m. 
Absolue,  ad].  (. 
Absolument,  adr. 
Absurde,  adj.  m. 
Absurde,  adj.  t. 
Absurdité,  f. 

Académie,  t 
Académies,  pl. 
Accablant,  adj.  m. 
Accablante,  adj.  f. 


Abbey 
Abbot 
Mucb  les 


Tbe  ablatlve  et 

Abolition 

Abominable 

Abundance 

Pleutîfnl 

Plentlful 

Plentiful 

Plentiful 

Subseriptlon 


Bordering  upoa 

Abréviation 

Abridgment 

Shelter 

Apricot 

Apricots 

Absence 

Absolute 

Absolut» 

Absdutelf 

Absurd 

Absurd 

Absurdity 


A  (ad),  prep. 
Abbaiidono,  m. 
Abbnino,  m. 
Abbattimento,  m. 
Abbazia,  f. 
Abbatc,  m. 
All'incirca.av. 
Ane,  t. 

Abisso,  m. 
Ablatiïo,  m. 
Abolizione,  f. 
Abboininabile,  ag.  u 
Abbondam»,  f. 
Abbondnnte,  ag.  m. 
Abbondanti,  pl. 
Abbondante,  ag.  f. 
Abbondanti,  pl. 

SoscrUione,  f. 
Abbordo,  m. 
Conliuante,  ai;,  m. 
Confinanti,  pl. 
Confinante,  ag.  f. 
Coufinanti,  pl. 
Abreviazione,  t. 
Coropcndio,  m. 
Ricovera,  m. 
Albicocca,  t. 
àlbicocchc,  pl. 
Assenza,  t . 
Assente.ag.  in. 
Assente,  ag.  (. 
Assoluto,  ag.  m. 
Awoluta,  ag.  f. 
Assolutamente,  ar. 
Assurdo,  ag.  m. 
Aasurda,  ag.  f. 
Asmirditd,  f. 
Alwso,  m. 
Abusl,  pl. 


keehttt P'' 

-  Accident,  m. 
=  Accidents,  pl. 

.  Accommodement,  m. 
.  Accompn Knemcnt,  m. 

-  Accord,  m. 
=  Accorda,  pl. 

.  AtfUi  I;  il)'.m\  in. 

.  Accueil  (mauvais),  m. 
X,  qu'il  parait,  ndv, 
:c  que  j'apprends,  adv. 
:e  que  je  vois,  adv. 

.  A  ci"  que  vous  dites,  adv. 

-  Acier,  m. 

=  A  coté,  adv. 

.  A  coup  sûr,  adv. 

.  Acquisition,  f. 

-  Acquisitions,  pl.  f 


s1' 

ta  ne  plaise,  adv. 
•  Addition,  f. 
=  Adjectif,  m, 
.  Adjectifs.pl. 
.  Administrateur,  m. 
-  Administrateurs,  pl. 
=  Administratrice,!. 
.  Administration,  /. 

'  "  dnlstralions,  pl. 
lirable,  adj.  m.  f. 
=  Admirateur,  r 
.  Admi 
.  Adre- 


Ar-(  i -III.  ni.  !  r 

Accompnn; 


Asfa 


1,1 


-  Adresse,  f. 
=  Adriatique,  adj.  m. 
.  Adroit,  ad],  m. 

.  Adroits,  pl. 

-  Adroite,  adj.  t. 
=  Adroites,  pl. 

.  Adverse,  adj.  m. 
.  Adverse,  adj.  f, 

-  Adverbe,  m. 
^  Adverbes,  pl. 
.  Adversité,  r. 

.  A  elle  (ii  lui,)  pr.  f.dat. 


Oppressione,  f. 
Acccnto,  m. 
Accent I,  pl. 

Accidente,  m. 
Accident!,  pl. 
\i';':!iiu«l:iiiiento,  m. 
Accompasnamento,  m. 
Accordo,  m. 
Accorrti,  pl. 


coglie 


ta,  f. 


!  what  1  sec 
Bv  what  you  say 
Steel 

By  the  side  ol 
Certalnly 

Acquisitions 
Acquittai»» 

Players 

Actions 
Givinp  thank» 
Active 
Active 
Active 

Active!  y 
Aclress 


Addition 
Adjeclive 
Adjoctivea 

Trustée 

An  admlDistratrix  [j 
Aihiiiiii-ti'iitHin,  ihl'ii:l^'- 
Arl  mi  ni-t  rations,  meua- 
Adroirable  [gements 
An  admirer 
Admiration 
Direction 
Direction 
Adriatlc 

Hnndv 
iliimly 


A  quel  clic  pare,  av. 
A  quel  che  sento,  av. 
A  quel  etie  vedo.  av. 
A  quello  chu  dite,  av. 
Acciajo,  m. 
Accanto,  av. 
Certann-nte,  m. 
Acquisto,  m. 
Acquisti,  pl. 
—  evuta,  f. 
Attore,  m. 
Attori,  pl. 
A/loni-,  f. 
Aiioni,  pl. 

Azioni  di  grazie,  f.  pl. 
Attlvo,  5g  m. 


Àilil,/! 


geltiv! 


î,  r. 


ivi,  pl. 
A nuidnlsl rature,  m. 
Amministratori,  pl. 
Amminïstralriee,  f. 
Amministmzione,  f. 

Ammirnbile,  ag.  m.  f. 

Aminlraiione,  f. 
Soprnscritta,  f. 
Indirizzo,  m. 
Adriatico,  ag.  m. 
Accorlo,  og.  m. 
Accorli,  pl. 
Accorla,  ag.  f. 
Accortc,  pl. 
Avverso.ag.  m. 
Avversa,  ag.  f. 
Avverbio,  m. 
Avverbi,  pl. 
Avversità,  f. 
Alei,  le,  dat,L 


OigilizM  D/ Google 


A  FF — AJU 


A  rax  r.i  elles),  pL 

To  them 

Ari.-,t,],-..nl].ra.f. 

Affahle 

Affables,  pL 

Affable 

Affaire,  f. 

Business 

Affaire,  f. 

Affaires,  pL 

Business 

All'iiii'i ■-  ilt  familles,!,  pl 

Dômes  tic  concer 

Affection,  f. 

Affections,  pl. 

Affeclions 

Affiche,  f. 

Affiches,  pl. 

Bill*  posled  up 

Affront,  m. 

Affront 

Affronts,  pl. 

Affranls 

Ali  n  que,  adv. 

That 

Afrique,  f. 

AfriCT 

Africain,  m. 

Alrlcan 

o  — 

Africains,  pl 

African 

0  «= 

Africaine,  f. 

0  . 

Africaines,  pl. 

Alïieau  nomeu 

D  .. 

Age,  m 

Ages 

Age,  ndj.  m. 

Old 

Agés,  pl. 

Old 

Agée,  adj.  f. 

OM 

Agées,  pl. 

Old 

A  genous,  ndv. 

Knceling 

Agent  de  change 

SIocli  broker 

Agile,  adj.  m. 

Nimble 

Agile,  ndj.  f. 

Nimble 

Agilité,!. 

Nimtdeness 

Agneau,  m 

Agneaux,  pl. 

Lamb 

Aide, f 

Aid 

Aïeul,  m. 

Gi  and  falher 

;  = 

Aicux,  pl. 

Fuie  fatliers 

Aigle,  f. 

Engle 

Aiguille,  f. 

Hmlîc 

f  - 

Aiguilles,  pl. 

Keedlcs 

P  - 
P  ■ 
t  ■■ 

Ailé,  adj.  m. 
Allés,  pl. 
Ailée,  ndj.  f. 

Winged 
■\Vinged 

v  - 

Ailées,  pl. 

Wingcd 

V  = 

.*,            ad),  m.  f. 

v  . 

Agréables,  pl. 

Auri'i-nhlc,  niais. 

v  .. 

Aji-ijiblt'inent,  ndv. 

AgrecaMy 

0  — 

Agrément,  m. 

a  = 

Aile.f. 

Wing 

8  . 

Allés,  pl. 

vvings 

Ailli'lirs,  adv. 

Elaewhere 

/  - 

X E f i j . i J . T i ■ ,  ag.  m.I. 

Amiable 

/  - 

Aimables,  pl. 

Amiable 

/  • 

Elder 

/  .. 

Elder 

A  — 

Ainsi,  adv. 

A  = 

Ainsi  suit-Il,  adv. 

So  Le  it 

A  . 

Too 

Vinsi'  ndv 

T  — 

T  = 

Aisément,  nrtv. 

Softly 

T  ■ 

A  J'illi.'iii  iïli-n'U'i'.ïlD'rlil:'. 

For  crer 

f  ■•■ 

Ajustement,  m.  [ndv. 

AccomoiIaUon 

Aloro  (adessi,  essej,  pl. 

Alilii.ik.  .::.!. 

Affahili.pl. 
Negoilo,  m. 

Aflaril  pl. 

Affari  duniestici,  m.  pl. 
Affello,  m. 
Affcltl,  pl. 
Cartel  lo,  m. 
Cartel»,  pl. 
Sfregio,  m. 
SIregi,  pl. 
Alinclié,  av. 

AIriean,  m. 
Africani,  pl. 
Africana,  f. 
A  ïr  ira  ut.  pl. 
Eti,f. 

Atlempato,  m.  ag. 
Attampati,  pl. 
Att  empala,  ag.  f. 
Attempate,  pl. 
lu  ginocebioni,  av. 
Agenle  di  cambio,  m 
Svelto,  ag.  m. 
Svelta,  ag.  m. 
AsUU,  f. 
Aguello,  m. 
Agnelli,  pl. 
Ajulo,  m. 
Antenato,  m. 
AntenaU,  pl. 
Aqulla,  f. 

Agh'i.pl. 

Alati.'pL  m 
Alata,  ag.  f. 
Alate,  pl. 

Piaceiola,  ag.  m.  f. 
Pincevoli,  pl. 
Piacevolmcnte,  av. 
Piaccre,  m. 
Ah,  L 
Aie,  pl. 
Allrove,  av. 
Amahile,  ag.  m.  f. 
Amablll,  pl. 
Magglore,  m. 
Magglore,  f . 
Cosl,  av. 
Cosi  sia,  av. 

Anche  (pure),  av. 
Aria,  f. 
Adaggio,  av. 
linmurtalmente,  av. 
Assettameulo,  m 
54. 
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-  A  [abonni-  lii'Uiv.  adv. 
=  A  la,  nrt.  f. 

A  la  longue,  adv. 

'  la  française,  adv- 
la  rigueur,  adv. 


AL  A — AME 

Tliai  is  soiUL'tiiifi  UXe 
Tolhe 

Alh>r  llir  ïrL'uch  f.iHhion 

,l!Ul  10  Ili.iL 


.  Alcnvc,  f. 
.  Alentour,  adv 
s,  pl. 

:  qu'il  est,  adv. 
.  V  leur,  pr.  p.  m. 

A  leur,  pl.  f 

.  Alcxan'ilriii.Hv.d'ÉBy.: 
.  Alarme,  t 

\  l'égard  de,  adv. 
■  c,f. 


An  ;i!cii\o 
AlKJUl 

About,  rot 


■  Algi 

nand  (D,  m. 

-  Allemagne,  f. 
=  Allemand,  m. 

.  Allemands,  pl. 

-  Allemande,  f. 

-  Aillante,  f. 

=  Allons!  ïnterj. 
.  Allons!  adv. 
.  Allons!  adv. 

-  Allusion,  f. 

-  Alors,  ntlv. 
.  Alplialwl,  m. 
.  A  lui,  clat. 

-  a  Ini  !"  elle),  pr.  ueut. 
=  Altesse,  f, 

.  Allmes,  pl. 

.  Altère  myiile  (son) 

-  Amabilité,  f. 

=  Amandes,  pl.  f. 

!  Amants,^. 

-  Amante,  adj.  I. 

.  Ambassade,  f. 
..  Aml  :'--arleur,  m. 

-  AiiiU:iss.idricc,(. 

-  Amende,  f. 

=  Amer,  adj.  m. 
.  Amers,  pl. 
..  AmOrc,  ad),  f. 
_  Attiércs.  [il.  [le,  f. 

=  Amérique  spplnifniiria- 

Amériqiieinéndiiiiuk'.l. 

Amérique,  f. 

Américain,  m. 
=  Américains,  pl. 
.  Américaine,  f. 
. .  Américaines,  pl. 


Alexandrin 

Allev 
lût  regard  ti 


Hii  nival  blahm 

Amaliility 

Almonds 


Bitler 

Ko  rtli- America 


Mancomale,  av. 

Alla,  ai  t  r. 

A  lungo  andare,  av. 

A  la  irancese,  av. 

lligorosamcntc,  ftï. 

In  nvrenirc,av- 

Alcova,  f.  [aï. 

D'inliiEimldi'conïicino), 

Limdii  uj-CuDvitiui,pl. 

A  quest'  ora,  av. 

Al  loru,  pr.  p.  m. 

Ai  loro,  pl. 

Alla  loro,  pr.  p.  I. 

Aile  loro,  pl. 

Ak^ni'lria  (C.d'Egi-) 

Andilo,  m. 
Rii-petlo  n.ar. 
A  l^i  lira,  T. 
Ai.inini]io(r),m. 
Aleningna,  f. 

Altmaiml,  pl. 
Allemauna,  f. 
Alleimia,  t. 
Audi jiuo!  inlerj- 
Su  via,  inL 
'  Vja,  lot 
Allusions,  f. 

Allai**),  m. 
A  lui,  dat 

A  Iiil,(a1ei,gli,le),pr.n. 

Aliène,  pl. 
Mi:i  ■ill.v/.'i  reale,  f. 
Amnbilità,  f. 
Amaudorle,  f.  pl. 

Amanti,  pl. 
Amante,  f. 
Amanti,  pl. 
Amliasciala,  f. 
Amliasciatore,  m. 
Ambasclalrice,  f. 


Milita,  f. 
Amaro,  ag.  m. 
ri.pl. 


Olgmiad  by  Google 


Amertume,  f. 
Amertumes,  p[. 
A  merveille,  f. 

Ami,  ni? 

Amis,  pl. 

Amitié,  f. 

A  mol,  pr.  m,  f, 

A  mol,  pr.  au  fiai. 

A  moins  que,  adv. 

A  mon  bcau-trére,  m 

A  ma  belle-sœur,  f. 

A  ma  bru,  f. 

A  mon  cousin,  m. 


on  gendre,  m. 
on  grand-pére,  m. 
ia  grand'mère,  f. 


A  ma,  pr.  p.  L 
A  mes,  pl. 
Amour,  m. 
Amoureux,  adj.  m. 
Amoureux,  pl. 
Amoureuse,  adj.  1. 
Amoureuses,  pl. 
Amusant,  ad],  m. 
Amusante,  f. 


Anchois,  m. 
Anchois,  pl. 


Aurcs,  pl. 


AME — AN  G 

Bitlerness 
Bittern  esses 
Wonderfullv  well 
Friend  (feraale) 
Frieods  (fraude) 


To  my  broiher  in  law 
To  my  sisler  in  law 
Tu  my  daughter  in  law 
Td  my  cousin 

To  my  wife 
To  my  son 
To  my  daughter 
Ta  m  y  brolher 


TO  n 


To  my  grand  faiher 
To  my  grand  molhet 
To  mv  husband 
To  my  mother 
To  my  nephew 
To  my  nièce 

Tq  my  faiher 
To  my  aister 
To  my  aunt 
To  mylord 
To  mylndy 
To  my 

To  my 
Tomy 

j-Oïjng 

Amusing 
Amusing 
Amusement 


Anûlyeia 

Anchovy 

'  ichovies 

Anchor 

Anchors 

Asa 

...  (she) 
English  (the) 


mia  lidia,  f. 
min  fcilcllii.  11 
mil  pTu  rrj,  ir 


ia  sorella,  f. 
In  lia,  f. 
AI  s  ignore,  m. 
'  '"  i  siguora,  f. 

olo,  pr.  p.  m. 
Ai  mlel.pL 

■  pr.p.f. 


:,P1. 


niverlimenii,  pl. 
Annlisi,  1. 
Alice  (acciuga),  r. 
Alici  (acciughe),  pl. 
ra,  f. 
re.pl. 

Aainl.'pl. 
Asina,  f, 
Angelo,  m. 
Angell,  pl. 

in!lo!°/pL 
Inglese,  ng.  m. 
Inglesl,pl.  (gU) 


I. 


Digiiccfl  ai  Google 


iglais,  m. 
Anglais,  pl. 
Angleterre,  f. 
Animal,  m. 
Animaux,  pl. 
Annie  dernière  (!')  I. 
Année,  (. 
,  pl.m. 

Dtn-,  pron-  p.  ta. 
»,pl. 

olre,  pron.  p.  t 
m,  pl. 

DUT,  pron.  au  il.it. 

h    .  r. 
Antécédent, m. 
Antécédcut,  adj.  m. 
Antécédente,  [■ 

■leurement,  adv. 
Antichambre,  f. 

Antipathie,  f. 
An  li  pal  nies,  pi. 

Antipathique,  adj.  in. 
Antipathiques,  pl. 
Antipathique,  uilj,  f. 
Antipathie]  ne*,  pl. 
Antiquité,  f. 
Antiquités  pl. 
Antique,  ndj.  m. 
An  tiquas,  pl. 
Antique,  adj.  f. 
Antiques,  pl. 

A  part,  adv. 
A  peine,  ndv. 
A  peu  près,  adv. 

Apôtres,  pl. 
Apothicaire,  m. 
Apothicaires,  pl. 
Apparence,  f. 
Appartement,  m. 
Appartements,  pl. 
Appel,  m. 
Appétit,  m. 
Applaudissement  m. 
Applaudissements  ;  pl. 
Application,  t. 
Apprivoisé,  adj.  m. 
Apprivoisés,  pl. 
Apprivoisée,  anj.  f. 
Apprivoisées,  pl. 
Apres,  adv. 
Après,  adv. 
Après,  adv. 
Après  coup,  adv. 
Après-demain,  adv.  et 


EOËHsh 
English  roan 
Kngli*li  peuple 


Adv  cri  ferment 

Vi  lie  lit 

Anterkir 


Liilechumber 
Den 

iiillpalliv 
.nlipatliies 
.verse  tcunlrary) 
.verse  (contrary) 
.verse (contrnry) 
Lïerse (contra rv) 
Antiqùtty 

*  ■•ililltles 
Antique 
Antique 
Antique 

August 
Aslde 
Hnrdly 

Aposlles 
Apothecory 

Apn  riment 
A  périme  uts 
'  nppcal 
Appel  i  te 
Applause 
Clups 

Application 

Aller 

Aller 

After 

Aller  clap 

Aller  to  morrow 


Inglese,  f. 
Toutes!,  pl. 
InRlese,  m. 
Inglesl,pl. 
In  gli  il  terra,  f- 
Animale,  m. 
Animal!,  pl. 

passato  <T).  m. 

Al  noslro,  prou.  p.  m. 
Al  nos  tri,  pl. 
Alla  nostra,  pron.  p.  t.'. 
Aile  rostre,  pl. 
Anol,  pron.  aidât 
Annunzio,  m. 
Antécédente,  m. 
Anleriore,  «g.  m. 
Anleriore,  I. 
AnteceuVoiemeute,  av. 

Anlicamera,  f. 

Antri,'  pL 

.iilipalia,  t. 

olipallt,  pl. 
Anlipatico,  a  g.  m. 
Autipatici,  pl. 
Antipatica,  ag.  I. 
Aalipatiche,  pL 
Anliehlta,  f. 
An  tic  h  lia,  pl. 
Antico,  ag.  m. 
Aotichi,  pl. 
Anlica,  ag.  L 
Antiche,  pl. 
Agosto,  m. 

parte,  av. 
Appeno,  av. 
I'r,.'-.v.>  n  puco,  av. 
Aposlolo,  m. 
Apostoli,  pl. 

Speziali,  pl. 
Apparenza,  I. 
Apparlamenlo,  m. 
Apparlnnienti,  pl. 
Appel  lo,  m. 

Appellto,  m. 

Applauso,  m. 
Applausi,  pl. 
Applicaiione,  f. 
Addoinesllealo,  ag.  m. 
Adiiomeslicall,  pl. 
Addomestlcala,  ag.  f, 
Addouieallcnte,  pl. 
Dopo,  av. 

Qulnrti,  av. 
Dopo  11  fallo,  av. 
Dopa  demaoi,  ut.  et  so=t> 


Oigiazod  by  Google 


Aim'^-ili'iuain,  nclv. 
A|nvs  diiicr,  ,kI v.  eL  suli. 
Après-midi,  nclv. 
A|in:s^in|!ci-,;ii|v.elbul). 
A  présent,  BdV. 
Après  quoi,  niiv. 
Après  tout,  ailï. 
'  (|ui  c.-t  ci!  livre? 

1 1 1 T  j  pa  i  l  07.- VOUS  7 

A  qui,  pr.  tint. 
A  qui,  iDter.  dit. 
A  quoi,  ad  y. 
'.  uuol  tan,  ndï. 


■fîile,  f- 
Arjiuin-!,!*. 


APR — ART 

Aftcr  to  Diorrow 

A  fier- d  mer 

Alter-noon 

Aftet-îupper 

Presently 

Afler-wich 

After-sll 

tiook  is  thls? 
l'.l  wlii.mdovuuspeak? 
To  Whloll 
To  H  liom 
To  wlial 


What 


Wbat  ïs  (lie  use  ol 

Arabia 

Arable 

Arablan 

Arnbinna 

Arliilrary 

Arbitra  rily 

Trees 


Sliruba 


Anales 

Presses 
Spice 

Decree 

Arta 
Article 

Artirinid 

Avtiiifinl 

Arliliciii] 

Arlilidnl 

Aftilh.T  v-ti: 

Arllllery 


Posdomanl.av. 

Dupa  p  rama,  av. 
D'ijjii  uiiv./.o  jjiorno,  av. 

Orn  (fldïhsoi,  av. 

Dopo  chr.av. 

In  sostanza,  ov. 

Ili  r.lii  t  ([iii'slo  libro? 

K  chi  pnrlale'.' 

A  rni  i.i  rliii,  pr.  dat. 

Adii,  inlerr.dal. 

Aclie  Kiova,  av. 

Arabln,  f- 
Arabica  ()'),  m. 
Arabu,  m. 
Arabi,  pl. 
Arbitra™.,  aa.  m. 
Arl-.ilr.iriaiiusile,  av. 

AII>eii,'pl. 

Archi,  pl. 
Arco  baie  no,  m. 
Arboscello,  m. 
ArliOiC'elli,  pl. 
Ardore,  m. 
Quitttrinl,  pl. 


Argomenti,  pl. 
Arictla,  r. 
Arulltii,  f. 


Arniaio,  pl. 
Armadio,  m. 
ArinadJ,  pl. 
Arumato,  m, 
Aromali,  pl. 
Sentenza,  1. 
Jugeri,  pl.  m. 
Arrlvo,  m. 
Art»,  f. 
Artl.pl. 
Articolo,  m. 
Arllcoli.  pl. 
Artil'i/inle,  ag.  i 
Ai'tiliziaU,  pl. 
Arlili/.iale,  a-,  I 
Artilitiali,  pl. 
Artigltere,  m. 
ArtigLU-ria,  E, 
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siatii|m-s,  pl. 

sa  belle-sœur, 
sa  bru,  t 


■a  tille,  f. 

ton  grand-père,  m. 

A  sa  mère,  f. 

A  sa  nièce,  f.' 
A  son  onde,  m. 

A  m 'ittur/f™* 
A  sa  tante,  f. 
A  sa  majesté,  1- 
A  sa  sainteté,  f. 
A  son  altesse,  f. 
A  son  excellence,  f. 
A  son,  pr.  p.  m. 


Assez,  ad  y. 
Assiette,  f. 
Assiettes,  pl. 
Assortiment;- m. 
Assurément,  adv. 

Astres,  pl. 

Astronomie,  f. 
Associé,  m. 
Associés,  pl. 
Assurant:?,  f. 
A  tâtons,  adv. 
Atelier,  m. 
Ateliers,  pl. 
A  toi,  dat 

A  ton  beau-frere,  m, 
A  ta  belle-sœur,  f. 
A  ta  bru,  f . 


To  bl 


ART— ATA 

Artlst 


To  his  brother  in  law 


a  la» 


To  his  daii^liLc 
To  his  cousin 
To  his  cuusin 
To  bis  wife 
To  his  son 
To  bis  daughter. 
To  bis  brother 
To  his  son  in  law 
To  his  grand  father 
To  bis  grand  motber 
To  bis  btuband 
To  bis  motber 
To  bis  nepbew 
To  bit  nièce 
his  unclc 
To  his  father 
To  bis  sister 


Assassins 
AssciiiMy 
Assemblies 


Artlsta,  m. 
Artisti,  pl. 
Alla  ccracbefa,n' 

Asiatko,  ag.  m. 
Aslatlci,  pl. 

uo  cogna  to,  m. 
la  coguata,  f. 


Astronomy 


Associates 

Assurance 

Graping-along 

Worskshop 

Worskshops 

Tothee 

To  thy  brother  ln  law 
To  thy  sister  in  law 
Toth^danghterlnUv 
To  thy  cousin 


Aspetto,  m. 
Assassina,  m. 
.M,  pl. 

Al]  1111.111/..-!,  t. 

■  anze.pl. 
Assai,  av. 
Basta,  av. 
Tond  loo,  m. 
Tond  in  i,  pl. 
Assortiment,  m. 
Sicuramente,  av. 

Astronomo,  m. 
Astronomla,  f. 
Associato,  m. 
Associât),  pi. 
-  -aa,f. 

loni,  av. 
Dottega  da  lavoro,  f, 
Bolleglie  da  lavoro,  pL 
A  te,  daL 
A  tuo  cognato,  m. 


DigitizGd  b/ Google 


il  grand -père, 
A  la  grand'inère,  f. 
'  m  mail,  n 


i,  pr.  p.  t 

es,  pl. 
Atrabilaire,  ni. 
A  travers,  ndv. 
Athène,  f.  (v.) 
Atlantique,  adj.  m. 
Attachement,  m. 


gea,  pi. 

ut  du  compte,  nili 
Aucun,  m.  pr.  Ind. 
AuHiui'.  f.  pr.  ind. 
Au-dcrà,  adv. 
Au-delà,  adv. 
Au-dessus,  adv. 
Au-dessous,  adv. 
Audience,  f. 

Augmentatif,  m. 

Au  hasard,  adv. 
Aujourd'hui,  m.  adr. 
\u  milieu,  adv. 
Au  moins,  adv. 

e,f. 

es,pL 
Auparavant,  adv. 
Au  plus,  adv. 
Auprès,  adv. 
Au  plus  lard,  adv. 
Aurore,  f. 
Aussi,  adv. 
Aussi  bien,  adv. 
Aii->i  l-iiii  i]ue,adv. 
AH^ivraiqm-jKvi.sr.di 

Aussitôt,  adv. 


ATO — AU  S 

T<>  thy  cousin 


To  thy  brother 
To  thy  son  in  law 

To  ihy  grand  faiher 
To  thy  grand  molhcr 
To  thy  hu  stand 
~  ",y  muther 


m  thy 


■o  thy 
'o  thy 

Mn'tnricln.lick 

Thcongh 

Alhens 
Atlantic 
Attachaient 
Attention 
.ttenlivdy 

the 

To  the 
Day  break 


Ui-IlMU'.iUi 

Audience 
Towarda 


Elis 
Before 
At  most 

,\Ù;:WA 
Dawn 
Too  (also) 

As  good  as 

As  sure  as  I  am  allve 


îa  eugina,  f. 
la  inoglie,  f. 
loligllo,  m. 
a  ligua,  f. 
10  fratello,  m. 
o  genero, m. 

annnna,'f.  ' 

A  tua  madré,  f. 
A  tuo  nipote,  m. 
A  tua  nipote,  I. 
A  tuo  zlo,  m. 
A  tuo  padre,  m. 
A  tua  sorelin,  f. 

Al  tuo,  pr.  p.  m. 

Vi  lu  ni,  pl. 

Llla  tua,  pr.  p.  f. 

ille  tue,  pl. 
Atrabiliare,  m. 

ie(c)  ' 
Atlaiitico,  ag.  m. 
Atlnccamento,  m. 
Alleoiione,  f. 
Atten  lamente 
Al,  art.  m. 
Allo,  art.  m. 
ba,f. 
bergo,  m. 
Albergi,  pl. 
In  capo,  adv. 
In  fin  dei  conli,  av. 

>,  m.  pr.  Ind. 
Hessuna,  f.  pr.  Ind. 
Al  di  quà,  av, 
Di  la,  av. 

Atdlsopra(aldiladi),a 
Abiiasso,  av. 
Udlenia,  f. 
Verso,  pl. 
Aumcnlalivo,  m. 


Al  pin ,  av. 
A  ppresso,  av. 
Al  plù  tard!,  a 


Diqitized  b/ Google 


Aiil.nii.  adv.   Irons,  adi 
I  Au  tant  que,  adv. 
I  Autel,  m. 
Autels,  pl. 
Auteur,  m. 
'  ileurs,pl. 
lient,  f. 

Autour!  adv. 
Autorité,  f. 
Autrefois,  adv. 
Autrefois,  adv. 
Autrement.,  ndv. 
Autre!  (les),  pr.  m.  pl. 
Autres  (les),  pr.  f.  pl. 
Autriche,  I. 
Autrichien,  m. 
Autrichiens,  pl. 
Autrui,  pron.  ind. 
■  re,pr. 
Ain,  art.  m.  pl. 

x',  art.  m.  pl. 
X,  art.  S.  pl. 
ant,  prép. 
ant,  prép. 

Avantages,  pl. 
Avantageusement,  adv. 
Avant-dernier,  ndj.  m. 
Avant-dernière,  f 
"  ,  ant-garde,  f. 
ant -midi,  adv. 

'"«.'pi- 

Avare,  adj.  f. 

.... 


moi,  prép. 
Avec,  prép. 

loi,  prép.  pron, 

les,  pl. 

Avec  les,  pl. 

les,  prép.  m.  pl- 
ie, prép.  m.  s. 
Ir.ra. 
Avertissement,  m. 
Aveugle,  m. 
Aveugles,  pl. 

Aveugles,  pl. 
'  .idlié,  f. 


Avi:-,  i: 


As  mucli 

A*  uHI  asf.'is  miirti  ns.i 
Allar 


Around 

Authorlty 

Former!  y 

Somclimea 

Otherwlse 

Others 

Others 

Anslrln 

Au  si  ri  an  people 
Other 
Other 
To  the 
To  Ihe 
To  llio 
To  the 
Before 
Belote. 
Advanlage 
Advaulnges 
AdvantnHi'ously 


'fin-  ]. 


bat  o 


The  l-'^t  l>ut 
Vanminrd 
Thé  fure-noon 
T.  day  before  j  eslerday 
Covetous 

Covetous 
Covclous 
Avarice 
Gracefully 
Wnh  me 
With 
Wlth  thee 
.h  ttie 


With  llie 
Wlth  the 
Future 

'rtlsement 

Iduq 
Bllnd  men 
Blhid  M  omnn 
Blind  women 
Greediuess 


Subito  che  potrerno,  av 
Altreltanto,  av. 
Tanto  rrnanto,  av. 
Allnre,  m. 
Altari,  pl. 

Autori.'pl.' 
Autrice,  f. 
Autunno.m. 
Atlorno,  av. 
Intorno,  av. 
AuloriU,  f. 

Alt  re  voltc  tun  tempo),  a 
Altravoltn|uiiavolla),a 
Alt  ri  mente,  av. 
Gll  altrl,  pr.  m. 

pr.  f.  pL 
Auslria,  f. 
Auslrtaco,  m. 
Austriaci,  pl. 
Allrui,  pron.  irjd. 
Al  tri,  pron. 


Ai,  a 


Ag'li ,  art.  m.  pl. 
Alli.art  m.  pl. 
Aile,  art.  f.  pl. 
ïnnanil,  prep. 
Prima,  prep. 
Vantagglo,  m. 
Yantaggl,  pl. 
Vanta  gijsamente,  av 
Pcnultlmo,  ar>.  m. 
Peiiulllma,  ag.  L 
Vanguardia,  f. 
Prima  di  mMiodl.tti 
L'allrojerl,  m. 


e,pl. 

Graziosamente,  av. 
Heco,  prep. 
Con,  prep. 
Teco,  prep.  pron. 
Col,  prep.  m. 
Coi,  pl. 
Colla,  prep.  f. 
Colle,  prep.  pl. 
Cogll,  prep.  m.  pl. 
Collo,  prep.  m.  a. 
Awenlre,  m. 
Awcrlimento,  m. 
Cieco,  m. 
Clechl,  pl. 
Cieca,  f. 
C  lèche,  pl. 
Avlditâ,'. 
Avvito,  m. 


A  votre  beau-frère,  m. 
A  votre  belle-sœur,  f. 

A  votre  bru,  f. 
A  votre  cousin,  m. 

A  vôtre-femme,  f. 
A  votre  fils,  m. 


i  votre  nièce,  f. 
A  votre  oncle,  m. 
\  votre  père,  m. 

*.  votre  tnnte,  f. 

votre  majesté,  f. 
A  votre  sainteté,  f. 
i.  votre  altesse,  f. 
A  votre  excellence,  f- 

V  votre,  pr.  p.  m. 
Wos,  pl. 

V  votre,  pr.  pos.  f. 


AVO — BAN 

Advocate 
Advocates 
Oats 

To  your  brolher  ln  law 
To  yoiir  'ister  in  law 
Ta  your  daughter  in  law 
To  your  cousin 
To  your  cousin 
Toyourwife 
To  jour  son 
To  your  dnughter 
Toyoururother 
To  your  son  in  law 
Tn  yr.iir  grand  father 
To  yniir  pranil  motLer 
To  your  liusboud 
To  your  niolher 
To  your  nephew 
To  your  nièce 
To  your  uncle 
To  your  father 
To  your  sister 
To  your  nunt 
To  your  majesty 
To  your  holîncss 
T<:  v . n 1 1-  hlgliness 
To  your  rxcdlency 
To  your 
Toy. 


To  your 
To  jour 


A  vostro  cognato,  m. 
A  vostra  cognata,!. 
A  voslra  nuora,  f. 
A  vostro  euglno,  m. 
A  vostra  cugina,  f. 
A  vostra  moglic,  f. 
A  vostro  iiglio,  m. 
A  vostro  liglia,  f. 
A  vostro  frotello,  m. 
A  vostro  genero,  m. 
A  vostro  nonno,  m. 

A  vostro  marito,  m. 
A  voslra  madré,  f. 
A  vostro  nipote.ro. 
A  vostra  nipote.f 
A  vostro  îio,  m. 
A  vostro  padre,  m. 
A  vostra  sorella,  f. 
A  vostra  lia,  f. 
A  vostra  maestà,  f. 
A  vostra  san  tita,  f. 
A  vostra  altez/a,  f . 
A  vostra  eccellenna,  [. 

Al  vostrl.pl. 
Alla  vostra,  pr.  p.  t. 
Alievostre,  pl. 
A  vol,  dat.  pl. 
Avoi.pron.aldat. 
Aprile,  ta. 


ii.-!jMKL> 
Rr>j.'ii!>l'S 

Rjng 

Risses 
Bath 
Daths 

Minerai  luit 
Bnyonel 
Bayons  la 


Bains,  pl. 

Bains  minéraux,  pl. 
Baïonnette,  f. 
Baïonnettes,  pl. 
Bal,  m. 

1S:ihr;n'.  r. 
Balai,  ni 
Balle,  f. 

Bambin  (petit  enfant),m.  1 
Bambins  (  petits  cnfans),  Balies 
Banque,  f. 


Bala,  f. 
Batio,  m. 

1,'rX 
_  i  minerai!,  p!. 
Baîonetta,  f. 
Baion nette,  pl. 
Ballo,  m. 
ISalll,  pl. 
Bilaucia,  f. 
Scopa,  f. 
Palla,  f. 
Bain l)i no,  m 
Batabini,  p). 
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Banques,  pl. 
F>;iinjnfl,  m. 

Banquiers,  m. 
Baptême,  m. 
r.arbare,  adj. 


Bas,  adj.  in. 
Bas,  pl. 
Basse,  adj.  f. 


Barb 


be,f. 


te,  r. 


U  a  vapeur,  m. 
ux  i,  vapeur,  pl. 
Bateau,  m 
Bateaux,  pl. 
Batelier,  m. 
Bateliers,  pl. 
Bâtiment,  m. 
Bâtiment»,  pl. 
Bâtiment  (édifice),  m. 
ii.-ilimfiiN  f  édifices),  pl. 
Bavard,  ndj.  m. 
Bavarde,  1. 
Beaucoup,  ait. 
Beaucoup,  pl.  m. 
Beaucoup,  t. 
Beaucoup,  ndj.  pl. 
Beau,  adj.  m. 
Beaux,  pl. 
Beaa-lils,  m. 
Beau-frère,  m. 
Beau  monde,  ro. 


A  banquet 
Banher 

Baptism 
ÏD&Qman 
Bcnrd 
Bruni» 

flamme  ter 
Barcellona 

Baronnesses 

Abark 

Low 


Basilic' 
Warming  pan 
Baille 

Baillai 

Steam-boat  (steamer) 
.Slriiiii-liuats  (ïteauitts'i 

Boat 
Boats 

Han-water 
Kra-water 
Shlp 
Shtpi 

Building 

Buildings 

Bobble 

Babbicr 

Hqch 

Much 

Fine 

Brother  In  law 
Pcople  ol  fasbion 
Father  in  law 
Pair  sexe 
Beautiful 
Beautilul 

Beautles 

'ood-cock 

"ond-cijoks 
Bel  gin  n 
Belglaiu 
Belgian 


Baoclie,  pl. 
BauchettO,  ro. 
Bonchlera,  m. 
Banchieri,  pi. 
Batteslmo,  m. 
Barbara,  ag. 
Barba,  f. 
Barbe,  pl. 

irî^pL 
Baroroetro,  m. 
Barcelona  (cïltà), 

Bnront,  pl. 

 1,  r. 

Barea,  f. 
Baaao,  ag.  m. 
Bassi,  pl. 
Bassn,  ag.  f. 
Basse,  pl. 
Cnlie,  f.  pl. 
Basso-rilievo,  m. 
Basilka,  f. 
Bnsiliche,  pl. 
Scaldaktto 
Batlaglia,  f. 
Battaglle,  pl. 
Batte  Mo  al  vapore,  ro. 
Baltelli  al  vapore,  pl. 
Battello,  m. 
Bnttelli,  pl. 
Barcnjuolo,  m. 
Barrai]  uni  i,  pl. 
Bastimenlo,  m. 


l.  Pl. 


Edilizi,  pl. 

Chinccliieronc,  ag.  rx 
Ciarliera,  f. 
Molto,  av. 
Molti,  pl. 

Moite'  pl. 


Bello,  ag.  m. 
Belli,  pl. 
BeUfîa,  f. 

Il  -l W7.7,'. 

Beocacce!  pl. 
Belglo,  m. 
B.'lai.  pl. 


Di^.Ii:l'"J  [.■.■  O 


BEL— BLE 


Belle-fille,  f. 
Belle-mère,  f. 
Belle-Heur,  f. 
Belîe-inère,  (. 
Bénéfice,  m. 
Berceau  d'eufant,  m 
Berceau,  ta. 

Bergers,  pl. 
Bergère,  L 
Bergères,  pl. 
Bergerie,  f. 
Berlin,  m.  (v.) 
Berne,  (v.) 

Besoins,  pl. 
Bflte,  f. 
Bêles,  pl. 
Bêtise,  f. 
Bêtises,  pL 

Mb™/."1' 
Bibliothèque,  [. 
Bibliothèques,  pl. 
Bibliothécaire,  m. 
Bientôt,  adv. 
Bientôt,  adv. 
Bien,  adv. 
Bien,  m. 
Biens,  m.  pl. 


Billet,  m. 
Billets,  pl. 
Billet-doux,  m. 
Biscuit,  m. 
Biscuits,  pl. 
Blanchisseuse,  f. 
Blanchisseuses,-  pL 
Blanchissage,  m. 
Blanchissages,  pl. 
Blanc,  adj.  £ 
Blancs,  pl. 
Blanche,  I.  adj. 
Blanches,  pl. 
Bled,  m. 
Blessé,  m. 
Blessés,  pU 
Blessure,  f. 
Blessures,  pl. 


Daughler  in  law 
Motlier-iu-law 
Sister  in  law 
Mother  in  law 
Bénéfice 
Cradle 

Shepherd 
Shepherds 
Shepherd 
Shepberds 
Sheepfoid 

Want 
Want3 
Beast 

Stupidity 

Stupldlties 

Butter 

Bihlc 

Librarles 
Librarian 
Shottly  (soon) 

Well 

Well 


A.  higot 
Bigot 

Jewel» 

Billards 

Note 

Notes 

Love  letter 

Biscuit 

Washec  wo 

Washec  wo] 

Washing 

Wasblnga 

White 

White 


Wounded 
Wounded. 
Wound 
Wounds 
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BLO— BOU 

L  - 

Blond,  adj.  m. 

Biondo,  ag.  m. 

Blonds,  udj.  pl. 

ïiondi,  og.  pl. 

Blonde,  adj.  f. 

Blonda,  ag.  f. 

Blondes,  pl.  [te) 

Blonde,  pl.  [to) 

Bocage,  m.  (allée  couver- 

iViM'Ik'Un  .iindito  coper- 

Bocages,m.(allées  couver- 
itfmîf,  n>. (viande)  [les, pl. 
Beeuf,  m.  (vivant) 

BnM-l],'[|i  laiidlti  copertl. 

Boïc,  m.  (vivente) 

H  — 

Bcrufs,  pl. 

H  = 

Bols  à  brûler,  m. 

Firo  wood 

H  . 

H  •■ 

1  — 

Sent  lu  la,  f. 

1  = 

Boites,  pl. 

Scaltolc,  pl. 

1  ■ 

Zoppo,  m. 

1  ■■ 

Boiteux,  pl. 

/<■■).'!! t,  pl 

o  - 

Boiteuse,  f. 

/nppri.  '.. 

o  — 

Lame  women 

Zopne,  pl. 

Boiteux,  adj.  m. 

Zoppo,  ag.  m. 

Zoppa,  ag.  f. 

Gond 

Bons,  pl. 

Goods 

Buonl,  pl. 

Bonnes,  pL 

Buone,  pl. 

Bon  dieu!  inlerj. 

fiood!  fiod! 

Buon  dio!  interj. 

Bonne  mine,  f. 

Fine  appearonco 

Buona  cera,  f- 

Buona  volonté,  f. 

Bonjour,  m. 

Good  day 

Buon  giorno,  m. 

Bon  gre  mol  gnï,  m- 

Willing  or  unviilllng 

Binmiiradomslgrado,  m. 

+  = 

Goodness 

+  . 

Bonnet,  m. 

Ber relia,  m. 

Bonnet,  m. 

Scuflîa,  f. 

Bonnets,  pl. 

Srufiie,  pl. 

Bord,  m.  (de  la  mer) 

Spnnilii.  f.  (del  mare) 

S  ponde,  pl. 

Bord,  m.  (extrëmiti1) 

Edgo 

(trio,  m.  ii'Uremilà,  f.) 

t  — 

Bords,  ni.  (extrémités  Jfl.) 

Orli,  pl. . !  \li'emtta,  pl.) 

g  = 

Bord  de  la  mer,  m. 

Sjiir  afiia,  f.  (lido,  m.) 

e  . 

Bonb  de  la  mer,  pl. 

Sea  sides 

Spiaggc,  pl.  (tidi,  pl.) 

e  ■■ 

Bord  de  la  rivière,  m. 

S pond a,  f. 

v  — 

Ti'.nls  ih'  la  rivière,  pl. 

Sponde,  pl. 

Sliip  sirie 

v  - 

Bords  tfun  vaisseau,  pl. 

Sliip  si  des 

Bordi,  pl. 

v  ■■ 

Riva  fripa),  1. 

a  — 

Riva  (ripe) 

0  tst 

Humpback  man 

Humpluck  men 

Golibi,  pl. 

0  .. 

Bossue,  adj.  L 

Humpback  ivomao 

Gobba,  as.  t. 

1  ~ 

Bossues,  pl. 

Humpback  women 

GoblM!,  pl. 

1  = 

/  ■ 
/  ■■ 

Boites,  f.  pl. 

Stlva.lt,  m.  pl. 

Beot-maker 

Caliolajo,  m. 

Moutli 

Bouches,  pl. 

Moutlis 

Boccbe,  pl. 

Boute  lier 

Macellajo,  m 

Boucliers,  pl. 

Boiitchers 

MaeellaJ  pl. 

T  — 

Bouclieric,  f. 

Boutcfiery 

Macello,  ai. 
Turaccio,  m. 

Bouchon,  m. 
Bouclions,  pl. 

Cork 

T  ■ 

Corks 

Turacci,  pl. 

T  .. 

Boucles,  t.  pl. 

Fiblc,  f.  pL 
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Boudoir,  m. 
Boue,  f. 

Bouffée  de  vent,  L 
Bouffon,  m. 
Bouffonnerie,  f. 
Bougeoir,  m. 
Bougie,  f. 
Bougies,  pl. 
Bouillon,  m. 
Boulanger,  m. 
Boule v art,  m. 
Boule  varia,  pl. 
Boulogne  sur  mer,  (.  (v.) 
Bouilli,  m. 
Bouquet,  m. 
Bouquets,  pl. 
Bouquetier,  m. 

Bourse,  f. 
Bourse  [échange)  (. 
Bourreau,  m. 
Bouteille,  t. 
Bouteilles,  pl. 
Bouteilles  vin,  f. 
Bouteilles  à  vin,  pl. 
Bouton, m 
Boutons,  pl. 
Boutonnière,  f. 
Boutique,  f. 
Boutiques,  pi- 
Boutique  de  limonod.  f. 
Boyaux,  m.  pl. 
Branche,  f. 
Branches,  pl. 


"rakes,1îi. 

Bravo!  ai.  (à  merveille) 

Brebis,  f. 
Bref,  BdJ-  m. 
Brésil,  m. 
Bride,  f. 
Brigand,  m. 
Brigands,  pl. 
Broche,  f. 
Broches,  pl. 
Broderie,  f. 
Broderies,  pl. 
Brodeuse,  f. 
Brodeuses,  m. 
Brosse,  f. 
Brosses,  pl. 


BOIT— BRU 

A.  boudoir 


..  Bat  

Wax  lïght 
Wax  llghts 
Brolh 

Bulwark 
Bulwarka 
Bologne 
Boiled  mcat 
A  nosegay 
Nosegays 
H  flower  pot 
Borough 

Exchange 

Hangmnn 

Bottle 

Botlles 

Wine  bottle 

Wine  boltles 

Buttoo 

bntton  hola 

Coffcehouse 

Braoch 
Brancbi 

Brave 

WelL 

Well  • 

Sheep 

Short 

lïrnzil 

Brldle 

A  roblier 

Bobbers 

Spit 

Embroidery 
Embroldcrlcs 
Embroiderer 
F.mbroiucrers 

Brus!  tes 
Tooth  brush 
Tootli  brushes 
Fog 
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Gabiuetto  di  donna,  m. 

Soflio  di  venlo,  m. 
Buffone,  m. 
Buffoneria,  L 
Bugfa,  f. 

Caudi'Ia  di  cera,  f 

Cannelé  di  cera,  pl. 
Brodo,  m. 
Fornajo,  m. 
Baluardo,  m. 
Baluardi,  pl. 
Bologna  (c.)  su  maie,  f, 

H'ii/./.i'tlo  di  liori,  m. 
Mazzetli,  pl. 
Vaso  da  liori,  m. 
Borgo,  m. 
Borsa,  f. 

Borsa,  f.  (cambio) 
Boja,  m. 
Fotliglia,  f. 
Botliglte,  pl. 
Botligliedavino,  f. 
Bottiglie  da  vino,  pl. 
Bottone,  m. 
Bottoni,  pl. 

Bottcga,  f. 
Bottegbe,  pl. 
Bottega  lia  caffé,  f. 
Budella,  f .  pl. 

Rami,  pl. 
Braccio,  m. 
Braccia,  pl. 

Bravl,  pl. 
Bravo!  av.  escL 
Brava!  av.  BSCL 
Pecora,  f- 
Brevc,  ag.  tn. 
Brasile,  m. 
Brlglla,  f. 
Laclrone,  m. 
Ludroni,  pL 
Spieilo,  m. 
Spledi,  pl. 

Rccami,  pl. 
Ricamatrice,  (. 
Ricamatrid,  pl. 
Scopetla,f. 
Seopetfe,  pl. 
Scopeita  dadentl.f- 
^■(ip,'l(.i>  ila  denli,  pl. 
Kebbia,  f. 
Abbozzo,  m 
fiuora,  I. 
Rumore,  m. 

55. 
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BRU— CAN 

Brutalité,  f. 

Brutal  ity 

Bruxelles  (v.) 

Brussels 

Log  of  «ood 

Bûches,  pl. 

Los  of  woods 

Slile-board 

Baréta  de  douane,  m. 

Custom -bouse 

M  - 

Bureau,  m. 

H  = 

Bureau  de  poste,  m. 

Post-office 

H  ■ 

H 

Bustes 

Bu<L 

1  ■= 

But,  m. 

I  ■ 

But,  m. 

Object 

Brunn,  f 
Brutalltà,  T. 
B russe! te  (c.) 
Ve7zo  iti  legna,  ni. 
Pczzt  cli  legoa.pl. 
Creden/.n,  f. 
Officio  ill  doguna,  i 
Scrillujo,  m. 
Officio  iU  pocta 
Ufiiio,  m. 
Busto,  m. 
Busll,  pl. 
Mctn,  f. 


.;Ça,  pr. 

-  CiImiip.  f-  K'Ii.'iuiniL'i-i'"; 
=  .Cabinet,  m. 

.  .Cabinets,  pl. 
.  ■  Cdlue,  m. 

-  Cables,  pl. 

=  Cabriolet,  m. 
.  cachet,  m. 
,  Cachets,  pl. 

-  Cachot,  m. 
^  Ciilenu,  m. 

.  Cailenux,  pl. 
.[Cadet, m.  (le) 
_  cadenas,  m. 
a  Cadenas,  pl. 

Cadix  (».} 
..Café,  m 
_  Cage,  m. 
=  Cages,  pl. 

.  t.ahirr  di:  papier  (un),  n 
.j  Caisse,  f 

-  Caisses,  pl. 
=  Calcul,  m. 

.  Calculs,  pl. 
.  I Caleçon,  pl. 

-  Calèche,  f. 

=  Calomnie,  f. 
.  Calomnies,  pl. 
.  l'.iliniiiiiatcur.m. 

-  Ci U iniiii:i leurs,  pl. 

-  Camp,  m.  (t.  mil.} 
.  Camps,  pl. 

.  Campagne,  f. 

-  Campagnes,  pl. 

-  CLinp:iiAoi',  f.  (t.  mil.) 
.  Campagnes,  pl. 

.  Campagne,  f. 

-  Canaille,  f. 


Présents 

Tlie  youuger 

Padluck 

Padlocks 

Cadix 

Coite 

Gage» 

Quitter  of  a  cjuire 
Case  | 

Cal  ci  lin  lion 
Calcul  niions 

Calesh 
Calomn; 


Cïlmniilntor 

Country 

Counlries 

Camp.iign 

Campaigns 

Cou  n  try -vil  la 

Mob 


Questo,  pr. 

Cabine  Mo,  m. 

Gabinetli.pl. 

Canapo,  m. 

Canapi,  pl. 

Carrozilno,  m. 

Sigillé,  m. 

SiBillI.pl. 

Segreta,  f. 

Begnlo,  m. 

Begali,  pl. 

Minore  (11) 

Lucchelto,  m. 

Lucchetlï,  pl. 

Cadice  (c.) 

Caffè,  m. 

Cabbia,  f. 

GabbLe,  pl. 
i-  Quinterno  di  cost 
i)  Cassa,  f. 

Casse,  pl. 

Calcolo,  m. 

Calcoli,  pl. 

Muta  mie 

Culunnia,  f. 
Calunnie,  pl. 
Cnlunnlatore,  m. 
Caluaniatori,  pl. 
Campo,  m.  (t.  mil. 
Campl,  pl. 
Campagna,  f. 
Campagne,  pl. 
Campaima,  f.  (t.  n 
Campagne,  pl. 
Villa,  f. 
Canaglia,  f. 

Canal!,  pl. 
I  Canapé,  m. 


Canonnade,  f. 
Cantatrice,  f. 
Cantatrices,  pl. 
Cap,  ra.  (t.  géo). 

Capacité,  I. 
Capitaine,  m. 

Capitaines,  pl. 
Capital,  m. 
Capitaux,  pi- 
Capitule,  f. 
Capitales,  pl. 
Capitaliste,  ra. 
Capitalistes,  pl. 
Capitulation,  f. 
Caporal,  m. 

Caprice,  m. 
Caprices,  pl. 


Canard,  m. 
Canards,  pl. 
Canicule,  f. 
Canif,  m. 
Canifs,  pl. 
Cannelle,  f. 


Canne 


.pl. 


*,adj.  c 


Cuprk 
Capri< 
Captif,  ailj.  m. 
Captive,  adj.  f. 
Captivité,  f. 

Capucins,  pl. 
Car,  adj.  conj. 
Caractère,  m 
Carafe,  f. 
Carafes,  pl. 
Cardinal,  ra. 
Cardinaux,  pl. 
Carême,  m. 

Caresses,  pl. 
Cargaison,  f. 
Caricature,  f. 
Caricatures,  pl. 
Carnage,  f. 

Carré,  adj,  m. 
Carrés,  pl. 
Carrée,  adj.  f. 
Carrées  pl. 
Carreau,  m. 
Carreau i,  pl. 
Carrière,  f. 
Carrières,  pl. 
Carrosse,  m. 
Carrosses,  pl. 
Carrossier,  m. 
Carte  géographique,  f. 


Dog-days 
Pcnknife 
Pejiknlfcs 
Cinnainon 

Canne-n 
Cnnuonndc 

Singera 

Capacily 

Caplnïn 

Caplalns 

Capital  (stock) 

Cap  liais  (stocks) 

Capital 

Capitals 

Capltalist 

Capital  ists 

Capitulation 

Corporal 

Caprice 

Caprices 

Capricious 

Capricious 

Captive 

Captive 

Captivity 

Caprjchin 

Ca  pu  ci  ilns 

For 

Charactcr 
Décanter 
Décantera 
Cardinal 
Cardinals 
Lent 

Caricature 

Caricatures 

Carnage 

Carntval 

Square 

Square 

Square 

Scjuare 

Brick. 

Bricks 

Quarry 

Quarries 


Anitra,  f. 
Aullre,  pl. 
Canicula,  I. 
Tempei'ino,ra 
Temperlni,  pl. 
Carinella 
Bastone,  m. 
Bastunl,  pl. 
Cannone,  m. 
Cannonata,  f. 
Cantatrice,  f. 
Cantalrlci,  pl. 
Capo,  m.  (t  geo.) 
Capl,  pl. 
Capacità,  f. 
Capltano,  m. 
Capilanl,pl. 
Capitale,  m. 
Capltall 
Capitale,  f. 
Capltall,  pl. 
Capital isln,  m. 
Capitalisti,  pl. 
Capilulaiione,  f. 
Capnraie,  m. 

Capricl,  pl- 
Caprlccioso,  adj.  ra. 
Capricciosn,  adj.  f. 
Caltlvo,  adj.  m. 
Cattiva,  adj.  f. 
Cattivilà,  T. 
Cappuccino,  m. 
Cappuccini,  pl- 
Perchè,  adj.  couj. 
Carattcre,  ra. 

Carafe,  pl. 
Cardinale,  m. 
Cardinal!,  pl. 
Quaresmia,  f. 
Carezia,  f. 
C'arezie,  pl. 
Carlco  di  uave,  m. 
Carient  ma,  f. 
Caricature,  pl. 
Camille! na,  f. 
Carnovale,  m. 
Quadralo,  adj.  m. 
Quadrati,  pl. 
Quadratn.  adj.  f. 
Quadrate,  pl. 
Mattone,  m. 
Maltoni,  pl. 
Cava,  f. 

Carrozia,  f. 
Carrozzc,  pl. 
Carroiziere,  m. 
Carta  gcograOca,  f. 


DigitLzed  by  Google 


I]'1!|  '^iml;!:i[>!,!i|iii  -, 
"    ■  .iJoMr.tpL 
Cartes,  f.  pl. 
Carton,  m. 
Cas,  m. 
Cas,  pl. 
Cascade, f . 
Casserole,  I. 
Casseroles,  pl. 
Casucl,  adj.  m. 
CiL-iJi'llcriii'iil,  adv. 
Catalogue,  m. 
Cataracte,  f. 

Catastrophe,  f. 
CatÉcliismc,  m. 
Catégorie,  £. 
Citi'^ix-itjtii'iiu-iit,  fldv. 

Cathédrale,  f. 

CiHinLiijiH',  adj.  m. 

Cathollquu,  pl. 

I  ::illl,ilh|IU-,  illlj.  f. 


Causes,  pl. 
Caustique,  adj.  m. 

CaiWun,  f. 
Caution,  f. 
Cavalerie,  f. 

Cavalier,  m. 
Cavalièrement,  adv, 


Ce,  prou. 

Ce  (ouceci},pr.  iltm.  n 

Cèdre,' in. 
Cèdres ,  pl. 

Ceinture,  f. 

Ce  (un  cela),  pr.  déni. 

Cela  va  sans  dire,  loc.  i 

»,  adj.  m. 
Célèbres,  pl. 
Célébrité,  f. 
célérité;  r. 
Céleste,  adj.  m.  f. 

Celle,  pr.  dem.  f. 
Celles,  pl. 
Celle-ci,  pr.  liera,  f. 
Celles-ci,  pl. 
Celle-là,  pr.  ilém.  t. 
Celles-là,  pl. 
Celle-là,  pr.  dém.  f. 
Celles-là,  pl. 
Celui-ci,  pr.  dém.  m. 
Celui-là,  pr.  dém.  m. 
Celui,  pr.  u. 


CAR— CEL 

Maps 

UtÙMi  in  play  with 
Cards 
Pasteboard 
Case 

Cascade 


Caterhbui 
Catcgory 

Calegoricaliy 

Calheilrnl 
Roiimn  catliolic 
Huniau  cal  ho  Ile 

I  loin  an  catholio 
Cntliulieùm 


Cavakry 
TriKiper 
"  illantly 


Carte  geografiebe,  pl. 
Carte  da  giuoco,  f.  pl. 
Carte,  t  pl. 
Carlo  ne,  m. 

Casi.'pL 
Cascata,  !. 
Casserola,  L 
Casserole,  t. 


Casu; 


,  adj.  D 


Cnlalogo,  m. 
Cntaratta,  r. 
Calastrofe,  f. 
Cnteehismo,  m. 
Cutegoria,  t. 
Catcguricamente,  a\ 
Cattedrale,  f. 
Catlollco,  udj.  m. 
Cal  toi  ici,  pl. 
Cattolica,  adj.  f. 
Cattolicismo,  m. 

Cause,  pl. 
Caustico,  adj.  m. 
Cauzione,  f. 
Sicurtn,  f. 
Cavallerio,  f. 
Cavalière 


1,1 


Girdle 
That 

Hi-il  i?  l-ii^undctstood 

Celebralcd 


CeksMnl 
l'.Hilui'y 
Thli 


Caverne,  f. 
Questo,  pron.  dem. 
Clô,  pron. 

Queslo,  pron.  dem.  m. 

Cedro,'  m. 

Certri,  pl. 

Ccdrato,  m. 

Clulola,  f. 

Questo,  pr.  dem.  m. 

Qncslo  va  iSa  se,  loc.  adv. 

Célèbre,  adj.  m. 

Celebri,  pl. 

Cclebriti,  I. 

Celcrila,  f. 

Céleste,  adj.  m.  f. 

Ce!  i  halo,  m. 

Quesla,  pr.  dem.  L 

Quesle,  f. 

Qucsta  qui,  pr.  dem.  f. 
Qnesta  qui,  pl. 
Co  testa,  pr.  dem.  t. 
Coteste,  pl. 
Quclla,  pr.  dem.  L 
Quelle,  pl. 

Questo  qui ,  pr.  dem.  m. 
Colesto  qui,  pr.  dem.  m. 
Quegli,  pr.  m. 


Ci.  liii-h'i.  pr.  <lcm.  m. 
Cendres,  f.  pl. 
On  c-l  l'ail,  locadv. 
On'esl  [las.-i'iLijci, I. nnl. 
IV  nV.-I        i|m',  loi:.  uJ. 
(  j'  n'i'sl.  fias  ;i  [lire  t|iii',l. 
Ce  ii't'tl  p.is  ïi.ii.ld.  iiilv. 

(.:■■  Il'l'sl  TKLS  possible.  Ii)!'. 


é,a<lj.i 
Censée,  îiJj.  I. 
Censure,  T. 
Ceulim 
Centira 


(jjraiiai,  aiij.  m. 

Centrale,  adj.  f. 
Cependant,  ad». 
Ce  (jui,  eu  que,  adv. 
Ce  que 
Céiat,  m. 


[adv. 


î.pl. 


Reputeil 
Repuled 
Censure 
Centime 
Centimes 

Central 
Central 

(niean  whlej 


Cérébral 
Cérébral 


Certainement,  adv. 
Cerveau,  m. 
Cervelle,  f. 
Ces,  pr.  dém.  pl.  m. 
Cep,  pr.  dira.  pl.  f. 


st  ainsi  que,  adv. 
stjuslc,  adv. 
si  injuste,  adv. 

st  moi,' adj. 
st  nous,  adv. 
Cesl  pourquoi,  adv. 
"'  '  possible,  adv. 

que,  adv. 
CVsltoi,  adv. 

tout  dire,  adv. 
un  grand  O'jup/u.lv. 
C'est  vrai,  adv. 
Cret  vous,  adv. 
t,  pr.  dém.  m.  adv. 


Tliey  arc 
It  is  they 
Tu  ni    (Ihte  e> 


It  Is  tliou 

Il  need?  lui  c\|i;.:ii;di.iii 
it  is  a  great  aet 
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Quello,  pr.  dem.  m. 
Generi,  f.  pl. 
"*  linita,  locui.  av. 
Non  è  ci  ilu,  loc.  av. 

□ne  cbe,  loc.  av. 
Questu  nun  mol  dire,  lo. 

"    'veto,  loc.  av.  [av 
Non  èposslbilc,  toc.  av. 
Blpulato,  adj.  m. 
Riputflta,  adj.  f. 
Censura,  f. 
Centcslmo,  m. 
Centesirai,  pl. 

Centrale,  adj.  m. 
Centrale,  adj.  f. 
Frattanto,  av. 
Quello  cbe,  av. 

Unguento  rosato,  m. 
Circolo,  m. 

Cérébrale,  adj.  m. 
Cérébrale,  adj.  £. 
Cerenionia,  1. 
Cérémonie,  pl. 
Cervo,  m. 
Cervi,  pl. 
Ciliege,  f.  pl. 
Ccrto,  ad],  m. 
Certa,  adj.  f. 

Cervelle,  m'. 
Cervello,  m. 
Questi,  pr.  dem.  pl.  m. 
Queste,  pr.  dem.  pl.  f. 

Cesare,  m. 

Quelli,  pr.  dem.  pl.  m. 

essi,  pr.  pl. 
Questa  sera,  i. 
Questo  è,  m.  (questa  è,  f.) 


Slamo  noi,  av. 
Eglle  perché,  av. 
fc  posai  bile,  av. 
si  è  che,  av. 
Sel  tu,  av. 
È  dir  iulto,  av. 
'  un  firan  colpo,  a1 
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Celte,  pr.  âém.  f. 
Celle  nuit,  f. 
Cet,  pr.  dem  m. 

Oux-ci,  pr.  dém.  m.  pl. 
i:cux-l:i,  pr,  déra.  ni.  pl. 
Ciux-là,  pr.  ilt ni.  m.  pl. 
f  i'i]x-l,i,  pr.  dem.  m.  pl. 
Chacun,  pr.  m. 
i:li:tnui,  pr.  )  il  il.  m.' 
i  .Iwi'inii',  pr.  ind.  f. 
Chagrin,  adj.  m. 
Chagrins,  pl. 
Chagrine,  ciij- 1. 
Chagrines,  pl. 
Chagrin,  m. 
Chagrins,  pl. 

C  lia  grina,  pl. 
C  liai  ne,  f. 
Chaînes,  pl. 
Unir.  I.  ilmniaine) 
Chaire,  f. 
Chaise,  f . 
Chaises,  pl. 

île  poste,  f. 
Chaleur,  f. 
Chaleurs,  pl. 


Chan 


•edua* 


Champagne  (  vlii  de  ),  1 
Champêtre,  adj.  m.  f. 
Champ,  m. 
Champs,  pl. 
Cl lam pignons,  m  pl. 
Champion,  m. 
Chance,  f. 
Chancelier,  m. 
Chancellerie,  f. 
Chandelle,  f. 
Chandelles,  pl. 
Chandelier,  m. 
Chandeliers,  pl. 
Change,  ni. 
Changement,  m. 
Chanoine,  m. 
Chanson,  t 

Chants,  pl. 
Chanteur,  m. 
Chanteurs,  pl. 
Chanteuse,  t. 


CET— CHA 

Thlsfor  that) 
To  nlght 
That 
Thèse 

Those 
Those 

Kvi'i'v  une  ieverybody) 

Ench 

Each 

Sorroivful 
SurruHful 
Sorrow  fui 
Sorroxifiil 


Pield 

Fiehls 

Mushrooms 

Champion 

Chance 

Chnneellor 

Chancelhuy 

Candie 

Candies 

Ciindlcstidi 

Candlest  icks 

Change 

Change 

Song 


Quesla,  pr.  dem.  I. 
Questa  notte,  f. 
Quello,  pr.  dem.  m. 
(Jui'lli.  pr.  item.  m.  pl. 
Qui'sti  qni,pr.  dem.  m.  p. 
Coii  'li.  pr.  dem.  m.  pl. 
QurIM,  pr.  dem.  m.  pL 
Quei,  pr.  dem.  m.  pL, 
Ognunn,  pr.  m. 
Ci.i-i  iiim.  pr.  ind.  m. 
Ciait-iiii.i,  pr.  ind.  î. 
Mesto,  adj.  m. 
BtesU-pI, 

-  -j.  f. 
Meste,  pl. 
Cordoglio,  m. 
Cordogli,  pl. 
Dis p lacère,  m. 
Blspiacerl,  pl. 

Catene,  pl. 

Scdla.'f.' 
Sedla,  f. 
Sedh-,  pl. 
Sediadi  posta,  f. 

Calorl,'  pl. 
Zampogna,  f. 
Zampogoe,  pL 
Caméra,  f. 
Camere,  pl. 
Caméra,  f. 
Caméra  da  MtO,  f. 
Camere  da  telto,  pl. 


to,  f. 


Campagiia  (  viuo dl),  m. 
Campes!  re,  adj.  m.  f. 
Campo,  m. 
Campl,  pl. 
Faughi,  m.  pl. 
Campione,  m. 
Fortuna,  f. 
Cancelliere,  m. 
Cancelleria,  f. 
Candela,  f. 
Candele,  pl. 
Candeliere,  m. 
Candellerl,pl. 
Camblo,  m. 
Cambiamcnlo,  m. 
Canon  ici),  m. 
Canione,  f. 
Conto,  m. 
Canli,  pl. 
Canlore,  m- 
Canlorl,  pl. 
Cantatrice,  f. 
Cantal  rie!,  pl. 
Canapa,  f. 


DiçiiIlzM  bvGoo 


-  Chaos,  m. 
=  Chapeau,  m. 

.  Chapeau*,  pl. 

.  Chapeau  de  Jcmtne, 

-  Chapeaux  de  femme 
=  Chapelain,  m.(aumonier) 

.  Chapelier,  m. 

.  Chapeliers,  pl. 

-  Chapelle,  f. 
=  Chapitre,  m. 

.  Chapon,  m. 

.  Chapons,  pl. 

.  Charbon  de  terre,  i 
.  Charbonnier 

-  Charcutier,  m. 
=  Charcutiers,  pl. 


-  Charitable,  adj.m.f. 
"tiaeilaliles,  pl. 

Iiaritalilement,  adv. 
..  Charité,  t 

-  Charlatan,  m. 

=  Cha n na ut,  adj.  m. 
.  Charmants,  pl. 
.  Charmante,  adj.  f 

-  Charmantes,  pl. 

=  Charmante,  nilj.  f. 

..  Clmniiaiili'H,  pl. 
.  Charme,  m. 

-  Charmes,  pl. 

=  Charnel,  adj.  m. 
.  Charnelle,  adj.  f. 
.  Charrelte,  f. 

-  Charrettes,  pl 
=  Charretier,  m. 

.  Charretiers,  pl. 
..  Charrue,  f. 

-  Charrues,  pl. 
=  Chasse,  f. 

.  Chasseur,  m. 
,.  Chasseurs,  pl. 

-  Chat,  m, 
=  Chats,  pl. 

.  Châtaigne,  m. 

.  Cliala'm,  adj.  m. 

-  Châtains,  ni. 
=  Ch.1teau,  r 

.  Chai 


 *,  pl- 

.  Châtiment,  m. 

-  Chaud,  adj.  m. 

.  Chaude!  adj.  f. 
.  Chaudes,  pl. 

-  Chaudement,  adï 
=  Chaudière,  f. 

.  Chaudières,  pl. 
.  Chaudfon,  m. 


CHA — CHA 

Hat 

Hat* 

Bonnet 

Bonnets 

Cliaplain 

Hatter 

Hatters 

Chape! 

Chanter 

Every5 
Charcoal 
Coals 

Goal-noriiT 
Pork-hutcher 
Pork-hutchers 
Waggon 


CliariUl-le 

Cluiiiliililt 

r.ii.iiil:i]ilv 

Charity 

Quack 

Lovely 


Charms 
Charnel 
Charnel 


Iluntlng 
Huntsroaû 

Cat 
Cals 

Chcst  nut 

Chest  nut  colonr 

Cl  lest  nut  colours 

Castie 

Caslles 

Chalisement 

Warm 

Warm 
Warm 
Warm 


CHA — CHI 


u  - 

L  = 

Chaume,  m. 
Chaumière,  f. 

Thnrth 

Snatched-hooscj 

L  ■ 

Chaussettes,  f.  pl. 

Sliurt-siookinRB 

L  ■■ 

:Ii;iiivp,  ;ulj.  m.  S. 

Baltf 

(  — 

(  --- 
(  - 

(  .. 

Chemins,  pl. 

Rcarts 

H  - 

Chemin  rte  fer,  m 

Rail  roail  (  rnil  wny) 

H  = 

cli-'initis  rti'  fer,  pl. 

Rail  roads  Crail  wayfi 

H  ■ 

Clienin  [.lisant,  ]. 

Coing  a  long 

H  ■■ 

Cheminée,  f. 

Chimney 

1  - 

Cheminées,  pl. 

1  = 

OlicitiiM!  dliumme,  f. 

1  ■ 

Jiemines  d'hommes,  pl. 

Shirts 

1  ■- 

Clii'inise  de  femme,  t. 

l'hemises  île  femme,  pl. 

0  = 

Oak 

0  . 

Cli f nte,  pl. 

Clienels,  m.  pl. 

"i  - 

1  = 

~\  ■ 

Chère,  nilj.  f. 

n  .. 

Chères,  pl. 

>  - 

Clicv-nl,m. 

)  = 

Chevaux,  pl. 

)  ■ 

Chevalerie,  f. 

Chivalry 

>  ■■ 

Chevalet,  m. 

Rnek 

Chevalier,  m. 

CmUti 

Cbev&llexi,  pl. 

G'naliers 

+  . 

+  .. 

Chèvre,  f. 

Chèvres,  pl. 

Chei,  eux,  elles,  1. 

At  ihelr  lui  use 

e  — 

Chez,  lui,  elles,  1. 

At  hïs  house 

p  = 

Chez  mol,  1. 

Al  my  house 

p  ■ 

Chei  mon  père,  1. 

Atmy  father's  house 

p  ■■ 

Chez  nous,  1. 

Chez  toi,  1. 

Ai  thy  house 

v  = 

Atymir  house 

V  . 

Chkanery 

V  ■■ 

Chicanes,  pl. 

Chicaneries 

0  — 

0  = 

Dog 

n  . 

Chiens,  pl. 

Chienne,  f. 

Blleh 

I  - 

1  - 

Chiffons,  pl. 

Rags 

/  ■ 

Chiffre,  m. 

Figure 

/  ■■ 

Chiffres,  pl. 

Figures 

Chimère,  f. 

Chi  niera 

A  = 

A  . 

rii;jiLi;!'hjui',  «rtj.  m. 

A 

Chiinerjcnl 

T  = 

Chimiste,  m. 

Chemlst 

Chirurgien 

T 

Surgeon 

Stoppla,  f. 

Cnpannn,  f. 

Meize  ealtttte,  f.  pl. 


Capo,  m. 

Caimnino,  m.  (strada,  f.) 
Cauimlni,  pl.  (slrade,pl.j 
Camminn  rti  ferro,  m. 
Cammlni  di  ferro,  pi, 
Cammino  faeendo,  I. 
Cammlno,  m. 
Cammlni,  pl. 
Gamin;:  (la  uomo,  f. 
Cainirie  lia  nomo,  pl. 
Ciiiuicin  ila  donna,  f. 
Cjiiiii'i.-  rta  donna,  f.  pl. 
Quercla,  f. 
(Juercie,  pl. 
Alarl,  ta.  pl. 
Caro,  a  g.  m. 
Cari,  pl. 
Cnra,  a  g.  f. 

C^vallo','™. 
Cavalll,  pl. 
Cavalleria,  f. 
Cavalletto,  m. 
Cavalière,  m. 
Cavalier!,  pi 
Capellu,  m. 
Capelli,  pl. 

Cipre,  pl. 
Da,  prep. 

In  casa  sua,  1. 

Da  mio  padre,  l. 
In  casa  noslra,  1. 
Da  te,  1. 

Cavillo,  m. 
Cnvilli,  pl. 
Indivia,  f. 
Cane,  t. 

Cogna,  f. 
Cenclo,  m. 

Kunte.ro,  m. 
Nunierl,  pl. 
Chlmera,  I. 
Chimère,  f. 
Chiraerico,  ag.  m. 

Cliimerica,  ag.  f. 
Chimiea,  f. 
Chlmieo,  m. 
Chinese,  m. 
Chirurgo,  m. 


- 
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H  - 
H  ■ 
H 


h  pl. 

Choquant,  ndj.  m. 
Choquante,  adj.  f. 
Chose,  f. 
Choses,  pl. 
Choux,  pl.  m. 
Choiiï-lleurs,  pl.  m. 
Chrême,  m. 
Chrétien,  m. 
^  Chrétiens,  pl. 


.  Un.. 


.  Chronologie,  f. 
-  Chut!  interject. 
=  Chute,  f. 
.  cicatrice,  f. 

.  Cicéron,  m. 

iint,  adv. 


nstance*,pL 

.  Circuit,  il),  l'iici'iiiti',  1. 
.  Circulation,  f. 


.  Ciseaux,  pl. 

_  i:isr-:uix,pl.in.  unrpahv 

=  Citadelle,  f. 

.  Cil..iiou,  f. 


=  Civil,  adj.  m, 
.  Civilisation,  f. 
.  Civilité,  l. 


Chocolaté 

Chorus 
Uiuni-cs 

Choies 

Mlurkil]^ 
"jlluCkillï 

Thlng 

Tliiiigs 
■.■inlili.iHi-r.s 


Fui! 

A  soar 

Clcero 

Itère  lo  fore 

CMer 

Heaven 

Segar 

i-:yi-];i.ffii'ii 

Curch-janl 

Blading 

CiiTimfcrcncc 
Circonstance 
Circonstances 

lucide 
Ctmilalioil 

Wax 

Ctii-el 
Chni'li 


-  Clairs,  pl. 
=  Claire,  adj.  f. 
.  Claires,  pl. 
.  Clarté,  f. 


Clear 
Clear 
Clear 


Chirurghi,  pl. 
Cioccolalo,  m. 
Coro,  m. 
Cori,  pl. 
Scella,  f. 
Molcslo,  ag.  m. 
Molesta,  ag.  m. 
Cosa,  f. 
Cose,  pl. 
Cavoti,  pl.  m. 
Cavoli  liori,  pL 
Créai  ma,  F. 
Cristiano,  m. 
Cmtianl,  pl. 
CriF4iamlà 
Crislo,  m. 
Crisliancsimo,  m. 
Cronica,  f. 
Cmiiiclic,  pl. 
Cronologia,  f. 
Zillci  L  EnU-1-j- 

Caduta,  f. 
Cicatrice,  f. 
Cicérone 
i.i  i  Ei  sopra,  av. 
"Jdro,  m. 


CimiliT...  m. 
L'incerare,  ni 
Clrconfercnza,  f. 
Circostanza,  f. 
Circostanze,  pl. 
Circuito  (rccinto),  t 
Circolazloue,  f, 
Cera,  f. 
Circo,  ni. 
Scalpello,  m. 
Scalpelli,  pl. 
Forbiei,  f.  pl. 
Citladdla.f. 
Cilaziuti;-,  f. 
Citta,  f. 
Cltta,  pl. 
Citladino,  m. 
Cittadini,  pl. 
Limone,  m. 
Limon  i,  f. 
Civile,  adj.  ro. 
Civiliïaïione,  f. 
Civiliti,  f. 
Civico,  ag.  m. 
Zelo  cilladincsco,  m 
Clvltà-Vecehla 
Chlaro,  ag.  m. 
Chiari,  pl. 
Chlara,  ag.  f. 
Ch lare,  pl. 


-  CbSHf,  f. 
=  Clef,  f. 
.  Clefs,  pl. 


-  Cloche,  f. 

=  Cloches,  pl. 

■  Clocher,  m. 

■  Clochers,  pl. 

-  Clou,  m. 
=  Clous,  pl. 

.  Coalition,  f. 

■  Cocarde,  f. 

-  Cor  lier,  il 


■  Cmln'J 


pL 


-  Cochon,  m 

-  Cochons,  pl. 

=  Coiffa,  f. 

.  Col  de  cravatte,  I 

-  Colère,!. 

-  Colère,  l. 

=  Coliques,  pl.  t 

-  Coltsée,  m. 

■  Colle,  f. 

-  O.ilrge.m. 
=  Collèges,  pl. 

■  ('ulli'^ii,'.  m. 

■  Collègues,  pl. 

-  Collier,  m. 
=  Colliers,  pl. 


ibe,  f. 
=  Colonel,  m. 

-  Colonne,  f. 

■  Colon  nos,  pl. 

-  Colore,  adj.  m. 
=  Colorée,  an],  f. 

■  Colorisle,  m. 

-  Colporteur,  m. 
=  Combat 

.  Oimbini,  ailï.  da  quan. 
.  Combien,  pl. 

-  Combien,  s.  f. 
=  Corallien,  pl. 

.  Combien  de  fois,  adv. 
.  Combinaison,  f. 

-  Combinaisons,  pl. 


=  Coml 


a,  adf .  i 


.  Comble*,  pl. 
.  Comble,  ndj.  f. 

-  Combles,  pl. 

-  Combustible,  m. 
.  Corneille,  f. 

■  Comédies,  I. 


Pig 
Plgg 
Heart 

Wornans  liead  dress 
Stock 

Colle 

Colyseura 

Glue 

Collège 

Collèges 

Colleague 

C'illiMLjLit'S 

>i'i:k-la(ji: 
NeeK-laces 


Columns 
Coloured 
Coloured 
Colourist 
Culos.*ii.s 
llnnker 
Baille 

How  manjr 
How  much 
How  niany 
Kow  many 
Corn  libation 
Combinai!  ous 
ileaped  hup 
Ueaped  hup 
Heaped  bup 
Heaped  liup 
Combustible 


Clémente,  ag.  m. 
Clero,  m. 
Cliente,  m. 

Campa  ne,  pl. 
Campanile,  m. 
Campauili,  pl. 
Cblodo,  m. 
Cbiodi,  pl. 

Coccarda,  t. 
Cocchiere,  m. 
Coccliierl,  pl. 


ollo  di  cravatla,  m. 
Sdegno,  m. 
Collera,  f. 
Colielie,  f.  pl. 
Colossco,  m. 
Colla,  f. 
Colleglo,  m. 
CollegJ.pI. 
Colleci,  m. 

a.n^iii,j!i. 

Collana,  f. 
Colla  ne,  pl. 
Ci.llin:;,  f. 
Colline,  pl. 
Colomba,  f. 
Colonnello,  m. 
Colonnn,  f. 
Colonne,  pl. 
Colorito,  ag.  m. 
Colorlta,  ag-  f. 
Coloris  la,  m. 
Colosso ,  m. 
Spa'ccialore,  m. 
ComLottimeuto,  m. 
Quantu,  av.  em. 
Quanti,  pl. 
Quanta,  s.  £. 
Quant.',  pl. 
Quante  voile 
Combinaiione,  f. 
Conibiunzloui,  pl. 
Colmo,  ag.  m. 
Colmi,  pl. 
Colnia,  a»,  f- 
Coime,  f.  pl. 
Combusliliile,  m. 
Commedia,  f. 
nedle,  pl. 


i 
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COM— COM 


L  - 

Comédien,  m. 

Commcdïnnte,  m. 

L  = 

Comédiens,  pl. 

Players 

Commcdinnti,  pl. 

L  - 

Comédienne,  f. 

Player 

Commediante,  m. 

O'miiii'Uiiiinos,  pl. 

Players 

Commedlanti,pl. 

Comestible,  m. 

Katable 

Comestibles,  pl. 

Rata!  îles 

Comité,  f. 

Comptes,  pl. 

Cornets 

H  - 

Corn  1  cal 

H  = 

Commue,  adj.  f. 

Comical 

H  . 

Comité,  m. 

Commillco 

Socleta,  f! 

^ 

Commandant,  m. 

('fiiiiiiijiiiding  officier 

1  - 

Commanda,  f, 

Coinmanrl 

1  = 

Commandement,  m. 

Command 

1  ■ 

Comme,  adv. 

As 

Slccome,  av. 

1  .. 

Comme  II  vous  plaira,  1. 

As  von  please 

Lik'e  you 

Comme  vous  dcvi'z  fuire 

As  you  ought  todoî 

Comme  vous  voudrez,  I- 

As  you  Hkc 

Corne  vorrele,  1. 

Commensal,  m. 

Commensale,  m. 

1  — 

Comment,  tilt. 

How 

1  = 

Comment  vous  portez- 

n  . 

C.ilrilllt.'L'L'i1,  m.  [vous? 

Commerce 

Commercio,  m. 

î 

Commerçant,  m. 

Merci  innt 

)  — 

Commerçants,  pl. 

Merci  lants 

j  = 

Commercial,  adj.  m. 

Commercial 

)  ■ 

Commis,  m. 

Clerk 

) 

Commissaire,  m. 

Commlssary 

Commlssado,  m. 

Ommi^iormaire,  m. 

+  = 

Commode,  f. 

Cliest  of  drawers 

Armadio,  m. 

+  . 

C'itinniiile,  adj.  m. 

Comouo,  ng.  m. 

Commodément,  adv. 

Commodlonsly 
Conveniency 

Commodité, 

Comodità,  f. 

= 

Commotion,  f. 

Commotion 

Commoilone,  f. 

.'. 

Commua,  pl. 

Corn  mon 

Comuni,  pl. 

e  — 

Commune,  adj.  f. 

Common 

Comune,  ag.  f. 

t  = 

Communes 

Common 

Comuni,  pl. 

?  ■ 

Communément,  ndv. 

Commonly 

p  -. 
v  — 

Communication,  f. 

Communication 

Comunicazione,  f. 
Comunlone,  f. 

V  = 

Compagne,  f. 

Companion  (fematc) 

Compagna,  f. 

V  . 

Compagnie,  f. 

Company 

Compagnla,  f. 

V  .. 

Compagnon,  m. 

Companion 

CcmuiiKiio,  m. 

0  — 

Compagnons,  pl. 

Com  pan  ions 

Compagni,  pl. 

0  = 

Comparaison,  f. 

Comparison 

Paragone,  m. 

Comparaisons,  pl. 

Compnrlsona 

Paragoni,  pl. 

a  ■■ 

Compas,  m. 

Compnss 

Compasso,  m. 

1  — 

Compassion,  f. 

Compassion 

Compnssione,  f. 

l  = 

Compatible,  adj.  m. 

Compatible 

Compatible,  ng.  m.  f. 

1,  ■ 

Compensation,  f. 

Compensation 

Compenso,  m. 

/ 

Compétence,  f. 

Compétence 

Compétent,  f. 

A  — 

Compétent,  adj.  m. 

Compétent 

Compétente,  adj.  f. 

A  =- 

Compétente,  ad],  t 

Compétent 

Compclenlc,  adj.  f. 

A  - 

Compétiteur,  m. 

Com  petit  or 

Com pelt tore,  m. 

T  - 

Complaisani,  ad.  m. 

Complaisant 

Coni  placenta,  ag.  m. 

T  = 

Complaisante,  ad],  f. 

Complaisant 
Complément 

Complacente,  L 

X  •' 

Complément,  m. 

Compimenlo,  m. 

T  ■■ 

Complet,  adj.  m. 

Compléta 

Complète,  ag.  m. 

Digitized  by  Google 


-  Complets,  pl. 

=  Complète,  iidj.  f. 

.  Complètes,  pl. 

.  Complètement,  adv. 

=  Compliment,  m. 
.  Compliments,  pl. 
.  Compositeur,  m. 

-  Composition,  f- 

=  Comptant,  adj.  m. 
.  Compte,  ru. 

-  Comtes,™!. 
=  Comtesse,  f. 

.  Conception,  f. 

.  Concernant,  adj.  m 

-  Concert,  m. 

=  Concession,  f. 

.  Concierge,  m. 

.  Conciliation,  f 

-  Concitoyen,  m. 

~  ;:::!:rit(iïCUS,  pl. 

-  Conclusion,  f. 
•  Concorde,  f. 

-  [Concurrence 

=  tloucurrent,  adj.  m. 

-  Concurrents,  pl. 

■  Concours,  m. 

-  Condescendance,  f. 
=  Condisciple,  m. 

■  Condisciples,  pl. 

-  Condition,  t. 

-  Conditions,  pl. 

i  liTiLlilimiriel,  adj.  m. 

-  Condition  nullement,  ai 
.  r,„,iVuVoiion,f, 

-  Confédérés,  adj.  pL 
=  Confesseur,  m. 

.  Confession,  t. 
.  Confiance,  f. 

-  Confidence,!. 

-  o.. li'j.i.-nt,  adj.  m. 
:  .oiili.li-iitc,  adj.  f. 

.  i..'n:li'li'nticl,  adj.  m. 

-  Confidentielle,  arlj.  f. 
=  fin  confidence 

.  Confiseur,  m. 

.  Confiture,  f. 

-  Confitures,  pl. 
=  Conformité,  f. 
.  Confusion,  f. 

-  Conjecture,  f. 
Conlonetic»,  f. 

.  Conjugaison,  f. 

-  Conjugaisons,  pl. 
=  Conjuration,  f 

.  Conjuré,  m. 
.  Conjurés,  pl. 


COM— CON 

Complète 
CompMc 
Complète 
Coiiiph'tely 


liool-fellow 
Scliool-  tellows 
Condition 
Conditions 
Cnnr.lil.iona] 


Cnmpletl,  pl. 
Compléta,  ag.  m. 
Complele,  pl. 
Complet  a  menfe,  av. 
Complessioue,  1. 
Compliment»,  m. 

-  iliinenti,  pl. 
Composiiionè,  f. 


ia/.ino,.,  r. 
rdiuo.m. 
rdiui,  pl. 


Coudiseendeuui,  f. 

Conditcepolû,  m. 
Comlitcepoli,  pl. 
Patio,  m. 


Confident!',  ag.  (. 
Confident  aie,  ag.  tn. 
Conliden/.iale,  ag.  I. 

Confelliere,  m. 
Conrettura,  f. 
Confclture,  pl. 
Conformlta,  f. 
Çonfusioiie,  f. 

Congres^,  m. 
Congettura,  f. 
Congiuiîiione,  t. 


OiojlizM  By  Google 


.t 

Cou  naissances,  pl. 
Connaisseur,  m. 
Conscience,  t 
Consécration,  I. 
Consécutif,  adj.  m. 
Consécutive,  adj.  f. 
Conseil,  m. 


,«■]]]  lllti:} 
■  P|  ^ 

Conséquence,  f. 
Conséquences,  pl. 

e'rvatoirè,  m. 
Considérable,  aiij.  m. 


Knowledge 

Knowiedges 

Oonnaisseur 

Conscience 

Consécration 

Consécutive 

Consécutive 

Counsctloc 


Consent 

Conséquence 

Conséquences 

School  for  musi 

Cim-iili'i'ublc 

Consistenca 

Consoling 

Consoling 


Constantinople  (v.) 
Constitution,  f. 
Constitutions,  pl. 
Constitutionnel,  adj.  m 
Constitutionnelle,  adj. 
Construction,  f. 
Constructions,  pi. 
Consul,  m. 
Consulat,  m. 
Consultation,  f. 
Coniagion,  f. 


Contenu,  adj.  il 
Content,  adj.  ro. 
Contenta,  pi. 
Contente,  adj.  f. 
Contentes,  pl. 


Constant 

Constant 

Constinlinoplc 

Constitution 

Conslit.nl  ions 

Constitutional 

Constitution  al 

Construction 

Constructions 

Consul 

Consulate 

Consultation 

Cou  (agio  n 

Taie 

Taies 

Contemplation 
Coiïtemporary 
Contemporarics 


Pleased 
Pleascd 


ConoscenKi,  f . 
Conoscen/e,  pl. 
Conoseltorc,  m. 
Cosclrnza,  f. 
Consacrazionc,  f. 
Consecutivo,  ag.  m. 
Conseontrva,  ag.  f, 
Consulta,  m. 
Consifrll,  pl. 
Conslgliere,  m. 
Cunsblio,  m. 
^  «iglieri,  pl. 


ta,  h 


Cos  tante,  ag.  m. 
Coslanti,  pl- 
Cos  tan  te,  ag.  f. 
Costanii,  pl. 
Costantinopoli  (c) 
Costituzione,  f. 
Coslituzioni,  p!. 
Cor-titii/.icn:!!'.',  ni. 

CogUtuzIonale,  ag.  f. 
Costniïione,  f. 
Costruzioni,  pl. 
Console,  m. 


Conlo,  m. 
Conti,  pl. 
Contemplaiione,  f. 
Conlemporoneo,  ag.  m. 
Conlemporanei,  pl. 
Conlenuto,  ag.  m. 
Contenta,  ng.  m. 
Content!,  pl. 
Contenta,  ag.  f. 
Coutente.pl. 


56. 


Digitizod  t>y  Google 


-  Con  lentement,  m. 
=  Continent,  m. 

.  Continuel,  auj.  m. 

.  Continuels,  pl. 

-  Continuelle,  ad],  f. 

-  Ci  nlinuelles,  pl 

.  Continuellement,  l(Jv. 

.  Contraire,  adv. 

-  Contraire,  auj. 
=  Contraires,  pl. 

.  Contraire,  adj.  f. 

.  Contraires,  pl. 

-  Contrariété,  f. 

.  CoulravenUon,  f. 
.  Contre,  aiiv. 

-  Contre-amiral,  ra. 

=  Conlre  son  gré,  adv. 
.  Contrebande,  T. 

■  Contrebandier,  m." 

-  Contre-coup,  m. 

-  Conlir-poids,  in. 

-  Contre-sens,  m. 

-  Contre-lemps,  m. 

-  Contribution,  t 
=  Contusion,  f. 

■  Contusions,  pl. 

.  Convalescence,  f. 

-  Convenable,  adj.  m. 

-  Cri:i\[>nablemcQt,  adv. 
.  Convenance,  f. 

.  Cnvcn.iice.,,1. 

-  Convention,  f. 

-  Co[]Miilions,pl. 
.  (j>im-rsation,f. 

.  i  Ion  vers  alions,  pl. 

-  Convive,  m. 

=  Convocation,  f. 
.  Convoi,  m. 
.  Convulsion,  1. 

-  Convulsions,  pl. 

-  Copenhague,  (v.) 

■  Copie,  f. 

.  Copiste,  m. 

-  Coquetier,  m. 
=  Coq,  m. 


-  Coquin,  m. 

-  Coquins,  pl. 
*  Coquine,  f. 

■  Coquines,  pl. 

■  taquinerie,  f. 
.  Corlttau,  m. 

■  Corbeille,  f. 

-  Cordage,  m. 


Contentaient 

Continent 

C'jHiliusial 

Continuai 

(  jiiitiniially 

Contrary 
Contrary 

Cuntrary 

~  intrarlety 
Contract 


(>)iiv;iti'»<-i'iice 


Commutions 
Conversation 
Conversations 
Guest 

Con  vocation 
Fanerai  proeessloa 
Convulsion 
Convulsions 


Copy 

Coï^-sUiihI 
Cock 

Cuquet 

Cliquette 

Shell 

Sllrlli 
II, ■].-!■;,!  s 

Trick 


C-j(ilrr,[-i. 


i,ag.ii 


Contrarj,  pl. 
Contraria,  br.  f. 
Contrarie,  pl. 
Contrariété,  f. 
Contralto,  m. 
Conlraveniione,  f. 
Contre,  av. 
Contra  ammiragUo,  m 

Cnnlrabanilo,  f. 


Conlusioni,  pl. 
Convaleseenza,  f. 

Coiim  vole,  ag-  m. 

Coiii,'iii'\olineiile,  adv. 


Conversations,  f. 
Conversa/ioni,  pl. 
Convitato,  m. 
Convocazlone,  f. 
Funerale,  m. 
Convuliione,  f. 
Convulrioni,  pl. 
Copenagheo,  î.v.) 
Copia,  f. 


ro 


;ta,I. 
Conciliai ia, 
Conchlglie,  pl. 

Malvaj-gio,  m. 

Kalvaggi,  pl. 

Malva^iiia,  I. 
Mahap^',  pl. 
Furfanterin,  I. 

Panière,  m. 
Conlame,  m. 


Digitizod  ByGoOgle 


Corde,  f. 
Cordes,  pi. 
Cordon,  m. 
Cordonnier,  m 
Cordonniers,  pl. 
Corne,  f. 


i  adj.  m. 
Corporation,  f. 

Corps'  pl. 
Correct,  adj.  m. 
Correcte,  ad].  U 
Correctement,  ndv. 
Correcteur,  m. 
Correction,  f. 
G>m-spi,ii(li;nw,  f. 
Ci'ri'i>p"ii(ianl,  m. 
Correspondante,  adj.  f. 
Corridor,  m. 
Corrupteur,  m. 
Corruption,  f. 
Corsaire,  m. 
Corset,  m. 
Corse,  f. 
Cortège,  m; 
Cote,f. 
Cotes,  pl. 
Coté,  m. 
Cotés,  pl. 
Côtelette,  f. 
Côtelettes,  pl. 
C.'ili  lt  lli'  île  porc,  f. 

Cale] i:t lu       pni'i:,  pj . 

Côtelette  de  mouton,  f. 
Côtelettes  de  mouton,  pl. 

Cou,  m. 
Couchant,  m. 
Coucher  du  soleil,  m. 
Couche,  f. 
Couchette,  f. 
Coucliiîsur  le  dos,  ad.  m. 
Couchée  sur  te  dos,  ad.  f. 

Couleur,  m. 
Couleurs,  pl. 

Coups,  pl. 

Coup  ù  une  porte,  m. 
Coup  d'arme  k  feu 
Coup  (après),  av. 
Coup  d'audaco 
Cnuj]!,  <]i:  iriton,  m.  pl. 
Coup  de  bonheur,  m. 
Coup  décisif,  m; 
dedeut,m. 


COR— COU 

Cord 

Shorniaker 
Shoeraakers 

Comice 
Cornute 
Corporation 
Body 

Uni  ri'ft 

Correct  ly 

Corrector 

Correction 

Correspond  ence 

Corres[iondent 

Correspondent 

Corridor 

Corrupter 

Corruption 

Corsair 

Corset 

Train 
Rio 
Rlbï 
Slde 

Chop 
Cbops 
Pork-chop 
Pork-chops 
Mutton  chop 
Mutton  chops 
Cotlon-tree 
Neek 
The  west 


Little  bed 

his  back 
her  back 
Elhow 
Elliows 
Coiour 
Colours 
Stroke 
Strokes 
Bap 

ToolaW 
Audacious  effort 
Cudgclling 
Lucky  hlaw 
A  décisive  blow 


Blte 


Calralaj,  pl. 

Corni,  pl. 
Cornice,  f. 
Cornuto,  ag.  m. 
Compagnia,  t'. 

Corpi,  pi. 
Correttn,  ag.  m. 
Correttn,  og.  f. 


ente,  a- 


Corniziene,  f. 
Corsajo,  m: 
Busto,  m. 
Corsica,  f . 

Lato,  m. 


liua  di  porco,  f. 

CdSl'llilir'  i]f    |Ï!'ITH,  pl. 

r.nw-U,-  .t.  ,if  Irsi...  I 
Costoline  di 
Cutionc,  m. 
Colio,  m. 
Occidente,  in. 
Colar  delsole,  m. 
Lctlo,  m. 
Leltuccio,  m. 
Supino,  ag.  m. 
Supina.su.L 
Gomito,  m. 

Colore,  m. 
Colorl,  pl. 

Colpi.'pl. 

Piechisre  alla  porte,  n 
Botta,  f. 
Dopo  il  faite-,  1. 
Colpo  ardilo,  m. 
Bastonate,  pl.  f. 
Colpo  di  Tortuno,  m. 
Colpo  décisive,  m. 
— 'nta,  f. 


pl. 
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Coup  de  désespoir, 

Coup  d'épée,  m. 
Coup  d'état,  m- 
Coup  d'étourdi,  m. 
Coup  defcu,  m. 
Coups  île  feu,  pl- 
Coup  de  filet,  m. 
Coup  de  fortune,  n 
Coup  (le  foudre,  m 
Coup  de  fouet,  in. 
Coup  <la  grâce,  in.  (le 
Coup  hardi  [dernier) 
Coup  ili'  hasard,  m. 
Coup  de  main,  m. 
Coup  de  maitre,  m. 
Coup  mortel,  m. 
Coup  (manquer  son) 
Coup  de  malheur,  m. 
Coup  d' œil,  m. 
Coup  de  pied,  m. 
Coupsdcpied.pl. 
Coup  de  pinceau,  m. 
Coup  déplume,  m. 
Coup  île  poing,  m. 
Coups  de  poing,  pl. 
Coup  (porter  son) 
Coup  (du  premier) 
Coup  rte  sang 
Coup  (sans  coup  férir) 
Coup  de  sifflet,  m. 
Coup  de  soleil,  m. 
Coup  sur  coup,  adv. 
Coup  (a  coup  sûr) 
Coup  de  tonnerre,  m. 
Coups  de  tonnerre,  pl. 
Coups  (â  tous) 
Coup  (tout  à) 
Coup  (tout  d'un) 
Coup  de  vent 
Cour,  f.  (la) 
Cour,  f. 
Cour  royale,  f. 
Courage,  m. 
Courage!  eicl. 

ageusemeut,  adv. 
int  (le),  m. 


COU— COU 

A  ilr.peratc  ntiempt 

Hit  k .  1 1 1  !  si  action 

(of  a  s»ord) 
of  greal  policy 
A  rash  action 
Spot 


Cdiin 


Pi- 

Court,  adj.  m. 
Courts,  pl. 
Courte,  adj.  I. 
Courtes,  pl. 
Courtisan,  m. 


Spots 

A  castingoi  me  uet 
Mere  chance 
Clap  of  thunder 
Lash  (of  a  whlp) 
The  coup  (le  grâce 
A  bohl  stroke, 
Mère  chance 
Sudden  (soon) 
Master  stroke 
Mortal  hlow 


Kick 
Kicks 

Strok  ota  peDcil 
Dasli 

.Stroke  (of  the  list) 
Strokes  lof  the  tist) 
To  slrike  home 
At  the  llrst  stroke 
Apoplectich  fit 
Wlthout  ligutiug 
Awhlslle 
Sun  stroke 
Onenffer  another 
Wlthout  doub 
Clap  of  thunder 
of thunder 
Atevervturn 
denly 


lard 

ijral  court 
,  Courage 
Cheer  up 
Courageously 
Current 

Ci)l!!Ti<T 

Cniinïcrs 

Short 

Short 

Short 

Short 

Courtier 

Courtiers 


Atto  di  disperazlone,  m. 
Alloue  strepitosa,  f. 
Colpodi  spada,  m. 
Coipo  di  stato,  m. 

do  sordito,  f. 
ArctiibugiaUi,  f. 
Archibugiate,  pl. 
Relata,  f. 

Colpo  di  fortuua,  m. 
"  '     Il  fulmine,  m. 
Prifstata,  f. 
Colpo  di  grazia,  m. 
Colpo  ardilo,  m. 
Colpo  di  azardo,  m. 
Colpo  di  mano,  m. 
Colpo  da  maestro,  m. 
Cotpo  mortale,  m. 
Colpo  mancato,  m. 
Colpo  di  dlsgrazia,  m. 
Ocrtiiata,  £. 
Cal  ci  o,  m. 

Pennellata,  f. 
Trntto  di  pcima,  m. 

Pugni,  pl. 

Scagliare  il  colpo,  m. 
Alla  prima,  av. 
Colpo  apoplelico,  m. 
Senza  ostacolo,  av. 
Fischlata,  f. 
Culpo  di  sole,  m. 
Una  volta  dopo  l'altra,). 
Cou  sicurezza,  av. 
Tuono 


"  iœlpo  av 


m.(v< 


AU' 
AU'  ii 

Cilpii.li  inito,  ii: 
Corte  ila;,  f.  [tala) 
Corlile,  m. 
Corte  reale,  f. 
Coraggio,  m. 
Animo!  escl. 
Coragiosamcnto,  ar. 
Corrente  (il),  m. 
Corona,  f. 
Corone,  pl. 
Corriere,  pL 
•  'îrl.pl. 


Cortigiaol,  pl. 
CorUgiana,  f. 
Cortigianc,  pl. 


.Pi- 
Couturière,  f. 
Couturières,  f. 
Couvert,  m. 

Cou  v  ertement,  mlï. 
Couverture,  f. 
Couvertures,  pL 
Crainte,  f. 
Crainte?,  pl. 
Crâne  m. 
Cravate,  f. 

Crnyon.m.' 
Créance,  f. 
Créances,  pl. 
Créancier,  m. 


Cris,  pl. 
Crime,  m. 
Criminel,  ndj.  m. 
Criminelle,  ag.  (. 


mx,  pl. 
iania  (».> 
Critique,  t 
Critique,  adj.  m. 
Critiques,  pl. 
Crocodile,  m. 
Crocodiles,  pl. 
Croisée,  f. 
Croisées,  pl. 
Croissance,  f. 
Croit,  L 


Custom 
Ciiitijrsis 


CovcrUy 
F,!.iiiln>t 
Blaukets 
Fear 

Cravata 

Penell 

Crédit 

Crédits 

Creditor 

Creditors 

Création 
Créature 
Trust 

Poncake 


Cry 

Cries 

Crime 

Cri  minai 

Cri  minai 

Cj-imiiiîil 

Crvsial 

Crystal 

Cri.tiiiiiia 

Critiral 

CrJticala 

Crocodile 

Crocodiles 

Window 

Wiadowe» 

Grawth 


Cnut 
Crusts 
Crédible 
Faith 


Cugino,  m. 
Cugfna,  t. 
CiiM-ioo,  m. 
Ciiïcinï,  pl. 
Coitello,  m. 
Col  tell  i,  pl. 
Costume,  m. 
Costumi,  pl. 
Cucitura,  t. 


ite,  pl. 
Copertniuente,  av. 
Copertn,  f. 
Capote,  pl. 
Tenu,  f.  (timoré),  m. 
Timori,  m.  pl. 
Crnnio,  m. 
Cravatts,  f. 

Pennn  da  matit?,  f. 
Credilo 
Crediti,  pl. 
Créditons  m. 
Creditori,  pl. 
Creatore,  m. 
Creatore  (11),  m. 
Crenzione,  f. 
Creatura,  f. 
Crcdito,  m. 
Crema,  f. 
Scliiacciatn,  f. 
Scliiacciate,  pl. 


Gridi,  pl. 
Misfatlo,  m. 

Rea,  ag.  f. 


ca,f. 
— ..eo,  ng.  m. 
Crilici,  pl. 
Coccodrillo,  m. 
Coccodrilli,  pl. 
Fenestra,  /, 
Feiiestre,  pl. 
Crcscenza,  t- 

Croci,  pk 
Ciostn,  f. 
Croate,  pl. 
Credibile,  ag.  m.  t 
Credenïa,  f. 
Credenze,  pl. 
Crudo,  ag.  m. 


Crue,  nilj.  f. 
Crudité,  f- 
Cruel,  adj.  m. 
Cruels,  pl. 
Cruelle,  nclj.  f. 
C. rue! Iraient,  adv. 
Cuiller,  f. 
Cuillers,  pl 
Cuiller  a  Iné,  r. 
Cuillers  à  thé,  pl. 
Cuillerée,  l. 
Cuir,  m. 
Cuirs,  pl. 
Cuisine,  t. 
Cuisinier,  m. 
Cuisiniers,  pl. 


Culsli 


Cultivateur,  m. 
Cultivateur*,  pl. 
Culture,  t. 
Cupide,  adj.  m. 
Cupides,  pl. 
Cupidité,  f. 
Cure,  i. 
Cure,  m. 
Curieux,  adj.  m. 
Curieuse,  adj.  f. 
Curiosité,  f. 
Cuvette,  f. 
Cygne,  m. 
Cygnes,  pl. 


CRU — DAN 

Crudity 


Jly 
Spoon 

SpOODS 

Tea-spons 
Spoon  fui 

Leallirrs 
Kltchea 
Cook 
Cooks 

:ook  (woroan) 
Copper 
Thigh 

Thigtu 

Small  ctothes  (brecdies) 

Worsliip 

Husband-mao 

Husband-men 

Cultivation 

Covetous 

Covetous 

Covetous  ness 

Curale 

Curi'ius  finriuisitlve) 
(Jnii'iii^  liiiijiiiïilivt) 
Curioslty 


Imcifn/'av 
Cucchiajo,  m. 
Cuccluaj,  pl. 
<  :  :  i  l  h-I  i  i  :  j.  i  da  lé,  m. 
Cuechiaj  da  tè,  pL 
QKcbiajBbt,  t. 

Cunjo,  m. 
Cuoj,  pl. 
Cueina,  f. 
Cuoco,  m. 


ISwan 
Swans 


D'ailleurs,  adv. 

Daines,  pl. 
Damné,  «y.  m. 
Damnes,  pl. 
Damnée,  ad],  r. 
Danemarck,  m. 

creux,  adj.  f. 
Dangereuse,  ndj.  ra. 
Danger,  m. 
Dangers,  pl. 
Danois,  m. 
Danois,  pL 


Lady 

Ladles 

Damned 

Dninaed 

Damned 

 u;irh 

Dangerous 
Dangerous 

Dangers 
In  (inlo) 


□igilized  by  Google 


Dans  le,  |>cép.  art  m.  s. 
Dans  les,  prép.art.  m.  pl. 
lj;.ns  1rs,  prép.art.  m,  pi. 
Dans  les,  prép.  art.  ni.  pl. 
Dans  les,  prép.  art.  f.  pl. 
Danube,  ra. 
D'après,  adv. 
Date,  f. 
Datif,  m. 

D'aqjimrd'hui  à  huit,  adv. 
Davantage,  adv. 
"  prép. 

:  (par),  prép. 
Débarquement,  m. 
Débarras,  m. 
Débat,  m. 
Débauche,  f. 
Débauché,  m. 
Débauchée,  f. 
Débit,  m. 
Débiteur,  m. 
Débordement,  m. 
Déboursé,  m. 
De  bonne  heure,  adv. 
De  bonne  heure,  adv. 
Debout,  adv. 
Débris,  m. 
Début,  m. 
ta,  pL 
.  prép. 
Décadence,  f. 
Décembre,  m. 
Décemment,  adv. 
Décence,  L 
-'  .t.adj.m. 
île,  adj.  t. 


DAH — DEC 
Ahout 
lu  tha 
lu  Ihe 
lu  the 
lu  Ifie 


Dative 

To  day  week 

Of 

From  (by) 

Discmbarklng 

Riddanee 

Deliate 

Debauch 

Débauchée 

Débauchée 

Sale 

Debtor 

Irruption 

Money  disburseil 

(jp  > 
Rning 
Begining 
Beginings 
On  (hit  eido 

Deccuibcr 
Deeently 
Decency 

Ih'CCIlt 

Outrageons  talke 
Dischargo 
From  the  bouse 
m  bis  bouse 
m  my  house 
From  our  house 
tby  liouse 
jour  house 
i  rcndlng 
rending 
Rcudine 
Dteidedly 
Décision 
Déclamation 
Déclaration 


Déconfiture,  t. 
l)Li  i)i'.iliu[i,f.  (décor,  m.) 
Décorations,  pl. 
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Nei  d'intornl,  pl. 
Kella,  prep.  art.  f.  sln?. 
Set,  prep.  art.  m.  sîng. 
Piello,  prep.  art  ni.  slog. 
Ne',  prt-p.  art.  m.  pl. 
Sel,  prep.  art.  m.  pl. 
Pie^li,  prep.  art.  m.  pL 
^<  ile.  prep.  art.  f.  pl. 

It.iliul.'lil,  1)1. 

D'appresso,  av. 
Dala,  f. 
Dativo,  m. 
Oggl  ad  otto,  av. 
Di  plu,  av. 

Sbarco,  m. 
Sbarazzo,  m. 
Dispula,  I. 
Deboscia,  f. 
Dcbosciato,  m. 
Debosciata,  f. 
Vendlla,  f. 
Debitore,  m. 
Invasione,  f. 
Disborso,  m. 
Di  buon  ora,  av. 
Per  tempo,  av. 
lu  pledi,av. 
Resti,  ni.pl. 
Prhicipio,  m. 
Primi  passi,  pl.  m. 
Di  qua,  prep. 
Decadenzn,  f. 
Décembre,  m. 
DecenUtneute,  av. 
Décerna,  f. 
Décente,  ag.  m. 
Décente,  ag.  f. 
Inganno,  m. 
Seal  e  11  a  m  en  to,  m. 
Sciricamentu,  m. 


idi.a 


a  vostra,  av.  [ru. 
Cluistratin  il  cuore,  ,ig. 
Chc  strazia  il  cuorc,  ag. 
Strazlo,  m.  [  f. 

Di'cis/nsi'nti-,  ;iv. 
Decisione,  f. 


E  > = ■ .  !  -  :  J  ■ 


II-,  f. 


Dechiaraiione,  f. 
Decozlone,  f. 
Sconfittn,  f. 
Decorazione,  f. 
Decorazioni,  pl. 
Decoro,  m, 


DigitiZGd  t>y  Google 


DEC — DEL 

L  - 

De  coW,  Mhr, 

Dal  lalto,  av. 

L  = 

li.'c.'Utviymen^m. 

Discuiiragement 

Scoragginiento,  m. 

L  . 

Dfemragsaàtiujl.  m. 

Dlscuuraging 

Che  scoragisce,  ag.  as 

L  ■■ 

Découverte,  f. 

(  - 

Découverte,  pl. 

Scui-porte,  pl.  . 

(  = 

De  crainte  que,  adv. 

Lest 

Per  limore  che,  av. 

(  ■ 

Decrclo,  m. 

( 

Décrotleur,  tn_ 

Shoe-black 

Netia  rtlva»,  m. 

H  - 

Dédain,  m. 

Disdain 

Dlsdegpo,  m. 

H  = 

Dl  J,1  ILS,  .li  ly. 

Wilhln 

Denlro,  av. 

H  - 

Dédicace,  f. 

Dedication 

Dedicn,  f. 

H  .. 

Dédit,  m. 

Contradiction 

DUdetta,  f. 

1  - 

Dédommagement,  m. 

Ki  j  ir  ilion  of  damages 

1  = 

Défalle.f. 

Defeat 

Disfarta,  f.' 

Défaut,  m. 

Defect 

Difello,  m. 

1  ■■ 

Défauts,  pl. 

Defeeli 

Dlfelli,  pl. 

o  — 

Défaveur,  f. 

Oui  of  favour 

Sfavore,  m. 

Défavorablement,  ndv. 

Unfnvourably 

Sravorevotmente,  ar. 

Défavorable,  ad],  m. 

L'iifavou  rabla 

Slavorcvole,  ag.  ta. 

Déflation,  f. 

Défection 

Àbliandixio,  ni. 

1  — 

Défectueux,  adj.  m. 

Drtective 

DUellMO,  ag.  m. 

"1  » 

Iléfectueuee,  adj.  I, 

Détective 

Difetloaa,  ag.  f. 

1  • 

Défense,  f. 

Defenee 

Difesa,  f. 

"1  ■■ 

Défensive,  f. 

Défensive 

Dilenslva,  f. 

)  — 

Déférence,  (. 

Hespect 

Coiidcsccniienia,  f. 

}  = 

Dell,  m. 

Challenge 

Sflila,  f. 

)  . 

Déliante,  t. 

Distrust 

Diffldenra,  f. 

) 

Déficit,  m. 

Défiait 

+  _ 

Défini,  adj.  m. 

Deanite 

Delinllo,  ag.  m. 

4-  = 

D  L'Uni  tif,  adj.  m. 

Définitive 

Definltivo,  n(!.  m. 

+  . 

Déliai  lion,  f. 

Définition 

Deiimzione,  f. 

+  •■ 

Définitivement,  adv. 

Défini  livcLy 

Défi  ni  ti  va  mente,  av. 

De  front,  ad*. 

Aurenst 

Dl  frunte,  av. 

Dégagement,  m. 

Disengagcinent 

DLstaccamento,  av. 

Dégât,  m. 

Dévastation 

Gilasto,  m. 

Thaw 

Il  digliiaoclare,  in. 

P  - 

Oigoût,  m. 

Dlspust 

Disgust»,  m. 

P  = 

Dégoûta,  pl. 

DlsgUils 

Disgustl,  pl. 

P  . 

l).  .:..iiJiuit,adJ.  n. 

Disgust  fui 

Dligurtaote,  ag.  m. 

P  ■• 

Degré,  m. 

V  — 

Degrés,  pL 

Degreei 

Gradl,  pl. 

V  = 

Déguisement,  m. 

Difgnlsed 

V  - 

Dehors,  adv. 

Wilhout 

Fj'ori,  av. 

v  .. 

Déjà,  adv. 

Alrcady 

Cla,  av. 

a  — 

Déjeuner,  m. 

Ifrenkfaet. 

Colezlone,  f. 

n  = 

De  Jour,  ndv. 

B>-  day 

DL  glomo,  av. 

D'-  la,  art.  f,  s.geo. 

Of  Ihe 

Delhi,  art.  f.  s.  peu. 

a  .. 

De  la,  arL  f.  s.  abl. 

r'n)iii  Ihe 

Dalla,  art  f.  s.  abl. 

1  — 

De  Là,  ndv.  do  I. 

Dl  la.  av. 

t  = 

Délai,  m. 

Dday 

Dilazione,  T. 

/  ■ 

De  la  part  de,  adv. 

Of  llie  port  of 

Da  parle  dl,  ad. 

/  .. 

Mégation,  f. 

Délégation 

Delegazione,  t. 

A  - 

Délégué,  m. 

De  légale 

Delegalo,  m. 

A  = 

Délégué!,  pl. 

De  légales 

Delegali,  pl. 

A  . 

De  leur,  pr.  p.  m. 

Froui  their 

Dal  loro,  pr.  p. 

A  ■• 

De  leurs,  pl. 

Froin  their 

Dal  loro,  pl. 

T  - 

De  leur,  pr.  pos.  f. 

Fram  their 

Dalla  luro,  pr.  p.  f. 

T  = 

De  leurs,  pl. 

Frum  their 

Dalle  lovu,  pl. 

Of  their 

T  ■- 

De  leur,  pl. 

Of  tbeir 

Del  Loro,  pl. 

-  De  leur,  pr.  p.  f. 


■.pl. 


=  De  Jeu 

•  Délibération,  f. 

.  Délibérations,  pl. 

-  Délical,  adj.  m. 
=  Déiicale,  adj.  f. 
.  Délicatesse,  I. 

.  Délices 

-  Délicieux,  adj.  m. 
=  Délicieuse,  adj.f. 
.  Délire,  m. 

.  Délit,  m. 

-  Délivrance,  f. 

=  D'elle,  pron.  per.  gén. 


.  Déloyal,  ndj.  m. 

.  Déloyale,  f. 

-  Dékiyaulé,  {. 
=  Déluge,  m. 

.  De  lui,  pr.  pers.gén.  m 
lie  ini,  pr.  pers.  abl..  m 

-  Fli'  îiii  avili'),  gril.  il. 


(U'el 


-),aU. 


=  De  h 

.  IH-Iil 

-  Demain  au  soir,  n 
=  Demande,  t. 

.  Demandes,  pl. 
.  Démarche,  f. 

-  Démarches,  pl. 


=  Dem 


s,  ndv. 


.  Déinénagen 
.  Déménagements,  pl. 

-  Demeure,  f. 

=  Demeures,  pl. 

-  Demi,  adj.  m. 
■  rtemie,  adj.  f. 

-  Demi-henre,  f. 
«  Demi-livre,  f. 
.  Demies,  pi.  f. 


:  IlMimerrr 
.  ilrliim'Mil 

.  De  moi,  \ 


lion,  t. 


le,  f. 


r.  pers.  gén. 
r.  pers.  abl. 
-  Demoiselle,  f. 
.  Demoiselles,  pl. 
"    ion  beau-frère,  m 
■a  belle-saur,  f. 


.  Ile  El 


ia  femme,  f. 
ion  lits,  in. 
ialille,  f. 
ton  frère,  m. 


DEL — DEpj 
Of  their 
Of  thelr 
Délibération 
Délibération» 
Délicate 

Iffli.  Mlt<. 

Delicacy 
Délient 
Délie  lous 
Délie  ions 
Delirium 
Fanlt 
Délivrance 
Ofher 
Of  them 

Removing 
Dis],.)  ;,1 
Disloyal 
Dis  loyal  ty 
Déluge 
Olbim 
From  hlm 

or  » 

From  it 
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Délia  loro,  pr.  p.  r. 
Délie  loro,  pl. 
Delibcrarionc,  f. 
Deliberazloni,  p. 
Delicalo,  ag.  m. 
Dclicata,  ag.  t. 
Delicatezza,  f. 
Delide,!.  pl. 


Liberazione,  f. 
l*i  lei  nli  essai,  pr.  per. 
Dilorodliess..).],!.  hM.f 
Da  lei  (daessa),  pr.  juts. 
Da  loro  (ila  esse),  pl. 
.Sî-wiliv.minilo,  m. 
Dislealc,  ag.  m. 
Disleale,  ag.  f. 
Dislealtâ,  f. 
Dlluvio,  m. 

i)i  lui  'ili  esso),  pr.  p.  g. 
Da  lui  |da  csn,  p.  p.  «. 
Di  - —  " 


10  (di 


Tom 

To  morrow  morning 
To  morrow  niglit  (eve- 
Requcst  [ning) 
Requesla 


G  alla 

lu  tbesamo 
Remorlng 
Removings 


DI  h  mission 
Ocmocrat 
De  m  oc  rats 
Demoeracy 


Young  ladies 
Ofmy  brother  inlaw 
Of  m  y  slster  in  law 
Of  my  dnughter  in  law 
Of  my  cousin 
Of  my  cousin 
Of  m  y  wife 
Of  my  son 
Of  my  daugbler 
0t  m  y  brolher 


Domani  sera,  m? 
Dimanda,  f. 
Dimaniie,  pl. 
Passo  (porta  mrtito\  m. 
l'^si  ■>!:■  r  1,1  incutD,  pl. 

Lo  stesso,  av. 
Sgombero,  m 
Sgomlieri,  p[ 
Dimora,  f. 
Dimore,  pl. 
Mezzo,  ag.  m. 
Mezza,  ag.  f. 
Mezz'ora,  f. 
Mezza  libra,  f. 
Mezze,  pl. 
Dlmissionc,  f. 
Démocrate,  n>. 
Democrall,  pl. 
Democrazin,  f. 

pr.  pers.  gen.  =. 
Da  me,  pr.  pers,  .-.M,  s. 

Zitelta,  f. 
Zilelle,  pL 
Di  mio  cognato,  ro. 

cognata,  f. 
DI  mla  nuora,  f. 
Di  mio  eugino,  m. 


Df  m 


î,f. 


DI  miiimoglie,  f. 
Di  mio  fi «1  in,  m. 
Di  rata  figlia,  f. 
Dl  mio  fratello,  n 


Digiiized  by  Google 


on  gendre,  m. 
De  mon  grand-père,  r 
De  ma  grand'mûrc 
De  mon  mari,  m. 


la  tante,  f. 

ion  beau-frère,  m. 
ia  belIe-KBor,  f. 
mbru.f. 


Dk  ma  femme,  f. 
"      on  lils,  m. 
a  Bile,  f. 
on  frère,  m. 
on  gendre,  m. 
on  grand-père,  m. 
iic  tiKi  grnnd'mére,  f. 


De  madame,  f. 

-  '  mstratlf,  ad],  m. 
Démonstration,  f. 

haut,  ndv. 
!i<Mrijmi>;i'inci!t,  m. 

mination,  f. 
Dénouement,  ro. 

Denrée,  f. 

Denrées,  pL 

De  notre,  nr.  p.  m. 

De  nos,  pl. 

l>i'  nntiv.  pr.  p.  f. 

-  ma,  pl. 

noire,  pr.  pas.  m. 
nos,  pl. 

notre,  pr.  pos.  t. 
De  nos,  pl. 

De  nous.pr.  reif.iiLii.i'i. 


DEM— D  EN 
Ofmy  son  In  law 
Of  my  grand  falber 
Of  inj  grand  motber 
Of  my  liuslmnd 
Of  iny  mother 
0/  inj-  nephew 
Of  m  y  nièce 
Of  my  uni  té 
Of  my  falher 
Of  m  y  slster 
Of  my  aunt 

l'runi  my  lirother  ln  law 
i-Vtjt"  ujy  sislerln  law 
From  mj-daughlerinlaw 
Froru  my  cousin 
"   m  my  cousin 
From  m  y  îvife 
Fro  my  son 
Fr.  11  :  my  ilalijiliter 
From  my  bmtlicr 
Fii  mi  my  son  in  law 
Fiv-in  iuy  grand  fatlier 
KiMiii  a:;  gnmd  motber 
l'iTiin  my  Imsliand 
Froni  m  y  mother 
Fivm  m  v  nepliew 
From  my  nièce 
From  my  unclo 
From  my  fatlier 
From  my  sister 


la  madre,  f. 
in  nlpnte,  m. 
ia  uïpote,  I. 

ia  sorella,  f. 
_.„ilaïla,  f. 
Da  mio  cogiialo,  m. 


Da  mia  eugina,  f. 
Dainla  muglle,  f. 
Da  mlo  liglio,  m. 
Da  min  figlla,  f. 
Daniiofratcllo,  m. 
Damio  genero,  m. 
Damio  nonno,a. 

Da  mto  marilo,  m. 


]h>iinmhi;dlon 

Unrnvelling 

Provision 


Da  mio  do,  m. 
Da  mlo.pLidre,  m. 
Da  mia  sorella,  f. 
Da  mia  *ia,  f. 
Del  mlo,  pr.  p.  m. 
Del  miel,  pl. 
Délia  mia,  pr.  p.  [. 


o,  pr.  pos.  i 


nostrn,  pr.  p.  I. 
Dalle  nostre,  pl. 
Dl  uoi,  pr.  pers.  gen.  pl. 


Dépari  iimenl,  m. 
Déparlcmeiils,  pl. 
Dépêche,  f. 
Dépêches,  pl. 
!"> i ■  1  n ■  i  n l . . j j  1 ,  adj.  m. 
Dépendants,  pl. 
IJl'-Jji'Mil.illtC,  ad],  f. 

Dépendantes,  pl. 
Dépendance,  f. 
Dépense,  f. 
Dépenses,  pl. 
IVj.il ,  m 
Dépils,  pl. 
Déplacement,  m. 

Déplaisir,  m. 
Déplaisirs,  pl. 
Déploiement,  m. 
Iprj.l.-.riii.li',  adj.  m./. 
Déplorables,  pl. 
De  plus,  adv. 

'us eû  plus,  ndv. 
Dépôt,  m- 
DépùLs,  pl. 
De  près,  ndv, 
Depuis,  prép. 
[ii.jiLii-  i'f  !.'iiiji--li,  adv. 
Di'imi-  Ii'iiiHi'iup.i,  ,-ih 

Depuis  peu.nUv. 
Iii'juiii  .piaiid?  adv. 
Depuis  que,  eonj. 
Dépulation,  F. 
Dépulè,  ro. 

De  qui,  pr.  rel. 

De  qui  parlez-vous  T 

De  quoi,  pr.  rel. 

Dr  (jii'.i  jh:i!-].'/-ioui?  1. 

Jïi-r .ii~. 1 1 iu  ilile,  adj.  lu.  f 

Dérangement,  m. 

Dérangement,  m. 

Dernièrement,  adv. 

Dernier,  adj.  m. 

Derniers,  pl. 

Dernière,  adj.  f. 

Dr  ni  idées,  pl. 

Dernière  fois  (la) 

Dé  rouir-,  f. 

IVirii-iv.  prép.  et  adv. 
IJf=,  .'-ri.  ni.pl.  gén. 


Tootb 
Teelli 

Drju-ivr.tion 
lly  uiglit 

]>l-ji.-|-i  ,N-(? 

Départi  ires 

IVpa  L'il'lllfiil 

Départements 


tAji'.'ii'.'-.s 
Vi'X-ilinil 
Vrvilimis 

Di^ikti-jiLi 

Disguel 
Disguets 
lii-plMiiiH 

Depl.iiMble 
Besides 


p'riit  "lille 

L)..'jiul:ilioi) 
Depuly 

D.'pulii'S 

Or  whom 
(If       1 J i t <]i>  vu;i  -piok? 
Of  «liât 

Wliat  do  3-ou  Bpeak7 

Onrensouable 

Trouille 

Disorder 

Latety 

Lttt 


Défini 
Jïi  lltnrl 

or  nie 
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ai,  pr.  pers.  geli.  pl. 


DIpeiideiilï,  pl. 
Di  peu  il  en  le,  ng.  t. 

Dtpcntlentl,  pl. 

Dipell-Ii-ll/JI,  f. 
Spesa,  f. 
.S'ie.-ie,  p!. 
Di-piltl,  lu. 

DlspetU,  pl. 
Rimov  luiento,  m. 

Pisgusti,  pl. 
Spiccamento,  m. 
Deploralille,  ag.  m.  I. 

Déplorai)  iU,  pl. 
"i  plu,  av. 

i  plu  in  piu,  av. 

eposito,  m. 

eposill.  pl. 

Da,  dopo,  av. 
IV.  <\m-]  tf.mi'ii  in  pui.av 
lia  nu, lin  tempo,  av. 
p'allora  iu  pot,  nv. 
Da  poCO  lu  qui,  nv. 
Da  quanlo  tempo?  av. 
Da  clie  (dopa  elle),  av. 
Depiilarkule,  t 
Diputalo,  ui. 
Ilipul.ili.  pl. 
Da  chi,  av. 
Di  clii  poriateî  1. 

e.he  parlate  ?  lo.  av. 
IroLikmi'VDle,  3g.  ni.  I. 
Incommode,  ra. 
Disordinc,  m. 


intima  voila,  r. 
Botta,  f. 

Dei,  art-  m.  pl-  geu- 


L 


DigiKod  by  Google 


-IDcs,  art  m.  pl.  gén. 
=  Des,  art.  f.  pl.  gén. 
Des,  art.  m.  pl.  abL 
Des,  art.  m.  pl.  ahl. 
Des,  art.  I.  pl.  abL 
Désaccord,  m. 
Désagréable,  adj.  m.  f. 
Désagréables,  pl. 
Désagréablement,  adv. 
Désagrément,  m. 
Désagréments,  pl. 
Désappointement,  m. 
Désapprobation,  f. 
Désarmement,  m. 
Désastre,  m. 
Désastres,  pl. 
Désastreux,  adj.  m. 

adj.  1. 


Désavantages,  pL 
Description,  f. 
DCHriplions,  pl. 
Désert 
Déserts 
Désespoir,  m. 
Déshonneur,  m. 
Désinence,  (. 
Désinences,  pl. 
Désir,  m. 
Désirs,  pl. 
Désobéissance,  f. 
Désobéissant,  adj.  m. 
Désobéissante,  adj.  f. 
Déso'anl,  adj.  m. 
Désolante,  adj.  f. 
Désolation,  f. 
De  son  beau-frère,  m. 
belle-soair,  f. 


De  si 
De  h 
De  sn  cousine,  f. 
De  sa  femme,  f. 
De  ^o:i  nia,  m. 
De  sa  lllle,  f. 
De  son  frère,  m. 
De  son  gendre,  ni. 
De  son  grand-père,  m. 
Du  sa  granrt"mère,  t. 
De  son  mari,  m. 
De  sa  mère,  f. 
De  son  neveu,  m. 
De  sa  nièce,  f. 
De  son  oncle,  m. 
De  son  père,  m. 

tanlé,  f. 
De  son  beau-frère,  m. 
Du  sa  belle-soeur,  f. 
De  sa  bru,  f. 
De  son  cousin,  m. 


Disaster 
Dlsasters 
Di  sas  trou  s 

Disait  v  anlage 

Disailvantages 

Description 

Descriptions 

Désert 

Dishonour 
Terminât  Ion 
Ter  m  lu  al  ions 

Désires 
Disuhedlcnce 
iobedient 
Disobcdicut 
Grievous 
Ciïi'vmis 
Désolation 

Oflils  brotherln  law 

01  liisslslerln  law 

Of  his  daugliter  in  law 

Of  liis  cousin 

Of  his  cousin 

Of  lilswifa 

Of  bis  son 

Of  !ii:>  rtaughter 


rwii,  -i  l.  ni.  pl.  en. 
Délie,  art.  f.  pl.  gen. 
U.it.  :  h  il.  m.  pl.  nbl. 
ii-.i-W.  ;:d.  m.  pl.  abl. 
D.tllr.  ;h  I.  f.  pl.  nbl. 
Disaccordo,  m. 
Dispiacevole,  ag.  m. 
Dispiaccvoli,  pl. 
D:.-l:i;i;vif!!iiiL-:ili\  av. 
Hi,|v;u..L,.,  ni. 
Di-pinceri,  pl. 
Disap|U!ilo,m. 
Disnpprovailone,  f. 
Disarmamenlo,  m. 


Di  sua  iiglla,  f. 
Di  suo  fraleilo,  m. 
Di  suo  genero,  m. 


Of  bis  husband 
Of  bis  mother 
Of  lus  nephew 
Of  bis  nieco 
Of  his  unrla 
Of  bis  father 
Of  his  slster 
Of  his  «Ont 
From  bisbrollier  in  law  r 


DES—  DET 


Fram  Jus  wiie 

nniïlii',  f. 

FroTn  lus  son  in  law 

jjciiiti!,  ut. 

IV'  .--"il  .,.:i,.mil-pi'r<%  in. 

Fuit:!  Ji  i  ^  ;;jJ,ini!  iijfl'.T 

Diai'iki,  m. 

From  Jus  mother 

Fx'om  hlB  mece 

nipouï,  f. 

Front  f.i-  uncle 

\ic  sa  tente,  f- 

01  lus  jEjijcsty 

llMr-slu,  f- 

-..llil  il:t.  f. 

Or  li  la  liijïtiiiess 

album,  f. 

OJ  liia  oiçeïicncy 

l'rO']llT17TI,  1. 

ntwsLi.  [. 

>,  pr.  ]i.  m. 

Délia 

uà,  pr.  p.  f. 

Polie 

tue,  pl- 

Del  si 

n,  nr.  p.  il.  m. 

Dci  suoi,  pl. 

Or  llteir 

Délia 

Bua,  pr.  p.  n.  f. 

Délie 

sue,  pl. 

DBlSl 

o,  pr.  p.  m. 

From  Jus 

H.ii  :■ 

** 

[Jf  sa,  pr.  p.  r. 

Dalla 

Boa,  pr.  p.  t. 

Dalle  sue,  pl. 

Difordine,  m. 

iini>r:/inni',  (. 

D'orii 

iiin:ui/.i,  .iv. 

Despatiiino,  m- 

Disci 

DtwiLis,  pL 

Drawtogï 

Dîsegni,  pl. 

Frulla  (le),  f.  pl. 

Dise  an  o,  m. 

Dlsol 

!.. .'. 

/ 

11 

Destinée,  t. 

Df&ttny 

II.  1 

f 

= 

Dedfoéta,  pl. 

De&tlutes 

1,'pl- 

Di»!il«jiuni'.  f. 

Destruction,  T. 

i>.\- 

|i  ,p 

udo  h)  quand", 

l!.V 

iHa,  de,  m.  t 

Detas 

!  il!,  pl. 

T 

11 

lui,  pr.  p.  gen. 

Of  Hic 

0]  Le 

pr.  p.  geo. 

T 

lit  tel,  pr.  pus.  nl>l. 

From  thp 

T 

M..'  l'in  lii.m-fcère,  m. 

Of  tliy  brotltcr  in  Inw 

l)i  tui>  coenato,  m. 

T 

De  ta  Itclle-sccur,  f. 

01  thy  sister  In  law 

Dl  (U 
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De  la  bru,  f . 

Of  thy  daughter  in  law 

Di  tua  nnora,  f. 

De  ta  cousine,  f. 

De  l.i  femme,  f. 

De  Ion  lile,  m. 

De  ta  fille,  f. 

Of  tby  daughter 

01  thy  brotber 

Di  tuo  Iralello,  m. 

De  ton  gendre,  m. 

Of  thy  son  in  law 

Di  tuogenero,  m. 

H  - 

iti:  Ion  grand-père,  m. 

Of  thy  grand  father 

H  = 

LV  ta  iiraud'uière,  f. 

Of  thy  grand  molher 

Di  tua  nonna,  f. 

H  ■ 

De  Ion  mari,  m. 

Of Iby  buaband 

Di  tuo  marlto,  m. 

H  ■■ 

De  ta  mère,  f. 

Of  tby  motber 

Di  tua  madré,  f. 

1  - 

Do  Ion  neveu,  m. 

Of  tby  nephew 

Di  tuo  nipote,  m. 

De  la  nièce,  f. 

Of  tby  nièce 

Di  tua  nipote,  f. 

1  . 

De  Ion  oncîe,  m. 

Of  thy  uncle 

Of  tby  father 

Of  tby  sister 

Di  tua  sorella,  f. 

Of  tby  nunt 

From  Ihy  brolher  in  la« 

Da  tuo  cognato,  m. 

De  la  boHe-sccur,  f. 

Knoii  ili  v  -isUir  in  law 

Da  tua  cognala,  f. 

1  — 

De  ta  bru,  f. 

From  Ihy  daughter  in  la» 

Du  tua  nuora,  t. 

1  = 

D(;  ton  cousin,  m. 

from  ttiy  cousin 

Da  tuo  eugino,  m. 

1  ■ 

Do  la  cousine,  f. 

From  tby  cousin 

Da  tua  eugino,  t. 

1  .. 

Do.  ta  femme,  f. 

From  thy  wife 

Da  Lus  moglle,  f. 

De  ton  (ils,  m. 

From  thy  son 

Da  tuo  Bglio,  m. 

)  = 

From  tby  daughter 

Da  tua  Agite,  f. 

>  . 

From  tby  brolher 

Da  tuo  fralello,  m. 

De  ton  gendre,  m. 

From  thy  son  in  law 

Da  luo  geuero,  m. 

H  

Il'-  dm  ^tanii-pere,  m. 

From  tby  grand  father 

Dr  i,i  |!r,iii(|'mére,  f. 

From  tliy  jirand  molhoi 

+  . 

De  Ion  mari,  m. 

From  tby  husband 

+  .. 

De  la  more,  f. 

From  thy  motber 

Da  lua  madre,  f. 

De  ton  neveu,  m. 

From  thy  nephew 

fin  lua  nipote,  in. 

De  la  nièce,  f. 

From  tiiy  nicoe 

Da  tua  nipote,  f 

De  Ion  oncle,  m. 

From  tby  uncle 

Da  luo  zio,  m. 

De  ton  père,  m. 

From  thy  fatber 

Da  luo  padro,  m. 

P  — 

De  ta  sœur,  f. 

From  thy  alster 

Dii  tua  sorella ,  f. 

P  = 

De  ta  tante,  f. 

From  thy  auut 

Da  tua  lia, 

? 

De  ton,  pr.  p.  m. 

Del  tuo,  pr.  p.  m. 

P  .. 

De  ton,  pr.  p.  f. 

Délia  tua,  pr.  p.  t. 

Délie  tue,  pl. 

De  ton,  pr.  p.  m. 

From  thy 

Dal  tuo,  pr.  p.  m. 

From  thy 

From  thy 

Dali»  lua,  pr.  p.  f- 
Dalle  tue,  pl. 

De  tes,  pl. 

From  thy 

Détour,  m. 

Turning 

Giro,  m. 

Détours,  pl. 

Tu  ruines 

/  - 

Ii.'  In:]s  cotés,  adv. 

For  and  wlda 

Da  tuiîi-li;  parti, av. 

/  =» 

/  . 

Détroits,  pl. 

/ 

DoJiito,  m. 

A  — 

Dettes,  pl. 

A  = 

Deuil,  m. 

Mourning 

Lutto,  m.          [pl.  m, 

A  ■ 

Û"eus,  pr.  p.  gén.  pl.  m. 

Of  them 

Di  loro(ii'essi),pr.p,geii. 

A 

IV,  in,  pr.  abl.  pl.  m. 

From  Ibem 

Da  loro,  da  cssl.  pr.  p. 

Deux,  n.  de  nombre. 

Due,  n.  dinum.  [ahl.pl.in. 

T  = 

Deux  fols 

Due  voile 

T  . 

Devant,  adv.  et  prép. 

Dnvanli,  av.  o  prep. 

T  .. 

Développement,  m. 

tJnfoldlng 

Sviluppo,  m.. 

-  ïîf'vrliijïpt'iiipnU,  [il. 

-  Drvrjir.  m. 

.  Devoirs,  pl. 
.  Di?  votre  beau-frère,  m. 
itre  Imlle-sœur,  f. 


\(i!nrIH>VCU,IB. 
.  LiLMoIra  nièce,  f. 
.  lie  i  otre  oncle,  m. 

-  i><;  vol  rit  père,  m. 
=  De  "otrn  sœur,  (. 
.  De  \otre  tîinte.f. 

'  -e  beau-frère,  m. 

-  De  votre  Ix-ile-sccur,  f. 

-  De  votre  bru,  f. 
re  cousin,  m. 
■e  cousine,  f. 


■i-  ni-,  m 


s  De  votre  grand-père,  n; 
~    votre  grand'mcte,  i 

-  De  votre  mère!  f- 


=  Do  voire,  pr.  p.  f. 

.  De  vos,  pl. 

.  De  votre,  pr.  p.  m. 
=  De  vos,  pl. 
-  De  votre,  pr.  p.  f. 

.  De  vos,  pl. 

.  De  vous,  pr.  p.  g£n-  pl. 


Dut  i  es 

From  your  brother  i  n  law 
From  your  sister  in  law 
From  your  doogther  In 
From  your  cousin  [la'- 
From  your  cousin 
From  your  wifa 
From  your  son 
From  yourdaughter 
From  your  brother 
Froui  your  son  In  law 
From  your  grand  father 
From  your gr and  motlier 
From  jour  husliaûd 

.  . ..m  your  nepliew 

From  your  oncle 

I-' [■mu  ;our  falher 

From  your  Elster 

From  jouraunt 

Of  your  brother  tn  law 

Of  j  our  sister  in  law 

Of  your  daughter  lu  law 

Of  your  cousin 

Of  your  cousine 

Of  your  wlfe 


Of  jour  grand  fatber 
Of  your  grand  mother 
Of  your  husbnnd 
Of  your  motlier 
Of  your  nephew 
Ofyour  nièce 
Of  your  uncle 
Of  jour  fatlieir 
Of  your  sister 

Of  vour  majesty 
Of  your  lioiiness 


679 

Svlluppi,  pl. 
Dovere,  m. 
Doveri,  pl. 

Ha  vostro  eognato,  m. 
Dn  vostra  cognnta,  f. 
Da  vostra  nuora,  î. 
Da  vostro  cuglno,  m. 
D.i  v.'slin  cu^ina,  f. 
Da  vostra  moglie  f. 
Da  vostro  flglio,  m. 
Da  vostra  iiglia,  f. 
Da  vostro  fratello,  m. 
Da  vostro  genero,  m. 


Of  yonr 
Of  your 

From  your 
From  your 
From  your 
From  your 
Of  you 


Da  vostra  niarito,  m. 
Da  vostra  madré,  f. 
Da  vostro  nipote,  m. 
Da  vostra  nipote,  f. 

Da  vostra  padre,  ta. 
Da  vostra  sorclla,  f. 
Da  vostra  zia,  f. 
Di  vostro  eognato,m. 
Dl  vostra  cognata,f. 
Di  vostra  nuora,  f. 
Di  voslro  coglno,  m. 
Di  vostra  eugina,  f. 
Di  vostra  moglie,  f. 
Dl  vostro  figlio,  m. 

Di  vostro  fratello,  m. 
Di  voslro  genero,  m. 
Di  vostro  n 


OS,  f. 


Di  voslro  ir 
Di  voslro  madré,  f. 

Di  vostro  nipote,  m. 
Di  vostra  nipote,  f. 
Di  vostro  ïio,  m. 
Di  vostro  pailre,  m. 

■elia,  f. 


Dlvi 


niarsla,  f. 


Da  vostra  alUtEEU,  f. 
Da  vostra  ecccifcnza,  f. 
Del  vostro,  pr.  p.  m. 
Dei  vostrl,  pl. 
Délia  vostra,  pr.  p.  f. 
Délie  vostre.pl. 
Dal  vnstro,  pr.  p.  m. 
Dal  vostri,  pl. 
Dalla  vostra,  pr.  p.  f. 
Dalle  vostre,  pl. 
Dl  vol,pr.p.  gen.  pl. 


Digiiized  by  Google 


Kis,  pr.  p.  abt,  pl. 
Di.ihlc  m. 
Diables,  pl. 
Ili.nl  émc  m. 
Dialecte,  m. 
Dialectes,  pl. 
Dialectique,  t. 
Dialogue.,  m. 


Dictionnaires,  pL 


«,  PL 


Différend,  r 

.  idj.  m. 
Différents,  pl. 
Diffcrenle,  adj.  f. 
Différentes,  pL 

Difficile,  aidj.  m-  l. 
Difficiles,  pl. 
DlfUcileuient,  adv. 
Diflirulté,  f. 
Diflicullés,  pl. 


Oisine,  adj.  f. 
Dignes,  pl. 
Dignement,  adv. 
Dignité,  f. 
Dignités,  pl. 
Digression,  f. 
iijli^i'iniîit'Ht,  adv. 
liiliLiN"'i'i|]roi]i|ilil,i?!(  .  i. 
riilia-jnw  (voiture),  L 
Diligence;,  pl. 
DUlsent,  aclj.  m. 
Diligents,  pl. 
Diligente,  adj.  f. 
Diligentes,  pl. 
Dimanche,  in. 
Dime,  f. 
Dimes,  pl. 
Diii.imiliE,  mlj.  ni. 
Diminutifs,  pl. 
-  'iiution,  f. 


Dladuia 
Dlalect 
Dinlcots 
Dlfllerllc 

Dialogue 

Dialogues 

nia  m  and 

Diamands 

Dcvil  (tbe) 

Dietlon 

Diclinnnry 

nifth'IMlïl'â 

Di,'l 
Goils 

Goû  furliiu 
Difamalkin 
Différence 

Différences 

Coril  roïrrsj 
Di  fièrent 
Différent 
Différent 
Difl.'h  lit 


Worthj' 

Worthy 

Worlliily 

Dignity 

Dlgnltles 

Digression 

Dillgentlr 

Diligence 

Slage,  conch 

.■ii.T^r'  eiir.elis 

Diligent 

Diligent 

Diligent 

Diligent 

Tithe 
TiHm-a 

Dimioiiliuii 


riiolfi, 


Diavol 


pl. 


Dladem: 
Dialelto,  m. 
Dialetti,  pl. 
Dlaleltîcà,  f. 
Dialogo,  m. 
Dialoghi,  pl. 
Dlaniaule,  m. 
Diamanti,  pl. 

DUi£inH,'f. 
Dijinnario,  m. 
DlzionarJ,  pi- 
Diela,  f. 
Dlo,  m. 
Delfglt) 

Dlo  mené  gnardl,  1. 
Diffamimonc,  1- 

a,  f.. 
Diflerenze,  pl- 
Cnntiovcrsia,  f. 
Différente,  ag.  m. 
Différent!,  pl. 

Différente,  ng.  f. 
Différent!,  pl. 
Difficile,  ag.  m.  f. 
Diflielli,  pl. 
Diriiellmeute,  av. 
Diifleollà,  [. 
Dillicoltà,  pl. 
Di  gestions,  f. 
Degno,  ag.  m. 
Iiegni,  f.  pl. 
Degna,  ag.  f. 
Degne,  pl. 
Degnamenlc,  av. 
Dignità,  f. 
Dignità,  pl. 


no,t 


Sol  leci  lamente,  av. 
Snlleeitudiiie,  f. 
Diligen/a,  t. 
Diligence,  pl. 
Diligente,  ag.  m. 
Diligenti,  pl. 
Diligente,  ag.  t 
Diligenti,  pl. 
Domeolca, 
Décima,  f. 
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Direct 
Management 


Disciple,  m. 
DisnpN-s,  pl. 
Discipline,  f. 

Discordant,  adj.  m. 
Discordants,  pl. 
Discordante,  adj.  t. 
Discordantes,  pl. 

iurs,  pl. 


Disgrâce,  f. 
Dislocation,  f 
Disparité,  I. 

Disparition,  f. 
Dispendieux,  adj.  m. 
Dispendieuse,  adj.  f. 
Dispersion,  t. 
Disponible,  adj.  m.  f. 
Disponibles,  pl. 
Disposition,  f. 
Dispositions,  pl. 

Dissemblable,  adj.  m.  f. 
nisw-mbliiNi/S,  pl. 
Dissemblance,  f. 
mblances,  pl. 
asion,  f. 


Dissertation,  f. 
Dissertations,  pL 
Dissidence,  f. 
Dissidences,  pl. 
Dissimulation,  f. 
Dissipation,  f. 


Distraction,  f. 
Distractions,  pl. 
Distribution,  f. 


Pop  ils 
Discipline 

nis:':!i(Llnt 

Discordant 

l'tisoil'ililllt 

Speech 
Discrédit 


Dlsapcaring 
Expi'iisive 
Expensive 
Dispersioo 

Di-hdSiil.-.Ic 

Disponible 

Disposition 

Dispositions 

Dispute 

Unliko 

Unltke 

lliiltki-iii'ss 

Tiiifikcncss 

Dissent  ion 

Dissentions 

DknL'i'enii'iit 

Dissertation 

Dissertations 

Différence 

Dillerences 


Dissipation 


Distance 
Distances 
Distant 


Di-iliii'My 

Ilislriiclinn 

Distinctions 

Distribution 

Divergency 

Diverse 


Di-rcjhilo.  m. 
Disci';-.(..!i,pl. 
Disciplina,  f. 
Disconlc.  as.  n 
Dnli,  pl. 

Iin:nrili,  pl. 


Carestia ,  f. 
Disgrazin,  f. 
Dislocazione,  f. 
Dispariti,  f. 
Spariiione,  f. 
Dispend  loso,  ag.  m. 
Disp.-ndiosa,  ag.  f. 
Dispcrsione,  f. 
Disponibile,  ag.  m. 
Disponlblli,  pl. 
Dlsposizlone,  f. 
Dlsposlzlnni,  pl. 


nili,  pl. 


1.  f. 


Dissomigliailze,  pl. 
Dissenzione,  f. 
Disse nzioni,  pl. 
Dissent imento,  m. 
Dissertazione,  f. 
Dissertation),  pl. 
Dissldenia,  F. 
Dissidenze,  pl. 

isimulazione,  {. 
Dissipazione,  f. 
Dissolnzione,  f. 
Distanza,  f. 


Distrazioni,  pl. 
Dlstribuzione,  f. 
Divergents,  f. 
Diverse»,  ag.  m. 


sentent,  adv. 

Divertissant,  adj.  m. 
Divertissante,  ailj.  f. 
Divertissement,  m. 
Divertissements,  pl. 
Divinité,  (. 
Divin,  aiij.  m. 
Divins,  pl. 


î,f. 


Doclh',  adj.  m.  (. 
Dociles,  pl. 
Docilement,  adv. 
Docilité,  (. 

Docteur,  m. 
Docteurs,  pl. 
Doctrine,  f. 
Doctrines,  pl. 
Document,  m. 
Documents,  pl. 
Dogme,  m. 
Dogmes,  pl. 
Doigt,  m. 
Doigts,  pl. 
Doléances,  f.  pL 
Domaine,  m. 
Domaines,  pl. 

Domestique,  m. 
Domestique,  f. 
Domestiques,  pl. 
Domicile,  m. 
Domination,  f. 
Domino,  m. 
Dommage,  m. 
Dommages,  pl. 
Donation,  f. 
Donations,  pl. 
Donc,  coujonc. 

Dons,  pl. 

DiiitiiliMiui.ctc.lpr.rcl. 
n.iiLî.'dihlui'l),  etcpr.r. 
Dortoir,  m. 
Dortoirs,  pL 
Dorure,  f. 

Doses,  pl. 
Dot,  ' 


Dolation,  t. 


Dimlging 

Docile 
Docile 

Wltli  ciocililr 
Docillty 

Doctors 

Doctrln 

Doctrint 

Document 

Documents 

Dogma 

Duginas 


Servant  mald 

Sériants 

Domicil 


Domage 

T>'H1;l1  inn 

Donations 

Gilt 
Gllts 

0(  nhlch 
Wliose  of 
Dormi  tory 
Dormitorles 
Gililing 
Dack 

Doses 

Marriage,  portion 
Eudowmcnt 


se,  pl. 

samente,  av. 
Diversions,  f. 
~il  verte  vole,  ag.  m. 
livertcvole,  ag.  f. 
Diverti mento,  m. 
Diverti  menti,  pl. 


Divin 


'..  f. 
,  pl. 
,  ag.  pL 
,  ag.f. 
inc.  pl. 
■  ■  ne,  f. 
ni,  pl. 


DivM 
Divlsio 
Dïvo™ 

DilllIiSlîilJIL', 

Decina,  f. 
Docile,  ag.  m 
Docili,  pl. 
Doriliiienti',  a 
Docilità,  f. 
Dottore,  ra. 

I)o!ln:i,  (il. 

Dottrina,  f. 
Dottrij 


Docun 


n  


oto,  m 


Do  m  inù,  m. 
Dan  no,  m. 
Danni,  pl. 
Donazlonc,  f. 
Doua: ion i,  pl. 
Dunque,  cong. 

Doni,  pl. 
"~*  ui,  pr.  relat 

ul[del[[uale|,  pr.  rel. 
Dormilojo,  m. 
Dormitoj,  pl. 
Indora tura,  f. 

Dose,  f. 
Do  si,  pl. 
Dole,  f. 
Dotaiioac,  t. 
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DOU — DUR 


Douane,  1. 
Douanes,  pl. 
Double,  adj.  m. 
Doubles,  pl. 
■  le,  adj.  f. 
les,  pl. 

n.ail-r.']in-:i(,  adv. 
Doublure,  f. 
Doucement,  adv. 
Douceur,  f. 
Douceurs,  pl. 
Douleur,  f. 
Douleurs,  pl. 
Douloureux,  adj.  m. 
Douloureuse,  uclj.  f. 
Douloureuses,  pl. 
Douloureusement,  adv. 
Doute,  m. 
Doutes,  pl. 
Douteux,  adj.  m. 
Douteux,  pl. 
Douteuse,  adj.  f. 
Douteuses,  pl. 
Douvre  (ville) 
Doux,  adj.  m. 
Doux,  pl. 
Douce,  ndj.  f. 
Douces,  pl. 
Douzaine,  f.. 
Drame,  m. 
Drames,  pL 

Draps,  pl. 
Drapeau,  10. 
Drapeaux,  pL 
Droit,  m. 
Droits,  pl. 
nrnif^l.'ii.  .iianr.pl. 
Droit,  adj.  m. 
Droite,  adj.  r. 
Du,  art.  m.  s.  gén. 
Du,  art  m.  s.  abL 
Du,  art.  m.  t.  gén. 
Du,  art:  m.  s.  abl. 
Dublin  (ville) 

Ducs,  pl. 
Ducat,  m. 
Ducats,  pL 
Duché,  m. 
Duchesse,  t. 
Duchesses,  pL 

D'un' bout  à.  l'autre,  adv. 
Dureté,  f. 
Dur,  adj.  m. 
Durs,  pl. 
Dure,  adj.  f. 


From  wbere 

Custom  bouses 

Duplicata 

Duplicate 

Dupllcato 

Iiiililii'aiu 

Doubly 

-jfly 

Pains 

Pain  fui 

Painful 

Painful 

«uil'ully 

Doubt 

Doubts 

Douhtful 

Doubtful 

Doubtful 

Doubtful 

Dover 


Cloth 
Stieeta 

COlOUTÎ 

Rigbt 
"iiîlitj 

Rlgut 

Hi-lils 

Of  tbo 
From  ttio 
Of  Un 
f'ri 'm  thu 
Dublin 
Duke 
Dukea 
Ducat 


Douane,  pl. 
Doppiu,  ag.  m. 
Doppi,  pl. 
Doppia,  ag.  f. 
Doppie,  pl. 
Doppi  ameute,  av. 
Fodera,  f. 

el  belio,  av. 
Dolceiu,  I. 
"  •  ize.pl. 

Dolori,  pl. 
Doloroso,  ag.  m. 
Dolorosa,  ag.  f. 
Dolorose,  pl. 
Dolorosamente,  ar, 
Dubblo,  m. 


Dubbl 


m  bcgiuning  to  end 


i.  pl. 


Hard 


Dubbiose,  pl. 

re  (città) 
Dolce,  ag.  m. 
Dolci,  pl. 
Dolce,  ag.  f.* 
Dolci,  pl. 

 la,  f. 

ma,  m. 
rai,  pl. 
Drappo,  m. 
Lenzuola,  f.  pl. 
Bandiera,  I. 
Ban d  1ère,  pl. 
Dritto,  m. 
Drittl,  pl. 

Destn 
Des!  n 
Del,  a 
Dal,  art.  it 

Dello,  art.  to.  s.  gen. 
Dallo,  art.  m.  s.  abl. 
DubUno  (ciltâ) 
Duca,  m. 
Duchi,  pl. 
I)i  irai  il,  ta. 
Ducali,  pl. 
Dueato,  m. 
Duchessa,  f. 

Duelto.ro. 

i  eapo  ail'  oltro, 
Durezia,  f. 
Dura,  ag.  m. 
Duri,  pl. 
Dura,  ag.  I. 


i,r. 

a,  ag.  f. 


i-gen. 


I  -|D 


Eau,  f. 
Eaux,  pl. 
EaiMie-vie,  I. 
Ebauche,  f. 
El>  lotissement,  m. 
Ecclésiastique,  m. 


Echecs ,  pl. 
Ecluse,  r. 
Erlii'lki,  pl. 
Echo,  m. 


Eclairs,  pl. 
Eclatant,  adj.  m. 
Estante,  ad),  f. 

Ecoles,  pl. 

EfjliiT,  m. 

Ecoliers,  pl. 
Econome,  adj.  m. 
Economie,  f. 


«S  f. 


Kcrits,  pl. 
Ecriture,  f. 

.tpL 
Ecrivain,  m. 

<,& 
Ecurie,  f . 
Ecuries,  pl. 
Ecu}rer,  m. 
Effet,  m. 
Effet»,  pl. 
Effectivement,  adv. 
Effort,  m. 
Efforts,  pl. 
Effronterie,  f. 
Effronté,  ndj.  m. 
Effrontée,  adj.  f. 
il,  adv. 


.adj.D 


Brandy 

Rougb  skeeth 

Dazillng 

Ecclesiiistio 

Exclmnge 

Heating 

Clieck 

Ch™!;* 

Scate, 

Seales 

Splcndor 
LijslUning 

LK>,>..U.^ 

Sparkliug 

Siiiool 

Schools 

Scholar 

Scholan 


Economically 
Bark 

Excoriation 
lewel  iiox 
Writing 
Wri  tings 
Writing 
Scriplures 
Writing  master 
Spumc 


Effcctively 
Emlfavuiu.' 
Emk'iiviiurs 
Impudence 
Sliamcless 


Shau 
Equally 


Acqua,  f. 

Abbozzo,  m. 
Abbagliamcnto,  t 


Scacchl,  pl. 

Scale,  pl. 
Eco,  m. 
Splcndoro,  m. 
Baleno,  m.  (lampo,  m,) 
Baient,  pL  (lampi,  pl.) 
Splcndido,  ag.  m. 
Splendlda,  ag.  S. 
Scuola,  f. 
Scuole,  pl. 


Scolari,  pl. 


a,  f. 

Scorticalura,  f. 
Scrliiuo,  m. 
Sert  Ko,  m. 
Scrittl,  pl. 
Scriltura,  f. 
Sacn  Si  ritlure,  (.pt. 
Maestro  di  scrittura,  u 
Schiuma,  f. 
Scuderla,  f. 
Scuderie,  pl. 

Scndierc,  pl. 
Effello,  m. 
Effclti,  pl. 
Elfctliïiimcnte,  m. 

Storzl,  pl. 
Sfrontatezzs,  f. 
Sfrontato,  ng.  m. 
Sfrontata,  ag.  L 
Egua 


fallait',  tia..  il 


Riguanlo,  m. 
Riguardi,  pl. 
Travfamento,  ni. 
Cldesa,  f. 


.  Elégance,  f, 
-  Elcgant,  adj.  m. 
=  Elisante,  adj.  f. 


-  Elle.pr.  f.  s. 

.  an,  pr.  p.  n. 
a,  le,  pr.  uifut 

-  Elle-même,  pr.  rel. 
s,  pr.  f.  pl. 

.  Elles,  pr.  t.  pl. 
.  El  Dignement,  m. 

-  Élu,  adj.  m. 
es  (Champs-),  m.  \ 


-  i  ii 


mperetirs,  pl. 
.  Empire,  m. 

-  Emploi,  m. 

=  Employé,  m. 
.  Employés,  pl. 
.  Empressera  en  l,  m. 

-  En  arrière,  adv. 

^  i,  prép. 

-  En  bas,  adv. 

:  En  bas  (la-bas),  adv. 
,  En  bas,  adv. 

nte,  f.  circuit,  m 
.  f- 

=  Encrier,  m. 


Encouragement,  n 
En  decù,  adv. 
En  detiors,  adv. 
Endroit,  tu. 


Curccbs 

EgJ-pt 

Egyptian 


WeiL 
Elector 
Eleclors 
Elégance 

Kll'llll'llt 

Eléments 
Puptl 

Era'iiient 
Eininent 
Sue  (her) 
S ne  (her) 


Ker  self,  it  self 
They 

ïbey  |tbcm) 
Distancu 
Eleoied 
Elysian  lields 
■îiipinlimeiiL 
tabellishment 
tmbellislimonts 

Commotions 

Emigration 

Eminent 

Lminenl 

Kiiiint'iit 

Eminent 

Empire 
Employaient 

n  employed 
Perso  ns  employed 


Saron  of  it  (of  them) 


Encumbcring 
Again 


Elettore,  m. 
Elëttorl,  pl. 
Elegnnza,  f. 
Elégante,  ag.  m. 
Elégante,  ag.  f. 
Elemento,  m. 
Elcmenti,  pl. 
Scolara,  f. 
"    lare,  pl. 
vato,  ag.  m. 
vati,  pl. 
i,  pr.p.  f.s. 
a,  pr.  f.  s. 

!  ■  I,    ni'.    II.    I      H'.      I.'  li 

Ella  stessa.^^is!'-^:!,!! 
EIIcno,p.  f. 
■„  pr.  f.  pl. 

A1I.i1iI.,hnl;iiiti[<>,  lu. 

Eldto,  ag.  m. 
Campi  Elisel,  m.  pi 

iMpai  nu,  ])!. 

AhllHIiim  iitn,  ni. 
AbbelILmenti,  pl. 

itinamento,  m. 


IncoraginiFnto,  m 

In  luorl,  av. 
Luoko,  m. 
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En  tu 


f. 


Bafrat,  n- 

Rnùillls,  pl. 
Enfant  trouve,  m. 
Enfants  trouvés,  pl- 
Eii  revanche 
lin  rend,  wSf- 
Enseigne,  f- 

FjISfifUHS.  pl- 

Enseiguenient,  m. 
Elue  i  gi  lus  déploy  «s ,  3 
Enter,  m. 
Enfin,  adv- 
En  foule,  aiiï. 
Engagement,  m- 
Eii  liaut,  adv. 
En  haut,  adv. 

En  li[iut,  Jillv. 
Enjoué,  ndj.  m. 
Enjouée,  ait),  f. 
nuemi,  m. 


,„.„..,  eux,  fldj.  m. 
Ennuyeuse,  adj.  f. 
EaquebftM  manière,;! 
rmtantmi  adv. 
Ensuite,  ndv. 
Ensuite,  adv. 
En  tant  ijue,  adv. 
Entendement  (P),  m. 
Eulété,  ad],  m. 
Entêtée,  nilj.  m. 
Entêtement,  adv. 
Enthousiasme,  m. 
Entier,  adj.  (- 
Entière,  adj-  f. 
Entièrement,  adv. 
Entrâmes,  (■  p'- 
Entraves,  [.  pl- 
Entre,  adv. 
Entrée,  f. 
Entreprise,  f. 
Entre  sol,  ni. 

Loin  plie,  adv. 
ne  fols,  ndv. 
Eu  vérité,  adv. 
En  MlD,  ndï. 


Environ,  prêp- 


Plnees 

Opposite 

lufancy 

Ctitld 

CbUdreti 

Ki  m  ml  lin? 
[■'iHiuilliii^ 
In  return 
Aruund 


Swve 
Play lui 

Enemy 
Enemles 
iwness  of  splrlts 

earlsome 

WearSoBin 

Togetlier 

Next 

Atter 

In t  il  l  cet* 


Luoghl,  pl. 
Dirim  petto,  av. 
Infamla,  t. 
Faoclullo,  m. 
Fancïulli,  pl. 
Fanciulln  esposto,  m. 
Fanciulli  csposll,  pl. 
In  conlracamldo,  oï. 

Insegna,  I. 
Insegue,  pl. 
Insegnamento,  m. 
Bandierc  spiegate,  av. 
Inferno,  m. 
In  Une,  a 
In 


Visitlng 
Slionldrr 

StlOUiiil-rà 


folla,  a 


Gloeondo,  ag.  m. 
Gioconda,  ag.  f. 
Neniico,  m. 
Neroicl,  pl. 
"  '  f- 
Tcdio,  m. 
NoJ(i£0,  ag.  ro. 
Nejosa,  ag.  f. 

[n  qualclie  maniera,  ; 
Insleme,  av. 
Insepuilo,  i\v. 
Pot  (in  sefiUlto),av. 

In  tantoebe,  av. 
.teltetto,  m. 

Capartiio,  ag.  m. 

Coparliia,  ag.  f. 

Ostiuailone,  f. 

Entusinsiuo,  m. 

Iutiero,  ag-  ra- 

Intlera,  ag- 1- 

Intleramente,  av. 

Viseere,  f-  pl. 

Intraki,  m.  pl. 

Fta,  av. 

Entra  ta,  f. 

luira presa,  f. 

Meï/.auiiio,  m. 

Anboceamcoto,  n». 

In  trioufo,  a 


.  voltn,  a 


Voglla,  f. 
Vogue,  pl. 
Clrca,  prep- 
Contorni,  m.  pl. 


Oigilized  by  Google 


L  - 

Epée,  f. 

L  =■ 

L  • 

Epi,  f.'  P 

Ear  of  corn 

L 

Épis,  pl. 

Ears  of  corn 

(  - 

Épinards,  m.  pl. 

Splnage 

(  = 
ï  . 
(  - 

Épingles,  pl. 
Éponge,  f. 

Pin 
Pins 
Spunge 

H  — 

Éponges,  pl. 

H  = 

Épouse,  f. 

Wife 

H  . 

Husbaad 

^ 

Épo  n  va  niable,  adj.  m.  f 

Frijdllfll] 

i  — 

Épouvantables,  pl. 

l'YijhlfuI 

i  = 

FrlfiUt 

Épreuve,  f. 

i 

Épreuves,  pl. 

o  — 

Épuisement,  m. 

EsliausUou 

o  = 

Équipage,  m. 

Equipage 

0  . 

Equité,  f. 

Euuity 

o 

Errant,  adj.  m. 

Wiindmng 

1  - 

Errants,  pl. 

Wiiuihiriiij. 

7  = 

Wandering 

1  . 

Errantes,  pl. 

W;indcriiig 

1  ■■ 

Mlslake 

>  — 

Erreur,  pl. 

Mislnkes 

)  = 
)  • 

Erudition 
Stair-case 

>  •> 

Escaliers,  pl. 

Stair-cases 

+  — 

Escarpé,  adj.  m. 

Slecp 

+  = 

Escarpés,  pl. 

+  . 

Escarpée,  adj.  [. 

Steep 

Escarpées,  pl. 

Steep 

Esclavage,  m. 

Slavery 

Esclave,  m. 
Esclaves,  pL 

Slave 

p  — 

Esclaves,  pl. 
Escrime,  f. 

Slaves 

p  _ 

Fencing 

t  ■ 

Espagne,  f. 

Spain 

9 

Espagnol,  m. 

S[nni;ir.-1 

Espagnols,  pl. 

Spaninrds 

Espagnole,  f. 

Spanisli  woma 

V  . 

Espagnoles,  pL 

Spanisb  viorne, 

Espèce,  f. 

Kind 

0  — 

Espèce,  f. 

Specics 

0  = 

0  . 

0  .. 

Esprit,  m. 

Miud 

/  - 

Esprit,  m. 

Mind 

/  = 

Esprit,  m. 

Wit  • 

/  ■ 

Essai,  m. 

Trial 

/  - 

Essais,  pL 

Triais 

A  — 

Trial 

A  = 

Essais,  pl. 

Trials 

A  . 

Essuie-mains,  m. 

A  -■ 

Essuie-mains,  pl. 

Towcl* 

Estime,  f. 

T  = 

Estomac,  ni. 

Stonucb 

T  - 

Et,  conj. 

And 

T  - 

Établissement,  m. 

Establishment 

Spadn,  f. 
Spade,  pl. 
Splga  di  grano,  pl. 
Spïgiie  di  griinu,  pl. 
Spinacl,  m.  pl. 
Spilla,  t 
Spille,  pl. 
Spongo,  f. 
Sponglie,  pl. 
-sa,  f. 

S[i:iv,'iilci,ili,5,l. 
Spavcnto,  m. 
Prova,  1.' 
Prove,  pl. 
Ririnimento,  m. 
Equipa ggio,  m. 

EquJU,  f. 
Vngante,  og.  m. 

-       Dli,  pl. 

_  nie,  ag.  m. 
Vagnnti,  pl. 
Sbagllo,  m. 
Sbagli,  pl. 


Schiava,  /. 
Sel li ave,  pl. 
Scherma,  f. 
Spagoa,  f. 
Spaguuolo,  m. 
Spagnuolt,  pl. 
Spagnuola,  f. 
Spagnuole,  pl. 
Sorta,  f. 
Spccie,  f. 
Speraoza,  f. 
Speranza,  t. 
Intellelto,  m. 
Mente,  m. 
Spirito,  m. 

Prove,  pl. 
Saggio,  m. 
Saggi,  pl. 
Sciugatojo,  m. 
Sciugatoj,  pl. 
SU  nia,  1. 
Slomaco,  m. 
E  (cd),  cong. 
âtabillmeuto,  m. 


Digitized  b/Coogle 


ElOliC,  f- 

E  Loties,  pl. 
Etiiug,  m- 

pl. 


Eternel,  adj.  m. 
Etemelle,  adj.  f. 


Elineelles,  pl. 
Etiquette,  I. 
Étoile,  f. 
Étoiles,  pl. 
Etourdi,  adj.  m. 
Étourdis,  P'- 
Etourdie,  fldj.  f- 
Etourdies,  pl. 
Eiomiement,  m. 

Étrangers,  pl. 
Etrangère,  f. 
Etrangères,  pl.  . 
Etranger,  adj.  m. 
Etrangère,  adj.f. 
Etranglement,  m. 
Étrertnes,  f.  pl. 
li! iv  -ni'  le  qui  Tfva,  L 

Etrlf-  - 
Etrii 

tu 


pl. 
it,edj.i 
il,.  M 


firoltea,  pl. 
El  roi  \r  m  Mit,  ad«. 
Et:ide.  f. 
f.ludrs,  pl. 
Siudleui.adJ.  m. 
Stud.eiu,  pl 
filUd.fUÏO,  8dJ.  /. 

.   ,  p|. 
Kurvpp,  f. 
Européen,  to. 
I  r,.|„,  n«,  pl. 

Européenne,  t.  adj. 
Eus,  pr  m  pl. 
■niiiDW.pr.  réfl. 


ETA— ÉVI 

Story 

StuH 
Stuffs 
Pond 
Ponds 
State 
States 

Un  lied -S  laits 
Summer 

F.temal 
Eterual 

Sparks 
Label 
Star 

Blumlerer 
Blundewr 
Blunderec 


FiHTi^llfl-S 

Eorelgner 

Foreignera 

Forelgn 

Foreign 

Strangling 

À  new  year's  flirts 

To  be  on  the  elert 

Stirrup 

N.irtov, 
Narrow 


Europeiiii 


Urnwhci 

Bishoprïc 
Fan 
Event 
Bistiop 
Biîhops 
Ëvldently 
l  Evidence 


Piani,  pl. 
Sioffa,  f. 
Stoffe,  pl. 
St  ii!n.>,  ni. 
-  _  l,pl. 
Stalo,  m. 
Stati,  pl. 
Stati-Uniti, 
Estait:,  f . 


Storditi,  pl. 
Slordita,  ag.  f. 
Stordite,  pl. 

Forastlero,  m. 

Forastlrra,  f. 

SIranlero,  ag.  m. 
Stratiiera,  ag.  f. 
Strwzatura,  t. 
Manda,  f. 

Esser  sul  chi  viva,  I. 
Slafla,  f. 
Stntfe,  pl. 
Slrelto,  ag.  m. 
Stretti,  pl. 
Slrella,  ag.  f. 
Stretle,  pl. 
Stretlamente,  av. 
Studio,  m. 
StudJ,  pl. 
Studios»,  ag.  m. 
Studlosi,  pl. 
Studiosa,  ag.  1 
Studtase,  pl. 

Enropeo,  m. 
Europpl,  pl. 
Europea,  ag.  t. 
F-l.  [tin,  pr.  m.  pl. 
Egllnocssi,  pr.  rec  o  a 
Essestesse,  f. 
Evangelo,  m. 
Vescovato,  m. 
Vcntagllo,  m. 
Evento,  m. 

Vescovl,  pl. 
Evïdentemento,  ov. 
Evidcnia,  t. 


DigilizGd  t>y  Google 


Évident,  adj .  m. 
Exact,  adj.  m. 
Exacte,  adj.  t. 
Exactement,  adv. 
Examen,  m. 
Excellence,  f . 
Excellent,  adj.  m. 
Excellents,  pl. 
Excellente,  aelj.  f. 
Excellentes,  pl. 
Excepte,  Mv. 
Excès,  m. 

■Ès,  pL      ^  ^ 


Exercice,  m. 
erclces,  pl. 


terieure,  adj.  f. 
tcaoidinair<>|]it:iit,?.rlv. 
Extraordinaire,  adj.  m. 
"  '    binaires,  pl. 
«linaire,  adj.  f. 
--  pl. 


Evident 

Exact 

Exnctly 

Exaraination 

Excellence 

Excellent 

Excellent 

F.xn-llcnt 

Excellent 

Excesses 
I-l\costivo1  y 
Exclamation 
Exclusive!  y 

Execution 

Executions 

Copy 

Copies 

Example 

Examples 

Exercise 

Exercises 

Existence 

Expédient 

[■xpi'iliciil- 

Expédition 

Expérience 

Expert 

Ex  planât  ion 

Explanation, 

Exposition 

Expressions 
Expressly 
On  purposc 
Purposely 

Extcrlor 

Exlraordlnarly 

Extraorelinary 

Extraordinary 

Exlrnordinary 

Extraordinary 

Folly 

Follles 

Foolish 

Foolish 

Foolish 

Foolish 

Extrême 


Evidente,  ag.  m. 
Esatlo,  ag.  m. 
Esalta,  ag.  f. 
Esatlamente,  av. 
Esame,  m. 
Eccellenza,  f. 
Eccel lente,  ag.  m. 
EccetlebU,  pl. 
Eccellente,  ag.  f. 
Eccellcnti,  pl. 
Eccetto,  av. 

Eccessn,  m. 
Ecccsslvamente,  av 


Scue,  pl. 
[■on'.r.iiiini;,  f. 
Esecuzloni,  pl. 

Copie,  pl. 
Esempio,  m 
Esempj,  pl. 
Esercîzio,  m. 
Esercizj,  pl. 

Espedienle,  m. 
EsppdicBtl,  pl. 
Spedlzlone,  (. 
Sperlenzfl,  f. 
Esperto,  ag.  m. 
Spiegaiioue,  f. 
Splegaiioni,  pl. 
Espesizlone,!. 
Espresslone,  f. 
Espressionl,  pl. 
EspiTssomente,  av. 

A  Sella  posta,  av. 
Esterions  as-  m. 
Esteriore,  ag.  f. 
Straordinariamcntc, 
Straordinario,  ag.  ir 
StraordinarJ,  pL 
S  traord  inaria,  f. 
Stradrdinarie,  pl. 
Stravaganzn,  t. 
Stravaganze,  pl. 
Stravagante,  m. 
Stravagantl,  pl. 
Stravaganle,  ag.  f. 
Stravaganti,  pl. 
Estrerao,  ng.  m. 
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FAB — FEM 


-  Fable,  f. 

=  Failles,  pl. 
.  Fabrique,  f. 
.  Fabriques,  pl. 

-  Fâcheuse,  adj.  f. 
-    suit,  ailj.  ta. 

;  ;.<!]■  m-  f- 


ï,  f. 


=  FacII 
.  Facilités,  pl. 
.  Facteur,  m. 

-  M,pL 

.=  l'andlé,  f. 
.  Facultés,  pl. 
.  Faible,  atjj.  m. 

-  Faibles,  pl. 

=  Faible,  ad),  t 
.  Faibles,  pl. 
.  Faiblesse,  f. 

-  Faiblesses,  pl. 

-  Faim,  f. 

■  Fameux,  odj.  m. 
.  Fameuse,  adj.  f. 

-  Familiarité,  f. 


.  Fatalité,  f. 
.  Farine,  f. 

-  Fatigant,  adj.  m. 
=  Fatigants,  pl. 

.  Fatigante,  adj.  f. 
.  Fatigantes,  pl. 

-  Faux,  adj.  m. 
=  Fausse,  adj.  f. 

.  Fautes,  pl. 

-  Faute  de,  ad. 
=  Fauteuil,  m. 

.  Fauteuils,  pl. 
■    le,  f. 
[es,  pl. 


.  Ftflkitntiun,  f. 
-  Félicitations,  pl. 

=  Feinte,  f. 
.  Félicité,  f. 


Foble 

Fables 

Manufactoiy 

Manufactories 

Bad 

Bad 

Easy 

Easy 

F.ïsily 

Faeility 

Facilitles 

Lelter  carrier 

Letter  carriers 

Faculty 

Faculties 


Fcwt-soldier 
Foot-soldlers 
Fataltty 

Trouhlesome 
Trouhlesome 
Trouhlesome 
Trouhlesome 

Fault 

For  vont  of 
Ar  m -cli  air 

Fault 

Faulta 

Favour 

Favours 

Congratulation 

Congratulations 

Prétention 

Fellclty 

Wlfe 


Favola,  t. 
Favole,  pl. 
Fabrlra,  1. 
Fabriclie,  pl. 
Dispiaceiole,  ag.  I. 
Di-piai-pvoie,  ag.  m. 
Facile,  ag.  m.  f. 
F'acili,  pl. 
Facil  mente,  av. 
Facilita,  f. 
Facilita,  pl. 

Fatlorc  (perlalet(erc),  m. 
Faltori  (por(alelterC),pI. 
Facolta,  f. 
Faeoltn,  pl. 
Déliai  e,  ag.  m. 
Deboli,  pl. 
Debole,  ag.  f. 
Deboli,  pl. 
DelMilczia,  (. 
Debolezw,  pL 
Famé,  f. 

Famosa,  ag.  f. 
Familiarit.1,  f. 

re,ag.l!l. 


ri,  pl. 


Faml  _ 
Famlllare,  a  g.  f. 
Famlliari,  pl. 
DomestlcomcDte,  av. 
Famiglia,  f. 
Famiglie,  pl. 
Fante,  m.  (t-  mil-) 
Failli,  pl. 
Fatalilà,  f. 
Farina,  f. 
Penoso, ag. tu. 
Penosl,  pl. 
Penosa,  ag.  f. 
Penose,  pl. 

Falsa.'ag.  f. 
Colpa,  f- 
Culpe,  pl. 

Per  mancania  di,  av. 
Sedla  d'appogglo,  f. 
.  Sedle  ffappoulo,  pl. 
Fallo,  m. 
Folli,  pl. 

Favori,  pl. 
Congratnlarione,  f. 
Congrntulazfonl,  pL 

Félicita,  f. 
Moglie,  i. 


Digitizod  b/ Google 


-  Femmes,  pl. 
=  Femme,  f.  (mariée) 
.  Femme,  pl. 
.  Femmes,  pl. 

-  J-Vm.-'lle,  ailj.  f.  (aninmiNl 
=  Fcmelli»,  ailj.  f.  (iiisKiHixt 
.  Fciiinii'  ih:  di  ii  m  lire,  f. 

.  K.'iunic;  île  chambre,  pl, 

-  Fi-iiiiiiin,  ailj.  m. 
=  Fenêtre.,  f. 

.  Fenêtres,  pl. 

.  Fente,  f. 

-  Fenlis,  pl. 
^  Fer,  g 


.  Ferme,  f. 
.  Fertilité,  f. 
-  Festin,  m. 


.  Feuille,  f. 

-  Feuilles,  pl. 

.   I-Vuiîtf  île  [wpk'i-  finir:- 

.  IVnil!.',  île  papier,  pl. 


-  Fierté,  f. 
=  Fièvre,  f. 
.  Figue,  (. 

.  Figues,  pt. 

=  Fth,  pi  ' 
.  Fil,  m. 
.  Fille,  F. 

-  Filles,  pl. 
=  Fille,  f. 

.  Fillette,  T. 
.  Fillettes,  pl. 
Fille,  f. 


Wornan 
Women 
Femalc  (slie) 

Cliamber  maid 

C  ha  m  lier  makis 

Féminine 

Window 

Windows 

Cteft 

Clelta 


Fcrtilitv 

Fcasl 

Feasts 

Firiiiiif'Sj 

Fruitful 

Fruitful 

Feitnity 

Feast 

Fire 


Sliect  of  paper  (a) 
Slieels  of  paper 


Fy!  i I y  u 
S  Iri  nu 
Failhml  ( 


Thteaà 
Threads 
Slnple  woman 
Single  women 

ïoUng  air! 
Toung  g  iris 
Daughler 
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Mogll,  pl. 
Con  sorte,  f. 
Femmlna,  f. 
Féminine,  pl. 
Femmlna,  f.  ng, 
Femmlna,  r.  ag. 
Camerlem,  f. 
Cnmeriere,  pl. 
FanudbdDO,  ag.  m- 

FillL'stra,  f. 
Ftnestre,  pl. 
Fenditurn,  f.  |[esso|,  m. 
Fendilure,  pl.  (fessl),  pl. 

Possessione,  f. 
Ferlililà  (aboiidanza),  f. 

Festlni.'pl. 
Fermez/a,  f. 
Fertile,  ng.  m.  f. 
Ferlill,  pl. 
Ferlillui,  f. 
Festa,  (. 
Feate,  pl. 
Feto,  m. 

Fuocl,  pl. 
Foglin,  f. 
Foglie,  pl. 

Fcgllo  diearta,  m.  (un) 
Fogli  ill  caria,  pl. 
Fogtielto,  f. 
FoglielU,  pl. 

Oibo!  iùterj. 
Spago,  m. 
Fedele,  ag.  m.  f. 
Fedeli,  pl. 
Fedel mente,  av. 
Fedella,  f. 
Superbo,  ag.  lu. 
Soperbi,  pl. 
Supcrba,  ag.  f. 
Superbe,  pl. 
Superbio,  r. 

Ftco,  m.' 
Fichi.pl. 
Figura,  f. 
Fila,  m. 
Fili,  pl. 
Zitclla,  f. 
Zitelle,  pl. 
nngMza,  f. 
Ragaiilns,  f. 
Ejigazze,  pl. 
Fi  pli  iio  la,  f. 
Kigliuolo,  m. 
Figliudir«nilgria,nl. 
Figliuoli,  pL 


£)igiii;cd  by  Google 


Fine'  adj.  f. 


es,  pl. 


Flatterie,  f. 
Flalleries,  pl. 
Flatteur,  adj.  m. 
Flatteurs,  pl. 
Flatteuse,  adj.  f. 
Flatteuses,  pl. 
Fleur,  f. 
Fleurs,  pl. 
Fleuve,  m. 

Fleuves,  pl. 
Florence  (ville) 
Flotte,  f. 
Flotte»,  pl. 
Flùlc,  f. 
Fol,  f. 

Foin,  m. 
Folie,  f. 
Folies,  pl. 
Folie,  f. 
Folle,  f. 
Folle,  adj.  f. 
Folles,  pl. 


Fondateur,  m. 
Fonds,  pl. 
Fonds  publics,  pl. 
Fondement,  m. 
Fondements,  pl. 
Fondeur,  m. 

Fonderies,  pl. 

Fontaines,  pl. 

Forces,  pl. 
Forccmiuit,  adv. 
Foret,  f. 
Forêts,  pl. 
Fort  bien,  adv. 
Fort,  adv. 
Fort,  adj.  m. 
Forts,  pl. 
-  te,  adj.  f. 

Fortune,  f. 


Fine 
Fine 

Flacon  (sroelling  bottle) 
""    3Qs(sniHl]inebottles)  B 
ie(blaze) 
ies  (Mans) 
Flattery 
Flatteries 

Flalterer 
Flatte rcr 
Flalterer 
Fl.itlerer 
Flower 
Flowers 
River 


FleeU 
Flûte 
l'ait  h 


Folly  (madness) 

Foolish  Iricks 

Madwamen 

Foolish 

Mad 

Mad 

Foundation 

Founder 

Stock 

Public  funds 
Graund 
Hrounds 
Founder 
Attorney 
Foundcry 
Foumleries 
Fontnin 
Fontains 
Strenglit 
Strenght 
Forci  hly 
Foresl 
Foresls 
Very  well 


Ver) 


Strong 

Fortuno 

Dllch 

Ditclics 

Tbunder 


FOU— FRO 


t  — 

Foudres,  pl. 

Thunrter-bolts 

L  = 

Fouet,  m. 

Whip 

L  ■ 

Fouets,  pl. 

Wliips 

L  -■ 

Fourchette,  t. 

Fort 

(  - 

Fourchettes,  pl. 

Forks 

(  = 

Fou  menu,  sa. 

Furcace 

( 

Four,  m. 

Oven 

(  .. 

Fours,  pl. 

Oicns 

H  - 

Fourreau  (d'epé*),  m. 

Scabbard 

Il  *  : 

TTT 

Fou,  adj.  m. 
Fous,  pl. 

Mad 

Madman 

Fous,  pl. 

Mai]  mer. 

Hearth 

ÎSoise  [Cra>îk) 

Frais,  m. 

Cool 

Frais,  adj.  m. 

Fnsh 

Frais,  pl. 

Frcsft 

Fraîche,  adj.  f. 

Frtah 

Fraiches,  pl. 

Fresh 

Fraise,  f. 

Strawberry 

Fraises,  pl. 

Strawberrios 

France,  f. 

France 

Franc,  adj.  m. 

Frank 

Francs,  pl. 

Frank 

Franche,  adj.  t. 

Frank 

Franches,  pl. 

Frank 

Franchement,  ndv. 

Frankly 

Franchise,  f. 

Frankness 

Français,  adj.  m. 

French 

Française,  adj.  f. 

Français,  m. 

French  man 

Français  Iles),  pl. 

French  (the) 

-  - 

Française,  f. 

French  woman 

Françaises,  pl. 

French  womeo. 

Francfort,  (v.) 

Francfort 

Franc,  m.  (p.  de  20  sous] 

Frank 

f  = 

Francs,  pl. 

Franks 

Fraternel,  adj.  m. 

Fraternal 

Fraternité,  f. 

Fralernily 

Fréquemment,  adv. 

Fréquent  ly 

Fréquence,  f. 

Frequency 

Fréquent,  adj.  m. 

Fréquent 

V  .'. 

Fréquente,  adj.  f. 

Fréquent 

0  — 

Fréquentes,  pi- 

Fréquent 

a  =• 

Frémissement,  m. 

Skuddcring 

Frémissements,  pl. 

Skudderiog 

3  .. 

Brother 

/  - 

Frères,  pl. 

Brothers 

1  = 
/  - 

Fripons,  pl. 

Rogues 

/  -■ 

Frisson,  m. 

Shlverlng 

A  - 

Frissons,  pl. 

Shivering 

A  =» 

Friture,  f. 

Frj'ing 

A  . 

Friture,  f. 

ï'i  vin- 

A 

Froid,  m. 

Cold 

T  - 

T» 

Froids,  pl. 

Cold 

T  ■ 

Froide,  adj.  t 
Froides,  pL 

coid 

T 

Cold 
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Fui  mi  ni,  pl. 
Frusla  (sferia),  I. 
Fruste  (aferze),  pl. 
Forelietta,  f. 
ForchcLte,  pl. 
Fornello,  ai. 
Forno,  in. 
Forni,  pl. 
Fodero  (dïspada) 
Mntli,,  m. 
Matti,  pi. 
Pazra,  m. 

Ptxtî,  pl. 
Focolajo,  m. 
Fracasso,  m. 

Fresco,  ag.  m. 
Freschi,  pl. 
Fresca,  a  g.  f. 
Fi-esrhc,  pl. 
Fravola,  f. 
Fravole,  pl. 
Francia,  f. 
Franco,  ag.  m. 
Franchi,  pl. 
Franca,  ag.  f. 
Franche,  pl. 

Franchezia,  f. 
Francese,  ag.  nu 
Francese,  ag.  f. 
Francese,  m. 
Franeesl  (i),  pl. 
Francese,  I. 
Francesf,  pl. 
Francoforte,  (  c.) 
Franco,  jn.;(p.di  SOsoldi) 
Franchi,  pl. 
Fraterno,  ag.  m. 
Fraternité,  /. 
Frequcnleinente,  av. 
Frequcnzn,  f. 
Fréquente,  ag.  m. 
Fréquente,  ag.  f. 
Frequcnti,  pl. 
Fremito,  m- 
Fremiti,  pl. 

FrateUo,  m. 
Fratelii,  pl. 
Birhante,  m. 
Birbanti,  pl. 
Brlvido,  m. 
Brividi,  pl. 
Fritlo,  m, 
Fritture,  f. 
Freddo,  m. 
Freddo,  a  g.  m. 
Fmlili.pl. 
Fredda,  ag.  f. 
Fredue,  pl. 


FRO— GEN 


Froidement,  adv. 
Froldeur,  f. 
Fromage,  m. 
Froment,  m. 


Fusils,  pl. 
Fumée,  f. 
Funérailles,  f,  pl. 

Fureurs,  pl. 
Furieux,  adj.  m. 
Furieuse,  ndj.  f. 
Fulur,  ndj.  m.  (temps) 


Coldly 
Coldncss 

Wheal 

Fruit 

Flight 

Firclock 

Firi'IocKs 

Smoke 

Funeral 

Furies 
Furious 
Furlous 
Future  tence 


FrUte^.'pl. 


Funerali,  m.  pl. 
Furore,  m. 
Furorl,  pl. 
Furioso,  ag.  m. 
Furiosa,  ag.  f. 
Fuluro,  ag.  m.  (tempo) 


"ngeure,  f. 
Gageures,  pl. 
Cal,  adj.  m. 
Hai,  .ni],  m. 
Gais,  pl. 
Gale,  adj.  I. 
Gales,  pl. 
Gaiement,  adv. 

Gains,  pl. 
Galant,  adj.  m. 
Galanterie,  f. 
Galerie,  f. 
Galeries,  pl. 
Gant,  m. 
"    's,  pl. 


Garçons,  pl. 
Garçon,  m. 
Garde,  f. 
Gardes,  pl. 
Garde-bois,  m. 
Garde-bourgeoise,  1 
Garde-noble,  f. 
Garde-manger,  m. 
Garde  de  nuit,  m. 
Gardé,  adj.  m. 
Gardien,  m. 
Garde-meuble,  f. 


Gâteau,  m. 
Gàteaui,  pl. 
Gauclie,  adj.  m. 
Gauche,  ad],  f. 
Gelée,  f. 

Gelée  blanche,  f. 
Gencives,  pl.  f. 


Chcerlul 

Cheerful 

Glieerfiil 

Cheerful 

Clieerfully 

Profit 

ProlitS 

Genteel 

Poiitenesa 

Galery 

Galerlea 

Glove 


lards 

citizen's  guardianship 

Walchman 
Guarded 


a,f. 

Allegrofag.  m. 
Allegri,  pi. 
Allcgra,  ag.  f. 
Allègre,  pî. 
Allegramentl,  av. 
Guadagno,  m. 
Guadagnl,  pl. 
Galante,  ag.  m. 
Galanterla,  f. 
Gallerla,  t  ; 
Gallerie,  pl. 
Guanto,  m. 
Guanti,  pl. 
Mascliio,  m. 
Waschi,  pl. 
Ragazzo,  m. 
Ragaul,  pL 
Gai-zone,  m. 
Guardia,  f . 
Guardie,  pl. 
Guarda  boschi,  m. 
Guardia  clvica,  f- 
Guardia  nobile,  f. 
Guarda  vlvande,  m. 
Guardia  dl  nottc,  I. 


Wardrohe 
Gasconade 
Cake 
Cakes 


clate,PL 


Digitizod  t>y  Google 


Cendre,  m. 
Gene,  f. 
Général,  m. 

Généralement,  adv. 
Généreux,  m. 
Généreuse,  f. 
Générosité,/. 
Gènes  (v.) 
Génie,  m. 
Genou,  tn. 
Genoux,  pl. 

Genre  masculin,  in. 
Genre  féminin,  el 
Gens,  pl.  m.  f. 
Gentil,  adj.  m. 
~    "Ile,  adj.  f. 
Gentilhomme,  m. 
Gentilshommes,  pl. 
Géographie,  f. 
Géographe,  m. 
Géographes,  pl. 
Géométrie,  f. 
Géomètre,  m. 
Géomètres,  pl. 
Géométriquement,  adv. 
Géométrique,  adj,  m. 
Géométrique,  ailj.  f. 
'  léusnéd-iiiues,  pl. 

Gibier,  m. 
Gibraltar  (ville) 
Ulet,  m. 
Gilets,  pl. 
Glroilée,  f. 
Giroflées,  pl. 
Glace  (pour  eau  glacée) 
Glace,  f. 
Globe,  m. 
Gloire,  f. 
Glorieux,  adj.  m. 
Glorieuse,  adj.i. 
Gorge,  f. 
Gomme,  f. 
Gourmand,  m. 
Gourmands,  pl. 
Gourmande,  pl. 
Gourmandes,  pl. 
Gourmandise,  f. 
Goutte,  f. 
Gouttes,  pl. 

Goût,  m. 
Goûts,  pl. 
Gouvernement,  m. 

Glaces ,  pl. 
Gracieux,  m. 
Gracieux,  pl. 
Gracieuse,  f. 


Son  in  law 

Rack 

General 

General  ly 

Generous 

Gênerons 

Gêneras!  ty 

Geniu^ 

Knees. 
Gender 

Masculine  gender 
Féminine  gender 
People 
Gi'iilivl 
Genteet 
Gentleman 
Gentlemen 
Geograpliy 
Gco^i'uplier 


Geometer 

Geemeters 

Geometricaljy 

Geometrical 

Geometi'icil 

Geometrical 

Gibraltar 
Wii-tcf'i-t 


Looking-glass 

Globe 

Glory 

Gloriiîed 

Gtoriiïed 

Tbroat 

Glullon 
Grattons 
Glu  (ton 
Giulii'HS 
Gliittony 

To  tasto 
Taste 
R<'lishes 
Government 
Grâce  (faveur) 

G  race-fol 

Graceful 
Gracefol 
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Genero,  m. 
incomodo 
Générale,  m. 
General  mente,  adv. 
Generoso,  m. 
Gencrosa,  f. 
Generosilâ,  f. 
Genovn,  f.  (c) 
Genio,  m. 
Ginocchio,  m. 
Ginoccbl,  pl. 
Génère,  m. 

Geni'jv  nmscollDO,  m. 
Generc  fcmminiim,  m. 
Gcnte,  f.  genti,  pl. 
Gentlle,  ag.  m. 
Genlile,  ag.  f. 
Genliluomo,  m, 
Gentiluominl,  pl. 
Geografia,  f. 
Geografo,  m, 
Geografl,  pl. 


Go 


Geomclra,  r 
Geometri,  pl. 
Geometricamenfe,  o 
Geometrico,  ag.  m. 
Geomelrica,  ag.  t. 
Geomef riche,  pl. 
Caeciagione,  f. 
Glbilterra  (clltâ) 
Farsetto,  m. 
Farsetti,  pl. 
Garofano,  m. 
Gai'ufoiii,  pl. 
Chiaccio,  m. 
Spera,  f. 
Globo.m. 
Gloria,  f. 
Glorloso,  ag.  m. 
Gloriosa,  ag.  f. 
Gola,  f. 

1,  f. 
Gblotlo,  m. 
Ghioltl,  pl. 
Giilotfn,  I. 
Ghloite,  pL 
Ghioltoneria,  I. 
Goccia,  f. 
Gocce,  pl. 
Mcreudo,  t 
Guslo,  m. 
Gustl,  pl. 
Govcrno,  m. 

Gratte,  pl. 
Grazioso,  m. 
Graziosl,  pl. 
Graziosa,  f. 
Grazlose,  pl. 


OiqilizM  B/ Google 


Grade,  m. 
Grades,  pl. 
Graduellement,  adv. 
Gram maire,  f. 
Grammaires,  pl. 
Grammairien,  m. 

mairie  ns,  pl. 
Grammatical,  adj.  m. 
Gramalicaux,  pl. 
Grand-cliemln,  m. 
Gtt  nd'routc,  f. 

■an  de,  ad],  f. 
Grandes,  pl. 

Grand-pire,  m. 
Grande  plaine,  [. 
Grand1  mire,  t 
Grandeur,  f. 
Graveur,  m. 
Graveurs,  pL 
Gravure,  f. 
Gravures,  pl. 
Grèce,  f. 

Grecque,  I. 
Grêle,  f. 
Grenade,  L 
Grenades,  pl. 
Grenadier,  m. 
Grenadiers,  pl. 
Griffe,  f. 
Griffe,  pl. 
Grille,  f. 
Grilles,  pL 
Gril,  m. 


GRA—HAB 

Grade 

Graduai!  y 


-  Grossier,  adj.  m. 
=  Grossiers,  pl. 

.  Grossière,  adj.  pl. 
.  Grossières,  pl. 

-  Grossièrement,  adv. 
■  Grotle,  f. 

.  Grottes,  pl. 
.  Guère,  adv. 

-  Guerre,  f. 

=  Guerres,  pL 

.  Guerriers,  pi. 

-  Guitare,  f. 

=  Gymnastique-,  f. 


Hall 

Pomme  granate 
Pommes  granate 
Pomme  granate  tree 
Pomme  granate  treta 
Claw 
Claws 

Rail  lin» 

Raillings 

Grey 

Grimaces 

Norrant 

Blg 

Vulgar 

Tliick 

Thick 

Coorseiy 

Grolto 

Groltoes 

Nol  much 

War 

Wars 

Warrlor 

Warriors 

Goltar 

GymnasUcj 

H 


Gradi,  pl. 
Graduai  mente,  av. 
Grammatîca,  I. 
Grammaticbe,  pl. 
Grammotico,  m. 
Grammatici ,  pl. 
Grammaticale,  ag.  m. 
Grammatical! ,  pl. 
Grau  cammino,  m. 
Strada  maeetra,  t. 
Grande,  ag.  m. 

Gi.ll.ili: 

Grande,  m. 
Grandi,  pl. 
Mon  no,  m. 
Grande  planura,  f, 
[Si mua,  î. 

Grande»,  r. 
Inlaglialore,  m. 
Intaglialori,  pl. 
Rame  (per  intaglloi,  m. 
Rasai,  pl. 
Grec,  I. 

Greea',  f. 
Grandi  ne,  f. 
Melngrana,  1. 
Melagrane,  pl. 
Melograno,  m. 
Melogranl,  pl. 

Artiglf,  pl.' 
Cancello,  m.  a. 
Cancelli,  pl.  n. 
Blgio,  m.  [pl.) 
M<]die,f.pl.(vmacci,  m, 
Ribes,  m.  pl. 
Grosso,  ag.  m. 
Grossolano,  ag.  m. 
Grossolanl,  pl. 
Grossolana,  ag.  f. 
Grossolane,  pl. 
;..M-M:|,iinmenle,  av. 
Grotta,  /. 
Grotle,  pl. 
Non  molto,  av. 
Guerra,  f. 
Guerre,  pl. 
Guerrlero,  m. 
Guerrieri,  pl. 
Ghltarra,  f. 
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Suit  of  Uothes 

Habitation,  f. 

Habitation 

Ahiti,  pl. 

( 

Habitant,  ndj.  m. 

Abitanti,  pl. 

Habitué,  àdj.  m. 

Solitn,  nii.  m. 

Habitués,  pl. 

Accustomed 

Soliti,  pl. 

Habituée,  adJ.  f. 

Solita,  ag.  f. 

Accustomed 

Solite!  pl. 

Habltude^f!1 

Custom 

Abitudine,  f. 

Habitudes,  pt. 

Abitudini,  pl. 

Hache,  f. 

Aceetta,  f. 

Haie,  f. 

Baies,  pl. 

Siepi,'  pl. 

Odio,  m. 

Haleine,  f. 

Fiato,  m. 

1  - 

Haricot,  m. 

Kldney-bean 

Fagiuolo,  m. 

Fagiuoli,  pl. 

n  , 

Haricots  verts,  pl.  m. 

FrencK-beans 

Fagioletll,  pl.  m. 

1  ■- 

Boldly 

Ardit  ameute,  av. 

)  — 

>  <= 

Haie,  f. 

)  . 

fiant  (le)  "(lesorcutte-L,  ta.' 

Ali:i  f.l'j  ib  cima,  t.) 

Haute,  adJ.  f. 

H  autos,  pl. 

Aile,' pl. 

Hauteuii'ut,  adv. 

Higîily 

ALtameiite,  av. 

Hauteur,  f. 

Helght 

Altezza,  f. 

Hauteur,  f. 

Altura,  f. 

Haut-de-chausses,  m. 

Breeches 

Cal/ouï.  m.  p 

A]a,  (c.) 

He~!  InterJ. 

Hev?  (ho  !) 

Eh!  interj. 

f  = 

>:<:l- inti'rj. 

Ahïme!  EnlarJ, 

f  . 

Oimé!  iuterj. 

V  — 

v  = 

Héritage,  m. 

Tiiheritance 

Ëredita,  f. 

v  . 

V  -- 

Eredl,  pi. 

Eiéritière,  f  [temps) 

fïeiress 

Erede,  \. 

Heure ,  f,  (  espace  du 

3ra,  f.  (spazïo  del  tempoï 

3re,  pl.  (f 

9eun(heuresd1iorloge) 

>]  ,)  (mvdWologlo!,  s.pt, 

/  — 

Heureux,  adj.  m. 

'elice  (fortunato),ag.  m. 

/  = 

Heureuse,  adj.  f. 

ïUrcessfuI 

■\U.i!  iLurtiniiLtaJ,  1. 

/  .. 

jeureax,  pl. 

'elict'plf  ' m" 

^ellee,  ng.  f. 

felld,  pl. 

Yesterdav 

A 

:(].■!■  au  malin,  ni. 

ïi-'uihy-mornlog 

lerl  mattlna,  m. 

T  — 

Hier  au  soir,  m. 

Last  ulglit 

leri  sera,  m. 

T  = 

"lier  ilims  la  nuit,  m. 

Laat  night 

Jcri  notle,  m. 

"T  - 

Histoire,  t. 

History 

Sîorin.f. 

T  .. 

Histoires,  pl. 

Historiés 

S  Iode,  pl. 

59 


Digiiizcd  b/ Google 


Horn 


Hommages,  pl- 
Homme,  m. 

i.  pi. 

Homme  d'état,  m. 
Hommes  d'état,  pl. 
Honnêteté,  f. 
Honnetelé,  f. 


l,pl. 


Honorables,  pt 
Honorablement,  adv. 
Honte,  f. 

Honteusement,  adv. 
Honteux,  nrtj.  m. 
Honteux,  pl. 
Honteuse,  ndj.  t 
Honteuses,  pl- 
Hflpital,  m- 
Hùpiîauï,  pï- 
Bôpital  des  tons,  m. 
Horlion,  m- 
Horloge,  m. 
Horloges,  pl. 
Horloger 
Horlogers,  pl. 
Hûlel,  m. 
Hôtels,  pl. 
Hôte,  m. 
Hôles,  pl. 

Sdte,  in.  (aubergiste) 
Hrltrs,  pl. 
H:Uesse,  f- 
Hole,  m. 
Hôtes,  pl. 
Huile,  f. 
Humanité,  f. 
Humain,  ndj-  m. 
Humains,  pl. 
Humaine,  adj-  f. 
Humaines,  pl. 
Humeur,  f- 
Hiimcurs,  pl- 
Humide,  ndj. 
Humides,  pi- 
Humide,  ndj.  f. 


SMli's  ii.ni 
Civility 
Hom'Sty 
lliini'.-llv 


Dignitics 
Honourablc 
Honourable 
nourably 
Sliame 
Sbamefully 
Sliamelul 
Sliameful 
Sliitineliil 


Shai 


eful 


ipltaU 
Mad-housc 
Ho  ri!  on 
Clock 
Clocks 

Watch  maker 

Walch  maker* 

Palace 

Palaoea 

Guest 

Guests 

Inn-keeper 

Inn-keepers 

Land  lad  y 

Host 

Hosts 


Invernn,  m.  veruo,  m. 
Inverni,  pl. 
Olà!  interj. 
Olanda,  f. 
Olandese,  m. 
Olandesl,  pL 
Omagglo,  m. 
Omaggi,  pl. 

Uomlni,  pl. 
Uomo  di  stalo,  m. 
Uomiri  di  stato,  pl. 
Cortesia,  t. 
Onesta,  t.  (proMtt,  t) 
Onesta  mente,  av. 
Onesta,  ag.  m. 
Onesti,  pl. 
"    ,ta,  ag.  t. 
te,  pl. 


OttorevolC  pl. 
Nobilmcnte,  av. 

Vergognosamenle,  av 
Vergoniioso,  a  g-  m. 
Vergonnosl,  pl. 
ognosa,  ag.  f. 


Orologi,  pl. 
Orlo»iajo,  m. 
OrlogiaJ.pl. 
Palazio,  m. 
Palazzl,  pl. 
Ospite,  m. 
Ospiti,  pi- 
Àlbergntore,  m. 
Àll>ergatorl,  pl. 
Albergalrice,  I. 
Oste,  m. 
Ostl ,  pl. 
Oglio,  m. 
Umanitif,  f. 
tlmano,ag.  m. 


--  il,pl- 
Uniana,  ag.  f. 
Uraane,  pl. 

Umorl,  pl. 
Umfdo,  ag.  m 
Dmidi,  ag. 
Umida.  ag.  t. 
Umlde,  pl. 


i 
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lUmidiiâ,  f. 

Urlo.m. 
lUrli,  pl. 


=  ;WLC,f. 

.  ^IgnuMi'X,  pl. 


-  Igno 


.  !  Iles.  pt. 

.  Il  est  (  nom.)  heures 

-  Il  psi  mlnin,  adv. 
-=  11  en!  ilillidile,  adv. 
.  Il  est  facile,  adv. 

-II!  pr.  m. 

='H  fait  cli.iQd,  L 

,  Il  fait  froid,  L 
.  Il  lait  du  vent,  I. 
H  fuit  Jour,  L 
Il  fait  nuit,  1. 
.  Il  fuit  du  brouillard,  I. 
it  clair  de  luras,  I. 
It  mauvais  temps,  I 


=  iiiéssiito,  r. 

.  légitime,  odj.  m 
.  Illumination,  f. 


-  Illustre,  adj.  m. 
;  Illustra,  pl, 

.  Ils,  pr.  m.  p!. 

.  Ils,  pr.  m.  pt. 

-  Il  n'y  a  pas  du  quoi,  1. 

-  Il  n'rsl  |iiis!rn|>laril, adv. 
.  Il  \aul  miian  Lirdiim-  jj- 

lis,  fldv. 

t  mieu*,  L 

-  Il  se  bit  tard,  adv. 

=  Il  v  a  long-temps,  aflv. 
.  Il  y  a  un  an,  adï. 

-  Imaginable',  adj.  m. 


Sa 
Se 

U  is  hot 

Lt  is  eold 

It  1s  nindy 

It  is  light 

It  Is  night 

lt  la  fiiugy -wèBlhet 

It  la  liad  weater 
It  is  durit 


illégal 
Illegally 
lllegality 
Ilh-^ilimiite 


Illusions 

Olrbrlty 

Celehrities 

Illustrions 

Ulustriuus 

They 

They 

It  Is  nolhing 
It  is  uot  too  Intc 
Betler  late  Iban  ni 


Qui,  av. 
Qnà,  av. 
Iden,  f. 

Iguohilc,  ag.  m. 
Ignobili,  pl. 
Ignorai  nia,  f- 
Ignorania,  f. 
Ignorante,  m. 

Ignoranti,  pl. 
Ignorante,  f. 
Isola,  f. 
Unie,  pl. 
Il  Sono  le...  (nom.' 


Fa  càldo,  I. 
Fa  Ireddo,  1. 
"'a  venlo,  I. 
Fa  giorno,  I. 
Fa  notte,  L 
Fa  nebbia,  I. 

liaco  di  luna,  I. 
Fa  cattivo  tempo,  L 
Fa  oscuro,  av. 
Egli ,  cseo ,  dlo,  essa, 

la,  pr.  neut. 
Illégale,  ag.  m. 
[ItegnlmiMite,  av. 
tllegalità,  f. 
Illegilllmo,  ng.  m. 
Itluminniioiie,  f. 
Illusione,  f. 
Illusion!,  pl. 
Illustrazione,  f. 
Illustration],  pl. 
Illustre,  ag.  m. 
Illustri,  pl. 
Kglino,  pr.  m.  pl. 
Fssi,  pr.  m.  pl. 
Non  ï'é  dl  che,  ). 
V'ti  i  tropp'i  Inrdi,  ;.' 
K  btii-Liliof.-iniî  fisc  ui::i . 

sa  meglia,  1. 
iifa  tardl,  av. 
Hollo  tempo  fa,  nv. 
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L  - 

Imagi  nation,  f. 

Imagination 

L  = 

Imaginative,  f. 

L  ■ 

Imbécille,  agj.  m. 

Silly 

L  .. 

Imbécllles,  pl. 

Silly 

(  - 

Imbécillité,  (. 

Sillincss 

C  - 

Imitateur,  m. 

Imitalor 

C  . 

Imitateurs,  pl. 

(  .. 

Imltatlon,  f. 

Imitation 

^  - 

Immanquable,  adj.  m. 

Infallible 

Immédiat,  adj.  m. 

Immédiate 

^  . 

Immédiate,  ad),  t. 

Immédiate 

^  .. 

IiiijiiMli.-ik'ment,  adv. 

Immediatelj 

i  - 

Immense,  aA\.  m. 

i  = 

Immense,  ad}.  L 

Immense 

i  ■ 

Immensité,  (. 

Immenslty 

i  -■ 

Immobile,  adj.  m. 

Immovable 

0  — 

Immobilité,  f. 
Immoral,  adj.  m. 

Immotiility 

o  =■ 

Immoral 

0  . 

Immornle,  adj.  I. 

0  .. 

Immoralité,  f. 

Immornlity 

Immortalité,  I. 

Immortalily 

Immortel,  adj.  m. 

Immortal 

Immortels,  pl. 

Immortal 

Immortelle,  ad}.  L 

Immortal 

immortelles,  pl. 

Immortal 

Imparfait,  adj.  m 

Imperfect 

Imparfaite,  adj.  t. 

Imperfect 

Imparfaite  ment,  adv. 

Iniperlectly 

+  - 

Impatience,  t. 

Iiiipalii-ul.  adj.  m. 

Impatieut 

+  . 

Impatiente,  ail},  f. 

Impatient 

+  •-. 

[lucratif,  adj.  m. 

Imperallve  raood 

Impérial,  adj.  m. 

Impérial 

Impériale,  ad},  f. 

Impérial 

Impératrice,  f. 

Empress 

liniHTtilU'lKÏ,  f. 

Impertinence 

p  - 

Impertinent,  adj.  m. 

Impertinent 

p  = 

Impertinente,  adj.  L 

Impertinent 

9  . 

Impétuosité,  f. 

Impetuosity 

e  .. 

Impitoyablement,  adv. 

UnmercltuUy 

v  - 

1 1 1 1 1 . i  t  ■. i >  ; l 1 1 ]  i - ,  adj.  m.  f. 

fimicrdl'iil 

V  - 

Impitoyables,  pl. 

Unmerciful 

v  . 

Implacable,  adj.  m. 

Inplaeabie 

v  -. 

Impoli,  adj.  m. 

Unpolitc 

e  — 

Impolis,  pl. 

Unpolite 

«  »= 

Impolle,  adj.  (. 

[Jnpollte 

0  . 

Impolies,  pl. 

Unpolite. 

0  .. 

Impolitesse,  1. 

Linpoliteness 

/  - 

Importun,  adj.  m. 

Import  unate 

/  = 

Importunilé,  f. 

Importa  ni  ty 

/  - 

Impossible,  adj.  m. 

Impossible 

/  •■ 

Impossibilité,  t 

Impossiblllty 

A  — 

Imposture,  I. 

Imposture 

A  = 

Impostures,  pl. 

Impostures 

A  . 

Imposteur,  m. 

Imposlor 

A  .. 

Imposteurs,  pl. 

Impostors 

T- 

Impôt,  m. 

T  - 

Impôts,  pl. 

Impression 

T- 

Impression,  pl. 

Printing 

Immnginaiione,  1 
immosinaiione,  ï. 
Imliirill.',  iid,.  m. 
Im[>ecilli,  pl. 
Imbeclllita.f. 
Imitatore,  m. 
Imltntori,  pl. 

Imita  zione,  t. 
In  fa  lit  bile,  ng.  m. 
Immedinto,  iig.  m. 
Immédiate,  ag.  f. 
Immédiatement,  a». 
Immenso,  or.  m. 
Immensa,  ng.  f. 
I  mm  ensila,  L 
Immobile,  ag.  m. 
Immobiliti,  f. 

Immorale.  *  t- 
Immoral ità,  f. 
Immortalité,  f. 
Immortale,  ag.  m. 
Immortali,  pl. 
Immortale,  ag.  t. 
Immortali,  pl. 
Imperfctto,  ag.  m. 
Imperfelta,  ag.  f. 
ImpBrfetlameiite,av. 
Impazienza,  f. 
Impazlenle,  ag.  m. 
Impa/.lente,  ag.  I. 
ImperatiïO,  ag.  m. 
Impériale,  ag.  m. 
Impériale,  ag.  [. 
Impératrice,  I. 
Imper  II  ne  nza,  f. 
Impertinente,  ag.  m. 
linpi'i  tiui'iiU',  a^.  f. 
Impétuosité,  I. 
Spletatomenle,  av. 
Atroce,  ag.  m.  f. 
Atroci,  pl. 
Implncabile,  ag  m. 

Incivili'  pL 
Incivile,  ag.  1. 
Incivil!,  pL 
Inciviita,  I. 
Imporluno,  ag.  m. 
Importun iU,  f. 
Impossibilc,  ag.  m. 
Impossibilité,  I. 
Imposlura,  f. 
Imposture,  pl. 
Importera,  m. 

ImposUiri,  pl. 
Imposliloue,  f. 
Imposition!,  pl. 
Impressione,  f. 
Stompa,f. 
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Imprévoyance,  f. 

Improvidencs 

Improvidenza,  (. 

Ira  prévoyant,  adj.  m. 

Improvident 

Iinprovvïdo,  ag.  ra. 

Imprévoyante,  ad.  t 

Improvldent 

Improvvida,  ag.  f. 

Imprimerie,  f. 

Printing-offica 

Stamperia,  f. 

Imprimeries,  pl. 

Piinllng-ofltces 

Sfcimperie,  pl. 

Imprimeur,  m. 

Prlnter 

S  htm  pâture,  m. 

Imprimeurs,  pl. 

Printers 

Stampafori,  pl. 

Imprudemment,  adv. 

Imprudently 

Imp  r  udentemente 

Imprudence,  f. 

Imprudence 

Imprudcuza,  f. 

Imprudent,  adj.  m. 

Inconsiiïerate 

Imprudente,  ag.  av. 

Imprudente,  adj.  f. 

Inconslderate 

Imprudente,  ag.  f. 

Impudemment,  adv. 

Shamelcssly 

Imp  udentemente,  ta. 

Impudent,  adj.  m. 

Sbameless 

Impudente,  ag.  m. 

Impudente,  adj.  f. 

Sbameless 

Impudente,  ag  f. 

impuissance,  f. 

Impotence 

Impotenza,  f. 

Impuissant,  adj.  m. 

Impotent 

Impotente,  ag.  m. 

Impuissante,  adj.  f. 

Impotent 

Impotente,  ag.  L 

Impulsion,  f. 

Impulse 

Impulso,  m. 

Inipulsi,  pl. 

Impunity 

Impunilà,  f. 

Incapable,  adj.  m.  f. 

Incapable 

Incapaco,  ag.  m.  f. 

Incapable 

Iiicvipad,  pl. 

Incendie,  m. 

A.  bouse  on  lire 

Incertain,  adj.  m- 

Un  certain 

Incerto,  ng.  m. 

1  " 
)  — 

Uneertain 

Incerta,  ag.  f. 

)  = 

IrçeûrtATnes,  pl. 

Uncerlain 

> 

Uncertainty 

ïncertezza,  f. 

Tmmediately 

Sen/.a  Indugio,  av. 

+  — 

Incommode,  adj.  m. 

Troublesome 

Incomodo,  a  g.  m. 

Incommodes,  pl. 

Troublesome 

tncoinndi,  pl. 

Incommode,  adj.  f. 

Troublesome 

Incomoda,  ag.  î. 

Incommodes,  pl. 

Troublesome 

Incomode,  pl. 

Incommodité,  f. 

Inconveniency 

Ennimparable,  adj.  m. 

Incomparable 

Incompatibilité,  1. 

Incompatibility 

lnrempaliMe,  adj.  m.  f. 

Incompatible 

[ncompatiblle,  ag.  m.  1 

Incompatibles,  pl. 

Incompatible 

Incompatibili,  pl. 
Incompétente,  ag.  m. 

Incompétent,  adj.  m. 

Incompétent 

Incompétente,  adj.  f. 

Incompétent 

Incompétente,  ag.  f. 

Incomplète 

Inrnmplclo,  a  g.  m. 

Incomplète,  adj.  f. 

Incomplète 

Incompleta,  ag.  S. 

Incomplète 

Inconcevable,  adj.  m. 

Inconceivable  . 

In  ronce  pi  ni  le,  ag.  ni. 

Inconnu,  adj.  m. 

Unknown 

Inconnus,  pl. 

Unknown 

Inconnue,  adj.  t. 

Unknown 

Inconnues,  pl. 

Unknown 

Inconséquence 

Inconséquent,  adj.  m. 

Inconséquent 

Inconséquente,  adj  f. 

Inconséquent 

Inconsidérément,  adj. 

Inavvedutamenle,  av. 

Inconsolable,  adj.  m.  f. 

Inconsolable 

Inconsolablle,  ag.  m.  f. 

Inconsolables,  pL 

Inconsolable 

Inconsolabili,  pl. 

A 

Inconstance,  f. 

Inconslancy 

Incostanza,  f. 

T  = 

inconstant,  adj.  m. 

Tr 

Inconstants,  pl. 

Inconstant 

Inconstante,  adj.  f. 

Inconstant 

T  ■ 

Inconstantes,  pl. 

Inconstant 

51*. 
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Incontestable,  ndj.  m. 

Incontestable 

Indubitato,  ng.  m- 

Incontestables,  pl. 

Indubltall.  pl. 

In r.nntes table,  ndj.  f. 

Indubilata,  ag.  f. 

Incontestables,  pl. 

Incontestable 

Indubïtate,  pl. 

Incontestablement,  aih 

In/onleslably 

IndnbitnU'jneiite,  av. 

Inconvénient,  m. 

Inconvénients,  pl. 

Incorruptible,  ad],  m. 

Incorruptible 

Incrédule,  adj.  m. 

Incredulo,  ag.'  m.' 

Incrédules,  pl. 

fncn-duli,  pl. 

Incroyable,  adj.  m.  f. 

[□crédible 

Incredibile,  ag.  m.  f. 

Incroyables,  pl. 

Ineredible 

Incredibill,  pl. 

Indécence,  f. 

Inilcceucy 

Indeceiim,  f. 

Indécemment,  adv. 

Indecenlly 

Indeccnlcmente,  av. 

Indécent,  ad],  m. 

Indécents,  pl. 

Indécent 

Indécent i,  pl. 

Indécente,  ndj.  f. 

Indécent 

Indécente,  ng.  [. 

Indécentes,  pl. 

Indéfinie,  adj.  f. 

Indellnite 

Indéfini  nilj.  m. 

Indelinite 

Indelinlto'n'g^'nj'. 

- 

Indéfini*,  pl. 

Inileilniie 

Indéfini  ti,  pl. 

= 

Indemnité,  I. 

Indemnity 

Indennltâ,  f. 

Indemnités,  pl. 

lndennlni,  pl. 

Indépendance  I. 

Indipendcnce 

Indlpetidenz.1,  f. 

Indépendant,  adj.  m. 

Il  idl  pendent 

Indipeiidente,  ag,  m. 

Indépendants,  pl. 

Indl pendent 

Indipemlente,  pl. 

Indépendante,  adj.  f. 

I  mi  i pendent 

Indipen  dente,  ae.  f. 

Indépendantes,  pl. 

Indlpendent 

Indlpendent  1,  pl. 

Indéterminé,  adj.  m. 

Indeterminnlo,  ag.  m 

■ 

Indéterminés,  pl. 

lndelerminati,  pl. 

- 

Indéterminée,  adj.  f. 

Inde  terminale 

linleterniliiiita,  ag.  f. 

IhV*  'rjument,  adw 

Indifierently 

Inilifferenicmeute,  av 

Indifférence,  f. 

Indifférence 

Indifferenzn,  f. 

Indifférent,  adj.  m. 

Indi  Lièrent 

Indifférente,  ng.  m. 

Indifférents,  pl. 

Inrlifferent 

Indiffèrent!,  pl. 

Indifférente,  ad],  f. 

Indiffèrent 

Indifférente,  a  g.  f. 

p 

Indifférentes,  pl. 

Indiffèrent 

Jndiiferrnti,  pl. 

? 

Indigence,  t. 

Indigence 

Indigent,  f. 

P 

Indigent,  adj.  m. 

9 

Indigent  n,  pl. 

tndlgeptl,  pî. 

V 

Indigente,  ad],  f. 

Poor 

V 

Indigestion,  f. 

Indlcestinn 

Indigestinne,  f 

Indignation,  t. 

Indignation 

V 

Indi uni -aient,  ad*. 

Cownrthny 

Indegna  mente,  av. 

o 

indigne,  adj.  m. 

l'nunrlhy 

Indegno,  ag.  m. 

o 

ndiïiies.  pl. 

l'i.nnrtby 

Indegnl,  pl. 

a 

ndtpne,  ndj.  f. 

fnwortbv 

Indegna,  ag.  f. 

a 

ndipoes,  pl. 

rnworthy 

[nrtegne,  pl. 

/ 

Indirect 

Indiretto,  ag.  ro. 

/ 

indlreltl,  pl 

/ 

ndlrecte.  ndj-  f. 

indirect 

ndirelta,  ag.  f. 

/ 

ndirelte,  pl. 

A 

- 

A 

- 

A 

ndlitai'ls,  pl. 

ndisrreet 

ndiscreti,  pl. 

A 

il.:,  adj.  f. 

nd  Itèrent 

ndi serein,  ng.  f. 

T 

- 

.  i      ■■  n|. 

ndiscrele,  pl. 

«discrétion,  t. 

mliscrerione,  f. 

T 

i  lis"  -i^ililf ,  ndj.  m.  f. 

ndisjM  njoble 

ndispensobllc,  ag.  m. 

T 

odjspen  sables,  pl. 

i  .  .  ■ 

ndispensabili,  pl. 

WD— EUS 


L  — 

Ind  Imposition,  f. 

L  = 

Indistinctement  adv. 

L  • 

L  ■■ 

Individuelle,  ndj.  I. 

(  — 

(  = 

<  ■ 

Indivisibles,  pl. 

(  ... 

iini  ■■.  i  :ii>U'nient,  ndv. 

H  — 

Indocile^  odj,  m.  f. 

H  = 

Indociles,  pl. 

H  . 

Indocilité,  (. 

L1  nteachnbl  enesa 

-\  ■■ 

Indolence,  f. 

1  — 

Indutgence,  ï- 

Indulgence 

Ineditcs,  pl. 

Lnpubliched 

Inégal,  ûdj.  m . 

Unequnl 

Unequat 

IDépalxable,  adj ,  m. 

loeiaustible 

Inestimable 

Inévitables,  pl. 

Infernal,  ad],  m. 

Hclllsn 

î  — 

P  = 

P  . 

t  ■• 

V  — 

V  = 

V  . 

V 

Inflammation,  I. 

Inflammation 

0  — 

tngéouité,  f. 

Iogcnulty 

/  — 

Inhumanité,  f. 

Inhumaoily 

1  = 

/  ■ 

Inquiète,  ni 1 1 J .  1. 

/  -■ 

A  — 

Inquiétudes,  pl. 

T  - 

lusolem ment,  adv. 

Ûnsolently 

T  = 

Insolence,  t. 

Insolence 

T  - 

Insolent,  ad],  m. 

T  .. 

Insolente,  ad],  S. 

Insolent 
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Indispos  izio  ne,  f. 
Indi. imminente,  av. 
liidi\  ii!  i !;i N".  ag.  m. 

jihirile,  ng.  t 
lliiii\i<ll:riliniMlle,  av. 

Imlh  i-  iliili*,  ag.  m.  1. 
Indivisibili,  pl. 

In  lu  ..-Lii.ir.i'lil.',  av. 
i  i j ■  1  i î ■  U ■  - .       m.  f. 
Indocili,  pl. 
Imtocilità,  I. 
Indolenia,  f. 
Indolente,  ng.  m. 
Indolente,  ng.  f. 

^  i  ■  1 1 .  :  i[iiiilii'j,flb. 
Indulgeuzn,  f. 
Iniliik'i'iLlt',  ng.  m. 
Indulgente,  ag.  f. 
loduslrin,  f. 
Inilii^lrîiip.i,  ag.  f. 
IinluMniiSii,  ag.  m. 
Immoto,  ag.  m. 
Inedlto,  ag.  m. 
Incditfl,  ag.  I. 
Inédite,  pl. 
iii-u-i.il.-.  iifi.  m. 
Disuguale,  ng.  f. 
Inesauslo,  ag.  m. 
luesausla,  ng.  f. 
Iiii'ï-tiiiMliik',  ad],  m.  t. 
Inerzla,  f. 

hir\  ii.'i'iiluii-nte,  av. 
Inevilal.ilc,  ,i,lj.  m. 
inevitabili,  pl. 
Infernale,  ng.  m. 
Infernale,  a  g,  t. 

m.  f. 

Intidell,  pl. 

1 1  iiH-«  1 1  ■:  u  r«,  nv. 

Intiriit  iiiii'iite,  av. 
Intinito,  ag.  m. 
iiifinilivo,  ng.  m. 
m)]  nr.[!;;i;ione,  f. 
Ingénu  il  n,  f. 
Iniimano,  ,ig.  m. 
Iomi.nl,  pl. 
Inumana,  ng.  f. 
Imimanilà,  I. 
Inquleto,  ng.  m. 
Inquiéta,  ng.  f. 

Atfamil,'  pl. 
Iiisni'iniiili',  ng.  m.  L 
Insoclnblli,  pl. 
Insocial  ri  li  là,  f. 
In^ilfiilruiente,  av. 

Insolente,  a  g.  m. 
Insolente,  ng.  f. 


oigmzad  o»  Google 
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INS— ITA 

L  - 

Insouciance,  f. 

Carelessncss 

Noncurania,  f. 

L  = 

Insouciant,  adj.  m. 

Caroless 

Noncuranle,  ag.  m. 

L  . 

Insouciante,  adj.  f. 

Careless 

Noncurante,  ag.  f. 

L  .. 

Inspiration,  f. 
Instabilité,  t 

Inspiration 

(  - 

Inslablilty 

Instabilité.,  f. 

<^ 

Instamment,  ndv. 

Instanlly 

Istnnteroente,  av. 

<  . 

Instance,  f. 

Instance 

Istanza,  (. 

( 

Instant 

Istante,  m. 

H  - 

Instants,  pl. 

Instants 

Isianti,  pl. 

^  = 

Instrument,  m- 

Instrument 

Istrumento,  m. 

^  . 

Instruments 

Strumcntl,  pl. 

-i  ■■ 

tarait 

Insiiito,  m. 

i  - 

Insultes,  pl. 

Insulta 

Insultl,  pl. 

t  ». 

Insurrection 

Insurrezlone,  t. 
Inlelllgenin,  f. 

i  - 

Intelligence,  f. 

Intelligence 

i 

Intelligences,  pl. 

Intelligences 

Intclllgenïe,  pl. 

o  — 

Intelligent,  ndj.  m. 

Intelligent 

Intelligente,  ag.  m. 

0  => 

IiiHliïïMili'.  ;u!j.  f. 

Intelligent 

Intelligente,  ag.  I. 

o  . 

Intention,  f. 

Intenlion 

o  .. 

Intéressant,  adl.  m. 

Intcresllng 

Intéressante,  ag. 

n  - 

Intéressante,  adj.  f. 

Interestlng 

Intéressante,  ag.  f- 

1  = 

Intérêt,  m. 

Interest 

Interesse,  ag.  m. 

1  ■ 

Intérêts,  pl. 

Interests 

Interessi,  pl. 

1  - 

Interjection,  f. 

Interjection 

Interjeilone,  f. 

)  - 

Intérieur,  adj.  m. 

In  sidc 

Interlore,  ag.  m. 

)  = 

Intérieure,  ndj.  I. 

In  sidc 

ïnleciore,  ag.  f. 

)  . 

Intérieurement,  adv. 

Internally 

Interiormente,  av. 

)  .. 

Interprète,  m. 

Interpréter 

Interprète,  m. 

+  — 

Interruption,  f. 

Interruption 

Inlemiiione,  I. 

+  = 

In ter val 

ItrtemUo,  m. 

In  ti  mate 

Intimo,  ag.  m. 

+ .. 

lut)  m  a  tel  y 

Inti  m  ameute,  av. 

Intolérance,  f. 

Intolérance 

Intolleranza,  f. 

Intonation,  f. 

Intonailone,  f. 

iiilivjmle.  m. 

Intrepid 

Intrepido,  ag.  m. 

Intrépidité,  f. 

Intrepldity 

Intrépidité,  f. 

e  - 

Intrigue 

Inlrlgo,  m. 

p  = 

Intrigues,  pl. 

Intrigues 

Inliïgbi,  pl. 

e  . 

Introduction,  (. 

Introduction 

Introduite  ne,  f. 

?  .. 

Inutile,  ailj.  m.  f. 

Inutile,  as.  m.  f. 

v  - 

I  un  II  les,  pl. 

Useless 

(outil),  pl. 

v  - 

Inutilement,  (UN. 

Uselcssly 

Inutilmente,  an. 

v  . 

Inutilité,  f. 

Usclesness 

Inutilité,  f. 

v  .. 

Invariable,  adj.  m. 

Invariable 

Invariable,  ag.  m. 

a  — 

Invention,  f. 

Invenzione,  f. 

0 

Inventif,  adj.  m. 

Inventive 

Inventive*,  ag.  m. 

0  . 

lui  iiinlih',  m. 

Invincible 

Invincible,  agn. 

0  .. 

Invisible,  adj.  m. 

Invisible 

Invislbllc-,  ag.  m. 

/  - 
/  = 

Invitation,  f. 

Invitation 

Invita,  m. 

Invitations,  pl. 

Invitations 

Invlti,  pl. 

/  • 

Irrégularité,  f. 

Irregulïrity 

/  " 

Irrégularités,  pl. 

Irrcgularities 

Irregolari  té,  pi- 

A  - 

[[■régulier,  m. 

Irregular 

Irregolare,  ag.  m. 

A  = 

Irréguliers,  pl. 

Irregulnr 

Irregolari,  pl. 

A  . 

[rréguUère,  adj.  f. 

Irregular 

Irregolare,  a  g-  f. 

A  - 

Irréguliorcs,  pl. 

Irregular 

Irregolari,  pl. 

T  = 

Irrégulièrement,  adv. 

Irregularly 

Irregolannente,  av. 

T  - 

Italie,  f. 

Italy 

Itolia,  f. 

Italiano,  m. 

T  ■'■ 

Italiens,  pl. 

Ilaltans 

ItaUanl,  pl. 

ITA — JOTJ 
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TtattentiL>,  f. 
Italiennes,  pl. 
Italienne,  art],  f. 
Italiennes,  pl. 
Ivre,  adj.  m. 
Ivrogne,  m. 
Ivrognes,  pl. 


Italian  wome 

Italiaa 

Italian 

Drunkard 
Drunkards 
Drunkard 


Italiana,  f. 
Italiaiiu,  pl. 
Italiana,  ag.  f. 
Italiane,  pl. 
Ebrlo,  a  g.  m. 
Imbrlacone,  m. 
Imbriaconi,  pl. 
Imbrlacona,  F. 


Jadis,  adv. 
Tal  l'honneur 
Pal  l'honneur  d'être 
Jalouse,  adj.  f. 
Jalouses,  pl. 

Jaloux,  adj.  m. 
Jaloux,  pl. 
Jamais,  adv. 
Jambe,  f. 
Jambes,  pl. 
Jambon,  ra 
Jambons,  pl. 

Jantln,  m. 
Jardins,  pl. 
Jardin-potager,  m. 
Jardins-pi  ' 
Jardinier,  m. 
Jarniniers,  pl. 
Jarretière,  f. 
Jarretières,  f.  pl. 

Jeunesse,  f. 
Je;  prou.  pers. 

sais  quoi,  adv. 
sais  que  Taire,  I. 
sais  que  dire,  1. 
sais  que  penser,  1. 

Jeudi',  m. 

Jeux,,  pl. 
Jeûne,  m.  f 
Jeune  garçon,  m. 
Jeunes  garçons,  pl. 
Jeune,  adj.  m.  f. 
Jeunes,  pl. 

Jeunes  gens,  pl. 
Jeune  personne,  f. 

Pi- 
Joie,  f. 
Jolie,  f. 
Jolies,  pl. 

Joues,  pj. 
Joug,  m. . 
r,  m.  . 


Formerly 

1  hâve  the  honoox 

I  haie  the  honour  to  be 

Envions 


January 

Kltchen-garderi 

Kltchen-gardeus 

Gnrdner 

Gardnera 

Carter 

Yellow 
Youlh 
I 


know  what 
know  not  what  to 
know  not  what  do  say 
know  not  what tothlnk 

Thursday 
Play 
Plays 
Fast 
Youth 
Youths 
Youlhful 
Yoathful 
Young  man 

Yoong  lady 
Toung  ladles 
loy 
Pretty 
Handsomo 
Cheek 
Cheeks 
Yoke 
Day 


Un  tempo,  av. 
Ho  Toiiore 
Ho  l'onore  d'esse  re 
Gelosa,  ag.  f. 
Gélose,  pl. 
"-'-Ha,  f. 


Prosclutti,  pl. 
Gmnajra,  m. 
Giardlno,  m. 
Glardinl,  pl. 

Orti.'pl. 
Glardiniera,  m. 
Glardlnierl,.pl. 
Legaccla,  f. 
Legacce,  pl.  f. 
Glallo,  m. 
Gloventù,  f. 
Io,  pr-  pers. 
Bon  so  che,  av. 
Non  so  che  fare,  1. 
Non  so  che  dire,  I. 
Non  so  che  pensare,  1. 
Gesù  Cristo,  m. 
Giovedl,  m. 
Gïuoco,  m. 
Giuochl,  pl. 


Giovard,  pl. 
Giovane,  m..<?  ■•■-.( 
Giovani,  pl. 
Giovanetta,  t. 
Giuvnnette,  pl. 
Gloja,  f. 
Veziosa,  f. 


Digitizod  by  Google 


Jours  ouvrables,  pl. 
Journal,  m. 
Journaux,  pl 
Judicieux  adj.  m. 
Juuïdcuï,  pl. 
Judicieuse,  adj.  f. 
Judicieuses,  pl. 
Judicieusement,  adv. 
Juge,  m. 
Juges,  pl. 
Jugement,  m. 
Jugement,  m. 

Juillet,  m. 

Jupes,  [il. 
Juré,  m. 

Jusque,  adv.  (Jusqu'à  c 
Jusqu'à,  ndv.  [que,  adv. 
Jusqu'ici.  BÛT. 
Jusque  la,  adv. 
Juste,  artj.  m. 
Justes,  pl. 
Juste,  adj.  f. 
Justes,  pl. 
Justement,  ndv. 
Justice,  L 


JOU— LAI 

Fait  day 


Holy  day 
Holy  day  s 


Judgment 
Judgment 


Tïll,  iintill 
Untiii  . 
Ciitill  now 
L'ntill  Ihen 
RiBht(just) 
Ki-til  .jusl) 
Riglit  (justl 
llipliti.jusl) 
Justly 
Justice 


Giorno  didlglunO,  m. 
Giornata,  f. 
Giornate,  pl. 
Giorno,  m. 
Giornl,pl. 
GloTDD'di  resta,  ta. 
Glorni  di  festa,  pl. 
Giorno  di lavoro, m. 
r.innii  di  lavoro.pl. 
Giornale,  m. 
Gl ornai i,  pl. 
GIudMpso,  ag.  m. 
Gludii.iosl,  pl. 
GtadUtosa,  ag.  r. 
Giudiilose,  pl. 
Gi  ud  i  à  os  ameute,  av. 
Giudlce,  m.  ï 
Giudlci.pl. 

Giudiiio,  m.     .[',■_  ^ 

Glugno,  m. 

Gonnella,  f. 
Gonnclle,  f 
Giurnto,  i 
Giurati,  f. 
Slno,  av.(slnoache,av.) 

pt*à,>y       „  { 

Fin  qui,  aï. 
Fin  là,  av. 
Glusto,  ag.  m. 
Giusti.pl. 
Gtusta,  ag.  f. 
Giusle,  pl. 


!.f. 


p  - 

Là,  adv. 

p  = 

Là,  adv. 

e  • 

La,  art.  t. 

?  .- 

La,  pron.  f.  n. 

v  — 

v  = 

V  . 

Là-hiis!  adv. 

Lacet,  m. 

0  — 

Lacets  pl. 

o  = 

0  .- 

Lâche,  adj-  m. 

/  - 

Lâchement,  adv. 

/  = 

Lâcheté,  I. 

/  . 

Lady,  f. 

/ 

Lait,  m. 

A  - 

Laiterie,  t. 

A  = 

Uiterles,  pl. 

A  ■ 

Laid,  ad],  m. 

A  .- 

Laids,  pl. 

Tiilther 

Cowardly 

InacowardlyTE 

Cowardize 

Milk 

Datrtes 

rgiy 
Ugly 


Coset,  av. 
La,  av. 
La,  art  f. 
La,  pron.  f.  f, 


nga,  f.  (laccîuolo,  m.) 

Lago,  m. 
l^ghl,  pl. 


Vlgllaccamente,  a> 
Vigllaccherla,  f. 
Ladi,  f. 


Caséine,  pl. 
Brutto,  m. 
Brutti,  pl. 


DigiiizGd  by  Google 


Laide,  f. 

Laides,  pl. 

Lninc'lïiéc,  f. 
Lampe,  f. 
Lampes,  pl. 
Lampe,  f. 
Lampes,  pi- 
Langue,  f. 
Langues,  pl. 
Lance  f. 
Lances,  pl. 

Lnugur,  f-  (i.iiiiîwe,  m.  ' 
Langui'  rilli'iiiiiiiili-.f.  il.'i 
Lai^m  ji<jli>ii;iiM',  f.  rl:ii 
Laupic  Malienne,  f.  (la'' 
Lanum-  I  ranraiH',  f.  i.la'i 
Langue  anglaise,  f.  (la) 

I.nnfî  spagnole,  f-  jla.i 

l.aiçur  iiiveijue,  1.  (lai 
Langue  turque,  f.  (la) 
Lanterne,  f. 

Lapins,  pl. 


Large,  adj.  f. 


La^adJ.m. 
"  ,  ndj.  /. 
Lassitude,  f. 

~t,  art.  m.  E. 

Le,  pr.  pers.  ne. 
Lecteur,  m. 
Lecture,  f. 
Lecture»,  pl. 

Leçons,  pl. 
Légalement,  ndv. 
Légalité,  f. 


Lég 

SJ.f. 

Légèremant,  adv. 
Légèreté,  f. 
Légume,  m. 
Légumes,  m.  pl. 
Le  lendemain,  adv. 
Le  long,  ndv. 
Le  même,  la  même,  pr. 
Le  même,  la  même,  pr. 


Language  Itnngue) 
Cerman  tongue  (the) 
Polis li  language  (the) 
Italian  longue  (the) 
Frencli  longue  (Ihe) 
Ëngltsh  longue  (Ihe) 
Spanisli  lnnguage  (the) 
"  'eek  longue  (tlie) 
11  Kisli  Inuguage  (Ihe) 

Etablit 
Habilita 


Tears 

Ijitiu  (or  latine  te 

Laurels 

Wcary 
Wcary 
Weariness 
l.;,/aivlt'' 


Reader 

r.i-.i:lill^ 

lii-ailitiL'* 

Legnlly 
Lcgolity 
Light 
Light 
Lightty 
Light  ness 
Vegetable 
Vcgclnbles 
|Toe  uexldoy 

[The  sa  me 
1  The  same 
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Brutta,  L 

Lana,ei.P'" 
La  na  lllata,  f. 
Lucerna,  f. 
Lucerne,  pl. 
Lnrupaila,  I. 
Lampade,  pl. 
Lingua,  f. 
Lingue,  pl. 
Lancia,  f. 
Lancle,  pl. 

Lingua,  L  (linguagglo) 
Lingua  tcdesca,  f.  (la) 
Lingua  palacca,  f.  (la) 
Lingua  itallanB,f.  (la) 
Lingua  francese,  f-  (la) 
Lingua  inglcse,  f.  (la) 
Lingua  spagnuula,  f.  (la) 
Lingua  greea,  f.  (la) 
Lingua  lurra,  f.  (la) 
Lanterna,  f. 
Coniglio,  m. 
Conlgli 
Largo,  ag-  m. 
Larglil,  pl. 
Largn,  ag.  f. 
Larghe,  pl. 
Largtiezza,  L 
La  grima,  f. 
Lagrimo,  pl. 
Latino,  m.  (Il) 

Allori,  pl, 
Larlnge 

Stanca,  ag.  m.  - 
S  tança,  ag.  f. 
Stanchezza,  t. 
Laiaretto,  m. 

Lo,  pr.  neuL 
Lo,  pr.  pers.  ace. 

Lettura',  f. 
Letlure,  pl. 
Lezione,  f. 
Lezlonl,  pl. 
Legalmente,  av; 
Legaliln,  f. 
Leggero,  ag.  m. 
Leggera,  ag.  f. 
Leggcrmente,  av. 
Leggereeza,  f. 
Légume,  m. 
Legumi,  m.  pl. 
L'Jnut.mam,  av. 

Loste5ïo,lastessa[ma,pr. 
Il  medissimo,  la  medesi- 


□Igiuzad  0»  Google 


LIS— LIS 


LiJrtTlLS  pl. 

l.iti'di'  '|h'  pivutls  l-'i >,  1. 

Libraires,  p). 

Librairie  f. 

Libre,  ndj.  f- 

Coi* 

/  ■ 

T  — 

Llonii'e,  f. 

Lioness 

T  - 

Llquor 

T  * 

Liqueurs,  pl. 

Liquors 

T  •  ■ 

IMo  nc{v.) 

Lento,  ag.  m. 
Lenti,  pl. 
Lento,  a:;,  f. 
Lente,  pl. 
Adnnlo,  "v. 
Lenlciîa,  f. 
LenteHO,  pl. 
il         i.i  ininle,  pr. 

Gli,  art.  m.  pl. 

1,  Bit  m.  pl. 

Le,  art.  f.  pl. 

Le,  pr.  T.  pl. 

Ll,  pr.  m.  pl.  (essl) 

Apllroente,av. 

Il  lullo,  pr.  indet. 

Lellera,  I. 

Letlere,  pl. 

Cambiale,  f. 

Camlilali,  pl. 

Lori),  pr.  m.  f.  pl. 

II  bru,  pr.  pois.  s. 

1  loro,  pl. 

Loro  (il),  pr.  pois. 

Loro  (la),  pr.  poss.  f. 

Loro  (1,  le),  pr.  pl.  m.  f. 

Gliene,  pr.  pl.  m.  et  f. 

Levante,  m. 

Spunlardel  sole,  m. 

Lahri,  pl. 
Unione,  f. 
Liberia,  f. 
Liberia",  pl. 

Mi  prendo  la  IlLerta,  1. 
Librajo,  m. 
LlbraJ,  pl. 
Libreria,  f. 
Llberu,  ng.  m. 
Llberi,  pl. 
Libéra,  as-  f. 
Libère,  pl. 
Lllternmente,  av. 
Snchcro,  m. 
Loco  (luogol,  m. 
IjH'.hi  iluuplil),  pl. 
LoogO  comraodo.m. 

Tenentè!  m- 

Lega,  f. 
Biancherin,  i. 
Llno,  m. 

Leuui.'pl. 

Liquore/m. 
Llquori,  pl. 
Llsliona  (c-) 


Digiiizoa  By  Google 


Ii'r;il.iiiv,  n- 

Loge,  f. 

Lniies,  pl. 


011g,  adj.  m. 
ongs,  pl. 
oublie,  ail],  f. 


Louange,  f. 
Louanges,  pl. 

Loups,  pl. 
Louve,  f. 
Lourd,  adj.  m. 
Lourde,  ail]-  f. 
loyauté,  t. 
Lui,  pr.  pers.  acc. 
"  "  ilQi,pt.m.  s. 
1.111  en,  pr.  m.  9. 
mi  in  .il  L'Ile), pr.  f.  a. 
Lui,  le,  la,  pr.  n. 
1 .1  :  i-im'-ri!Ev,  <  1  !<■-]  1  li  nii',  j  ir 


I.i  t.-r.'.lly 
l.'^lmni 

Bounds 
Book 

Tenant 
Box 


Long 
Long 
Long 
Long 
Long 

■    intime  (a) 


S  li  e  woll 

Di'yafty 
Him 
To  him 

Him  sortiront 

Toher 

It 

Hlmself,  herself,  îtselî 


Lunettes,  f-  pl. 

Lustre,  m. 
Lui  très,  pl. 


Monday 

Spectacles 

Mooli 

Chandelier 
UiiliuU-Ul'is 


Letlo,  m. 
Letti,  pl. 
Lltografla,  E. 
Letteralura,  f. 
Lelterario,  ag.  m. 
Lettemlmente,  nv. 
Livorno  (v.) 
LlLra,  f. 
Libre,  pl. 

Lihri,'pl. 

Pigïonante,  m.  [to),  in. 
Palco  dl  tealro  (pulcbet- 
Palchf  (palcliettl),  pl. 


Alloggio,  m. 
Alloggi,  pl. 
Lontaoo,  av. 

Legg'e,  f . 
Leggl,  pl. 
Londra,  f.  (e.) 
LongHudlne,  f. 
Lunghezra,  f . 
Lungo,  ag.  m. 
Lungtii,  pl. 
Lunga,  ag.  f. 
Lunghe,  pl. 
Loogo  tempo,  av. 
Moite  tempo,  adv. 
Saliscendi,  m. 
Lord,  m. 
Slgnorf,  pl. 
Oochialiuo,  m. 
Occhlalinl,  pl. 
-  ndo.av. 

e,  f. 
Lodl,  pl. 

Pesante,  ag.  m. 
Pesante,  a  g.  f. 
'  "'ta,  f. 

pr.  pers.  acc. 
GH,  pr.  m.  s. 
GHene,  pr.  m.  3. 
Lcne.pr.  f.  s. 
Lui,  la,  pr.  neul. 
Egil  stesso,  elln  Ps=a, 
Lnce,  f.       [st  "  " 
Luuedi,  m. 
Occhiali,  m.  pl. 

jLustro,  m. 
iLustri,  pi. 


p.  r. 


Digitized  by  Google 


710 


MA— MAL 


M 


L  — 

Ma,  pr.  pos3.  f. 

My 

Mia  (la),  pr.  posa.  f. 

£'= 

Machinalement,  adv. 

Mecbanicolly 

Macchinalmcntc,  av. 

■ 

Mac]  line,  ï. 

Machine 

Macchlna,  I. 
Macchine,  pl. 

Machines,  pl. 

Machines 

(  — 

Machine  à  vapeur,  f. 

Steam-engïne 

Mncehina  al  vapore,  f. 

(  -* 

Machines  à  vapeur,  pl. 

Slream-engines 

Macchine  al  vapore,  pl 

(  . 

Mâchoire,  /. 

Jaw 

Mascella,  f. 
Mascclle,pl. 

( 

Mâchoires,  pl. 

-I  - 

Maçon,  m. 

Muratore,  m. 

H  = 

Maçons,  pl. 

Masons 

Muralori,  pl. 

H  - 

Madame,  f. 

Madam  (mistres) 

La  s  ignora,  f. 

H 

Madame 

Milady 

S  Ignora 

Mesdames,  pl. 

Madams  (mlstress) 

Le  signore,  pl. 

Mademoiselle,  t. 

Miss 

Madamigella,  f. 

Mi'S'l  'iiiijiïuili'M,  ])!. 

Madamlgelle,  pl. 

Madrid  (v.) 

Madrid 

Madrid  (c.) 

Magasin,  m 

Store,  store  bouse 

Magazine-,  m. 

0  = 

Magasins,  pl. 

Stores,  store-  houscs 

Magazini,  pl. 

Magnifique,  adj.  m. 

Magul&eent 
Magnlllcent 

Magnlftco,  ag.  m. 

M.-,:.'.iiili'i:n!,  nrtj.  I'. 

Magmiica,  ag.  f. 

1  - 

Mai,  m. 

Maggio,  m. 

1  - 

Maigre,  adj.  m.  f. 

n  . 

Main,  T. 

Hand 

Mano,  t. 
Mani,  pl. 

i  ■■ 

Mains,  pl. 

Hnnds 

)  - 

Main  de  papier,  f. 

Quire  ofpapcr 

Mano  dl  caria,  f. 

»  = 

Halos  de  papier,  pl. 
Maintenant,  adv. 
Mais,  adv. 

Qulres  of  papef 
But 

Mani  di  carta,  pl. 
Adesso,  av. 
Ma,  av. 

+  - 

Maison,  f. 

Casa,  F. 
Case,  pl. 

Maison»,  pl. 

+  . 

Maiï'jn  i'Iiampitre,  t. 

Country  h  oc  se 

Casa  rurale,  f. 

+  .. 

Maison  de  campagne,  f. 

Country  houso 

Casino,  m. 

Maison  royale,  f. 

Reggia,  f. 

Maître,  m. 

Mas  ter 

Maestro,  ni. 

Maîtres,  pl. 

Macslrl,  pL 

Maître,  m. 

Padrone,  m. 

p  — 

Maitres,  pl. 

Mas  tara 

Padconi,  pl. 

p  = 

Maîtresse,  f. 

Mlstress 

Padrona,  f. 

t  . 

M^ilrr  ,rimtel,  m. 

Steward 

Masti'o  di  casa,  m. 

f  •• 

Mnitru  [Si:  i;ingue,  m. 

Mas  ter  of  tangues 

Maestro  di  lingua,  m. 

Maître  de  musique,  m. 

Muslc-master 

Maestro  di  musica,  m. 

M^itnvM:  il.'  iiiusiijiw,  f. 

Muslc-mlstress 

Maeslradi  musica,  t. 

Madré  t.i!  danse,  m. 

Dancing- mas  ter 

Maestro  di  liallo,  m. 

V  ■■ 

Maîtresse,  f. 

Maestra,  f. 

Majesté  (votre) 

Vottra  maesta,  t 

0  = 

Majesté  (sa) 

H  is  majesty 

Sua  maesta,  L 

0  . 

Majesty 

Maestii,  f. 

a  .. 

Majorité,  f. 

Majority 

Hagglorita,  f. 

/  - 

Mnlaili',  m.  y 

Sich  person 

Àmmalato,  m. 

/  = 

Malades,  pl. 

Ammalati,  pL 

/  ■ 

Malade,  f. 

Slcti  wmàa 

Ammalala,  f. 

/  .. 

Malades,  pl. 

Ammaiate,  pl. 

Malade,  adj.  m- 

Sick 

Ma  lato,  ng.  m. 
Malati,  pl. 

A  = 

Malades,  pl. 

SicK 

A  . 

Malade,  adj.  t 

Sick 

Malata,  a  g.  f 
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MAL— SUR 


L  — 

Malades,  pl. 

Slck 

L  -■ 

L  ■ 
L  -• 

Maladie,  f. 

Sirknrss 
Sicknes.ies 

Maladies,  pl. 
MahdrwM,  t 

l'..'...!-!....-.. 

<  — 

M.l.vlrml,  ad),  m. 

Cnhaml; 

(  ■ 

Maladroite,  adj.  f. 

Cubai  ni  y 

<  . 

V;i  u".:.'iihint'ul,  adv. 

Awk«ardly 

<  ■- 

Milalse,  (. 

l'ni'a-ine&S 

H 

Malade,  adj.  ra. 

nimcuit 

-:  ■  ■ 

Mol.  m. 

111 

-1  ■ 

Mail*,  pl. 

ma 

H  ■■ 

Mal  de  drnlt.,  in. 

T".lh  arl:n 

t  — 

Mal,  adv. 

111 

j  = 

Mal  de  lî.irp'jn, 

Sore  throat 

1  . 

Mal  de  téta,  m. 

Head  ache 

1  -■ 

Malgré,  adv. 

In  spile  of 

0  — 

Malheur,  m. 

Mîsfiirtnne 

o  •=• 

Mriilii  ii rs ,  pl. 

Misfortunes 

0  . 

Malheur,  ra. 

M  infortune 

M;ilh.'iir>,  pl. 

M  infortunés 

1  - 

Malheur!  inter]. 

1  = 

Meilleur  à  voua,  adv. 

n  . 

Malheur,  à  moi,  adv. 

n  .. 

Malheurs,  m.  pL 

Woes 

ï  - 

Malheureux,  adj.  m. 

Qohappy 

>  = 

Malheureuse,  ad.  f. 

rnli.ippy 

>  . 

Unluckily 

>  .- 

Malhonnête,  adj.  m. 

ïii:-::!'.  IH'>t 

M.-ilinMiiiOtcmcnt,  adv. 

TJnclvilly 

+  = 

Malhonnêteté,  f. 

Uncivility 

+  ■ 

Maie,  adj  m. 

Maie 

+  .. 

Mâles,  pl. 

Malice,  f. 

Malice 

Malicieusement,  adv. 

Mrilicioiifily 

Malle,  t 

Malles,  pl. 

p 

Manche,  I 

p  = 

p  . 

Manière,  f. 

Manrer 

p  •■ 

Manuers 

Madness 

v  = 

Manœuvre,  f. 

Manceuvrc 

Manque,  m. 

V  .. 

Manteau,  m. 

Cloak 

a  — 

Manufacture,  f. 

Manufactury 

o  = 

Manufactures,  pl. 

Manufactures 

Manuscrit,  m. 

Marnas  cri  pt 

Manuscrits,  pl. 

f  — 

Mappemonde,  f. 

fïeneralmap 

1 

1  . 

Marais,  pl. 

Marches 

Marble 

Marbrier,  m. 

S  lune  cutter 

Marchand,  ni. 

Dealer 

Marchands,  pl. 

Dealers 

A  ■'. 

Marchandise,  f. 

Merchondiïe 

T  • 

Marchandises,  pL 

MerehanJiiea 

T  = 

Marche,  f. 

T  - 

Marché,  m. 
Marchés,  pL 

Market 

T  .. 

Markeli 
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Malate,pl. 
Malaltin,  f. 
M al al lie,  pl. 
GorfasEine,  f. 
Goffo,  ag.  m. 
fieffa,  ap.  f. 
ScoDcinmente,  av. 
Woja,  (. 

MiLi^i'Vdh',  n^.  ni. 

Malc,  m. 

Mali,  pl. 

Mal  dl  dentl,  ta. 

Maie,  av. 

Mal  dl  gola,  m. 

Ma!  di  capo,  m. 

Mnlgrarlo,  av. 

lli--i,i/ia  (aventura),  f. 

Di^ra/h-  (M-eulure),  pl 

SciaRure]  pl. 
r.uai  !  interj. 

InfelIcitS,  'f.  pl. 
Infelice,  ag.  ni. 
Infcllce,  ag.  f. 
IlisHrazIatamenle,  av. 
Disdicevole,  ag.  m. 
Vlllnnamcnte,  av. 
Malacreanza,  f- 
Maschic-,  ag.  m. 
Maschl,pL 
Mallzia,  f. 
Mallilosamente,  av. 
Baule,  m. 
Baull,  pl. 
Manica,  1. 
Manieotto,  m. 
Modo,  m.(gulsa),  f. 
Modl,  pl.  (Àuisej,  pl. 
Mania,  f. 
Mauovre,  f. 
Difello,  m. 
Mantello,  m. 
Mnnlfaltura,  f. 
Manlfatlure,  pl. 
Manùscritlo,  m. 
Manuscri(ti,pl. 
M;ippaœondo,  m. 
Palude,  I. 
Paludi,  pl. 
Marmo,  m. 
Marmorarlo,  m. 
Mettante,  m. 
Mcrcanli,  pl. 
Merranzia,  pL 
Mercanzle,  pL 
Marcla,  r. 
Mercato,  m. 
Mercatï,  m. 


OigilizEid  0/  Google 


Mardi,  m. 
Mardi- gras,  m. 
Maréchal,  m. 

Mariage,  m. 
Marine 

Mari  (époux),  m. 
Mari,  m. 
Maris,  pl. 
Marque,  f. 
Marquis,  m. 
Marquise,  f- 
Marralne,  f. 

MaraiiiiD  (ville),  f. 
Marteau,  m. 


Mat,  ru. 
Matelot,  m. 
Matelots,  pl. 
Matelas,  m. 
Matériellement,  adv. 


Mauvaise,  adj.  f. 
aists,  pl. 

Méca nique,  adj-  m. 
Mécaniques,  pi- 
Mécanique,  adj.  I. 
Mécaniques,  pl. 
Mécanicien,  m. 
Méchant,  m. 
Méchants,  pl. 
Méchants  (les),  pl.  m. 
Méchante,  f. 
Méchantes,  pi- 
Mécontent,  adj.  m. 
Mécontents,  pl. 
Mécontente,  adj.  f. 
Mécontentes,  pl. 
Me,  pron.  pers. 
Me,  pron.  réQ. 
Me,  en,  pron. 
Médaille,  f. 
Médecine,  f. 
Médecines,  pl. 
Médecin,  ai. 
Médecins,  pl. 


HliïB — MÉD 


Havy 
Uns  ban  d 
Husband 
Husbauds 
Mark 
Marquis 
Marchloness 
God  niother 

Marseilles 

H  amener 

Mask 

Masks 

Masculine 

Mass 

Mast 

Sailors 
Mattrass 
M.-iln-ially 
Morning 

Miitluîlliiitics 


Bad 
Bad 

Mechanics  (science) 

Mechanlc 

Mechanic 

Meehanic 

Meehanic 

MiT|];iiii.-.t 

Wlcked 

Wlcked 

Wickcd  (the> 

Wicked 

Wlcked 

.satislled 

satislled 


Myself 
Me 

Medal 

Physic 

Physlcs 

Phytfdan 

Pkysiciana 

Medintor 

Mi'ilialiiia 

Physlcal 

Medlclne 

Medicines 


Martedf,  m. 
Hartedt  yrasso,  m 
Mauisfalco,  m. 

Matrimoulo,  m. 
Marina,  f. 
Con sorte,  m. 
Uarito,  m. 
Marili,  pl. 
Imprenta,  f. 
Mai'diese,  m. 
Marchesa,  f. 
Comniare  (modrioa),  < 

Mar.Llia  (città),  I- 


Materinlmente,  ar. 
Maltino,  m. 
Matteuintfche,  pl. 


canici,  pl. 
caiiica,  as.  f. 

cHuico'y  ■ 

Cattivi.'pl.' 
Cattivi(i),  m.  pl. 
Cattiva,  pl. 
Cattlve,  pl. 
Maicontento,  ag.  m. 
-  •  mlenti.pL 
■ntenta,  ag.  f. 
Malcohtente,  pl. 

e,  pron.  pers. 
Me,  pr.  reclpr. 
Me,  ne,  pron.  pers. 
Medaglia,  f. 
Medieina.  f. 
Medlclne,  pl. 
Mi'dico,  m. 
Mcdici,  pl. 
Mediatore,  m. 
Mfiliaïione,  f. 
Médicale,  ag.  m. 
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Médiocrement,  adv. 

Moderalely 

Médiocrement*,  av. 

Médiocrité,  f- 

Mediocrity 

Meillocritâ,  f. 

Médisance,  f. 

Slander 

Maldlcenza,  f. 

Médisant,  adj.  m. 

Sianderoua 

Maldicente,  ag.  m. 

Médisante,  adj.  f. 

Slanderons 

Maldiccule,  ag.  f. 

Méditation,  t. 

Méditation 

Medilazione,  f. 

Méditerranée,  f. 

Medltcrranean 

Medlterraueo,  m. 

Méfiance,  f. 

MMrust 

Dlflidcnza,  f. 

Meilleur  (le),  m. 

Best  (ibe) 
Better 

Mlgliore  (  il  mcglîo),  m. 

Meilleur  (mieux),  super. 

Mi^liiîM'îiîn'iM'ij,  ïu;ht. 

Meilleurs,  pl. 

Béliers 

1!"  li  .ri,  |,l 

Mr!;i[iL':ili(|iii:,  adj.  m. 

Melancholic 

Mélancolique,  adj.  t. 

Melancholic 

Melanconlca!  ag'.  f  ' 

Mélancolie,  f. 

Spleen 

Melauconia,  f. 

Mélancolies,  pL 

Mélodie,  f. 

Melody 

Melodia,  t. 

o  — 

Melon,  m. 

Melon 

Me]  o  ne,  ni. 

0  = 

Melons,  pl. 

Melonl,  pl. 

o  . 

Membre,  m. 

Membcr . 

Membro,  m. 

0  .. 

Membres,  pl. 

Members 

Mrmbri,  pl. 

1  - 

Même,  pron.  t 

Same 

Stessa,  f.  (mcdeslma,  p.f.) 

T  = 

Mêmes,  pl. 

S'.L'i«\])l.(mcdi'siiiH',iii.) 

1  - 

Même,  pron.  m. 

Same 

Sîesso  (na-de-imo),  pr.  m. 

1  - 

Mêmes,  pl. 

Stcssi,  pl.  (niedesirni,  pl. 

)  - 

Même,  ailv. 

Ever 

Eziaudio,  av. 

)  = 

Mémoire  (la),  f. 

Memory  (tlie) 

Memoria(la),  f. 

)  . 

Mémoire,  m. 

Bill 

>  .. 

Mémoires,  pL 

Memoirs  - 

Memorie,  1.  pl. 

+  — 

Lie 

+  = 

Mensonges,  pl. 

Lies 

Mensogne,  pl. 

+  . 

Menterie,  f. 

Lying 

+  .. 

Menleries,  pl. 

Lies 

Bugie,  pl. 

Menton,  m. 

Chln 

Menace,  f. 

Tlireat 

Minaccia,  f. 

Menaces,  pl. 

Tbreals 

Minacce,  pl. 

Ménage,  m. 

Houseliold-stuK 

Masscrizie,  f.  pl. 

p  - 

Menuisier,  m. 

Carpenler 

Falegnarae,  m. 

t  = 

Mer,  f. 

Sea 

Maie,  m. 

p  . 

Seas 

Mari,  pl. 

p  .. 

Merci,  adv.  (Jevoosre- 

Tliank  j  oq 

CiM/ic,  av.  (vi  ringraiioi 

V  — 

Mercretli,  m.  [mercle' 

W  ednesday 

V  = 

Mére,  f. 

Motber 

Madré,  f. 

V  . 

Mères,  pl. 

Molbers 

Madrl,  pl. 

v  .. 

Méridional,  adj.  m. 

Southern 

Méridionale,  ag.  m. 

0  — 

Méridionaux,  pl. 

Southern 

Meridionali,  pl. 

O  = 

Méridionale,  adj.  f. 

Southern 

Méridionale,  ag.  t. 

Méridionales,  pl. 

Southern 

Meridionali,  pl. 

0  .. 

Mérite,  m. 

Mer» 

Mtrilo,  m. 

1  - 

Mérites,  pl. 

Mérite 

Merltl,  pl. 

1  = 

Merveille,  f. 

Wonder 

Maiaviglln,  f. 

/  • 

Merveilles,  pl. 

Woudcrs 

Maravlglie,  pl. 

1  ■■ 

Mes,  pr.  poss.  f.  pl. 

My 

Mie  (le),  pr.  pos.  t.  pl. 

A  - 

Mes,  pr.  poss.  m.  pl. 

Miei  (i),  pr.  pos.  m,  pl. 

A  = 

Mesdames,  f.  pl. 

Ldl 

Le  signore,  f.  pl. 

A  . 

Mesquin,  nilj.  m. 

NlgRardly 

Hesehtno,  ag.  m. 

A 

Messieurs,  pl.  m. 

ficnllemeu  (sirs) 

I  signoi'i,  pl.  m. 

T  — 

Messe,  t 

T=> 

Messes,  pl. 

Messe,  pl. 

T  • 

Mesure,  f. 

Mensure 

Misura,* 

T . 

Misure,  pl. 

Méthode,  f- 
Méthodes,  pl. 
Métier,  m. 
Métropole,  t. 
Métï,m.,(pbt) 
Mots,  pl. 
Meuble,  m. 
Meubles,  pl. 
Meurtre,  m. 
Microscope,  m. 
Midi,  m. 
Miel,  m. 

Mien  (le),  pr.  posa. 
Miens  (les),  pl. 
Mienne  (la),  pr.  poss.  1 
Miennes  (les),  pl. 
Mieux,  adv. 

Migraine,  f. 
Milan  (v.) 
Milieu,  m. 
Militaire,  m. 


Militairement,  adv. 
Mille,  m. 
Milles,  pl. 
Millier,  m. 
Sfilord,  m. 
Mince,  ad],  m. 
Ministère,  m. 
Ministre,  m. 
Ministres,  pl. 

.  f.  (de  métal) 
Mines,  pi. 
Mine,  (t  milit.) 
Minuit,  f. 
Minute,  f. 

Minutes,  pl. 
Minute,  f. 
Miroir,  m. 
Misère,  f. 
Misères,  pl. 
Miséricorde  1  encl. 
Modèle,  m. 
Modération,  f. 
Mode,  f. 
Modes,  pl. 
Moderne,  adj.  m. 
Modernes,  pl. 
Modeste,  ndj.  m. 
Modestes,  pl. 
Modeste,  adj.  f. 
Modestes,  pl. 
Modestie,  f. 
Modestement,  adv. 
Modification,  f. 
Mœurs,  m.  pl. 
Mœurs,  m.  pl. 
Moi,  pr.  pets. 
Moi,  me,pr.m.8.  au  c 
■   -  pr.  rel.it 


Metbod 

Mi'tlmds 
Trade 
Me  tro  polis 


Miirder 
Microscope 


Mine 
Betler 
lirai  aohii 
Milan 

Mi.l.ll.: 


Soldtei 


Minutes 
Parti  eu  la  rs 
Cookins-Klass 
Poverty 


God  help  me! 

Model 

Modération 

Fashion 

Fashions 

Modem 

Modem 

Modest 

Mo.  M 

Modest 

Modest 

Modesty 

Modeslly 


M^todo,  m. 
Metodi,  pl. 
Mestiere,  m, 
Metropoli,  f. 
Vivamla,  f. 
Vivande,  pl. 

Mobi  li,' pl. 


Emicrania,  f. 


MiiiDli. 


C.) 


Militare,  m. 
Militari,  pl. 
Mliitarmente,  a> 
Miglio-,  m. 
Mijîliii,  pl.  r. 
Misliiijo,  in. 


Signa 


Minutl,  pl. 
Minuta,  f. 

f]!ecdi!11i0jm- 

Miserie,  pl. 
Misericordia!  escl. 
Modello,  m. 
Modera/.ione,  [. 
Moda,  f. 
Mode,  pl. 
Hodemo,  ag.  m. 
Modem»,  ag.  f. 

Modesto,  ag,  ni. 
Modesll,  pl. 
Modiste,  ag.  f. 
MikIcsIp,  pl. 
Modestla,  f. 
Modestement*,  av. 
Modifica,  f. 
Coslumi,  m.  pl. 
Coslumi,  m.  pl.(morlle) 
Me,  pr.  pars. 
Mi,  pr.  m.  f.  au.  dat. 
lo  stesso(mestetso),pr.ni. 


Moi-même,  pr.  rel.  i 
Mui,  me,  pr.  pers.  a. 
Moins,  adv. 
Moindre,  adj.  m. 
Moindre,  adj.  m. 
Moindres,  pl. 
Moindre,  adj.  I. 
Moindre,  m.  (le) 
Moindres,  pl.  (les) 
Moindre  (la),  f. 
Moindres  (les),  pt. 

Moines,  pl. 

Mois',  pl. 


Moisson,  f. 
Moissons,  pl. 
Moitié,  I. 

Molle,  adj,  f.  (douefl 
Molles,  pl.  (douces) 


Mon  beau-frère,  m. 


Mon  cousin,  m. 
Mil  cousine,  f. 
Ma  femme,  [. 
Mon  111s,  m. 
Ma  tille,  f. 
Mon  frère,  m. 
Mon  gendre,  m. 
Mon  grand-p«re,  m 
Ma  grand'mère,  f. 
Mon  mari,  m. 

Ma  nièce,  [. 
Mon  oncle,  m. 
Mon  père,  ta. 


Mon  cher  arijl,  m. 
Ma  chère  amie,  f. 
Mua  cher  parrain,  m. 
Mon  cher,  adj,  m. 
Ma  chère,  adj.  t. 
Monde,  m. 
Momies,  pl. 

Mondain,  adj.  m. 
Mondains,  pl. 
Mondaine,  adj.  I 
Mondaines,  pl. 
Mou,  pr.  pos.  m. 


MOI — SION 
'..  Mysclf 


Les 

Least  (the) 
Least  (ihe> 
Least  (the) 
Least  (the) 
Monk 

Kontb 
Monlhs 

Harvest 
Harvest  s 
Hatf 
Soit 
Soft 

Softness 
Moment 
Moments 

My  brothet  in  law 
My  sister  ln  law 
My  daughter  In  law 
My  cousin 
M  y  cousin 
My  wlfe 
My  son 


M y  nièce 
M  y  uncle 
My  fatber 
M  y  sister 
M  y  aunt 

My  beloved  Irleud 
My  beloved  friend 
My  dear  God  father 

My  dear 
World 
World» 

Wonlly 
Wordly 


Heu 


...I,  me,  pr.  pers. 

Minore,  ag.  m. 
Miulmo,  ag.  m. 
-  rl.pl. 
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)(meslcsso|,p.r. 


.(il  m 


-  jLa(lii),  f. 

Minime  (le  plù),  pl. 
Monaco  (fraie),  w. 
Mouaci  (fratl),  pl. 
Mese,  ni. 
Mtsi,  pl. 
Mictitorc,  m. 
Messe,  f. 
Mcssi,  pl. 
Meta,  f. 

Molli-,  f.  (morbida) 
Molli,  pl.  (morbide} 


Mio  fratello,  m. 
Mio  gencro,  m. 
Mio  nonne,  m. 


Mia  madré,  f. 
Mio  nlpote,  m. 

Mio  zio,  m.  ' 
Mio  patlre,  m. 
Miasorella,  f. 
Mia  zia,  f. 
Muncbiu,  m. 
Muncbi,  pl. 
Mio  caro  amlco 
Miacara  arnica. 
Mio  caro  patrin 
Mio  caro,  ag.  i 
Mia  cara,  a  " 
Mondo,  m. 
Mocdi,  pl. 
Mondu(popolo),m. 
Mondano,  ag.  m, 
Mondaoi,  pl. 
Mondana,  a  g,  [. 
Monda  ne,  f. 
Il  mio,  pr.  pos.  m. 


S-  <■ 


Di-gitizGd  by  Google 


-  Monopole,  m. 

=  Mon  (mis,  iiin,  met),  nr. 
.  Monsieur,  in.  [pos.  rul. 
.  Montagne,  f 

-  Montagnes,  pl. 


=  Mot 


.  Montres,  pl. 
,  Monument,  m. 

-  Monlimrnts,  p. 
^  Moral,  adj.  m. 

.  Morale,  adj.  f. 
,  Morale,  f. 

-  Morceau,  m. 

-  MorceaOli  pl. 
.  Mors,  m. 

.  Mors,  m. 

-  Mortnilelle,  f. 

=  Mortel,  adj,  m. 
.  Mortels,  pl. 
.  Mortelle,  niîj.  f. 

-  Mort,  nclj.  m. 

-  Morts,  pl. 
.  Mort,  f. 

Mortel  If  me  lit,  adv. 
_  Mortllicatiuu,  f. 
=  Mot,  in. 

Motif,  m. 
_  Mollis,  pl. 

Mouches,  pl. 

Mouchoir,  m. 
_  Mouchoirs,  pl. 
=  Mouche  lies,  f.  pl. 

Moulin,  m. 

Moulins,  pl. 
.  Moulin  à  l  ent,  m. 

-  Moulins  h  vent,  pl. 

.  Mou,  nu.  m.  (doux) 

s,  pl.  (doux) 
_  Mou  Ion,  m. 

-  Moulons,  pl. 
,  Mouvement,  m 


a  Moyens,  pl. 
.  Muet,  m. 


.  Muet, 


.  ulj.  BL 

:b,pl. 

-  Muette,  adj.  f. 
□  Muettes,  pl. 

.  Multiplicité,  f. 
.  MiiHi|.lie;dion,  f. 

-  Multitude,  f. 

-  Mur.  m.  I muraille,  f-j 
.jllui'i  ■  imu-alllei),  pl. 


Miinopoly 

Mine 

Sir  {mister) 

Mou  n  tains 
Watfb. 
Walclifs 
Monument 


Moral 
Moral 
Morality 
Pièce 

f  a  bridie) 
Blt(ofabridle) 
Bologna  Sausnge 
Morlal 
Morlal 
Morlal 
Deail 
The  dead 
Death 
Mortiilly 


Files 

mdkerchief 
HandKerchitfs 
SnuITcra 


MuUlplleitv 

Molli  lilif.alioo 

Multitude 

Wall 

Wnlls 

Musc 


Mio(micl,  mil,  mie),  pr. 
Il  sienore,  m.    [pos.  reU 
Montagna,  f. 
Montagne,  pl. 
Orluulo,  in. 

Oriuoll,  pl. 
Monumento,  m. 
Mon  unie  ni  1,  pL 

Morale,  ng.  f. 
Murale,  f. 

Morladella,  r. 
Mur  taie,  ag.  m. 
Mortnli,  pl. 
Movtale,  ag.  f. 
Morlo,  a  g.  ta. 
Morti,pl. 
Morte,  f. 

Morlo, Intente,  av. 
-  Morli  licaiioue,  f. 
Molto,  m. 
Motti,  pl. 
Molivo,  m. 
Molivi,  pl. 
Mo.wo,  f. 
Mosche,  pl. 
Fnzzoletto,  m. 
Fazioletti,  pl. 
Siuuccolalojo,  m. 

Mol  lui,'  pl. 
Moliuou  venlo,m. 
Molini  a  vento,  pl. 
Morhido  (molle),  ag.  m. 
Mi.rlilii  (molli),  pl. 
Castrato,  m. 
Castmti,  pl. 
Mi  limciilo,  m. 
Moviracnti,  pl. 
Modo,  m. 
Modi,  pl. 
Mute,  m. 
Mutl,  pl. 
Muta,  f. 
Mlltl!,  pi- 

Muto,  ag.  m. 
Mutl,  pl. 
Muta,  ag.  f. 
Mute,  pl. 
MollipHcitâ,  f. 
Moltiplicn,  f. 
MoUiludlnc,  I. 
Muro,  m.  (rnuraglla,  1.) 
Mûri  (uiuraeîie),  pl. 


MUS— NEG 
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Musique,  f- 
Mutuel,  adj.  m. 
Muta  elle,  adj.  f. 
Mutuellement,  aâv. 


Mutual 
Mutual 
Mutually 


r. 

Naplesf  ville) 
Nappe  d'eau,  L 
Nappe,  /. 
Nappes,  pl. 
Narines,  pl.  f. 
Nation,  f. 
Nations,  pl. 
Nationalité,  f. 
National,  adj.  m. 
Nation  au  t,  pl. 
Nationale,  adj.  f. 
Nationales,  pl. 


Nage,  t 


Naturel,  adj.  m. 
Naturels,  pl. 
Naturelle,  adj.f 
Naturelles,  pL 
Nature,  f. 


Naufrage,  m. 
Naufrages,  pl. 
Navale,  adj.  [. 
Naval,  adj.  m* 
Navigation,  f. 
Navire,  m. 
Navires,  pl. 
Navire  de  plaisance,  i 
Ne  (ne  pas),  nég. 
-*;"BM*it 
Négligences,  pL 
Nécessaire,  ad],  m. 
Nécessaires,  pl. 
Nécessaire,  adj.  f. 
Nécessaires,  pl. 
Nécessité,  I. 

Négativement,  ndv. 
Négl  i  gemment,  adv. 
Négligence,  f. 
Négligent,  ag.  m. 
Négligente,  adj.  L 


Shect  olivater 
Table-cloth 
Tidile-c  luths 
Nostrils 
Nation 

National 
National 
National 


Naluralist 

SlupHreck 

Shipwiveks 

Naval 

Naval 

Navigation 

Sliips 
Tatch 
Not  (no) 


Scglî!îi'ncc3 
Necessary 

Necessary 


Si'.LilinnUly 
Neuli2i-r.ee 
Nei;li2i'Dt 


uirag],  pl. 
vnle,  ag.  f 
vale,  ag.  m. 


Negllgenxe,  pl. 
Neceesario,  ag,  m. 
NecessarJ,  pL 
Neecssarla,  ag.  f . 
Necessarie,  pl. 
Nécessita,  f. 
Non  dlrncno,  st. 
Negaiione,  t. 
Negativamenle,  ar. 


DkiiiizKiB/ Google 
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HÉG— HÛR 


Merchaot 
Merc.  hauts 

ic  (uot  nnyi 

SillCW 


Nerfs,  pl. 
Neuf,  ndj.m. 
Neufs,  pl. 

Neuves,  pl. 
Neveu, m. 
Baveux,  pl. 
New-York  (v.) 

Si,  conj.  et  neg. 

Nlcbe.f. 

Nielles,  pl. 

Nid,  m. 

Nids,  pl. 

Nièce,  f. 

Nieecs,  pl. 

Ml,  m.  (neuve) 

Pii  l'un  ni  i'aulre,  mU'. 

Ni  plus  ni  moins,  adv. 

Nolile,  adj.  ni. 

nobles,  pl. 

Noblement,  mlv. 

Noblesse,  f. 

Nofil.'m. 

Nocturne,  ad],  m. 
Noir,  m. 
Noir,  fiilj-  m. 
Noirs,  pl. 
Noire,  adj.  t. 
Noires,  pi- 
Noirceur,  f 
Nolï.f. 
Noix,  pl. 
Nom,  m. 
Noms,  pl. 

Nombres,  pl- 
M'imt'S-cs'inlinniu.  [il.  fl: 
Nombres  cardinaux, 


Nombreux,  pl. 
>niri|imw,  adj.  i. 
Nombreuse,  pl. 

|t.  de  gram.) 
Noms,  pl. 
Nui:,  ni'';;,  non  pas 
Non,  adv. 

pus  [|in'J)'-;iclii',.T.h". 
^•hl  plus,  ;i(îv.  nég. 
Nuid,  m. 


New-York 


Nile 

Neilhcr 

Nf  illiL-r  mur 

Noble 
Solile 
Nobly 
Nohilily 

\\  tddiug 

Christ  nm; 

Noelnri].:il 

Black 

Black 

Black 

Black 

Black 

Ubrkiii'ss 


Nu  muer 
Numbors 
Ordinal  numbers 
Numéral  uumbera 
Numerons 
Su  mérous 


Bot  tliat  1  know  uf 


Negozlanli,  pl. 
Neve,  f. 
Nevi,  pl. 
Non  ne,  neg. 
Nervu,  m. 
Nervi,  pl 
Nuovo,  ag.  m. 

Nuove,  pl. 
NJpole.m. 
Kipoti,  pl. 
~  ova-Iork  (c.) 

si,' pl.' 
NÉ,  conj.  neg. 

Burla,  f. 
Bu  rie,  pl. 
Kldo,  m. 
Midi,  pl. 
Nipote,  f. 
Nipoli,  pl. 
Niloiliume),  m. 
'    motte  l'allro,  a 

Nobile,  ag.  m, 
Nobili,  pl. 
Nobil mente,  av. 
Nouilila,  f. 

6,fcpL 
Natale,  m. 

irno,  ag.  m. 
Nero,  m 
Nero,  ag.  m. 
Neri,  pl. 
Nera,  ag.  f. 
Neri,  pl. 
Oscurltà,  f. 
Noce,  f. 
Noci,  pl. 

Nomi,  pl. 


Numéros!,  pl. 
>iim!Tu.-.ï,  ;ig.  I. 
Numerose,  pl. 
Nome,  m.  (t.  dl  gram.) 


No,  eh'  lo  sappla,  av. 
Neppnre{nenuncno),  a 
Nord,  m. 


Ot/Êiti  o»  Google 


— ;  Norvège,  f. 
=  Nos,  pr.  poss.  m.  p 
.  !  Nos,  pr.  poss.  f .  pl. 
..  !  Notaire,  m. 

-  Notice,?. 

=  Notiivs,  pl. 
.iNole.I. 
..  .Notes,  pl. 

-  Notre,  pr.  pos.  f. 

=  Notre,  pr.  pos.  m. 
.  Nôtres,  nos, di.  f.  pr.  pos. 
"-te,  f.  [rel 
lion,  t 
=  Nourrice,  f. 

.  Nourriture,  f. 

-  Nous,  prou.  acc. 
=  luuu.  dat- 

.  Nous,  pron.  pers, 

-  Nous  en,  pr.  pl. 
nous,  pr.  pm. 

.  ^Ljiis-iin'mi'i,  pr.  rcfl. 
«I  an  (le),  m. 


.  Nom-dlu,  adj.  L 
■  Nouvelles,  pl. 

-  Nouvellement,  (denou- 
-•  r-ifiuvcik1,  f.  [veau),adï. 
.  Nouvelles,  pl. 
.  [Vi.uvi'liiïli:,  gaelieTy  m. 

-  Novembre,  m. 
=  Nu, 


KOR— OBJ 

Norway 


Nutic  .-ii 

Our 
Ont 

Note 
Notion 


.  Nus,  pl. 
.  Nue,  adj.  f. 

=  Nudité,  f. 


-  Nuages,  pl. 
=  Nuageux,  ad],  m. 
.  Nuit,'. 
.  Nuits,  pl. 

Nul,  adj.  m. 

Nulle,  adj.  f. 

Nuptiale,  adj.  f. 


,,  [Obéissance,  f. 

—  ;  Obéissant,  adj.  m. 
=  Obéissants,  pl. 

.  j Obéissante,  adj.  f. 
..-Obéissantes,  pl. 

—  Obéissant,  adj.  m. 
=  Obéissante,  adj.  I. 

.ObJet,iu. 
..!Objets,pl. 


News 

Intel  llgence* 

November 

Naked 

Naked 

Naked 

Naked 

Nakediiesî 

Shade 

Cloud 

Clouds 

Cloudy 

Niglit 

Nighls. 

Vold 

Yold 

Nuptial 

O 

Obédience 

Dutiful 

Dutiful 

Dutiful 

Dulllui 

Obcdient 

Obedient 

Object 
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Norvegfci,  f. 

tri,  pr.  poss.  m.  pl. 
istre,  pr.  poss.  f.  pU 
Notajo,  m. 
Notiïia,  (. 
Notlâe,  pl. 
Nota,  f. 
Note,  pl. 

La  nostra,  pr.  pos.  f. 
Il  nostro,  pr.  poss.  m. 
Nostro,  noslrl,  p.  p.  rel. 
Nota,  f.  [pl. 
■  .ne,(. 

,  f.  (autrice,  t.) 
Numéro,  m. 

,  m.  (cibo,m.) 
Ci  o  noi,  pron.  acc. 
Ci,  pron.  liât. 
Noi,  pr.  pers. 
Ce  ne,  pron.  s 


(ili  nooTo), 
SoveilUUfgaK.ttiereJ.m. 

Novembre,,!,. 
Nudo,m, 
Nudi,  pl. 
?iudn,  ag.  f. 
Nude,  pl. 
Nudità,  f. 

-  idaiioneuo'coloi.;,  f. 


a,  ag.  m. 


NoUÏ.'i'i! 
Nullo, 


de,  ag.  f. 


Obedienia,  f. 
Obedienlê,  ag.  m. 
Obedienli,  pl. 
Obcdiente,  ag.  f. 
ObedlenU,  pl. 
Obetlienle,  ag.  m. 
Obcuïcnto,  ag.  £. 
Oggetto,  m. 
Oggetti,  pl. 


DigitizGd  t>y  Google 


Obligation,  t. 
Obligations,  pl. 
Obligeance,  t 
Obligeant,  adj.  m. 
Obligeante,  ndj-  f- 
Obscur,  adj.  m. 


i,  pl. 


Occasions,  pl. 
Occident,  m. 
Occupation,  f. 
Occupations,  pl. 

Octobre,  m. 
Odeur,  f. 
Odeurs,  pl. 
Odorat,  m. 
Œuf,  m. 
Œufs,  pl. 
Œufs  frais,  m. 
Œil,  m. 
Œuvre,  f. 
OEuvres,  pl. 
Offense,  f. 
Offenses,  pl. 
Offensive,  ndj.  f. 
Office,  m. 
Officielle,  ndj.  f. 
Officiellement,  adv. 
Officier,  m. 
Officiers,  pl. 
Oh  !  Int 
Ole,  f. 

Oiseau ï,  pl. 
Oisivement,  adv, 
Oisiveté,  r. 
Oisif,  adj.  m. 
Oisive,  adj.  f. 
Ombre,  f.  (larve) 
Ombres,  pl. 
Ombre,  f.  (ombrage) 


OBL— OPÉ 

Obligation 

Obligations 

Obligation 

Obliging 

Obliging 

Dark 

Dark 

Dark 

Darkness 
Occasion 
Opportunitle» 
West 

Occupation 


On,  pron. 
On,  pron. 
Ou,  pron. 

Onces,  pl. 
On  dit,  ndw 

Onile,'f. 
Ondes,  pl. 

(ImKv  (pluie  souda  i  ne),  f. 
Ondées  (pluies  soud-J,  pl. 
Ongles,  pL 
Opéra,  m. 
Opéra,  m.  (th.) 


Smell 
Smell 
Smelliog 


Eye 
Work 
Works 
Offense 

Attack 
Ofticc 
Officiai 
Officially 

Qfucere 
Oh! 

Blrd(fowl) 
Blrds  (lowb) 


Shade 
Sbades 
Sbsdowi 


OUDfFS 

It  Is  reporta) 
Dncle 

Sliower* 

Kails 

Opéra 

Opéra  hoose 


Obligo,  m. 
Oblighi,  pl. 
Cortesia,  f. 
Cortese,  ng-  m. 
Cortese,  a  g.  t. 
Bujo,  og.  m. 
Ose  u  ri,  pl. 
Oscura,  ag.  t. 
Oscure,  pl. 
OscuritA,  f. 
Occasione,  f. 
Occasion!,  pl. 
Ponente,  m.  (occident*,  J 
Occupai ione,  f.  [m. 
Occupazionl,  p!. 
Oceano,  m. 
Ottobre,  m. 

Odori.'pi. 
Odorato,  m. 

Covi,'  pl. 

Coi  i  frescbl,  m.  pl. 
Oechio,  m. 

Opère,  pi- 
Offesa,  f. 
Offese,  pl. 
OHensiva,  f. 
Officlo,  m. 
Offlclale,  ag.  f. 
In  modo  ofilciale,  odv. 
Dfficiale,  m. 
Officiait,  pl. 
Oh!  in  ter. 
Oca,  f. 
Uccello,  m. 
TJccelli,  pl. 
Oziosamente,  av. 
Oilo,  m. 
Oiioso,  m, 

Ombra,  f .  (larvn) 
Ombre,  pl. 
Ombra,  f . 


SI,  pron. 
Oucia,  f . 
Once,  pl. 
SI  dice 
lia,  m. 

Onde,  pl.  [cjaal.nl. 
Kembo ,  (rovesco  d'ac- 
Nembl  (rovesci  d'aecjua,) 
Unghie,  pl.  f,  [pu 
Opéra,  (. 
Opéra,  t.  (tealro) 


Di-gitizod  b/ Google 
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L  — 

Opinion,  f. 

Opinion 

Oplnione,  f. 

L  = 

Opinions,  pl. 

Opinions 

Opinioni,  pl. 

L  ■ 

0  porto  (vj 

Porto 

Oporto  (c.) 

L  ■■ 

Opposition,  f. 

Opposition 

Opposition  e,  f. 

Oppression,  f. 

Oppression 

Oppressione,  f. 

C  = 

Oppressions,  pl. 

Oppression! 

Oppressioni,  pi. 

(  . 

Oppresseur,  ni 

Oppressa re,  ui. 

Opulenia,  f. 

Opuscule',  m. 

S  mail  «ork 

Opuscolo,  ni. 

Opération,  t. 

Opération 

Operazione,  f . 

Opérations,  pl. 

Opérations 

Opc-rniioni,  pl. 

Or,  m. 

Gold 

Oro,  m. 

Oracle,  m. 

Oracle 

Oracolo,  m. 

Temporale,  m. 

Orages,  pl. 

Siorms 

l'cmiKirali,  pi.  !:;. 

(îfilïrUX,  ."ulj.  m. 

Stonny 

l'rniri'liijMi  i  liuriisriisul 

o  — 

iirwm,  pl. 

Stormy 

l'j-or.'Ni.-i  ;l)iira.-c(j>i':,  pi 

Orageuse,  odj.  f. 
Orageuses,  pl. 

Slormy 

Prooftllosû(lnirascosii  ),  a  g. 

o  = 

Stormy 

Procellose(bji'ii-cii-('',;i). 

Oraison,  f. 

IHscourse 

Orazione,  f. 

Orange,  f.  " 

Discou  rsei 

Orazioui,  pl. 

Oranges,  pl. 

Orange 

A  ranci,  pl. 

>  — 

Oratore,  m. 
Oratorl,  pl. 

Oratory 

Oratorio,  m. 

Orchestra' 

Orchestra,  f. 

Ordinary 

Onlinario,  adj.  m. 

1.)  ni  i  il  ai  renie  lit,  adv- 

Usiially 

D'ordinario,  ov. 

Ordonaance,  f. 

Ordinance 

Ordlnanza,  f. 

Ordre,  m. 

Order 

Ordres,  pl. 

Ordure,  f. 

Dirt 

LorditiM,  f. 

Orecchla,  f. 

Oreille,  f. 

Ear 

Oreilles,  pl. 

10a  rs 

Orecchle,  pl. 

Oreiller,  m. 

Pillow 

Guanclale,  m. 

Oreillers,  pl. 

nuamialt,  pl. 

Orfèvre,  m. 

Golusmith 

Orclice,  m. 

Organe,  m. 

Organ 

Organo,  in. 

Organes,  pl. 

Organs 

Organ i,  pl. 

Organisation,  f. 

Organisation 

Organ iz.az.ionc,  f. 

V  = 

Orge,  m. 

V  . 

Orient,  m. 

East 

Oriente,' m. 

Oriental,  ad],  m. 

Orientale,  ag.  m. 

Oriental 

Orientale,  ag.  f. 

0  = 
0  . 

Orientons  (les),  pl.  m. 
Original,  adj.  m. 

The  Orientais 
Original 

Gll Orientait,  m.  pl. 
Originale,  ag.  ni. 

Originale,  adj,  I. 

Originale,  ag.  f. 

/  — 

Orlginall,  m.  pl. 

/  =* 
/  . 
/  •• 

Originel,  adj.  m. 
Ovi-iiii'lle,  adj.f. 

Primitive 

Origine,  r. 

Oriundo,  ag  m. 
Orinnda,  ag.  f. 

Qmament 

Ornements,  pl- 

Ornamcnla 

A  - 

Orplielii),  m. 

Orphan 

Orfano,  m. 

A  .. 

Orphelins,  pl. 

Orphans 

Orràna,  f. 

T  = 

Orpln-liiM's,  pl. 

Orplians 

Or  fane,  pl. 

T  ■ 

Orthographe,  f. 

OrlhograpUy 

Orlo;;ra!b,  T. 

T  .. 

Qsso,  m. 
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OS— PAN 

L  •■ 

Ou,  eonj. 

Or 

(  - 

Forgelfulcesa 

oi>îio?m. 

Ulenslle  m. 

(Jtensli[,'pl. 

ul  Imprime,  a^,  f. 

Op.T.i,f.' 

~i  = 

Ouvrage»,  pl. 

Works 

T  . 

Ouvrier,  m. 

Workman 

Operajo,  m. 
Operoj,  pl. 

T  .. 

Ouvriers,  pl. 

Workmen 

p 


-  Pacifiai  lion,  f. 

-  Paganisme,  in. 
.  Page,  m. 

.  Pages,  pl. 


'nisible,  adj.  m.  ; 
aislblemeni,  ad' 

'akrme.  (ville) 


=  Pantalon,  m. 
,  Panlomime,  [. 


Pad  11  cation 
Paganism 
Pana 
l'riiie; 


Peaceful 
Peacefully 

Pnlermo 


Pale 

Pale 

Pallet 

Palenesa 

Palpitation 

Palpitations 

Pnnuloon 


Paggi,  pl. 
Pagina,  f. 
Pagine,  pl. 
Pagllerlccio,  m. 


Pari,  m. 
Pajo,  m. 
Placido,  a  g.  m. 
Placldamento,  av. 

'  lo(cittâ) 
Palau»,  n 
Pal 


i,  pl. 


Piil^ln.  m 
Pallido,  ng.  m. 
Pailidt.p]. 
Palllda,  ad],  f- 
Pallide,  pl. 
Kalelta,  f.  <da  pit.) 
Pallldez»,  f. 
Paîpilailone,  f. 
Patpitazioni,  pl. 
Libello,  m. 
Panière,  m. 
Pantalon?,  m. 
■  na,  I. 
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-  Pantoufles,  pl. 

.  Pape,'  m'. 
.  Papes,  pl. 

-  Papier,  m. 
=  Paque,  f. 

.  Par  (de),  prëp. 

.  Parapluies,  pl. 

.  Parasol,  m.  (ombrelle,  f. 

-  Parasols,  pl. 

=  Pareo  yue,  adv. 
.  Parcl,  par  là,  adv. 
.  Pardon, m. 

-  Pareil,  adj.  m. 
=  Pareils,  pl. 

.  Pareille,  adj.  f. 
.  Pareilles,  pl. 

-  Pareil,  adj.  m. 
=  Pareille,  f. 

.  Parents,  in.  pl. 
.  Paresse,  f. 

-  Paresseux,  adj,  m. 
=  Paresseux,  pl. 
.  Paresseuse,  adj.  f. 
.  Parfait,  adj.  m. 

-  Parfaite,  adj.  I. 
=  Parfaitement,  adv. 

.  Parfum,  m. 

.  Parfums,  pl. 


PAN — PAS 

Slippers 
Pope 

Lasler 

Paradlse 

Folding  scrcen 

Umbrclla 

Umbrcllas 

Parasol 

Parasols 

Because 

H  ère  and  there 

Slmilnr 
Si  mi  la  r 


l  Para^'p!. 
=  Parole,  f. 
.  Paroles,  pl. 
.  Parquet,  m. 

;  Parrain,  m. 
.  Parricide,  m. 
.  Parterre,  m. 

-  Partialité,  (. 

=  Participe  prisent,  m. 
.  Participe  passé,  m. 
.  Participes,  pl. 

-  Parti,  m. 

E  Particulier,  ndj. 
.  Particulière,  adj.  L 

,  i'arlilUllii!]'^,  pl. 

-  Particulièrement,  adv. 
=  Partie,  f. 

.  Parties,  pl. 
.  Partout,  adv. 

-  Partout  où,  adv. 
*  Parute,f. 

.  Parure  de  diamants,  f. 
.  Pas,  m- 


Mie 

[die 

Perfect 

Perlect 

Perfectly 

Parfume 

Parfumes 

Utile  présent  time 
.  Parnnssus 
Parish 
Parishes 
Word 
Words 
The  bar 
God  faiher 
Cod  faiher 
Parricide 

pit 

Partiality 
Présent  parti  ciple 
Paft  particlple 
Participas 
Party 
Partlcular 
l'art  icular 
Parllcular 
Particularly 


Pi,,!.'!,  1,1. 

Cartà,  f. 
Pasqua,  f. 
Da  <con,per,)  prcp. 
Parailiso,  m. 
Paravento,  m. 
'  Ombrella,  f. 
Ombrelle,  p!. 
OmbrelliDO,  m. 
Ombrellinl,  pl. 
Perche  ipoicbé),av. 
Oui M,  5Ù  e  glu,  av. 

Simile,  ag.  m. 
Simili,  pl. 
Simile,  ag.  f. 
Simili,  pl. 
Pari,  ag.  m. 
Parlglia,  f. 
Congïunli,  m.  pl. 
Plgriila,  f. 
Pigro,  ag.  m. 
Pigri,  pl. 
Pigra,  ag.  f. 
Perfetto,  ag.  m. 
Pcrfetta,  ag.  f. 
Perfettainente,  av. 
Profumo,  m. 
Prof  uni  i,  pl. 
Parlgl  (c.) 

Al  tempo  clie  è,  av. 
ParnasM),  m. 
Parrncchia,  f. 
Parrocchle,  pl. 
l'arola,  f. 
Parole,  pl. 
Barra,  f. 
Patrino,  m. 
Compare,  ni. 
Parrleida,  ni. 
Platea,  f. 
Parzialità,  f. 
Particlpio  présente,  m. 
iVu  iieiiiio  passato,  m. 
Partiripj,  pl. 
Partit  o,  m. 
Parti  colare,  ag.  m. 
Particolare,  ag.  t. 
Parti  tolari,  pl. 
i';,.  li^ohrmeote,  av. 
Parte,  f. 
Parti,  pl. 
Per  tutlo,  av. 
Oïuiique,  av. 

Aecuncinmenlo,  m. 
F(iniii])i'!itu  di  diamanti, 
Passo,m.  [m. 
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PAS — PAT 


Passions,  pt. 
Passionné,  adj.  m. 
Passionnée,  adj.  f. 

Passionnément,  adv. 

Pastille,  f. 

Pétilles,  pl. 
l'afti)r;il,  eu. 
PatarafTe,  m. 
Pâté,  m. 
Pâté»,  pl. 


Passif 


Patlss 


n,  pl. 
i,  t. 


Palipnt,  adj.  ta. 
Patients,  p]. 
Patiente,  adj.C 
Patientes,  pl. 
Patiemment,  adï. 
Patrie,  f. 


"!J.  f- 


Patriote,  m. 
Patriotes,  pL 
Patriotique,  adj. 
Patriotiques,  ' 
Patriotique, 
l'.iti-iutiimc', 
Patte,  f. 
Patte»,  pl. 
l';il'jiTi;f.  jn. 
Pâturages,  pl. 
Paupière,  f. 
Paupières,  pl. 
Pauvre,  adj.  m. 
Pauvres,  pl. 
Pauvres  (les),  m.  pl. 
Pauvres  (les),  m.  pl. 
Pauvre  Iiomme,  m. 
Pauvre  (emme,  f. 
Pauvres  femmes,  pl. 
Pauvreté,  f. 

Pavés,  pl. 
Pavillon,  m. 
Pavillons,  pl. 
Payement,  m. 
Payements,  pl. 
Payable,  adj.  m.  f. 
Payables,  pl. 


^  (the) 
Pnur  [)cii|)i(> 
Poor  man 
Poor  «  Oman 
Poor  wmneo 
Poverly 
Pavemen 

ivilion 
Pat  liions 
Paymcnt 
Paymenls 


Passa  ggio,  m. 
Passaggl,  pl. 
Passagero,  ag.  m. 
"     igera,  ag.  f. 


ippasslonato,  ag.  m. 
Appasslonata,  ag.  f. 
Appasslonatamento,  a> 
Paslîglia,  f. 
Pastiglie,  pl. 
Pastorale,  ai. 
Searal>occUio,  m. 


Patriinonlo,  m. 
Patriotto,  m. 
Palriotii,  pl. 
Pnlriotliro,  ag.  i, 

Patriotticl,  pl. 
Patdottica,  a^.  f. 
Patriottisnio,  m, 
Zampa,  f. 
Zampe,  pl. 
Pascolo,  m. 
Pascoïl,  pl. 
Palprbra,  f. 
Palpelire, 


.  Pi- 


a.  ag. 


Pove 

Povci'i  (i),  n 
Poverl  (I),  pl. 
Povcruomn,  m. 
Povcra  donna,  f. 
Povltcï  donne,  pl. 
Poverlà,  f. 
Pavimento,  m. 
Pavi menti,  pl. 
Pacliglmne,  m. 
Pailiglioni,  pl. 
Pagàmentn,  m. 
Pagamenti,  pl. 
Pagabile,  ag.  m. 
Pagabill,  pl. 


Payante,  adj.  f. 
Payantes,  pl. 
l'ayant,  Ddj.  ta. 

Paysan,  m. 
Paysans,  pl. 


Paysan,  m. 
Paysans,  pl. 
Paysanne,  f. 
Pavsannes,  pl. 

P(T!ll.  f. 

P»ui,pL 
Pèche,  f. 
Pécheur,  m. 
Péri  leur,  m. 
Pèche,  f. 
Pfelies,  pl. 

pMjne,  m. 


PAT— PEU 

Paying 
Paying 
Paying 
Country 
Counlrles 
Country  man 
Country  men 
Country  «Oman 


Pétulants  d'oreilles,  n 
Pendant  quelque  te 
Pendant  que,  adv.  [ 
Pendant,  adv. 
idant  que,  adv. 
idant  tout,  ad\'. 
Pendule,  f. 
Pendules,  f. 
Péniblement,  adv. 
Pénible,  adj.  m. 
'Mes.pl. 
,1e,  adj.  (. 


Pensée,  t. 
Pcnsi'ps,  pl. 
Pension,  f. 
Paulin,  pl. 
Pension  mit,  m. 
Pensionnats,  pl. 
Pensionnaire,  f. 
Pensionnaires,  pl. 
Pensionnaire,  f. 
Pensionnaires,  pl. 
Perception,  f. 


While 
During 
While 

Time  pièce 

Time  pièces 

l.:i!i[ii-i(ni!.ly 

Laborious 

Laborious 

Laliorious 

Uneasy  (laborious) 


Pc n insu las 

Pénitence 

Tbonght 

Thoughtî 

Boarding-housc 

Boarding-houses 

Boarding-school 

Boardïng-schools 

Boarder 

Boarders 


Pa gante,  ng.  f. 
PaganH,  pl. 
Pagante,  ag.  m. 

Paisl,  pl. 

CoatimiM,  m. 

Contadinl,  pL 
Conladiiia,  t. 
Villano,  m. 
Villani,  pl. 
Villana,  f. 
Villniie,  pl. 
Pelle,  f. 
Pelll,  pl. 
Pesca,  f. 
Pescatore,  m. 
Peccalore,  m. 
Pcrsica,  f. 
Persiclie,  pl. 
Prttine,  m. 
Pena,  f. 

— imodo,  m. 
Piltore,  m. 
Pittori,  pl. 
Pittrlce,  f. 
Piltura,  f. 
Pltture,  pl. 
Palette,  f. 


uni,  m.  pl. 
.le  alcuu  tempo.a 
Mcntrechè,  av. 
Durante,  av. 
uranteche,  av. 

Pendolo,  m. 
Pendoli,  pl. 
Penosamente,  av. 
Tormentoso,  ag.  m. 
Tormentosi,  pl. 
Tormentosa,  ag.  f. 
Tormentoso,  pl. 
PenlEO 


e,  pl. 


Cn,i  :!'tducazione,  m. 
Cota  rPeducaz lone,  pl. 
(:-i-.:t  il'^'fliir:i/i(iiiv,  (, 
Case  il'i'duraiione,  pl. 
Penslunarlo,m. 
Pensionarl,  pl. 
Pensionaria,  f. 
Pensionarle,  pl. 
Percez  ione,  f. 
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—  Père,  m. 

=  Perfection,  f. 

.  ll'erfeetiorNii'menl,  ailv. 
. .  ii'orliilr,  adj.  m. 
-, Perfides,  pl. 
=  Perfide,  adj.  r. 

.  Perfidie,  f. 
..  Péril,  ni. 
-'Périls,  pl. 
-«  Période,  f. 

.  périodes,  pl. 
. .  l¥]-iii<Iii{iie,  adj.  m. 

—  l'ii'ioiliiHiiB.pl. 

—  I'i'riiidiiiue,  adj- 1- 

.  Pi'i'iinhqiiL'iiit'iil,  ailv. 
..'Perle,  t. 


-  Pei 


i,f. 


Pi'imlasi 
Perpétuellement,  adv. 
Perpétuel,  ailj.  m. 
Perpétuels,  pl. 
Perpétuelle,  ndj.  f. 
Perpétuelles,  pl. 

Perpétuité,  f- 
Perroquet,  m. 

■roquels,  pl. 
Perruche,  I. 
Perruque,  f. 
Perruques,  pl. 
~!errauaiér,  m. 
Perruquiers,  pl. 

Persnu,  m. 


Persi 


PÈR— PET 


Perlîdious 

Perfidtoui 

Perlidîous 
Perli  dy 
-  ril 

rib 
«toi 

Pcrlods 
Periodkat 

Périclita! 

Tlodlcal 
Peri'iiiie.illv 
Prarl 
Pcurls 
Leava 

Pl'1-piîlltilllV 

Perpétuai 
Perpétuai 
Perpétuai 

IVrpvluity 

Parfois 
lien  parrot 


Personnes,  pl. 

Prrai  ',  adv.  nég. 

Personne,  que  je  sni.'lie, 

P-i-^iirliM',  r.  [I. 

Perïllflilon,  f. 

Perte,  f. 

Perturbation,  f. 
_  Pesamment,  Eidv. 
J  Peste,  L 

ËétlWU»,  m. 
;  Putllc-lllle,  f. 
.Jpclilcsse,  f. 
—  Petitesses,  pl. 
[Petit,  adj.  m. 

Petits,  pl. 
_  Petite,  adj.  t. 


Soliody 

Kobody  Etant  I  know  of 

Prospect 

Persuasion 


Srontl 
Srosll 
Litllc 
Utile 


Padre,  m. 
Perlez  i  eue,  f. 
Perfcilonameiito,  m. 
Perliilu,  a;;,  ni. 

Perfidi,  pl. 

Perlida,  no.  f. 
Perlidla,  f. 
Perieolo,  m. 
Perleoli,  pl. 
Période,  m. 
Perioili,  pl. 
Periortico,  ag.  m. 

riodicl,  pl. 
Periodira,  ag.  f. 
l'i'ii'ulii.'.nui'ute,  a». 
Perla,  f. 
Perle,  pl. 
Pcrmesso,  m. 
l>i'i'|H'liwuienle,  av. 

Perpétué,  pl. 
Perpétua,  ag.  f. 

Perpétue,  pl. 
Perpétuité,  f. 
P.ippagallo,  m. 

i':i|i|..ij:illï.  pl. 

Pappasalla,  f. 
Perrurea,  i. 

Prrmcehe,  pl. 
Prrruechiere,  m- 

Tucchïeri,  pi. 

■slo,  r. 
Persiano,  m. 
Perslarii,  pl. 
Pej-siana,  f. 
Pereinne,  pl. 

per;oiia,  av. 
Perso  n  aie,  a  p.  m. 
Personalc,  ag.  f. 
Personal!,  pl. 
Perso  nn,  T. 
Perso  ne,  pl. 
Nessuno,  av.  neg. 
\"i-.-ni]iM'li"iosnppia,l. 
Prospettiea,  t. 
Persuasions,  f. 
Perdltn,  f. 
Pi  rlurhazione,  f. 
Pcsantemente,  av 
te,  f. 

tiipole,  f. 
PicMnlena,  f. 
Pierioleize,  pl. 
Piccolo,  ag.  m. 
Plecoll,  pl. 
Piccola,  ag.  f. 
Pirrole,  pl. 
Plie  loin,  a  g.  m. 
Piccioll,  pl. 


Oignon  t>i  Google 


Petite,  adj.  f. 

PeiiU't,  pl. 

['utiles  alllches,  I.  pl. 

Petite  tahle,  f. 

PéUle-Tétole,  f. 
,  ad*, 
m.  pl. 

Peu  a  peu,  adv. 
Peu  .Tiirêa,  adv, 
Peut-être,  adv. 

Peuples,  pl. 


îlphie,  f.  (s.) 
Philosophie,  f. 
Philosophe,  m. 
Philosophes,  pl. 
!'tii|.>M-.jiLiij<irm™t,  :nlv. 
l'Iiil.j-vjiliique,  adj.  m. 

l'Ilili-.-.-ipIliljlieS,  pl. 

l'iiil.i-upliiipie,  adj.  (. 
l,liii."i-.si!iiijut'S,  pl. 


Phy.li 


unie,  f. 


Physique,  f. 
Physiquement,  adv. 
Physique,  t. 


S,  f.  pl. 


Pi  nu 
Pipe,  r. 
Piquant,  adj.  m. 
Piquante,  ailj.  f. 
l'irt;.       romp.  m.  t. 
l'ire,  ii-  pire  (plus  mu!), 
l'il-c.  I.i  [lire  ipliK  iii.-il.i, 
l'is,;i.Iv.  MJ.eomp.f. 
IVIniel,  m.    [;nlj.  l'cnip. 
Pistolets,  pl. 
Pi  lit,  f. 

Piloyahle,  adj.  m.  f. 
Pi loj  ailles,  pl. 


By  Mille  and  litllo 

A  hlmrt  Unie  afler 
Perliaps 

Peuple 

Pharmacv 
USM  house 
Pliiladelphia 
■'hilosophy 
'lillo.ophtr 
Philosophera 
Philosophicnlly 
Pli  ilosoph  Irai 
PbnaBpphical 

Philusn pli  irai 

Pbllosophlcal 

Physlogmimy 

I  l iiiiLiir.ilii'ri.-fiiutiuiï 

Physïcally 

Physics 

Piano  forte 

Pleld  pièce 

Fiehl  pièces 


T  I-  si 

Piely 


Pipe 
f'rh-Mins 
PricKliii^ 
Worse 

Worso 


Poch'i,  ta.  pl. 

poco  a  poco, 
Poco  ilopo,  ;iv 

Popolo,  in. 
Pupuli,  pl. 

S[)i  /icrin,  f. 


Fitosofo,  m. 
FilosoH,  pl. 
r'jlusdlieanii'nte,  ût. 
Filosoli™,  ag.  ro. 
Filosofici,  pl. 
Filusolica,  ag.  t. 
Filosulielie,  pl. 
Flslonomia,  f. 

Fisiramente,  av. 
Fislra,  f. 
Piano  forte,  m. 
[V//ii  iki  cjiTiLpnîyin,  f- 
Pt/js  lia  caii]|i.^[in,  pl. 
Pezia,  f. 

Plette,  m. 
Piedi,  pl. 
Pietra,  f. 
Piètre,  pl. 
l'ii-l.-n  'i-polcrale,  f. 
Pleti,  t. 
Col  mil  naja,  f. 
Picrione,  m. 
Piccionl,  pl. 
Molle,  f.  pl. 
Pipi),  f. 

Pungente,  ag.  m. 
Puogeiite,  ag.  f. 
Pi'jjiiiu,  ;itr.  l'rniipnr.  ni.  f. 
l'i-.ii.i  ,  |iiii  ratlivo),  nv. 
Pt'Kïin  fpiii  calllva),  f- 
Peggio,  av. 
Plslola,  f. 
Pi  fil  oie,  pl. 
Pictii,  f. 

}li-;iT;ihi]<\  ag.  m.  I. 
Misei  nhili,  pl. 
Pilloreseo,  a  p.  ni. 
Pitloreschi,  pl. 
Plttoresra,  ag.  r. 
Pittoresehe,  pl. 


Plafunil,  [11. 
Plafonds,  pl. 
Plaie,  f. 
Plates,  pl. 
Plaine,  f. 
Plaines,  pl. 
Plainte,  f. 
Plaintes,  pl. 
l'I .lisait lerie,  f. 
l'Irisa  nie  cita,  pl. 
Plaisir,  m. 
Plaisirs,  pl. 
Ptait-H? 
Plan,  m. 
-     ,  pl. 

lie,  f. 
Planches,  pl. 
Phnctiéié,  adj.  m. 
Planta  f. 

Piaules,  pl. 

I';.<nli'.-  ..jardin  îles  i,  m. 
Plat,  m. 
Plais,  pl. 
Plein,  adj.  m. 
■      adj.  f. 
I>,  m.  [m. 

l'ii'isi  île  Iujijju!  vdlimlc  . 
Pieilieile  hoiitlf  iokillU-,f. 

Plioir,  m. 
Pluie,  I. 
Plume,  f. 

es,  pl. 
Pluriel,  m. 

Plusieurs, av. fheai|<'i>ui>' 
Plus  sr.mil,  adj.  m. 
Plus  grands,  pl. 
Plus  -ranile,  adj.  f. 
Plus  srandes,  pl. 
Plu-  jh  til,  adj.  m. 
Plus  petite,  pl. 
■'lus  pellte,  auj.  f. 

'lus  petites,  pl. 

'lupart  (la),  f. 
Pire  (le,  la),  m.  f. 
Piiv,  fie»,  (il.  m.  T. 
Plus  île,  la,  les),  m.  f.  s. 
Plusieurs,  prou,  pl. 
Plutôt  que,  adv. 
Plus,  adv. 
Plu..  Miiivent,  itdv. 
PlulOl,  ndv. 
Pù,  nt.<n.) 

Poêles,  pl. 
Poêle  à  trire,  f. 


P<  Mi-ileilllual 

Plant 
Plante 

Gardai  of  piani 


Peu 


Peu 
Plural 
Many 

Large  r,  bifihcriéli 
Larger,  ]iiglier(élévaliuu) 


t(tue) 
Worsl  (Nie; 
WorsUtlie) 

Rallier  (ttiani 

More  , 


Poslo,  m. 
Posil,  pl. 
Plnzia,  f. 

tifL 
SoFUtto,  m. 
Sollilli,  pl. 
Plaga,  f. 
Haghe,  pl. 
Plauura,  f. 

Pianure,  pl. 

LagnàDut,  {. 

LuKnanie,  t. 
Baja,  f. 
Baje,  pl. 

Placera  (tliletto),  m. 
Placer]  (dllettl),  pl. 
Clipcomandate'/ 
Piaiio  idi  segno),  m 
Piaui.pl. 
Tavola,  f. 
Tavolu 

Tnvulalo,  ag.  m. 


Pi  iiiii'.  pt. 
Plu  ' 


Mi'lli  <  parecclll),  m. 

Maggiure,  ag.  f. 

Maggiorl,  pl. 

Pi ù  grande,  ag.  f. 

Piû  grandi,  pl. 

Più  |iierijlii(rainimo),flg. 

Ptù  pïccoll,  pl. 

"  ù  piccola,  ag.  I. 

ù  piccolc,  pl. 

i  ma^inr  parle,  f. 
P.-^ii.iil,  la),  m.f. 
Pe^inrHi:,  m.pl.deU.pl. 
P  Ûiil,  la,  le), m.f.  super). 
Paivi  elu,  pron.  pl. 

Piû,  av.  ' 

Piullosto,  av. 

t.  (liunte) 
Stula,  f. 
Slufe,  pl. 
Padella,  t. 
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Poète,  m. 
Poètes,  pl. 
Poiils,  in. 
Poignard,  m. 
PoinK,  m. 
Poings,  pl. 
Poin!,  ad»,  nég. 
Point,  m. 
Pointa,  pl. 
Pointe,  f. 
Poire,  f. 

PoIlTS,  pl. 

Pois,  m. 
Poisson,  m. 
Poissons,  pl. 

Poitrines,  pl. 


Police,  f. 
Poli,  ad),  m. 
Poils,  pl. 
Polir,  adv.  f. 
Polies,  pl. 
Poliment,  aciv. 
Politesse,  f. 
Politique,  f. 
Politique,  m. 
Politiques,  pl. 


'olyglolte  (improvisé) 


sdç.ner,  pl. 

u-inuuelnitles,  n 

e,f. 

«,  Pi- 


Poêla 

VVeielit 

Piini.br-î 


N'dliiiiiî 
Point 
Points 
Point 


Pôles 
Polira 

Pollshrd 

Polislietl 

Polished 

Polilely 

~  -liteness 

Politick 

Politlrlan 

Polilicians 

l'olitcness 

Pôle. 

'oU  glot  (eitemporc) 
Poljglot 
Applo 
Applea 

Pumps 


Piiïsii',  pl. 
Poêla,  m. 
Pneli,  pl. 

Piiçrinli',  ni. 
Pngnn,  m. 
Piism.  pl. 

Putito,  m. 
Punti,  pl. 
Pilota,  f. 
Pera,  f. 

Plsellf.ra.pl 


Poli/.in.  f. 
Civile,  as-  m. 
Civill,  pl. 
Clviie,  n».  f. 
Chili,  pl. 
Polilamenle,  a 
Cortesia,  f 


Polill 


Polilid,  pl. 
Civilta,  f. 
Polonia,  f. 
Polacen,  m. 
Polacchi,  pf. 
Poliglotta  f  itnprov-vtsrt- 


lJi>li^]"ll-i,i; 
Mêla,  f. 
Mêle,  pl. 
Pompa,  f. 
Pompe,  pl. 
Ponte,  m. 
;  tt,  Pj. 

Porei,'  pl. 
Porlo,  m. 
Porti,  pl. 
Porto  di  man 
Porti  dimare. 
Porla  [ogli,  m 

PlatUno  dellc 
Porla,  f. 
Porte,  pl. 
Purtirrr,  m. 
Porlinaja,  f. 
Ritr.itlti,  m. 


[lo),r 


POR— PRA 


Portraits,  pl. 
Portugais,  m.  ( 
Porlimiiiis,  m. 
Portusais,  pl. 
Portugal,  m. 


pl- 

Possible,  aitj.  m. 
Possibles,  pl. 
l'ossiliilitt'.  f. 
Possibilité»,  pl. 

Postes,  pl. 
Postillon,  f. 
Postillons,  pt. 
Posture,  (. 
Postures,  pl. 


jet,  pl. 
Pot  iln  chambre,  m. 
Pots  de  cliamhre,  pl. 
Poteau,  m. 
Poteau  i,  pl. 
Poudre,  t. 
Poudrier,  m. 

Poule,  f.P 

•oulets,  pl. 
Pouls,  m. 
Pouls,  pl. 
Poumou,  m. 
mons.pl. 

ipée.f. 
Pour,  prép- 
Pour  ceh,  adv. 
Puur  ainsi  dire,  adv. 
Pour  lu  coup,  adv. 
Pour  le,  prèp.  m.  s. 
-  n- les,  pl. 

ir  la,  prép.  f.  s. 

ir  les,  pl. 
Pour  le,  pré  p.  m.  s. 
Pour  les,  pl. 
Pour  moi,  adv. 
Pourquoi,  adv. 
Pourquoi  pas?  adv. 
Pourtant,  adv. 
Pourvu  que,  adv. 
Poussière,  f. 
Poussin,  tn. 
Poussins,  pl. 
Pouvoir,  m. 
Pouvoirs,  pl. 
Praticable,  adj.  m. 
Pratique,  adj.  r. 
Pratique,  t. 


Posta 

l'u-lilkm 

Postl  lions 

Posture 

Postures 

Pot 

PoU 

Ctiamber  pot 


Portraits 
PorluRuese  (tlie) 
Portuguese 
l'crlUïUi'ai; 


Possilile 
Possible 
l'o-sibibly 


Posl 

Posta 

Povvder 

Land  bot 

Thutnb 

Thumbs 

Hen 

Chiken 

Cliikms 

Poulse 

Puises 

Long 
■.ungs 


Kow 
For  the 

For  tlie 


rhynotï 
However 
Provided 

Litle  chickcn 
Lille  cliickens 

Feasible 
PmcticB 


-  Préalable,  adj.  m.  f. 
=  Préambule,  m. 

.  Précaire,  ad),  m. 
.  Précaution,  f. 

-  Précédemment,  nilv. 
=  Précédent,  adj.  m. 

.  Précédents,  m.  pl. 
.  Précédente,  adj.  f. 

-  Précepte,  m. 
=  Préceptes,  pl. 

.  Précepteur,  m. 
.  Précepteurs,  pl. 

-  l'ri'i'ii  iiscincut.adv. 

-  Précieuse,  adj.  f. 
.  Précieux,  adj.  m. 
.  Précipice,  m. 

-  Précipices,  pl. 

-  ! ,  v  .'  >  .irent,  artï. 
.  Précipitation,  f. 

PrOcisi'Nsent,  3(l¥. 

-  Précisément,  adv. 
=  Précis,  adj.  m. 

.  Précis,  pl. 

.  Précise,  adj.  f. 

-  Précises,  pl. 

■  Prédicateur,  m. 
.  Prédicateurs,  pl. 
.  Préface,  f. 

-  l'ivte.r.ilile.adj.  ra.  f . 
=  Préférables,  pl. 

.  Préférence,  f. 
.  Préférences,  pl. 

-  Préfecture,  f. 
=  Préfet,  m. 

.  Préfets,  pL 
.  Préjudice,  m. 

-  Prélat,  m. 
=  Prélats,  pl. 

•'  '   éditatlon,  f. 


.  Préposition,  f.' 
"rérosi lions,  pl. 
ré,  m. 
=  Prés,  pl. 
.  Prescription,  f, 
.  Prescriptions,  pl. 
-  Présence,  f. 


-  Président,  m. 
=  Presque,  adv. 
.  Presque,  ad  v. 
.  Pressant,  adj.  m. 


Previous 
Prcamble 
Prii-itïmis 

Précaution 

P recèdent  ly 
Précèdent 
Précédents 
Précèdent 

Precepts 
Prcceptor 
Preceptors 
Very  carcfully 

Preciouï 

Précipice 

Précipices 

Precipiumly 

Précipitation 

Just  so 

Precisely 

Précise 

Précise 

Précisé 

Preaclicr 

Preacliers 

Préface 

Preferahle 

Pre  ferai)  le 

Préférence 


Préfecture 
Préfet 
Préfets 
Détriment 

P relates 
Préméditation 

Préoccupation 

Préposition 

Prépositions 

Mqadow 

Meadows 

Prescription 

Prescriptions 

>cer 

Présent 


l>!V-.Hrtiry 
l':'f  j[i.!:-[H 

Almosl 
Ureing 


Anlcriore,  ag.  m.  f. 
Preumbolo,  m. 
Precario,  10. 
Precnuzione,  f. 
Precedcntemente,  av 
Précédente,  ng.  m. 
Précède nti,  m.  pl. 
Précédente,  ag.  f. 
P  recette,  m. 
Preectti,  pl. 
Preccltore,  m. 
Precettori,  pl. 
Preziosa  mente,  av. 
Prczlosa,  ag.  f. 
Prezloso,  ag.  m. 
Preeipifio,  m. 
Precipfrj,  pl. 
Precipuosai 


Prccisamen 
Appunto,  av. 
Précise,  ag,  m. 
Preclsl,  pl. 
Précisa,  ag.  f. 
Précise,  pl. 
PredicaloL-e, 
Predi 


B,f. 


>ri,  pl. 


ta,  t. 
s,  pl. 


I*i  i  li'i-Uiil, 
Pn  -ter  ihi 

Prefen 
Prêtai 
Prefeltur. 
Préfet to,  m. 
Prefetti.pl. 
Pregiudizio,  m. 
Prelato,  m. 
Prelatl,  pl. 
Premclitazione,  f. 
Priim 
Prlmi 
Preoccupaziotie,  f. 
Preposizloue,  f. 
Prrposlzionl,  pl. 
Prato,  m. 
Pratl.pl. 
Près  cri  t  ion  e,  f. 
l'rcscrizioni,  pl. 


*>  dell'ai 


VicilK 


l,  f. 


Présente  (tempo),  m 
Regalo,  m, 
Regali,  pl. 
Présente,  ag.  ra. 
Présente,  ag.  f. 
Préside nza,  f. 
Présidente,  m. 
Quasi,  av. 
A  un  dipresso,  av. 
Urgente,  ag.  ra. 


Pressante,  adj.  f. 
Pressant,  adj.  m. 
Pressants,  pl. 
Pressante,  adj.  f. 
Pressantes,  pl. 
Prestigt:,  m. 
Prestiges,  p'- 

_  "  ntlOll,  t. 

Prétexte,  m. 
Prétextes,  pl. 
Prêtre,  m. 
Prêtres,  pl. 
Prêt,  ailj.  m. 
Prêts,  pl. 
Prête,  adj.  f. 
Prêtes,  pl. 

Preuves,  p). 
Prévenant,  adj.  ni. 
Prévenante,  adj.  f. 
Prière,  f. 
Prières,  pl. 

Princes,  pl. 
Princesse 
Princesses 
Principal,  adj.  m. 
Principaux,  pl. 
Principale,  adj.  f. 
Principales,  pl. 
Principalement,  aiiv. 
Principe,  m. 
Principes,  pl. 


Prise,  f. 
Prise  de  fabac  (une),  I. 


ns,pl. 
P  rival  i  ventent,  wlv. 
Privilège,  m. 
"    'lièges,  pl. 
Privilégié,  adj.  m. 
Privilégiés,  pl. 
Privilégiée,  adj.  f. 
Privilégiées,  pl. 
Prix,  m. 

Prix  |ourécompenfle),n 
Prix,  pl. 
PriilialHlil  '  ' 
Prubabili 


es,  pl. 


Probablement,  adr. 
Probe,  adj.  m. 
Prnbilé,  f. 
Problème,  m. 


Urglng 
Urglng 
l.  r^ins 
L'rging 

l.-r::ii,!> 
lilr],:,iii 


PricsU 
Ready 
Ready 

prorrf 
Proofs 

[■rayer 

Prince 
Princes 

Princesses 
Principal 
Principal 
Principal 
Principal 
-  '  ripally 
Prlnciple 
Principlea 
Spring 
Capture 
Pinclt  of  snulT 
Suuff-taker 


i::n!:^r., 

PrivilegeJ 

Price 

Prtze 

Priies 

Probabilité 

Probabiuties 

frclmblo 

['rubnblv 


Prctensioni,  pl. 
Pretcsto,  m. 
Pretesli,  pl. 
Prèle,  ut. 
Preli,  pl. 
Pronlo,  ag.  m. 
Proitti,  pl. 
PrunUi,  ag.  t 
Prou  te,  pl. 
Prova,  f. 
Provc,  pL 
Garbato,  ag.  m. 
Garimta,  ag.  f. 

Premiers,  f. 
Première,  pl..! 
Principe,  m. 
Principi,  pl. 
Prindpessa,  .1 
icipesse,  pl. 

Pri!IU|M].'.  i-.-j..  ci. 

icipali.pl. 
icipale,  ag.  f. 
Principali,  pi. 
Principal  mente,  av. 
Priucipio,  m- 
Principj,  pl. 
Prlmavera,  f. 
Presa,  f, 

Lin  ju-H-ssa  di  l;i!>.irro.  I. 
"  )rditabacco,m. 
e,  f. 


Privileeio,  m. 
legj,  pl. 
legialo,  ag.  m. 
Privilégiât],  pl. 
Privilegiata,  ag.  f. 
Privilégia  te,  pl. 
Preizo,  m. 
Premio,  m. 
Pi-rmj,  pl. 
Probabilité,  f. 


Probily 


Pi. 

Pl. 

Probabilnreute,  a 
Probita,  ï. 


Prohlems 
Tel  al 
Triât* 


y- 


Procès,  pl. 
Prochain,  ad],  m. 
Prochains,  pl. 
Prochaine,  adj.  f. 
Prochainement,  adv, 
Proclamation,  adj.  f. 
Proclamations,  pl. 
Procura  lion,  f. 
Prodigalité,  f. 
Prodiges,  m. 
Prodiges 

Prodigieusement,  adV. 
Prodigieuse,  adj.  f. 
Prodigieux,  ndj.  m. 
Prodigue,  adj.  m. 
Prodigue,  ndj.  t. 
Production,  f. 
Productions,  pl. 
l'rii'iucLiiHis  du  l'esp.  lui— 


Nnt 


Profonds,  pl. 

-  Profonde,  adj.  f. 
Profondes,  pl. 
"raie,  f. 

rejet,  m. 

■  Projets,  pl. 

■  Promenade,  f. 

-  Promenades,  pl. 
=  Promusse,  f. 

Promesses,  pl. 
"  .mptrment,  adv 


Kart 

Proclamai  ion 
Proclamât  ions 

of  attorney 
Prodigality 
"  idigy 
Prodigta 
Prodigiously 
ProdiRious 
Prodlgloui 

Prodlcal 
Production 
Production! 
l'ii.i'liit'tii-.in  of  tin:  lu î i ni 
Professer 
Prnftvwnrs 
Pi'iiiVssion 
s  fessions 
Profit 
Pi'iHilaMe 

iltUble 
DpepnêMI 

l'r'.'liKinilly 

Deep 
Deep 
D.*p 

Deep 


rojeita 
Wûlk 
Walks 
Convention 


Quick 
"uick 


Prossimi,  pl. 
Prossima,  ag.  f. 
Pro..im,imente,  av. 
Proclama,  m. 
Prorlami,  pi. 
Procura,  I. 
Prodigalité,  f. 
Prodiglo,  m. 
ProdigJ,  pl. 
Pioili-iu^imcnle,  av. 
Prodlgiosn,  ag.  f. 

Pniiliiliiifll,  br.  m. 

Prodigo,  ag-  ta. 
Prmliga,  ag.  f. 
Proilu/ione,  f. 
Produiioni,  pl. 
Pr"ilu/iniiiili:lrinlell.-!to 
Professore,  m. 
Professer  I,  pl. 
Proressione,  f. 
Proressionl,  pl. 
Proillto,  m. 
(..ioievolc,  ng.  m.  f. 
Giovevnll,  pl. 
Profonditri,  f. 
l'rrilcnilfimi'nle,  av. 
Profonde,  as-  m. 
Profoodi,  pl. 
Profond»,  nu-  f. 
Profonde,  pl. 
Preda,  f. 
Progelto,  m. 
Prose! Il,  pl. 
Passcggiata,  f. 
Passeggiate,  pl. 
mi,  f. 
«  pl. 


Pronounclation 


-  Prophète,  m. 

=  Prophètes,  pl. 

-  Prophétie,  f. 

-  Propos  (à),  adï. 

-  Proposition,  f. 

=  Propositions,  pl. 
.  Propre,  adj.  m. 
.  Propres,  pl. 


Prophel 

Propliels 

l'rophecy 

To  tbe  purpose 

Proposai 

Proposais 


Profetf,  pl. 
Prole/.ia,  f. 
A  propnsito,  av. 
Proposiîlono,  F. 

l'ropojlr.ford,  pl. 
ProprJ,  pl. 
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L  - 

Propre,  ndj.  f. 

Propt'ia,  ag.  f. 

L  = 

Propres,  pl. 

Propcrly 

L  ■ 

Proprement,  adv. 

Propriameute,  Bï. 

L  ■■ 

Propreté,  f. 

Properly 

(  - 

Propriétaire,  m. 

Lnndlord 

(  - 

Propriétaires,  pl. 

Londlords 

ProprletnrJ,  pl. 

(  . 

Proscrit,  m. 

Out-eaw 

Proscrllto,m. 

(  - 

Proscrit,  pl. 

Out-eaw 

Proserilli,  pl. 

H  - 

Proscrit,  adj.  m. 

Out-ezw 

P  rose  ri  1(0,  au,  m. 

H  = 

Proscrite,  adj.  f. 

OUt-eaw 

Proscritlfl,  ng.  1. 

A  ■ 

Proscrites,  pL 

Out-eaw 

l'rostrillc,  pl. 
Prosa,  (. 

H  ■■ 

Prose,  f. 

l  - 

Prosodie,  f. 

Prosody 

1  = 

Prospectus,  m. 

Prospecliw 

Programma,  m. 

I  . 

Prospérité,  f. 

Prosperity 

I  •• 

Prospère,  ndj.  m. 

Prosperous 

Prospère,  ag.  m. 

Prospère,  adj.  t. 

Prosperou» 

Prospéra,  ag.  f. 

Proverbe, m. 

Proverb 

Provcrbio,  m. 

o  . 

Proverbo,  pl. 

Proverbs 

ProverbJ,  pl. 

Providence, L 

Providence; 

Pr.i\iilenia,f. 

1  - 

Province,  f. 

Province. 

Pioliucia,  t. 

n  = 

Provinces,  pl. 

Provinces 

1  . 

ProvLurial,  ad],  m. 

Provincial 

Provinciale,  ag.  m 

1  .. 

Provinciale,  adj.  f. 

Provincial 

Provinciale,  ag.  f. 

)  — 

Provision,  f. 

Provision 

Provisioue,  1. 

)  = 

Provisions,  r. 

Provisions 

Provision!,  pi- 

]  . 

Provisoire,  adj.  m. 

Provlsiona! 

Provlsorlo,  ug.  m 

)  •■ 

Provisoire,  adj.  f. 

Provisions! 

Provlsorin,  ag.  f. 

H  

Provisoires,  pl. 

Provisions! 

Provisorle,  pl. 

Provisoirement,  adv. 

Provisionally 

Provisoriamente,  c 

Provocation,  f. 

Provocation 

Pravorailone,  f. 

Prudemment,  adv. 

Prudentiy 

Pmilenlemente,  av 

Prudence,  f. 

Prudence- 

Prudenia,  f. 

Prudent,  adj.  m. 

Prudent 

Prudents,  pl. 

Prudent 

Prodenfi.pl. 

Prudente,  adj.  f. 

Prudent 

Prudeutc,  ag.  f. 

Prudentes,  pl. 
Prunelle  de  l'œil,  f. 

Prudent 

Prudent!,  pl. 
Pupilla,  T. 

Pupil  (of  tho  eye) 

Prunelles  des  yeux,  pl. 

Puplls 

Pupille,  pl. 

Prussia 

Prussia,  f. 

Prussien,  m. 

Prussina 

V  = 

Prussiens,  pL 

PrussianB 

Prusslani,  pi. 

Puanteur,  f. 

Slink 

Publication,  f. 

Publication 

Pubbliciîione,  L 

Publicité,  T. 

Publiai  ly 

PubWicJla,  r. 

Public,  adj.  m. 

Public 

Pubblico,  ag. 

B  . 

Publics,  m. 

Public 

Pubbliel,  pl. 

Public  (lei,  ». 

Public  (tbe) 

Pubblico  (II),  m. 

j  - 

Publiquement,  adv. 

Publicly 

Pubblicamenle,  av 

/  = 

Publique,  adj.  f. 

Public 

Pubblico,  ag.  f. 

Publiques,  pl. 

Public 

Pubbllebe,  pl. 

Pudeur,  F. 

Pudiclty 

Pudore,  m. 

Pudiclté,  f. 

Pudlclty 

Pudicita,  f. 

Puisque,  adv. 

Polchë,  av. 

Puissance,  f. 

Power 

Potenra,  f. 

Puissanl,  ailj.  m. 

Power  fui 

Poteute,  ag.  m. 

T  11 

Puissants,  pl. 

PowerM 

Poteuti,  pl. 

T  = 

Puissante,  adj.  f. 

PowerfuI 

Piitenle,  ag.  f. 

T  ■ 

Puissantes,  pl. 

Powerful 

Polenii,  pl. 

T  ■■ 

Puissamment,  adv. 

Powerlully 

Potenteoieute,  ai 

Dlgritzad  Df  Google 


'upille',  f. 

Pure,  adj.  f. 
Purement,  adv. 
Pureté,  f. 
Purgatoire,  m. 
Puritain,  m. 
Puritain-.,  pl. 
Pyramide,  /. 
Pyramides, 
Pupitre,  nu 


PEI— QUE 

Well 

Punishment 

Pupil 

Word 

Pure 

Pure 

Purgatory 
Puritan 
Pu  ri  tans 
Pi  ça raid 
Piramidi 
DeBk 


o,  ag.  m. 
Pura,  ag.  f. 
Puramente,  av. 
Puiila,  f. 
Purgntorio,  m. 
Purilano,  m. 
Puritarii,  pl. 
Piramlde,  f. 
Plraraidi,  pl. 
Pufpilo,  m. 


.  Quand,  adv. 

-  Qualité,  (. 

-  Qualité,  pl. 
'  Quanta  moi,  l 

■  Quant  a,  adv. 

-  Quantité,  adv. 
=  Quaraiitaine,f.(Lmarit) 

■  Quart,  nt. 

■  Quarts,  pL 

-  Quart  d'iieure,  m. 

■  Quarts  d'heure,  pl. 
.  Quartier,  m. 

.  Quand  mime,  adv. 

-  Que,  conjonc 

.  Que  dire  de?  ndv. 
.  Que  fairr  licl  ;uiv. 

-  Quel,  pron.  inter.  m.; 
=  Quelle,  pr.  inter.  t. 

.  Quelle  heure  est-il? 
.  Quelque,  adv. 

-  Quelque  (aucun,  aucune) 
■--  ijuel(|m' chose, pr.ind.  f. 

.  Quelques  thost'S,  pl. 

.  Quelquetols{lant<)t,ailv.) 

-  Quels  qu'ils  soient,  adv. 
=  Quelques,  pl. 

.  Quelque  riche  qu'il  soit. 
.  Quelqucgrand  qu'il  soit 
=  Quelqu'un,  adj.  m.  pron. 

-  Quelques-uns,  pl. 

.  Quelqu'une,  pr.  ad.  f. 
.  Quelques-unes,  pl. 

-  Que  penser  de?  L 

=  Que  pretendez-vons?  1. 
.  Question,  t. 
.  Questions,  pl. 

-  Question,  f. 
=  Questions,  pL 

.  Que  trouvez-vous  à  dlw? 
.  Queue,  f. 


Wlicn 
Quality 
Quaulie» 
'  s  for  me 


Aslo 
QuanUty 
Quariintine 
Quarter 
Quartens 

Quarter  of  an  hour 

Quarlcrs  of  on  hour 

Quarter 

Although 

That 

Whotn  (whteh,  that) 
What  is  to  bc  said  of  ? 
What  is  to  lie  dooe  with? 
What 
What 

What  o'clocs,  toit 
Whatsoever 


As  many  as  tbere 

As  rlch  as  lie  is 
As  big  os  it  fs 
Some  body 

Some  body 

What  istobelhoughtof? 

What  do  you  mean? 

Question 

Queries 

Question 

Questions 

Wbatdo  you  blâme? 
Tai! 


Quando,  av. 
Quai  i  ta,  f. 
Qualitn,  pl. 
Quanlo  a  me,  av. 
Quanto  a,  av. 

Quarantina,  I.  {i.  marit) 
Quarto,  m. 
Quart  i,  pl. 

Quart!  d'ora,  pl. 
Quartlere,  m. 
Quan d'anche,  av. 
Che,  cong. 
Che,  pr.  relat. 
Che  dire  di?nv. 
Che  tare  di?  av. 
Quale,  pr.  inter.  m. 
Quate,  pr.  Inter.  f. 
Che  ora  É? 
Per  quanlo,  m. 
Ou.ilclie  [alcuno,  alcuna) 
Qualche  cosa,  pr.  ind.  f. 
Alcune  cosc,  pl. 
Quafche  volt  a  (ora),  av. 
Per  quanti  siano,  nv. 
Alcuni  (alcune),  pl.  m.  f- 
Per  quànto  rlcco  si,  al. 
Per  quanto  sin  grande, 1. 
Alcuno,  ag.  m.  pr.  qual- 
Alcuni,  pl.  [cuno.l. 
Alc:.]Ti;i!qinli'li(xliiii.r:.,pr. 
Alcune,  pl.  [ag.  f. 

t;lie  pi-i^are  dl?  1. 
Che  pretendete?  L 
Questions,  f. 
Question!,  pl. 
Proposta,  1. 
Proposte,  pl. 
Che  trovale  a  dire?  I. 
Coda,  t 
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Queues,  pl. 
Qui,  pr.  rel. 
Qui,  que,  pr.  rel. 
Qui,  Itaqoels,  lesquelles, 
Qui,  pr. 

Qui  plus,  qui  moins,  adv. 
Qui  que  ce  soit,  I. 
Qui  ton  nue,  pr.  i  tnl  ÎT. 
Qui,  ([in-,  li-i|iEt'l,  ]ir.  inl. 
Li>(|il!'l-.  ]i'M|iirHiv,  p. 
Qui  iqu'',  bqudh';,  ur.r. 
Quinzaine,  f. 
Quoi?  pr.  inter. 
Quoique,  ailv. 

Q^iT-V^-ivr  I. 
Quoiqu'il  en  soit,  1. 
Quotidien,  ad,),  m. 
Quotidiens,  pl. 
Quotidienne,  adj.  f. 
Qu'ya-t-il?l. 


Ta  ils 

Code,  pi. 

ï.he.  pr.  rel.  [r. 

Who  (whom) 

Cli.'  lil  i|i!ale,laquûle),p. 

Wblcb  (whkh) 

nu.ili.  le  tjiiali,  pr.reL 

Who 

Cbi,  pr. 

Some  more,  some  less 

C.lii  piii,  fhi  meno,  av. 

Whoerer 

Qualsisia,  pr.  indeL 

Which,  whom 

Chi,  rhe,  il  quai*,  pr. 

Whicb,  whom 

Quali,  pl. 

whiun,  «liich,  that 

11  quali'  |  la  quale,  1  qua- 

Fortnlght 

Quiudieena,  t.  |_li>,  pr.  r. 

Che?pr.  inter. 

Tlirough 

Quant  un  que,  av. 

Throunh 

B.'ii  dis  (sebltene),  av.  1. 

«  lialricr  liappen 

Qualunqun  casa  aceada 

Be  that  as  lt  may 

Ctie  che  ne  sla,  1. 

Do]  lies 

Quotldiaui,'  pL 

Quotidiana,  ag.  f. 

What  la  the  matter 

Chcc'iTI. 

R 

Root 


Radical,  adj.  m. 
Radicaux,  pl. 
Radoteur,  m. 
Raffinement,  m. 
Rafraîchissant,  adj.  ni. 
Ralraichissanle,  adj.  f. 
Rafraîchissement,  m. 
Rafraîchissements,  pl. 

BgOÛtS,  pl. 


Raillerie,  1. 
Railleries,  pl. 
liaison,  f. 
Raisons,  pl. 
Raisonnable,  adj.  m.  f. 
Raisonnables,  pl. 
Raisonnablement,  ndï. 
Raisonnement,  m. 
Raisonnements,  pl. 
Ralliement,  m. 


.Pl. 
Hameau,  m. 

pl. 


Raillery 
Rai  Hurles 

H  Casons 
Reasonable 
nable 
Reasonably 
Reasonlng 
Reasomiigs 
liallïini;  " 
Collection 
Oar  (the| 


ra(thc) 


Boughs 
Rank 


Haute,  pl. 

R  ad  ire,  f. 
Radici,  pl. 
Rada,  f. 
Radicale,  m. 
Raulcali,  pl. 
Rimbanibilo,  m. 
Rnriinami'nt»,  m. 
Rtnfrescanle,  ag.  m. 
Rinfiescanle,  ag.  I. 
Rinfrcsco,  m. 
Rtnbesebl,  pl. 
Intingulu,  m. 
Intingull,  pl. 
Dura,  ag.  ni. 
Durera,  f. 
Celin,  f. 
Celle,  pl. 
R  agio  ne,  f. 
Rauioni,  pl. 
BagloDevole,  ag.  m.  f. 
Ragioneioli,  pl. 
Ragionevolmente,  nv. 
Razloeinio,  m. 
Raziociiij,  pl. 
Rannodamenlo,  m. 
Cumulo,  m. 
RemolUI,  m. 
Remi  (i),  pl. 
Rlsma,  f. 


OiqiiizeoB/  Google 
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i'  i  l-  ail],  f. 
Rapidement,  ailv. 
Rapidité,  r. 

Rapport,  m. 
Rapporteur,  m. 
Rapprurhetueiit,  m. 

Rares  pl. 
Ra»e,adj  f. 
Rates,  pl. 
Rarement,  ad<. 

Rasulrs,  pl. 
R.inemlilriri  nt,  m. 
Rassemblements,  pL 
Rastailé,  ail),  ni. 
IntMMt)  ailj.  f. 

Raie,  f. 
Havane,  m 

'  ira  I  bel  Ion,  f. 


Rrl.o:irtl*rmrnt.  m 

Reluit,  m 
Rreopllulatinn.  I. 
Rfoenuncnt,  ad  T. 
Rerent,  ail),  m 
Rérrnte,  odj  f. 
Récrolcs,  pl. 
ReoPplInn.  f. 
ReVep  lions,  pt- 


Recev. 


fiable,  adj.  r 


s  Iriï-t 


Ripl.lly 
-aP,d1ty 


lira»  ing 


liles  salulntiunî 
Recherche,'. 
Rrthcrchrs,  pl. 
U. .  ii>r.  .|iii\  ailj,  m. 
UI'fl|ir»'|Op,  ad],  f. 
Il, ,  '|  nullement,  odr. 
Reclaœalloo,  f. 
Rèaille.  f. 
Rcco  mdatlon,  f. 

■commandai!  oos,  pl. 
R.iumpense,  f. 
RrrinnjK'nwt,  pl. 
llécoiieiî-mon,  f. 


Reconnaissance,  f. 
Reconnaissant,  aJJ.  m. 
Rcconnaissans,  pl. 
Reconnaissante,  ailj.  f. 
Reconnaissantes,  pl. 

Recouvrement,  m. 
Récréation,  f. 

Récréations,  pl. 

li cation,  f. 
Recueillement,  m. 
Reculé,  adj.  m. 
Reculée,  ad],  t 
Reculons  (h),  adv. 
Rédacteur,  ni. 

Aeurs.pl. 
Rédaction,  f. 
Redoublement,  m. 
Redoutable,  ndj.  m.  f. 
Redoutables,  pl. 
Réduction,  f. 
Réel,  adj.  m. 
Réelle,  adj.  f- 
-  ■  "es,  pl. 


REC— RÈG 
GralefulnesJ 


■  ■llé-hi-n 


-Qt.il 


Refus,  m'. P 
Réfutation,  f. 

Regards,  pl. 
Regardant,  adj.  m. 
rote,  adj.  f. 


Règen 


■tlon,  f. 


'glmenti,  pl. 

«Ion,  f- 

■«ions,  pl. 
lli'jii-lre,  il). 
Ri'jiistri's,  [il. 
Règle,  f. 
Règles,  pl. 

Règle,  f. 

Règlement,  m. 
Itégltincnts.  pl. 
Régnant,  udj.  m. 
-'    inte,  adj.  t. 

_  e.  m- 
Rè|jiies,  pl. 


ïïr-imfiils 
Région 

Rt'-i-leï 

Rule 
Rules 
Rule 

Stntutes 
Reigning 
Reigning 

Reigiis 


Gratitudine,  f. 
Grato,  ag-  m. 
Grall,  pl. 
Grata,  ag.  f. 
Grate,  pl. 
Ricorso,  ra. 


Raecoglimento,  i 
Riinoto,  ag.  m. 
Rimola,  ag.  f. 


.dlazione,  f. 
Raddoppiamento,  : 
Formidabile,  ag.  n 
■ormidnbill,  pl. 
Riduiioue,  f. 
Reale,  ag.  m- 
Reale,  ag.  f. 


e  ag.  m. 


dl,pl. 


RII 

Rleusa,  t." 
Contutaiione 

Sguardi,  pl. 
Riguardantc,  ag.  m. 
Rigiiardante,  ag.  f. 

Reggenza,  f. 

Rigeneraiione,  f. 

!,  f. 


Rcggimpnti,  pl. 
"    "  me,  f. 

_  m,  pl. 

Registre,  m. 
Rcgistri,  pl. 
Regola,  f . 
Regole,  pl. 
Riga,  f. 

Rcgolamcnto,  m. 
Rf  golamenti,  pl. 
Régnante,  ag.  m. 
Régnante,  ag.  t. 

Regoi,  pl. 
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L  — 

Rammardo,  m. 

Regrets,  pl. 

Regtcts 

Rammadcbl,  pl. 

Régulièrement,  odv. 

Regularly 

Regolnrnieiile,  av. 

L  ■ 

Régulier,  adj.  m. 

Regular 

Rigolnre,  «g.  m. 

Réguliers,  pl. 

Regolarl,  pl. 

Régulière,  adj.  f. 

Regolare,  ag.  F. 

( 

Régulièrea,  pl. 

Regular 

Regolari,  pl. 

Regina,  f. 

H  — 

Reines,  pl. 

Queens 

H  = 

Ri-iiis  m.  pl. 

Kidneys 

Resturing 

Reintegraziono,  f. 

H  -■ 

Réjouissance,  f. 

Rejoiclng 

Allegrena,  f. 

Réjouissances,  pl. 

Rejoicings 

Allcgnr/r,  pl. 

Slackcnlug 

Allenlamento,  m. 

Cbanglng  horses 

Cavalli  fresclii,  m.  pl. 

Cambio  di  cavalli,  m. 

Rclatively 

Rclattvamente,  av. 

Relatif,  adj.  m. 

Relative 

Rclatlvo,  ag.  m. 

Relatifs,  pl. 

Relative 

Relativi,  pl. 

Relative,  nuj.  f. 

Rclativa,  as-  f. 

Relatives,  pl. 

Relative 

Relative,  pl. 

Religieusement,  adv. 

Religlously 

Religiosn mente,  nv.  ' 

Religion,  t. 

Religion 

Religion!',  f. 

Religieux,  m. 

Religious  man 

Religiuso,  m. 

Religlosi,  pl. 

Religious  woman 

Religious  women 

Religieuse,  f. 

Nun 

Monaea,  f. 

Monache,  pl. 

Rail gi eu,  adj.  m. 

Religious 

Rellgluso,  ag.  m. 

Religieux,  pl. 

Religious 

Religlosl,  pl- 

Religious 

Rcliglosa,  ag-  f. 
Rellgiose,  pl. 

Religieuses,  pl. 

Religious 

Remarkable 

Notabll*.  ag-  m.  f. 

Remarkable. 

Notnblll.  pl. 

ObscrvatlOQ 

t J- ti.i/m  M',  t. 

Remarques,  pl. 

Osservo/lnnl,  pl. 

Rei  mlMuirsement 

Rtœborso,  m. 

Remedy 

Rimedlo,  m. 

Thanks 

Riogroilaoïrnlo,  m. 

Tbanks 

■  :i         i      i.l    |  ■■ 

Replaelng 

Rlinuneraiione,  f. 

o  - 

New  birth 

ttlDiBCunenlo,  m. 

AppunUnieotï.  m. 

Volpe,  f. 

Kipulaïlime,  f. 

Renommée,  f. 

Fa  ma,  f. 

Renonciation 

Rinunila,  f. 

Renouvellement,  m. 

Henewal 

Rlnnnvamcntu,  m, 

Ineomo 

Rend  lia,  (. 

Incarnes 

Renrtlle,  pl, 

Ruln 

Repaïriug 

Riparazione,  f- 

A 

Repàsi  m.  ' 
Repos,  pl. 

Meal 

Puslo,  m. 

T  = 

Repasseuse,  f. 

Ironer  of  lleen 

Stiralrico,  f. 

T  ■ 

Repentir,  m- 

fiepentance 

Peutlmento,  m. 

T  ■■ 

RépétitiOD,  f. 

Répétition, 

Ripelizione,  f . 
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-  Réplique,  f. 

-  Réponse,  f. 

>  Représailles,  f.  pl. 

-  Représentant,  ad],  m. 

=  Représentanle,  adj.  f. 
.  Représentation,  f. 
H cpnsen talions,  pl. 

-  Répression,  1. 

=  Réprimande,  f. 

.  Réprobation,  f. 

■  Rppiwlie,  f. 

-  Rqirodies,  pl. 

-  Reproduction,  f. 

■  Républicain,  adj.  m. 
.  Républicains,  pl. 

-  Républicaine,  adj.  f. 
=  Républicaines,  pl. 

.  République,  S. 
.  Républiques,  pl. 

-  Répugnance,  f. 
=  Répugn.mc 


Rép  util  Ion,  f. 
Rci[uérant,  adj.  m. 

Requête,  f- 

Réquisition,  f. 
Rrscrit,  m. 
Réserve,  f. 
Résidence,  I. 
Résidences,  pl. 
Résident,  adj.  m. 
Résidente,  adj.  t. 


Résiliation,  f. 
Résistance,  1. 
Résolument,  adv. 
Résolution,  f. 
Résolutions,  pl. 
Résomiemeiil,  in. 
Respect,  m. 

tpeett,  pi. 
Respectable,  adj.  m.  f. 
Respectables,  pl. 
RespectH,  adj.  m. 
Respective,  adj.  f. 
Respectivement  adv. 
Respectueusement,  adv, 
Respiration,  t 
Resplendissant,  adj.  m. 

,  '  >ad  lisante,  adj.l. 
Respon  sabll  ilé,  f. 
Responsable,  adj.  m.  f. 
Responsables,  pl. 
Ressemblance,  f. 
-  „l,ta(,,dj.m. 
Ressemblante,  adj.f. 
Ressentiment,  m. 

Ressorts,  pl. 


RF.P— RES 
Replj 


R<  r  :■>! .--I.^n 

Repronch 

Reproaclis 

H>]:cwlufti<jo 

Ripulilicm 

RepuNHraa 

Fepublirjn 

Kcpubl.can 

"epuMIck 


■..  I  . 

Rcijuest 

PeUtlou 

Rescript 

Réserve 

Abodes 

Dwclling 

Divelling 

Re-ijiiHlion 

Annutling 

Résistance 

Résolu  tel  y 

Rfsolutioa 

nundlng 
Respect 
Respects 
Ri-.pi  ■ct.ililn 
Respectable 
Respective 
Respective 
H  pspcctiwly 
Respecllully 
Dreallilnp 


limabing 
Krsplrridnit 

iilSplL'Ildl'Ill 


tli'Sjili'lilli'lll 

Re^ponsibilily 
Respon  si  ble 
Respon  Bible 
Llkencsi 
Resembling 
Resembling 
Ressentiment 
Spring 


ente,  pL 

Rc.siib'iile,  og.  m. 
Résidente,  ag.  f. 


l'.l.  [..:!*  u,  m. 

Rispetti,  pl. 

Ii.ij.'^sNn-il.'vole,  ag.  m.  t. 

H.ii.'UU.iliIrvoli,  pl. 

Ki^pi'itivo,  ag.  m. 
IU~|n  H i va,  ag.  T. 
Ri-pHlhauicnte,  av. 
i(i>i..  M'iSiimeuta,  OV. 

Respira,  in. 

iii'|.]i'iuli'nte,  ag.  m. 
i:i-|ilnnli'iile,  ag.  f. 
Ri'.-ini^^ibililâ,  f. 
Ri'.-l'iui-^bile,  ag.  in.  t 
lii'-|i'>ii?;d>lli,  pl. 
Sembla  n  ta,  f. 
SniiiLiiliiiiiic,  ag.  m. 
^■'jiii^ii^iile,  ag.  f. 
RîM'iilhni'iito,  m. 
Molla,  f. 
iMolle,  pl. 


UIJilizM  byCuagl 
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Restait  1,  adj.  m. 
Restante,  adj.  f. 
Restaurateur,  m. 

Reste,  m. 

s,  pl. 
Reste  (du),  fldv. 
Restitution,  f. 
Restriction,  f. 
Résultant,  adj.  m. 
Résultante,  adj.  f. 
Résultat,  m. 
Résultats,  pl. 
Résumé,  m. 
Rétablissement,  m. 
Retard,  m. 
Retards,  pl. 
Retour,  m. 
Rétracta  tloo,  t. 
Retraite,  f. 
Retranchement,  m. 
Retrace  lie  menti,  pl. 
Rétrécissement,  m. 
Rétribution,  f. 
Rétrograde,  adj.  m. 
Réussite,  f. 
Revanche,  f. 
Revanche,  /. 
Revanche,  f. 

Révélation,  f. 
Réveil,  m. 
Revenu,  m. 
Révérence,  f. 
Révérences,  pL 

"     rs!  pl. 
Révolte,  f. 
Révolution,  f. 
olulions,  pl. 

Rez-de-chaussée,  m. 
Rhin,  m. 
Rhume,  m. 
Riant,  adj.  m. 
Riante,  adj.  f. 
Riantes,  pl. 
Riche,  adj.  m. 
Riches,  pl. 
Riche,  adj.  f. 


Remembranccg 
Remaiii  ing 
Remaîning 


Rests 

As  for  Ihe  m 

Resloring 

Restriction 


Results 


Rideaux,  m.  pl. 
Ridicule,  adj.  m. 
Ridicules,  pl. 
Ridicule,  adj.  L 


Repairing 
Delay 

Rétractation 

Retreat 

Rctrcnchment 

Retrencbmeilts 

Maklng  narrow 

Rétribution 

Rétrograde 

Re  venge 
Return 
Return 

Reveallng 
El  citation 
In  corne 
Biverence 
Riverences 
Backwards 
Backwarda 
Revolt,  rébellion 
Révolution 
Révolutions 
Review 
Grouod  floor 

Cold 

Agrceable 

Agrecable 

Agreeable 

Rich 

Kleb 

Rich 

Rich 

Riches 

Riches 

Courtalns 


Rlcordl,  pl. 
Rlmanente,  ag.  ra. 
Rlmancnte,  ag.  f. 

Ristabllimcnto,  m. 
Residuo,  m. 
Résidu I,  pl. 
Del  resio,  av. 
Restituzione,  f. 
Rlslrizlone,  f. 
Risullanti!,  a  g.  m. 
Risu  liante,  a  g.  f. 

"    '    '-<  f- 
Conchiusîoni,  pl. 
Compendlo,  m. 
Ilistabilîmenlo,  m. 
Indnglo,  m. 
Indugj,  pl. 
Ritoroo,  m. 
Ritratlazioiie,  {. 
Ritlrala,  f. 
Trineieiamento,  m. 
Trincieramcnti,  pl. 
Strignlmeiito,  m. 
Retribuzionc,  f. 
Retrogrudo,  ag.  m, 
Suceesso,  m- 
Risca'.lo,  m. 
Parlglla,  f. 
Contracambio,  m. 
Sogno,  m. 
Rivelaiione,  f. 
Rlsvegllaincuto,  m. 
Rendltn,  f. 
Rherenza,  f 
River. 
Roves 


ze,pl. 


Rirkculous 


Rovesci,  pl. 

Risolta,  f.  rlvoltaœento, 
Rivoluzione,  f.  [m. 
Rlvoluzionl,  pl. 
Rirista,  f. 
Piano  terreno,  m. 

Infreddatura,  f. 

dente,  ag.  m. 
Ride  nie,  ag.  f. 


1,PL 
,ag.f. 
Ricche,  pl. 
Riccbezza,  pl. 
Rlechezze,  pl. 
Corline,  i.  pl. 
Ridlcolo,  ag.  m. 
Rldiculi,  pl. 
Rldlcola,  ag.  t. 


adj.  m. 
Rigoureux,  pl. 
Rigoureuse,  fidj.  I. 
Rigoureuses,  pi- 
Rigueur,  r. 

Rigueurs,  pl. 
Rime,  f. 
Rimes,  pl. 


Risques,  pl. 

Rivages,  pl. 
Rivalité,  f. 
Rivalités,  pl. 
Rivière,  f. 
Rivières,  pl. 

Rolœs,  pl. 
Robuste,  ad],  m. 
Roc  lier,  m. 
Rochers,  pl. 
Rocher,  m. 
Rochers,  pl. 
Roi,  m. 
Rois,  pl. 
Rome,  f.  (t.) 
Romain,  m.  et  ad].  I 
Romains,  pl. 
Romaine,  f.Htadj.f 


Romantique, 
li-mik',  ndj.  f 
Rondes,  pl. 
tond,  adj.  m 
Ronds,  pl. 
Rose,  T. 
Roses,  pl. 
Rosée,  f. 


et  adj. 
Rôtis,  pl.  adj. 
Rotonde,  adj.  f. 
Rouge,  adj.  m. 
Rouges,  pl. 
Rouges,  adj.  I. 
Rougeole,  f. 

HOORl'llr,  f, 

Roues,  pl. 
Route,  I. 


Ridieulous 
Notbing 

Kothing  tliatl  know  o 

Rigorously 
Rigorous 

Rigorous 

Rigorous 

Severity 

Severities 

Rhjme 

Rhymes 

Laughier 
Laughter 


Ris,k 
Riscks 

Rivnlity 

Riv.alities 

River 

River» 

Rloe 

Gowns 
Robust 

Rocks 
ilock 

K-"g 

Romain 

Romain 
Romain 
Roman 

Hovels 

Romantick 

Round 

Round 

Round 

NlgbtlngRM 
Roasted  meat 
Roasted  méats 
Rotunda 


Messies 
Rcdness 
Wbeel 
Wheels 


Ridicole,  pl. 
Mente,  av. 
Bleuie  ch'iosappla,  I. 
Rigorosamente,  aï. 
Rigoroso  (rigido),  ag.  m. 
EtiliOnxi  .'risiidi:..,  pl. 
Rigorosn,  ag.  f.  (rigida) 
Rigorose,  pl.  (rigide) 
Rigore,  m. 
Rlgori^pl. 

Rime,  pl. 
Rlso,n 


Risa,  f.  pl. 
Faceto,  ag.  m. 
Riscbio,  m. 
Rischi,  pl. 
Splnggla,  1. 
Soupir,  pl. 
Rivalita,  f. 
Rivalita,  pl. 
Rlvlera,  f. 
Rivière,  pl. 

Veslè,  f.  ' 
Vesti,  pl. 
Robuste,  ag.  m. 

Scoglio,  m. 
Scogli,  pl. 
Re,m. 
Re,  pl. 

Roma,  f.  (C) 
Romauo,  f.  e  ag.  m. 
Romani,  pl. 
Romana,  I.  c  ag.  I. 
Romane,  pl. 
Roman zo,  m. 
Romanzl,  pl. 
Romantico,  ag.  m. 
Rolonda,  ag.  f. 
Rotonde,  pl. 
Rotondo,  ag.  m. 
Rotondi,  pl. 
Rosa,  f. 

Ruglada,  f. 
Rossignuolo,  m. 
Arrosto,  m.  e  ag. 
Arrosti,  pl.  ag. 
Rotonda,  ag.  f. 
Rosso,  ag.  m. 
Rossi,  pl. 
Rossa,  ag.  t 
Rosolla,  f. 

Ruole,'  pl. 
Via,f. 


DigitizGd  by  Google 


-  Boutes,  pl. 

-  Roulage,  m. 

.  Royal,  ri'.Vj.  m. 
.  Royaux,  pl. 

-  Royale,  ailj.  f. 

-  Royales,  pl. 

.  Royalement,  adï. 
.  Royaliste,  m. 

-  Royalistes,  pl. 
=  Royauté,  f. 

.  Royaume,  m. 
.  Royaumes,  pl. 

-  Ruban,  ta. 
=  Rubans,  pl. 
.  Rude,  adj. 

.  Rue,f. 

=  Rugissement,  m. 
.  Rugissements,  pi. 
.  Ruine,  f. 

-  Ruines,  pl. 

=  Ruincun,  adj.  m. 
.  Ruineuse,  adj.  I. 
.  Ruisseau,  m. 


>  - 

)  =, Ruisseau,  i 


.  iRuiss 


)  ..[Rupture, j. 

+  r=\ Ruses,  pl. 

+  ..  Rusés,  pL 
—  Rusée,  f. 
= 'Rusées,  pL 


Landcarrlage 

Royal 

Royally 

Hoyalist 

Royal  ista 

Royalty 

Kingdom 

Kingdoms 

Ri  bon 

Rllious 

Street 
Streets 
Roaring 
Roarings 


Brook 
Brooks 

Rivulet  (stream) 

'  ts  (streams) 
Rupture 


Cunni 


Vie,  pl. 

Trasporto  dl  merci,  m. 
Reale,  ag.  ni. 
Reali,  pl. 
Reale,  ag.  f. 
Reali.pl. 
Da  re,  av. 
Regalista,  m. 


îrtrl.'pT 
Ruvido,  ag.  m. 
Straila,  f. 
SI  rade,  pl. 
Rugito,  m. 
Rugiti,  pl. 
Ruina,  t. 
Ruine,  pl. 
Ruinoso,  ag.  n 
Ruinosa,  ag.  f. 
Ruscello,  m. 
Ruscelli,  pl. 
Ruscellu,  m. 
Ruscelli,  pl. 
Rottura,  f. 
Asluzia,  r. 

de,  pl. 
Astuto,  m. 
Astuti,  pl. 
Astuta,  f. 
Astule,  pl. 


f 

Sa,  pr.  pos.  t.  a. 

Her 

t 

Sa,  pr.  pos.  tel- 

Its 

f 

Sabine,  f. 

Satina 

V 

Sable,  m. 

Sand 

V 

Sables,  pl. 

San  da 

V 

Sac,  m. 

s? 

V 

0 

Sacre.'adJ.  m. 

G 

Sacrés,  pl. 

Sacred 

0 

Sacrée,  adj.  t 

0 

Sacrées,  pl. 

f 

Sacrifice,  m. 

Sacrifice 

1 

Sacrifices 

f 

Sacrilège,  m. 

Si-crlcsB 

1 

Sacrilèges,  pl. 

A 

Sa  Iran,  m. 

Salfran 

A 

Sage,  adj.  m. 

Wlso 

A 

Sagesse,  f. 

WKdOI31 

A 

Sage,  adj.  m. 

Wise 

Sua  (la)  pr.  pos.  f.  s. 
Sua,  pr.  pos.  rel. 
Sablna,  pruv.  d'il.  f. 
Snbbia,  f. 
Sabble,  pl. 

Sclabl'a,  f. 
Sacro,  ag.  m, 
Saeri,  pl. 
Sacra,  ag.  f. 
Sacre,  pl. 
Sactïiieii),  ni. 
Sacrilicj,  pl. 
Sacrilegio,  m. 
Sacrileg],  pl. 
Zaffernno,  m. 
Sagglo,  ag.  m. 
Saviezza,  f. 
Savlo,  ag.  m. 


DigiiizMBy  Google 


Saint,  ndj.  m. 
Saintf,  arlj.  f. 
S;dul-Pi'.|ersbourg  (v.) 
*-'  in,(. 

salade, '(! 
Saladier,  m. 
Sali;,  m. 
Sale,  t. 
Salière,  f. 

Salières,  pl. 


Salle  à  mangw,  I. 

Sali.'  .lf  liai,  f.  école  de 

le  réunion,  f. 
Salir  itr  spectacle,  f. 
Salle,  r. 
Salut,  m. 

S:!hn.iiii\ailJ.m.f. 
Salutation,  f. 
Salutations,  pl. 
Sa  majesté,  f. 
Samedi,  m. 
Sang,  m. 
Sangsue,  f. 
Sangsues,  pl. 
Sangle,  r. 

vmii'oi^olatlon.ail].  ni. 

Dusolaliiin,  adj.  f. 
5ans  doute,  ailv. 
Sans  faute,  adv. 

argent,  ad  y. 
Sans  amie,  adv. 
S.ins  rii'n  :lire,  adv. 
Sans  y  pcnscr,adv. 

Sardaigne,  f. 
Sardine,  L 
Sardines,  pl. 
Satiété,  f. 
Saucisse,  f. 
Saucisses,  pi- 
Saucisson,  pl. 
Saucissons,  pl. 


Holy 
Saint 

Holy 
Holy 

Sai  nlpctcraburg 


w,f. 
les,  pi. 


Sauvage,  m.  et  ad]. 
Saumure,  pl. 
Sauvage,  ail],  f. 


1,1. 


Sallad-dish 

DIriy 

Dirty 

Salt-box 

Sait-boxes 

Spiltlç 

l'arloiir 

Dining-room 

Dancing-room 

Feneing-room 

Hall 

Sainte 

Compliment 
Compliments 
11  i  s  majesty 
Saturday 
~.lood 

Leochcs 
Gerth 

Comfortlesa 

Comtortloss 

I'ibL.hI-.i.iIIï  (withi 

wiiik.ni  (ait  [doubt) 

Williout  money 

Wltboat  frlends, 

\\  ith.  >iy:iiu  ;my  ttiinj 

\\  ilh.  UiiuMoeaf  K 

Health 

Sardinia 

Sprat 

Sprats 

Sauaage 
Sausages 
Sa  usage. 
Sausages 

Sauces 


Savj,  pl. 

Sa  vie,  pl. 
Suii^iiifina  " 
su.i  -autil 
ita,  r. 

Sanli,  pl. 

Sanlo,  ag.  m. 

Santa,  ag.  f. 

San  l'ïetroborgo  (c) 

Stagione,  f. 

Slngkmi,  pl. 


Sa  liera,  f. 
Salière,  pl. 


Sala  d'arme,  f. 
Sala  d'adunanzn,  f. 

da  teatro,  f. 
Sala,  r. 
Salutc,  I. 

Sahilnre,  ng.  m.  f. 
Complimenta,  m. 
Corn  pli  menti,  pl. 


tâ,f. 


Sangue,  m. 
Sangulsuga,  f. 
Sanguisnghe,  pt. 
Clnghln,f. 

Sconsololo,  ng.  m. 
Sconsolala,  ag.  I. 
"    m  drjliblo,  av. 

a  fallo,  av. 

[a  danaro,  av. 
5c  m'a  ml  cl,  av. 
Senza  dir  nu  lin,  (iy. 
Se  nia  pensarci,  av. 
Samlàfsalute),!. 
Sanlegnn,  f. 
Sardeïla,  f, 
Sarde  lie,  pl. 
Sazield,  f. 
Salsiccia,  L 
Salsircie,  pl. 
Sa  lame,  ni. 
Salami,  pl. 
Salsa,  I. 
8alse,  pl. 
Sah  alico,  I. 
Bnlvalld,  pl. 
Sclvagglo,  og.  (, 


i.  et  ng. 


tX0bmt  t>*  Google 


-  Sauvases,  pL  [m. 
=  S:s(iv;i|ii-  iT;n-iMn:lirj,  ru  1  j . 
.  Sam nat'.-.  i lamiii'liCi),  pl. 
..  S:nliii-n-iiiirijuflii',',;iilJ.f- 

-  Siiiivanfi,  art). m. 
=  Sauvage,  ailj.  f, 
.  Sa* 
. .  Savnr 


..t,  adj.  i 


wild 
wim 
Wild 
wii.i 


745 

SeKaggc,  pl. 
Sf'Kiiwi'i  'ftTnci»),  :vi.  m. 
Sultai!!>i  tlerort),  pl. 
Si-lvii^Li  iTiTiite).  iig.  t. 
Snlï.'ilini,  ag.  m. 
Salvatica,  as.  f. 
Dotlo,  a  g.  m. 
Sapleote,  m. 
Saplenii  (1),  pl. 

Sa  pi  ente,  f. 


.  Scalpel,  m.  (ch.) 
=  Scélérat,  ca. 

-  Sccnis,  pl. 

=  Schisme,  m. 
.  Science,  f. 
.  Sciences,  pl. 

-  Science,  I. 

dentifique,  ailj.  m- 

.  Scrupule,  m. 
.  Scrupules,  pl. 

-  Scrupuleusement,  ad 
=  Scrupuleuse,  adj.  f. 

.  Scrupuleux,  ici],  m, 

=  Seul  pleurs,  pl. 
.  Sculpture,  f. 
.  Se,  prou. 

-  Se-,  prou. 


Sec,  ailj.  m. 
Sèche,  ailj.  f. 


Villain 
Stase 

Seliism 

en,  leaning 
Sciences,  learrùngs 
Science 
SdentlO 

Scruple 

Scrupulously 
Scrupulous 
Se ru pu lu us 
Iuipiliy 

SculpUirs 

Sculpture 


M  IV: 


..■If,  I 


nli-iilaiiv,  ailj.  i 
édentaire,  ad.  f. 
édition,  T. 


Dry 
Dry 

Succour 
Suecours 
Secret 

Privata 

Prlvnte. 

Prlvate 

Privai* 

Secretary 

Clerk 

Secretly 

Sert 

Sccurity 

"  ilenlary 

Sr'tli'Ul.iry 

Sédition 


Sapere,  m. 
Sapune,  m. 

Scalpel lo,  m, 

Srandalo,  ni. 
Slglilo,  m. 
Scellerait),  ni. 
l'ak'ii  swnico,  ni- 

e,  pl. 
Scisnia,  m. 
5eienza,  f. 
Scie i ize,  pl. 
Sapiema,  1 
Scient! lieu,  «g,  f. 
Scnipulo,  m. 
Scntpoli,  pl. 
Scrupolosamciilc,  adv. 
Scrupolosa,  a  g. 
Scnipoloso,  a  g.  m. 
Squiftlnio,  m. 
Seul  tore,  f. 
Seul  lo  ri,  pl. 
Seul  tu  ra,  f. 
Se,  prou. 

Se,  pron. 

Sccchio!  m, 

Secchi,  pl. 
Secca,  ag.  f. 
Secclic,  pl. 
Soccorso,  m. 
Soccorsi,  pl, 
Sccrclo,  m. 
Secret! ,  pl. 
Secrcto,  ag.  ni. 
Sccrcti,  pl. 
Sécréta,  ag.  f. 
Secrète,  pl. 
Studio  lo,  m. 
Segretario,  m. 
Secretanieiite,  av. 
Setta,  t 
Sicureiza,  f. 
Sedentnrlo,  ag.  m. 
Sedentarlfl,  ag-  f. 
Sedizionc,  t. 


Digiiizaa  by  Google 


1- 


Séducteur,  m. 
Séductrice,  f. 
Séduction,  f. 
Séduisant,  adj.  m. 
Séduisant,  pl. 
Séduisante,  adj.  [. 

te,  pl. 
Seigle,  m. 


Selle,  f. 

Srlles, 

Spllipr,  m. 
Selon,  adv. 


Sénat,  m. 
Sénateur,  m. 
Sénateurs,  pl. 
Sens,  m. 
Sens,  pl. 

Sens  dessus  dessous,  adv. 
Sensation,  f. 
Sensations,  pl. 

Vii>il>ilit.\f. 
SujjmIiIi  ii^H-nl .  adv. 
Sensible,  ad.  m.  1- 
Sensibles,  pl. 


Sentiments,  pl. 
Sentimental,  adj.  m. 
Sentimentale,  adj.  f. 
Séparation,  f. 
Séparément,  adv- 
Scptembre,  m. 
Septentrional,  adj.  m. 
Septentrionaux,  pl. 
Septentrionale,  adj.  f. 
Septentrionales,  pl. 
Sépulture,  f. 
Serein,  adj.  m. 
Sereine,  adj.  f. 
Sérieux,  adj.  m. 


SL.lULjillL! 


Saddlc 
Sailillei 
Saddler 
According  lu 


Senalor 
Senators 

Topsy  turvy 
Sensation 


Sen>il,iiitv 
Sensibly  1 
Sensible 
Sensibles 


Disjonction 

Septembec 
Norlbern 
INorthern 
Nortliern 
Northern 
Sépulture 


Canary-bini 

Caroary-birds 

Canary-uen 


Seduttore,  m. 
Sedultrice,  f. 
Seduiione,  f. 
Sedueente,  ag.  m. 
Scduceatl,  pl. 
Sedueente,  ag.  f . 
Seducentl,  pl. 
îegala,  t. 
s  Ignorerai. 

Seno,  m! 
Scnna,  f.  (ûume) 
Soggiorno,  m. 
Sale,  m. 
Sella,  f. 
Selle,  pl. 
Sellajo,  tn. 
Seeondo,  av. 
Settimana,  f. 


Se  


„.,  pi. 


Settimana  se 
Semblante,  m. 
Semestre,  m. 

SeinlnarJ,  pl. 
Seminarista,  m 
Serai  narisU,  pi 
Seoalo,  m. 
Seiininre,  m. 
Scnatori,  pl. 


lion],  pl. 
Sensibililà,  f. 
Sens ibil mente,  av. 
Sensibile,  adj.  m.  f. 
Sensibili,  pl. 
SeiLtenia,  f. 
Senliero,  m. 
Sentimenlo,  m. 
aient),  pl. 

Sentimentale,  ag.  f. 
Separazione,  f. 
Sépara tamen  te,  av. 
Settemhrc,  m. 

ilrionale,  ag.  i 
Settcntrionall,  pl. 
Settenlrionale,  ag.  I 
Settentrionali,  pl. 
Seppoltura,  f. 
Sereno,  ag.  m. 
Serena,  a  g.  f. 
Serio,  ag.  m. 
Séria,  a«.  f. 

Canari  ui,  pl. 


DigitizGd  t>y  Google 


Servilement,  nrlv. 
Serviteur,  m. 
Servi  lu  Je,  f. 
Ses,  pr.  pos.  oeul. 
Ses,  pr.  pos.  in.  pl. 

pr.  pus.  f.  pi. 
Seuil,  m. 
Seuils,  pl. 

Seulement,  adv.  {seuil 
Seul,  aJj.  m. 
'  >,pl. 
Seule,  aclj.  (. 


Sévèrement,  adv. 


Siège,  m.  [pos.  sing, 
SH'n:li''\  sienne  :l;n,  pru. 
Sien»  îles),  siennes  ile.i, 
S î ^ m .1  r 1 1 1 1 ■ .  f.   [pr.  po.pl. 


Pressing 
l.oeli  -uiith 


>apkin 
Nankins 
Servility 
Servi  le  islavishi 
Serviie  (slavisli) 
Serv  i  tel  y 


Seïevely 

Sel 

if  II  Le  so 


Giiiramento,  m. 
Sermone,  m. 
Slriiigimeuto,  m. 
Serrnlurn,  f. 
Mngnanu,  m. 
Serviglo,  m. 
Servi gi,  pl. 
SalvielU,  f. 
Salvlette,  pl. 
Senililà,r. 
Servi!e,Dg.  m.  f. 
Servili,  pl. 
Servi!  m  en  le,  av. 
Servlture,  m. 
Servi  tu,  [. 

pron.  pos.  rel 
Siiui  'ii.  pi.ii.  m.  pl. 
SiuMie,',  pr.  pus.  f.  pl. 


Soglia, 
Sualie.  pl. 


Sole,  pi. 
Severo,  ag.  m. 
Sttveri,  pl. 
Severa,  ag.  t. 
Severe,  pl. 
Severamenle,  av. 
Severltd,  f. 

Sessom'  P'" 

Slc-llia]  T.    '  ; 
SfoUIand,  m. 
Se,  prep. 
Secolo,  m. 
Secoll,  pl. 
Assedlo,  m. 
Sun,  suri,  pr.  pos.  sing. 

ijjt  '     ^  P 

=e  nal,.Pm. 
Segnali.'pl. 
Segnn,  m. 
Segnl,  pl. 
Se  é  vero,  av. 
Silenilo,  m. 
Taeiturno,  a  g.  m. 
Tacitiirn.il,  a  g.  f. 
Solco,  m. 
Soleil),  pl. 
Sr'inplice,  ag.  m.  f. 
Sein pl ici,  pl. 

Simili  lu  (line,  f. 
Sfiiip'ict',  n-j,  m.  f. 
Sein  pli  cl,  pl. 
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SIM — SOL 

L  - 

Simplement,  adv. 

Slmply 

Se.mplioe.rae.nte,  av. 

L  = 

Simplicité,  I. 

Si  ni plieil y 

Semplicitd,  1. 

L  . 

Simulation,  f. 

Simulation 

Simulateur,  f. 

L 

Siniullaurmeiit,  adv. 

S  i  mu  Italie  uns  1  y 

Simultaneamente,  av 

(  - 

Sincère,  adj.  m. 

Sincère 

Slncero,  ag.  m. 

(  = 

(  ■ 

Sincères,  pl. 
Sincère,  adj.  f. 

Sincère 
Sincère 

SincerU  pl. 
Sinccra,  adj.  f. 

( 

Sincères,  pl. 

Sincère 

Sincère,  pl. 

H  - 

Siiu-irr.nrnt,  Mï. 

Sincerel  y 

Sinccramente,  av. 

H  = 

Sincérité,  t 

Sinccrily 

Slncerità,  f. 

H  • 

Singerie,  f. 

Singe,  m. 

Grimace 

Buffoneria,  f. 

H 

Ope 

Scimmla,  f. 

Singularité,  f. 

Singularity 

Slugolarità,  f. 

1  = 

Singulier,  adj.  m. 

Slngulsr 

Singolare,  ag.  m. 

Singulière,  adj.  f. 

Singuiar 

Singolare,  ag.  f. 

1 

Singulières,  pl. 

Singolari,  pL 

Singulièrement,  ad». 

Singularmente,  av. 

Sinistre,  m. 

Sinistro,  m. 

'lilli-lri'IIH'Ill,  ,ldl  . 

Sinistrously 

Sinistramenle,  av. 

Si  nnii,  adv. 

Rlse 

Se  non,  av. 

1  - 

Si  non  que  ,  atlv. 

Except  Uiat 
Sire 

Caso  che  no,  av. 

1  = 

Sire,  m. 

T  . 

Sirop,  m. 

Sciroppo,  m. 

1  ■■ 

Sitôt,  adv. 

1  - 

Sitôt  que,  adv. 

Tosto  cliti ,  av. 

)  = 

Situation,  f. 
Sobre,  adj.  m. 

Situation 

Situaiione,  f. 

>  . 

Sobro,  ag.  m. 
Sobrlamentc,  av. 

Sobrement,  adv. 

Soberly 
Sociableness 

+  — 

Sociabilité  f. 

Soclalitn,  f. 

+  = 

Sudalilc,  adj.  m.  f. 

Sociabilc 

Socinbile,  ag.  m.  f. 

+  . 

Siii'ialilis,  pl. 

Sociable 

Soclabili,  pl. 

+  .. 

Société,  f. 

Sociétés,  pl. 

Societica 

Socleki,  pl. 

Sorella,  f. 

Sorelle,  pl. 

Soi  fou  lui-même)  pro. 

lt  self 

t  — 

Soi-disant,  adj.  m.  [réc. 

Pretcnding 

Preteso,  adj.  m. 

?  ^ 

Sole,  r. 

sut 

f  - 

Soif,  f. 

Thirst 

Scte,'  f. 

P  •• 

Si'i^in'iiM'uieiil,  adv. 

Carefulty 

AUentainenlc,  av. 

V  — 

Soi-même,  pron.  n. 

lise» 

V  = 

Sol-mèmc,  pron.  t 

Hem  self 

Se  stessa!  pr.  f. 

V  . 

Si'l-iiiMriîi*,  pro.  ind. 

One's  sel! 

Se  stesso,  pr.  ind. 

V  •• 

Soi-même,  pr-  ind. 

Him  self 

Se  stesso,  pr.  ind. 

0  — 

Soin,  m. 

Cura,  f. 

ft  = 

Soins,  pl. 

Caret 

Cure,  pl. 

e  . 

Soir,  m. 

F.vening 

0  ■■ 

Soirée,  t. 

The  whole  evenJng 

Serata,  f. 

1  — 

Soit,  adv. 

Wbetlier 

f  =, 

Soit,  adv. 

Let  il  ue  ao 

Sia  pure,  av  . 

/  . 

Sol,  m. 

Gruund 

Suolo,  ni. 

/  ■• 

Solaire,  adj.  m. 

Solare,  ag.  m. 

A  - 

Soldat,  m. 

Soldier 

Soldato,  m. 

A  = 

Soldats,  pl. 

Soldlers 

Soldati,  pl. 

Solde,  t. 

SolderVpay 

Soleil,  m. 

Sole, 'm. 

Solennel,  adj.  m. 

Solemn 

iolenne,  a  g.  m. 

T  = 

Solennelle,  atlj.  [. 

Solemn 

Sole  nue,  ag.  f. 

T  ■ 

Sulnimcllcminit,  adv. 

Solcmnly 

Solenneniente,  av.. 

T  •■ 

Solennité,  f. 

Soleuiuity 

Solennita,  f. 
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s,r. 


Solennités,  pl. 
Solidaire,  adj.  m. 
Solidairement,  adv. 
Solide,  odj.  m. 
Solidement,  adv. 
Solidité,  f. 
Solitaire,  adj.  m. 
Solitude,  f. 
Sollicitation,  f. 
Sollicitations.  OL 

sourcil 

Solslic.  . 
Solution,  t. 
Solvable,  m. 
Sombre,  adj.  m. 
Sombre,  adj.  m. 

Somme,  f. 
leil,  m. 
leils,  pl. 
Sommet,  m. 
Somnambule,  f. 

Somptueusement ,  adv. 
Son  Altesse  Royale,  f. 
Son,  m. 

Son,  pr.  posa.  n. 
Son  beau-frère,  m. 
Sa  belie-soair,  f- 
Sa  brn,  f. 


Son  grand-pèr 
N:  ïr;i[id':i]iT' 


SOI]  AllilSSE,  f. 

Son  Excellence,  f. 
Son  a  le,  f. 


Soleranitiea 
Con  tract 
In  sol  Ida 
Solid 
Solidly 
Solidity 
Solitarv 
Solitude 
S.-.lieil.-<li<>Fi 
:l  lotions 
Sollcilude 
Solstice 
Solution 
Suivent 
Dark 
Cloudy 
Summary 


Sumntiiously 
His  royal  ingbness 
Sound 
Its, 

Hlsbrolherlnlaw 

Hisslsler  In  law 

Bis  daughter  in  law 

His  eousin 

His  cousin 

His  n-ife 

His  son 

His  daugliter 

His  brotber 

His  grand  fatlier 
graod  mollicr 


«.  u,.  il., 


Soujys.  pl. 
Sfiniictle,  f. 
Sorbet,  ra. 
SorJtets,  pl. 


Hif.  mnjeMy 
fils  Il  ul  lues» 
Hls  hignes» 
H  la  viccllrncy 
Sonet  iwnala) 
Dream 
llreoms 
Lillle  bell 
Shcrbet 
Sherbets 
Sorcerer 

Sordid 


Solennil.i,  pl. 
Solidario.ag.  m. 
In  solldo,  av. 
Solido,  ng.  m. 
Solidamenle,  av. 
SolidJU,  r. 
Solitario,  ag.  m. 
Sidlludine,  f. 
Sullecitaïione,  f. 
Sollecilazioni,  pl. 
Sollccitudine,  f. 
Solitlzio,  m. 
Soluzione,  f. 
Àblle  a  pagare,  m 


Son  ni,  pL 
Sommità,  f. 
Sonnambula,  f. 
Sunuambulo,  ni. 

Sua  altezza,  reale,  f. 
Suouo,  m. 

Sua  eognatn,  f. 
Sua  nunra,  f. 
Soo  eugino,  m. 
Sua  cuglna,  f. 
"  loslle,  f. 
Sun  liglio,  m. 


Sogno 


i,  r. 


Sugni,pl. 
Campanella,  f. 
Sorbet  to,  m. 
Sorlietti,  pl. 
Stregone,  m. 

Sordido,  ng.  m. 
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Sot,  m. 
Sots,  pl. 
Sotte,  f. 
Sottes,  pl. 
Sot,  adj.  m. 
Sots,  pl. 
Sottn,  adj.  f. 
Sottes,  pl. 
Sottement,  ndv. 

pl. 

Soudain,  ail*. 
Soudain,  adj.  m. 
Soudain-,  pl. 
Soudaine,  ad],  f. 
Soudaines,  pl. 
Souffle,  m. 

Soufflet  (de  cheminée),  i 
Souffrance,  f. 
Souffrances,  pl. 
"    Ingénient,  m. 
Soulier,  m. 
•rs,  pl. 

f. 

Soupes,  pl. 

Souple,  ailj.  m. 
Souples,  pt. 
Souple,  i>.dj.  f. 
Souples,  pl. 
Souplement,  m. 
Souplesse,  f. 
Soupçon,  m. 
Soupçons,  pl. 
Soupçonneux,  ag.  m. 
Soupçonneux,  pi. 
Soupçonneuse,  adj.  f. 
Soupçonneuses,  pl. 
Source,  f. 
Sourcils,  m.  pl. 
Source,  f. 
Sources,  pl. 
Sourd,  m. 
Sourds,  pl. 
Sourde,  F. 
Sourdes,  pl. 
Sourd,  adj.  m. 
Sourds,  pl. 
Sourde,  adj.  f. 
Sourdes,  pl. 

Souris,  'f. 
Souris,  pl. 

Sous,  pl. 
Sous,  adv. 
Souscripteur,  m. 


Folles 
Silddeuly 


Bellows 

Slllïl»!  iO- 

Sun'i-i'iim- 
Relief 

Sub  miss  ion 

Soupe 
Supper 
Pliant 
Pliant 
Pliant 
Pliant 

Sii|]|i]is-in:ly 
Suppleness 
Suspicion 


Suspicïo 
Suspicious 

Spring 
Av,.-!,,-.»,^ 

Spring 


Selocche,  pl. 
Sclocco,  ag.  m. 
Sclocclil,  pl. 
Sciocca,  ag.  f. 
Sciocclie,  pl. 
Scioccameiile,  av- 
Sproposito,  m. 
Spropositi,  pl. 
Immantinente,  nv. 
lmproviso,  ag.  m. 
Improvisi,  pl. 
Improvisa,  ng.  f. 
Improvise,  pl. 
Sofilo,  m. 
So filet to,  m. 

Pcnt  pl. 
Sfogo,  m. 
Scnrpn,  f. 
Scarpe,  pl. 
Sommessionc,  f. 
Zuppn,  f. 
Zuppe,  pl. 
Cena,  t. 

Morbido,  as-  m. 
Morbida,  pl. 
Morbida,  ag.  f. 
Morbide,  pl. 

Morbldeira,  f. 
Sospelto,  m. 
Sospettl,  pl. 
Sosp^ttoso,  ng.  m. 
Sospettosi,  p 
Sospettosa,  ag.  f. 
Sospettose,  pl. 
Sorgente,  f. 
Sopraciglia,  f.  pl. 
Sorgente,  f. 
Sorgenti,  pl. 
Sordo,  m. 
Sordi,  pl. 

Sorde,  pl. 
Sordo,  ag.  m. 
Sorde,  pl. 
Sorda,  aR.  f. 
Sorde,  pl. 
Sorriso,  m. 

Sord,  pl. 
Soldo,  m. 
Soldl,  pl. 
Sotto,  av. 
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Souscripteurs,  pl. 
Souscription,  f. 
Souscriptions,  pl. 
Sous-mu  i  tresse,  f. 
Sous-jccrflaire,  m. 
Soustraction,  I. 
Sont  in  il,  m. 
Souvenir,  in. 

pl. 


Spécial,  ;«i,t.  n 
Spéciale,  ;ulj,  I 
Spécialement, 
Spécialité,  f. 
Spectacle,  m. 

Spectacles, 

Spectaleor,  m. 
S]H'ct;iti'm-!i,  pi 


Spirituels,  pl. 
Spirituelle,  adj.  t 
Spirituelles,  pl. 


Statut,  m. 
Statut*,  pl. 

SI.'IM.-Miplli, 


Slérll 


L  pl. 


Slokholm  (v.J 
Stratagème,  m. 
Strictement,  aàv- 
S  trop  lie,  f. 
Stupeur,  f. 
Sl.upide,  adj.  m. 
Stupide,  adj.  f. 
Stupidement,  adv. 
Stupidité,  r. 
Style,  m. 
Subit,  adj.  m. 
Sul)lto,  adj.  f. 
Subjonctif,  m. 
Sublime,  adj.  m. 
Subordination,  r. 
Subside,  m. 
Subsides,  pl. 
"ubsistanec,  f. 


Suliscribers 

Subscript  ion 

Subscriptiona 

Uuder-teachcr 

Undpr-secrelnry 

Substrnction 

Support 

Rememhrnnce 


Often 

Most  frequenlly 

Sovercign 

Sovereignty 

Specinl 

Spécial 

Speciatly 

Spécial  ity 

Spectacle 

Spectacles 

Speetator 

Spectators 

Spéculation 

Spéculât!  uns 

Sphère 

Spiritual 

Spiritual 

Spiritual 

Spiritual 

Splendid 

Sptcodld 

Spontaneously 

Stability 

Station 

Stalistlcs 

Statue 

Statues 

Slatote 

Stalutea 

Stcnogrnphv 

Stérile 

Slerility 
Slokholm 
Strotagem 
Strlctly 

StupTd 

Stupld 

Stupidly 

Stupldlty 

Style 

Immédiate 
Immédiate 
SuUjunctiïn 
High 

Subordination 
Subsldy 
Subsidles 
Subsisteuce 


Sostcgno,  m. 
Bimembranza,  f> 
Riniembranze,  pl. 

Il  plù  spesso,  av. 
Sovrano,  m. 
Sovranila,  f. 
Partlcolare,  ag.  m. 
l'articolare,  ag.  f. 
Spécial  m  ente,  av. 
Specialibi,  f. 
Spettacolo,  m. 
Spettaeall,  pl. 
Spettatore,  m. 
Spcttatorl,  pl. 
Specolazlone,  f. 
Spccolazlonl,  pl. 
Sfera,  f. 

Splritoso,  ag.  m. 
Spiritosi,  pl. 
Spiritosa,  ag.  f. 
Sptrilose,  pl. 
Sptendido,  a  g.  m. 
Splendida,  ag.  f. 
Spontaneamente,  ai 
Stabiiita,  f. 
Stazioi 


Stallsllca,  I. 
Statua,  f. 
Statue,  pi. 
Statu to,  m. 
Stntuti,  pl. 
Stenogralia,  f. 
Stérile,  ag.  m.  f. 
Sterili,pl. 
Slerllità,  f. 
Stocolm  (e.) 
Straltn  gemma,  m. 
Stret  lamente,  ter. 
Stanza,  (. 
Stupore,  m. 
Stupido,  ag.  m. 
Stupldn,  ag,  f. 
Stupidamente,  av. 
Slupidlta,  t. 
Stile,  m. 


Subbordinazione,  [. 
Sussidio,  m. 
SussidJ,  pl. 
Suaslstenza,  f. 
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SUB— SUP 

L  - 

Substance,  f. 

Substance 

Sostanza,  f. 

L  — 

5ubstnnees,  pl. 

Substances 

Soslanr.e,  pl. 

L  ■ 

Substantif,  m. 

Substantlve 

Sostantivo,  m. 

L  .. 

Substantifs,  pl. 

Sulislnntivea 

)  — 

Substitution,  f. 

ïntail 

Sostiluï.ione,  f- 

>  = 
»  . 

Subvention,  f. 

Subsldy 
Success 

)  .. 

Successif,  ndj.  m. 

Successive 

Successlvo,  ag.  m. 

H  - 

Successifs,  pl. 

Suceessivî,  pl. 

H  = 

Successive,  ailj.  f. 

Succcssiva,  ag.  f. 

H  - 

Successives,  pl. 

Successive 

Successive,  pi- 

H  ■- 

.Siim'"i  veinent,  ailv. 

By  degrees 

tirai  la  lamente,  av. 

1  — 

Succession,  f. 

Succession 

Successlone,  f. 

Successeur,  m. 

Successor 

Successore,  m. 

Successeurs,  pl. 

Succestors 

Successarl,  pl. 

Zucchero,  m. 

Sugar-b<wl 

Zuccliericrû,  f. 

Suit,  m. 

Suéde,  f. 

Sueden 

o  .. 

Suédois,  m 

Svetlese,  m. 

i  — 

Suédoise,  f. 

Svedese,  f. 

"1  = 

Perspiratioa 

1  . 

Suffisamment,  adv. 

Enougb 

1  - 

Suffisance,  f. 

Sufflclenry 

(  — 

Suffisant,  ai|j.  m. 

Sufliclent 

(  = 

Sutlisautc,  nilj.  f. 

Su  (fie  lent 

S u fli ce ii te,  ag.  f. 

(  ■ 

suffrage,  m. 

(  .. 

Suffrages,  pl. 

Suggestion,  f. 

SiiRgestion 

Suggestlone,  f. 

Suicide 

+  . 

+  -. 

Suisse,  f. 

Swltierland 

Swiss 

Suisses,  pl. 

Svizzcrl,  pl. 
Seconda,  av. 

Suissesse,  t. 
Suivant,  adv. 

According 

P  — 

Sujet,  m. 

Subject 

Soggcllo,  ni. 

f  = 

Sujets,  pl. 

Subjects 

e  - 

Sujétion,  f. 

Subject  Ion 

t  .. 

Sultan,  m. 

Sultan 

Sultauo,  m. 

Superbe,  adj,  m. 

Super]  10,  ag.  m. 

v  = 

Superbes,  pl. 

Superhi,  ]iL 

v  . 

Superbe,  auj.  f. 

Supcrb 

Superba,  ag.  f. 

Superbes,  pl. 

Superb 

Superbe,  pl. 

Supercherie,  f. 

Chcalery 

Soperchieria,  f. 

Superficie,  [. 

Superficies 

Superficie,  f. 

a  . 

Superficiel,  ndj.  m. 

Superriclnl 

Super  11  claie,  ag,  in 

o  .. 

.Smirrii'-i.  :  .  .  :n;j.  ' 

Superlicial 

Superlicialc,  ag.  f. 

/  - 

i'fiji-ii'llcment,  adv. 

Superficially 

Superficiabnente,  a 

/  = 

Su  péril  ii,  ndj.  m. 

Unnecessnry 

Superflus,  ng.  m. 

/  . 

Superlluilé,  /. 

Superlluity 

Superflu)  ta,  f. 

/  ■■ 

Superlor 

A  - 

Supérieurs,  pl. 

Superlors 

A  = 

Supérieur,  adj.  m. 

Superlar 

Supérieurs,  pl. 

Superior 

A  .. 

Supérieure,  ailj.  f. 

Superiore,  ng.  1. 

Supérieures,  pl. 

Superiori,  pl. 

T  = 

Supérieurement,  adv. 

Wonderfully 

Superionnente,  av. 

Superiority 

Superiori  ta,  f. 

T  .'. 

Superlatif  (le),  m. 

Tbe  superlative  degree 

Supsrlativo,  m. 
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Superstitieuse,  ad],  f. 
Superstitieuses,  pi" 
Superstitieux,  adj.  m. 
Superstitieux,  pi. 
Superstition,  f. 
Supplément,  m. 

Supplices 

Supportable,  aJj.  m. 
Supposition,  f. 
Suppression,  (. 


,  adj.  r 


Sûrs,  pl. 
Sûre,  adj.  f. 
Sûres,  pl. 
Sur  le  Unit  aav- 
Sur  le,  pr.  m.  s. 
Sur  les,  pl. 

Sur  les, pi, 
Sur  la,  prep.  f.  s. 
Sur  les,  pl. 
Surnaturel,  adj.  m. 
Surnaturelle,  adj- 1. 
Surnaturelles,  pl. 
Surprenant,  ad],  m. 

Surprises,  pl. 
Surtout,  adv. 
Suspect,  adj.  m. 
sets,  pl. 


5us,  lot 
Susceptibilité,  f. 
Susceptible,  ad|.  m.  f. 
Susceptibles,  pi. 
Suspect,  adj.ici. 
Suspecte,  adj  f. 
Suspectes,  pl. 
"    wns,  ailj.  m. 

te,  adj.  m. 
Syllabe,  f. 
Syllabes,  pl. 
Sympathie,  f. 
Syropatbies,  pi. 
Synonyme,  adj.  m. 
Synonymes,  pl. 
S  yn  ta  se,  f. 

Synthèse,  f. 

Systèmes,  pl. 
Systématique,  adj.  m. 
Systématiques,  pl. 
Systématique,  adj.  f. 


Superstllious 
Superstitions 

Supcrstilious 

Superstition 

Complemcn 

Torment 

Torments 

Toierablc 

Supposition 

Suppression 

Supremacy 

Suprême 

Sure 

On  (uponl 

in  thceïening 
Uponlhe  (on  tbe) 
Upon  tbe  (od  tbe) 
Upon  tbe  (on  Ibe] 
Cpon  tbe  (on  the) 
Upon  tbe  (an  tbe) 
Upon  tbe  (on  tbe) 
Supernatural 
Supernatural 
Supernatural 
Surprislog 
Surprise 
Surprises 
ibove  ail 
Suspected 
Suspected 
Suspected 
Suspected 

"mon 

Susccptlbillty 

Susceptible 

Susceptible 

Suspect 


Suspended 

Sight 

Syllabla 

SyltabW 

Sympatby 

Sympathies 

Synonymons 

Synonymous 

Syntax 

Syntbesls 

Systemalical 
Systenjatical 
Systématisai 


Supcrsliiïosa,  ag.  f. 
Supersli xl ose,  pl. 
Superstizïoso,  ag.  m 
Supers tiziosi ,  pl. 

Appendice,  f. 

Suppli/J,  pl. 
Tollcraliili',  a?. 

Soppj 


Sicuru,  n'j,.  ni. 
Sicurl,  pl. 


t,  pl. 
Sullo,  prep.  m,  s. 
Sugli,  pl. 
Sulla,  prep.  1.  s. 
Sulie,  pl. 

Soprannturale,  ng.  m 
Sopranatucale,  ag.  t 
Supranaturall,  pl. 
Sorprendentc,  ag.  m 
Sorpresa,  t. 
Sorprese,  pl. 
Sopratutto,  av. 
Sospetlo,  ag.  m. 
Sospeiti,  pl. 
Sospetta,  ag.  /. 
Sospette,  pl. 

Su  dunque,  int. 
Suscettlblllta,  f. 

Suscctllnili,'  pl. 
"  .spetto,  ag.  ld. 

ispelin,  ag.  f. 
Sospclte,  pl. 
Sospeso,  ag.  m. 
Svclto,  ag.  m, 
Sîllaba,  f. 


mpatia,  f. 
mpatle,  pl. 


Sis  le:  n  ii  lias,  ag.  m. 
Sistemalici,  pl. 
Sisleuiatica,  ag.  f. 
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Systématique^  pL  [Systématisai 

Sistematicbe,  pl. 
Sistematicamenle,  av. 

Ta,  pr.  pos.  I.  s. 

Thy 

Tua  (la),  pr.  poss.  f,  s. 

Tabac,  m. 

Tobacco 

Tabac  en  poudre,  m. 

Snuif  - 

Tabatière,  f. 

Snuff  boK 

Table,  f. 

Tabla 

T.il.lc  (rii-ife.-ài.  f. 

Ordïnary 

Table,  f. 

Tabla 

Tables,  pl. 

Table  à  manger,  f. 

Dining  table 

Tables  à  manger,  pl. 

Din  in  g  tables 

Tableau,  m. 

Tableaux,  pl. 

Plcturea 

Tablier,  m. 

Tâche,  f. 

Stain 

Taches,  pl. 

Tacitement,  adv. 

Tacitly 

Tarihlrne,  ;idj.  m. 

S  lient 

Tact,  m. 

Feeling 

Tactic 

Taltica,  f. 

Taffetas,  m. 

Taffetas 

Taie  d'oreiller,  t 

Pillow  case 

Taille,  f. 

Tailleur,  m. 

Tailleurs,  pl. 

Tailors 

Sarti,  ph 

Talent 

Talents,  pl. 

Talents 

Becl 

Talon,  pl. 

HeeU 

Tambour  (homme),  m. 

Tambours,  pl. 

Drummers 

Tambour  (iustrum.),  m. 

Tambours,  pL 

Drums 

Thames 

Tandis  que,  adv. 

Wliilst 

Tante,  f. 

l'uni,  ruh.  m.  adv. 

Tant,  pl. 

Tant,  adj.  f.  adv. 

So  much 

Tant,  pl. 

Tant,  aussi ,  ad. 

Su  much 

Cotanto  (tanto),  av. 

Tant  mieux,  adv. 

So  much  t lie  better 

Tant  pis,  adv. 

So  raucli  Uie  worsc 

Tant  il ue,  adv. 

As  long  as 

Tantôt,  adv. 

By  and  by 

Dr  ora,  av.  (fra  poco) 

Tapage,  m. 

Tapis,  m. 

Car  pet 

Tapis,  pl. 

Carpets 

Tapissier,  m. 

Upholsterer 

Tapissiers,  pl. 

[Tpholsterers 

/  ■■ 

Tapisserie,  t. 

Tapestry 

Tapisseries,  pl. 

Tapes!  ries 

A  — 

Tard,  adv. 

La  te 

Tard),  av. 

A  . 

Tardif,  adj.  m,  ■ 

Slow 
SûW 

Tardivo,  ag.  m. 

A  - 

Tardive,  adl-  f. 

Tardiva,  ag.  f. 

Digirized  û/ Google 


.  Teinturier,  m. 
.  Tel,  iniiii.  iud.  m. 

-  Tels,  pl. 

=  Tuile,  pr.  ind.  f. 

.  Telles,  pl. 

.  Télégraphe,  m. 

-  IV[rL:!i[)iliii|!]L\  ,-iflj.  m. 

-  "IV-l^-Lii-.-i  pi  Ltcfu.es,  pi. 

.  ï'.'liv.r-  i|ilii(|iie,  ndj.  f. 
.  T3ég)  ijiblQuel,  pl. 

-  Témérité,  t. 

-  Tempe,  f. 

=  Tempes,  pl. 
.  Température,  t. 
.  'lVm|iiTiimen!,  m- 

-  Tempête,  f. 

=  Tempêtes,  pl. 
.  Temple,  m. 
.  Temples,  pl. 

-  Temps,  m. 

-  Ti-iiijt-,  pl. 
.  Tend  -  - 


ce,  f. 
I.;1,lj.;„ 


=  Ténèbres,  f.  pl. 
.  Tentation,  f. 
.  Tentative,  f. 
-  Tente,  f. 
=  Tentes,  pl. 

.  Terrain,  ip. 
me,  f. 


.  Tes,  pr.  pus.  f.  pl. 

.  Tes,pr.  pus.  m.  pl. 
-  Testament,  in. 
=  Téta,  I. 

.  T«e,(. 

.  Têtes,  pi. 


Cup 

Tea  ciips 
Groping 
Prises 
Thee 

01  him  (of  ther,  £ 

Complexlon 

Dyer 

Sucli 

Sucli 

Telrgraph 

Télégraphie 

Télégraphie 

Télégraphie 

Télégraphie 

Rashness 

Testimony 


Temple 

Temples 

Température 

Constitution 

Tempes  t 

Tempests 


Tcndency 

Tending 

Tending 

Tende r 

Tender 

Tender 

Tender 

Temp  talion 

Atlempl 

Tent 

Terra 
Ground 
Terrace 
Eirlh 
G  round 
Terrible 
rriute 
Terri  tory 
Thy 
Thy 
Will 
Head 


Mucchio,  m. 
Taua,  f. 

Tazia  da  té,  f. 
Ta*»  lia  tè,  pl. 
Tastone,  av. 

Te,  pr.  pera.  no 


TaJe,  pr.  ind.  m. 
Tnli,  pl. 
Tale.pr.  ind.  (. 
Tali,  pl. 
Telegrafo,  m. 
Ti'lepraliro,  ag.  m. 
Telegrelicl,  pl. 
T.'l'^riLlira,  ug.  f. 
Telegra  fiche,  pl. 
Temerilà,  t. 

Testimonio,  m. 
TestlmunJ,  pl. 
Tempia,  t. 
Temple,  /.  pl. 
Tempera  tu  ra.  f. 
T.  i:>i"-muienlo,  ra. 
Tcmpesla,  I.  (procetla,  t.) 
Tempesle,  pl.  iprocelle, 
Tempio,  m.  [pl.; 
Tempj,  pl. 
Tempo,  m. 
Tempi,  pl. 
Tendeii/a,  J. 
'IViiilnile,  ag.  ra. 
Tendeiile,  ng.  f. 
Tenero,  ag.  ra. 
Teueri,  pl. 
Tenera,  ag.  f. 
Tenere,  f 


,  f.  pl. 


Tcntazione,  f. 
Tcnlatiïa,  f. 

Ti-mk,  pl. 


Terra,  f. 


Terra,  f. 

Tcrrihile,  ag.  m.  f. 
Terrlblll,  pl. 
Terrttorio,  m. 
I,r  lue.  pr.  pas.  1.  pl. 
I  tuoi,  pr.  pos.  m.  pi 
Tes  Lime  nlo,  ra. 

Teste!  pl. 


DigiEed  by  Google 


-  Tenlc,  pl. 

=  ThéMce,  m. 
.  Théâtres,  pl. 
.  Théière,  f- 

-  Théières,  pl. 
=  Thé,  m. 

.  Thème,  m. 
.  TheoioEje,  f. 

-  Théoricien,  m. 
=  Théorie,  f. 

.  Termes,  m.  pl. 
. .  Thermomètre,  ni. 

-  Tibre  (fleuve),  m. 
=  Tien  (le),  pr.  poss, 

.  Tiens  (les),  pl. 
. .  Tienne  (la),  pr.  pe 
_  Tiennes  (les),  pL 


—  Tiruir, 

,  Tisane,!. 
. .  Tilre,  m. 

—  Titres,  pl. 
=  Tocsin,  m. 

.  Toi  (ù  toi),  pron. 

—  Toi-même,  pr.  réfl. 

.  Toile,  f. 
..  Toile,  t. 
_  Toilette,  f. 


—  Tolérant,  ad),  c 
=  Tolérance,  '" 

,  Tombeau, 
,.  Tombeaui.pl. 
_  Tome,  m. 
=  Ton,  pr.  poss.  m. 

.  Ton,  pr.  poss.  m. 
. .  Ton  Lenn-frère,  m. 
_  Ta  belle-sœur,  f. 
=  Ta  bru,  f. 

Ton  cousin,  m. 
.,  Ta  cousine,  f. 
_  Ta  femme,  f. 

—  Ton  fils,  m. 
.  Ta  fille,  f. 

,.  Ton  trère,  m. 

—  Ton  gendre,  m. 

=■  Ton  grand-père,  m. 
.  Ta  jirancl'mère,  f, 
..  Ton  mari,  m. 


Play  li mise 
Play  bouses 

Tea  pots 

Exercise 
Tlieology 

■e  tlieorist 
Theory 
Thermes 


Tilier 

Tliine 
Tliinc 


Timoroiis 
Timorous 
Tlmorously 
Tlmldlt; 

Pli'san 
Title 
Tilless 
Alarm  bel! 
To  thee 

Thy  self 
Thee 

Llnnen  clotli 

Cloth 

Toilet 

Toleration 

Frïend  to  toleration 

Friend  to  toleralion 

Volume 

Thy 

Thine 

Thy  brotber  In  Inw 
Thy  slster  In  law 
Thy  daughter  in  law 


Thy  wlfe 
Thy  son 
Thy  daugliter 
Thy  brolher 


Terme,  f.  pl. 
Termometro,  m. 
Teverc  (iiume),  m. 
Tiio,  pr.  poss.  m. 
Tuoi  fi],  pl. 
Tua  lin.  pr.  poss.  f. 
Tue  (le),  pl. 
Bollo.  m. 
Timido,  ag.  m. 
Tiniidi,  pl. 
Timida,  ag.  f. 
Timide,  pl. 
Tin  lida  mente,  av. 
Timidvzza,  f. 
Tiratojo,  m. 
nrstoj,  pl. 
Tisana,  f. 

Tiloli.'pl. 

Campana  a  martcllo,  t. 
Te  (a  te),  pron. 

Tu'  ite  hIcsso),  pr.recipr, 

Tela,  'f. 
Tda,  f. 
Tolella,  f. 
Tetto,  ta. 
Tetti,  pl. 
Tolleranza,  f. 
Totlerante,  a  g.  m. 
Tolleranle,  ng.  f- 
Tomba,  f. 

Tombe,  pl. 
Tomo,  m. 
Il  tuo,  pr.  poss.  m. 
Tuo,  pr.  poss.  m.  s. 
Tuo  cORiiato,  m. 
Tua  cognata,  f. 
Tua  nuora,  f. 
Tuo  cuglno,  m. 
Tua  eugina,  I. 
Tua  mùglie,  f. 
Tuo  figlio,  m. 
Tua  figlln,  T. 
Tuo  Iratello,  m. 
Tuo  geuero,  m. 
Tuo  nonno,  m- 
Tua  nonna,  f . 
Tuo  marilo,  m. 


Toit,  m. 

Toi  ail- 
Total.  ;n!j. 
Totale 

Total 


dj.r. 


i,  ndT. 


Dur,  f. 
Tourbillon 

1"(_H  II  ]  I  l_H 


Thy  molli  er 
Thy  nephew 
Tliy  nlece 
Thy  ancle 
thy  fatlicr 

Tliy  ount 


Statue  wltliout  » 
Injuries 


Totnl 
Tobl 
Wbnlc 


l'uut  i-ii-viiiMi',  adv, 

MtQgettKX 

roiis  ili'iis,  adj.  pl. 

Botli 

l'un*  le*  jours,  adv. 

Every  day 

Tous,  adj.  pl.  m. 

Tout,  adj.  m, 

Toute,  adj.  i. 

foutes,  pl. 

Ali 

l'uni  de  suite,  adv. 

liimli'iliaU'lv 

Tout  bas,  ni]  y. 

SolU  y 

Tout-a-lnlt,  adv. 

TliiUuii^lily 

l'ulll.  C!-i|Hi-li[i|i.i.  pl.  ilill. 

\V  lia  lever 

louL-a- l'heure,  adv. 

iiv  and  by 

1 1  iiii-a-l'Iii'Ui'e,  adv. 

no'md'ahoul 

i'i.nt  aiiloiir,  adv. 

Tout  à-coup,  adv. 

Smldfiilv 

l'uni  m  plus,  adv. 

At  must 

'l'uni  nullement,  adv. 

(juite  cllien 

Toutefois,  adv. 

Yct 

r.iiil  di'  tuile,  adv. 

Tout  doux,  adv. 

Snftiy 

i,Mit-|iui™uit,  adj.  ni. 

OuiuipoLcnl 

Tracas,  m. 

Trace,  f. 

Mark 

Traces,  pl. 

Marks 

Tradition,  f. 

Tradition 

Traduction,  f. 

Version 

Traductions,  pl. 

Versions 

Tua  madré,  (. 
Tuo  nipote,  m. 
Tua  ni  pôle,  f. 


Tuoao,  m. 
Tuonl,  pl. 
Stroliuaccie,  m. 

Strolinacri,  pl. 

Torrente;  m. 

Torto,  in. 

Totale,  ag.  m. 
Total",  as.  f.  |m. 
Totale  f  tulto  inteto),  ag. 
Talto,  ni. 

A  vicenda,  av. 
Torre,  f. 
Tord,  pi- 
Turbine,  m. 
Turbini,  pl. 
Tormeoto,  m- 
Tunnel] ti,  pl. 
Portamnnto,  m. 

Tiittrii-ii'iiie,  av. 
,\iuli(.Ini',  ag.  pl. 

-ion.il,  av. 
'HiUi.  a-,  in.  pl. 
Tutlo,  ng.  m. 
Tutla,  ag.  f. 
Tuttc,  pl. 
Tnslo,  av.  (subito) 


T'utloi'iii  die,  pr.  ind. 

l're-enleiiieule,  av 
In  gïro,  av. 
AU  iiuproviso,  av. 
Tulto  al  pill,  av. 
Tulto  allriineuli,  av. 
Tutla  via,  av. 
Subito,  av. 


Imluraizo,  m. 
Traccla,  f. 

Tradizione,  f. 
Traduiione,/. 
Traduzioui,  pl. 
64 


—  Trafic,  m. 
=  Tragédie,  f. 

.  Tragédies,  pl. 
..  Tragédien,  m. 

-  Tragédienne,  f. 
=  Tragique,  ailj.  n 


Trahis 


Trahisons,  pl. 

Trait,' m. 
Traits,  pl. 
Traitement,  m. 
Traitemnnts,  pl. 
Traité,  m. 
Traités,  pl. 
Traite  des  Nègres,  f. 
Traître,  adj.  m. 
Traîtres,  pl. 
"  "  esse,  adj.  f. 
...  «....esses,  pl. 
Traîtreusement,  adv. 
Trane.tiaut,  adj.  m. 
Tranchante,  adj.  f. 
Tranquille,  ailj.  m. 
Tranquilles,  pl. 
Tranquille,  adj.  f. 
Tranquilles,  pl. 
Tranquillement,  adv. 
Tranquillité,  f . 
Transaction,  f. 
Transcendant,  adj.  m. 
Transformation,  f. 
Transgression,  f. 


Ti-a^llan 

Trasicnl 

Traglcal 
~  _'cally 
Treachery 
'lifi.fliej'k'j 
Train 
Deed 
Deeds 
T  irai  ment 
Treatmenta 
Treaty 
Treaties 


Treacherous 
Treaclierous  wo 
Treaiherous  WOl 
Treaclierously 

Quiet 
Quiet 


Transparent,  adj.  m. 
Transparente,  adj.  f. 
Transpiration,  f. 
Transport,  m. 
Travail,  m. 
Travaux,  pl. 
Travail  à  l'aiguille,  m 
Travers  (à),  prép. 
Travers  (de),  prép. 
Traverse,  t. 
Traversée,  f. 

Tremblement  de  terre 
Tremblement,  m. 

Très,  sùperî. 
Très-agréable,  adj.  Et 
Tris-agréable,  adj.  f. 
Très-aimable,  adj.  m 
Très -aimable,  adj.  f. 
Très-beau,  adj.  m. 
Très-beau,  adj.  m. 
Très-belle,  adj.  m. 
Très-bien,  adj.  m. 


cinLi-t 


Transmission 
Transparent 
Transparent 
Perspl  ration 
Transport 
Work 
Works 
Needle  work 


Traverse 

Passage 

Bolster 

Earth  quake 

Trembling 

Death 

Veiy  agreeable 
Very  agreeabljf 
Very  lovely 
Very  lovely 
Very fine 
Very  grâce  fui 
Very  graceful 
Very  rvcll 


Tratfico,  m. 
Tragedia,  f. 
Tragédie,  pl. 
Altor  tragiro,  m. 
Atlricedi  tragedia,  t 
Tragico,  ag.  m. 
Tragica,  a  g.  f. 
Tragicamente,  av. 
Tradimento,  m. 
Tradl menti,  pl. 
Treno.m. 

Tratto,  m.  ibuon'azzionc) 
Tralti,  pl. 
Traltamento,  m. 
Trattninentl,  pl. 
Tratlalo,  m. 
Trattati,  pl. 
Traita  de'Mori,  ï. 
Tradilori',  ag.  m. 
Tradl lori,  pl. 
Traditrice,  ag.  f. 
Traditrici,  pl. 
A  traillmenlo,  av. 
Tagliente,  ng.  m. 
Taglieule,  ag.  t. 
Tranqnillo,  ag.  m. 
Tranquilli,  pl. 
Tranquille,  ag.  f. 
Tranquille,  pl. 
Traucju  il  lamenté,  av. 
Tranquillita,  f. 
Transaiione,  f. 
Traseendente,  ag.  m. 
Trasformazione,  f. 
Trasgressione,  f. 
Trasmissione,  f. 
Trasparenté,  ag.  m. 
Trasparente,  ag.  f . 
Traspiraiione,  t. 
Trasporto,  ro. 

Lavori,  pl. 
Lavoro  d'ago,  m. 
A  tcaverso,  prep. 
Di  traverso,  prep- 

Tragitto,  m. 
Capezxale,  m. 
Terremuoto,  m. 
Tremore,  m. 
Morte,  f. 

Issimo.l.a,  e,supcrl.m.t. 
PlacevoDssimo,  ag.  m. 
Piacevolissima,  ag.  f. 
Amabil  issiroo,  ag.  m. 
Aniabiiissinia,  ag.  f, 
Bellisslmo,  ag.  m. 
Graiioslsaimo,  ag.  m. 
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L  - 

Très-bon,  adj.  m. 

Très-bons,  pl. 

L  . 

Très-bonne,  ailj.f. 

(  — 

Très-bon,  adUm. 

Très-dicr,  adj.  m. 

Très-cher»,  pl. 

Très-chère,  âdj.  f. 

-\  — 

Cnrlssime,  pl. 

H  = 

H  . 

TfèMshère  amie,  f. 

Verv  belovcd  frieuiF 

H  -- 

Tri^-dpxHii',  ;idj.  m. 

Very  devoled 

Tus-iLa  hiii'.  ,cn  ifiur  , 

Trv;-(]iLvonrc,  adj.  f.  [m. 

Tir--i"li,  art),  m. 

Très-Jolie,  adj.  f. 

Très-mauvais,  adj.  m. 

Yery  bad 

Très- mauvaise,  adj.  f. 

Vcrv  bad 

Très-obligé,  adj.  m. 

1  =* 

Trés-nliligée,  ad],  t. 

Very  obligéd 

) 

Treasure 

Cessation  or  arms 

Tribulatlou,  f. 

Tribune 

Tribunal,  m. 

Court  of  justice 

Tribune,  f.'  P 

Aoslrnm 

Tributs,  pl. 

Trlbutl,  pl. 

Tributaire,  a<lj.  m. 

Trlhutarlo,  ag.  m. 

Tributaires,  pl. 

Tricherie,  f. 

i  :!...! 

Tricolore,  adj.  f. 

Tricolore,  adj.  m. 

Of  Ibn-c  roliïOrs 

Trimestre,  m. 

Of  lliree  moiilhs 

Triomphant,  adj.  m. 

Triomphante,  adj.  f. 

/  — 

Triumpli 

/  *" 

Triomphes,  pl. 

Trionli,  pl. 

Trlumphal 

/  ■■ 

Triomphale,  adj.  f. 

Trlumphal 

Trionlale,  ag.  f. 

Triste,  adj.  m. 

Tristes,  pl. 

Mesli,  pl. 

A  - 

Triste,  adj.  f. 

Sorrowfut 

Mcsta,  ag.  f. 

T  - 

Tristes,  pl. 

Sorroivlul 

Meste,  ag.  pl. 

T  = 

Tristement,  adv. 

Sorrowrully 

Mestamente,  av. 

T  . 

Tristesse,  f. 

Sorrow 

Meslliin,  f. 

T  .. 

Trivial,  adj.  m. 

Trivial 

Triviale,  adj.  m. 
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-  Triviale,  adj.  f. 
=  Triviales,  pl. 

.  Trivialité,  f. 

-  Trois  l'ois,  ttdv. 

-  Trompe,  f. 

-  Trompette,  f. 

.  Trompettes,  pl. 

-  Tj-iiiiiiit'iti!,  m.  (  Uomm 

-  ';'[■■!  m.  |  n-  d'ijlépllailt,  f. 

=  Trompeur,  m. 
.  Trompeuse,  f. 
perie,  /. 
pertes,  pl. 

ipi. 

.  Trop,  ailv.  et  .iclj.  m. 

-  Trop,  pl. 

■=  'l';iiii,inlv.  et  a*V.  f. 
.  Trop,  pl. 

■  Trop  cher,  adj.  m. 

-  Trop  cliors,  pl. 

=  Trop  chère,  ailj-  f. 

-  Trop  Chères,  pl. 
.  Trot, 

-  Trottoir,  m. 
=  Trottoirs,  pl. 

■  Trouille,  m. 

.  Trouilles,  pl. 

-  Troupeau,  m. 
=  Troupeaux,  pl. 
•  Troupe,  f. 

-  Troupes,  pl. 

-  Trou  de  la  serrure,  m. 
=  Trou,  ru. 

-  Trous,  pl. 

.  Trousseau,  m. 

-  Traite,  f. 

-  Truites,  pl. 

-  Tu,  pron.  pers. 

-  Tudesi[ue,  iulj.  m. 

-  Tuileries  (  ics),  !■  pl. 

.  Tulipes,  pl. 

■  Tulle,  m. 


■  Turc,  m. 

-  Turcs,  pl. 

=  Turin  (v.),  m. 
.  Turquie,  f. 

-  Turc  (le),  m. 

-  Turpitude,  [. 
=  Tutelle,  f. 

.  Tuteur,  m. 

-  Type  ' 

^  TjTim,  m. 
.  Tyrans,  pl. 
.  Tyrannie,  t 


TRI— TYR 

Trivial 

Trivial 

Trivialness 

Tîiree  limes 

Trumpet 

Trumpet 

Trompeta 

'1  ri  un  in  t  i- 1- 

Praboscis 

DcivilNil 


Throne 
Thrones 
Too  much 
Too  man  y 
Too  m  util 
Too  many 
Too  dear 
Too  dear 
Too  dear 
Too  tlear 
Trot 

Fool-patli 
Foot-patlis 


Hole 
Holea 

Trout 
Troat 

OUI  leul. 


'  I  "M  1- 1 1  .T I L 

Turck 
Turcks 


Turkcy 

Turkisl)  laoguage 

Turpitude 

("■uanlianship 

Guardian 

Tube 

Type 

Tyrant 


Triviale,  ag.  f. 
Triviali,  pl. 
Trivlaiilà,  i. 
Tre  volte,  av. 
Tromha,  f. 
Tromtia,  f. 
Trombe,  pl. 
Trombelta  !  uomo),  m. 
Probosclde,  t. 

insannatrice,  f. 

Trono,  m. 
Tronl.pl. 
Troppo,  a  g.  m. 
Troppi,  pl. 
Tr-r^iin.  av.  eag.  t.  ' 
Troppe,  pi. 
Troppo  caro,  OR.  m. 
Troppo  cari,  pl. 
Troppo  cara,  ag.  S. 
l'roppo  carc,  pl. 
Trotlo,  m. 

Marciapicdi,  pl. 

Turliamentl,'  pl. 
Armcnlo,  m.  (greggin,  f.) 
Armentl^pl.(greegie,pl.) 

Truppe,  pi . 

Buco  dellacuiave.m. 

Buchi,  pl. 
Corredo,  m. 
Trolia,  f. 
Trotte,  pl. 

Tcdesco,  ag.  m. 
I*  Tuilerie,  f.  pl. 

Tulipaui,  pl. 
MiTlnltn,  m. 
Tumulto,  m. 
Toiiiicn,  f. 


Turclil,  pl. 
Toriuo  (c),m. 
Turchiu,  f. 
Turco  01),  m. 
Turpitudine,  f. 
Tutela,  f. 
Tu  tore,  m. 
Tubo,  m. 

Tlranno,  m. 
Tiranni,  pl. 
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L  — iTyranniquc,  adj.  m. 


TYR— UTI  7C1 

[Tyrannical  ITlrannleo,  ag.  in. 


Une  autre  fois,  adv. 
Une  fois,  ndv. 
Une  demi-heure,  [. 


Uns  (les),  pl.  il 
Une,  f. 

Unes  (les  ),  pl. 

"arfj'm. 
Unis,  pl. 
Unie,  adj.  I. 
Unies,  pl. 
Uniforme,  adj.  il 
Uniformes,  pi. 

Uniformes,  pl. 
Uniformité,  I. 


:nt,  adv. 


H.iii 
Unioi 
Unique,  adj.  m. 
Unique,  adj.  f. 
Uniquement,  adv. 
Unilé,  f. 
Univers,  m. 
Universel,  adj.  m. 
Universelle,  adj.  f. 
Université,  f. 
Universités,  pl. 
Un  petit  peu,  adv. 
Un  peu  lard,  adv. 
Un  quart  d'heure,  m 
Un  siècle,  ro. 
Urgent,  adj.  m. 
UrRCnte,  adj.  I. 

Usages,  pl. 
Usité,  adj.  m. 
Usités,  pl. 
Usitée,  ndj.  f. 
Usitées,  pl. 
Usuel,  ndj.  m. 
Usuelle,  adj.  f. 
Usurpateur,  m. 
Usurpation,  f. 
Utilement,  ndv. 
Utile,  ndj.  m. 


United 

United 

Dnited 

United 

Uniforme 

Uniforme 

Régi  mental 

Regim  entai* 

Uuifonnity  . 

Smootuly 

Union 

Only 

Only 

Only 

Unily 

Univers* 

Universal 
Univers  Ity 
Univers!  lies 
Ever  so  little 
Lntish 

A  quarter  of  an>  hour 

Urgent 

Custom  (use) 

Custams  (mes) 

Used 

Used 

Used 

Used 

Usurper 
Usurpation 
Usefully 
Useful 


Uno,  m. 
Una,r. 

Uni  («II),  pl.  m. 
Une,  r. 
Uue  (le),  pl. 
Un  inné,  f. 
Uni  lu,  33.  m. 
Unili,  pl. 
Unitii,  ag.  (. 
Unité,  pl. 
Uniforme,  ng.  f 
Umformi.pl. 
Uniforme,  m. 
Uiiituriiil,  pl. 
Uiiifurmità,  !■ 
Linilamenfo,  ai 
Unione,  f. 

Unicn,  ng.  f. 
Uiikanientu,  ai 
Unitâ,  f. 


Unlve 


o,f. 


Univursale,  a  g.  ni. 
Unlversale,  ag.  f. 
Universiln,  f. 
Universllà,  pl. 
Un  tanttno,  av. 
Un  poco  lardi,  av. 
Un  quarto  d'ora,  n 
Un  5«olo,  m. 
Urgente,  ag.  m. 
Urgente,  ag.  f. 

Usi.'pl, 


in  uso,  pl. 
Usuale,  ag.  m. 
Usualc,  ng.  f. 
Usurpa  tore,  m. 
Usurhftfitiiie,  '■■ 
Utilmenle,  av. 
Utile,  ng.  m. 
64. 


Vacances,  f.  pl. 
Vacant,  ndj.  m. 
Vacante,  adj.  f. 
Vacarme,  m. 


Vacillant,  a.lj.  m. 


,*y.f 


Vncilli 

„  ibondnge,  n 
Vognboiid,  ad},  m. 
Vagalionds,  pl. 
Vasabonde,  ndj.  f. 
Vague,  adj.  m. 
Vague,  f. 
Vagues,  pl. 
Vaillamment,  ndv. 
Vaillance,  !. 

liant,  adj,  m. 

liante,  adj.  f. 

U,  ndj.  m. 


fainqnear,  m. 
Vainqueurs,  pl. 
Vaisseau,  m. 


Vaisselle,  f. 
-  '  rtted'arsent,  t. 
Valet  de  ohambee,  m. 
Valeur,  f. 

Valeureusement,  adV. 
Valeureux,  ndj.  m. 
Videureuse,  ad.  f. 
Validèrent,  wlv. 
Validité,  f. 
Valise,  f. 
Vallée,  f. 
\  allées,  pl. 
Vallon,  m. 
Vallons,  pl. 
Valse,  f. 
Vanille,  f. 

Vanité,  f. 
Vaniteux,  ndj.  m. 
Vaniteuse,  ndj.  in, 
Vnnlerie,  f. 
Vanteries,  pl. 
Vanteur,  m. 
Vanteuse,  f 
Vapeur,  f. 
Vapeurs,  pl. 
Variabilité,  f. 


Reellng 

Reelitig 

Vasraiicy 

Wanderlng 

Wasdertne 

Wandering 


Shlp 
Sbips 
Plate 

Silver  plaie 
Valet 

Valianllv 
Valinnt 
1  allant 
Val  iii!  y 
Vnlidity 


,-„lley 


Waltz 

Vanity 

(.ihildislilv 

CDIIdishly 

Baasting 

Boasting 

Vapour 
Vapours 
Variableriejs 


Vacante,  ag.  f. 
Chlasso,  m. 

Vacchc,  pl. 
Slalla  di  vneche,  f. 
Vaccillante,  ng.  m. 
"  aillante,  a«;  f. 
jobondltt,  t 

Vagnlttudo,  ag.  m. 
Vagabond!,  pl. 
Vagabonda,  n  g.  f, 
Vago,  ag.  m. 

Il,' pl.' 


Vasellame  d'eigenlo , 
Cameriere,  m. 

Volorosamentc,  av. 
Valoroso,  ag.  m. 
VnJorata,  ag.  f . 
Validamente,  av. 
Validlla,  t. 
Valijîia,  f. 
Valle,  f. 
Valll,  pl. 
Valletta,  f. 
Vallelte,pl. 
Vnlï.o,  m. 


at  "'' 
Mlllanlecia,  f. 
Millantecie,  pl. 
Millantatore,  m. 
MU  lantatrico,  f. 

Vaporîl  pl. 
Variabilité,  f. 


Digitizod  by  Google. 


-Variante,  m»,  m. 
=  Variables,  pl. 

.  Variant,  adj.  m. 

.  Variante,  adj.  t. 

-  Variation,  f. 
=  Variations,  pl. 

.  Variété,  f. 
. .  Varsovie  (v.) 

-  Vase,  m. 


-  Vassau.ï,  pl. 
.  Vaste,'  ailj.  f. 


vélocih',  (. 
Moues,  in. 
.  Veinule,  itilj. 


Variable 

Variaulo 

Variable 

Variable 

Variation 

Variations 

Varïety 

Waraaw 

Vase 


lixtensivu 
Vatican 
Bal  lad 
Vulturc 
CaU 

Végétative 
Végéta  blo 
Végétation 

"  'heiueiice 
Wakiug  up 

EW 
Vein 


Velïct y 

Venalily 
Vintage 

Guod-friday 


Vénération 

Hé  venge 

North-wind 

Sale 

Wlnd 

Wtafls 

Ventilation 

Belly 

Verbally 

Verb 

Verbs 

Verdure 

Verdures 

Vcridical 


Volublle,  ag.  m.  f. 
Volubili,  pl. 
Vurlnbile,  ag.  m. 
Vnrlabile,  ag.  f. 
Vnria/.ione,  f. 
Varlazioiii,  pl. 
Varletà,  f. 
Vnrsovia  (c.  i- 
Viiso,  ni. 
Vasl,  pl. 
Vasinglon  (c.) 
Vasalio,  m. 

("asalll,  pl. 

fado,  ag.  m. 


Vttello,  ni. 
Vitella,  f. 
Vegelnuilc,  ng 
Végétale,  m. 
Vegeln/ione,  f 
\  eai'lali,  pi,  11 
Veuiutnza,  U 
Veglia.  f. 
VlgUiO,  f. 

Vans,  r. 


Venait,  ag.  m. 
Vénale,  ag.  f. 
Vénal  1  ta,  f. 
Vimleuimia,  f, 
Veuerdi,  m. 

icnli  Kinto,  m 
Vencrabile,  ag.  i 

Vend 


a,  f. 
i.i,  f.  (C 


Trauiuiilaua,  r. 
Vendlta,  . 

Vend,  pL 
Yen  t  Nazis  ne,  I. 

Verbaie,'» 


Wil,- 


Verdure,  pl. 
Spa«o!n,  f. 
j  Yel'idico,  ag. 


DfaVud  By  Google 


Vérification,  f. 
Véritable,  ad},  m. 
Véritablement,  idr. 
Vérité,  f. 
Vérités,  n!. 
Vermicelle,  m. 
Vermoulu,  adj.  m. 
Vermoulus,  pl. 
Vermoulue,  adj.  f. 
Vermoulues,  pl. 
Vernis,  m. 
Vérole  (petite),  f. 

Verres,  pl. 
Verre  o  boire,  m. 
Verres,  pl. 
Verrou,  m. 
Ver,  m. 


Vers,  pl. 

Vers  la  maison,  adv. 
Vert,  m. 
vert,  adj.  m. 
Verts,  pl. 
Vert,:,  adj.  f. 
Vertes,  pl. 
Vertical,  adj.  m. 
Vertu,  f. 
Vertus,  pl. 
Vertueux,  adj.  m. 
Vertueux,  pl. 
Vertueuse,  adj.  t. 
Vertueuses,  pl. 
Verve,  f. 
Veste,  f. 
Vestige,  m. 
Vrstiïî-f,  pl. 
VeMUnile.  m. 
Vêtement,  m. 
Vétusté,  f. 


Viande,  /. 
Vibration,  . 

Vice,  m. 

Viceversa,  ndv. 
Vicleui,  adj.  m. 
Vicieuse,  aiij.  f . 
Vicissitude,  f. 

iitudes,  pl. 
Victime,  f. 
Victimes,  pl. 
Victoire,  f. 
Vide,  adj.  m. 


Vérification 

True 

Truly 

Truth 

Trutlis 

Vermlcelli 

Worm-eaten 


Worm-c.itcn 

Vamish 

SmaU-pox 

r.lasa 

Classes 

Drinking-glass 
"  rinking-glasses 
Boit 
Worm 

Towards 


Vurtii-al 
Virtue 

Virtuous 
Virtuous 
\  irtiimiri 
Virtuous 
Poetical  rapture 


Widoncrs 
Widow 

Wldowbood 

Meat 

Vibration 

Vice 

Vices 
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Vide,  adj.  f. 

Vola,  ag.  f. 

Vides,  pl. 

Vote,  pl. 

Vie,  f. 

Life 

Vita,  f. 

Vieillard,  m. 

Old  man 

Vieillards,  p!. 

OUI  men 

Vecchionl,  pl. 

Vieille  femme,  f. 

Old  wornan 

Veccbiona,  f. 

Vieilles  femmes,  pi 

Vcrrbione,  pi. 

Vieillesse,  f. 

Old  âge 

Vecebiaja,  (. 

H  - 

Vieille,  «M.  f. 

Old 

Veccbia,  ag.  f. 

H  = 

Vieilles,  pl. 

Old 

Veeehie,  pl. 

H  ■ 

Vienne,  (v.) 

H  .. 

Vierge,  f. 

Maideo 

Vergine,  f. 

Old 

Vccchio,  ag.  m. 

Vieux,  pl. 

Old 

Vecchi,  pl. 

Vif-argent,  m. 

Qulck  silver 

Argento  îivo,  m. 

Vif,  adj.  m. 

Quick 

Vivo.ag.  m. 

Vifs,  pl. 

Ylvi,  pl. 

Vigilance,  f. 

Vigilancy 

Yigilama,  f. 

Vigilant,  adj.  m. 

Vigilant 

Vigilante,  ag.  m. 

Vigilante,  odj.  f. 

Vigilant 

Vigilante,  ag.f. 

1  — 

Vîne-yard 

Vlsua,  f. 

1  = 

Vigne»,  pl. 

Vinc-vards 

Vigne,  pl. 

1  . 

Vigne  (cep),  f. 

Vlne 

Vite,  f.  (ceppo) 

1  .. 

Vignes,  pi. 

Vines 

Vit],  pl. 

)  — 

Vignoble,  m. 

Vineyard-îot 

Vigne  lo,  m. 

)  = 

Yïjinnvusement,  adv. 

Vigorously 

Vigorosamente,  av 

Vigoureux,  adj. 

Vigorous 

Vigoroso,ag.  m. 

)  -■ 

Vi-iiuiviiff,  odj.  /. 

Vigorous 

Vigorosa.ag.f. 

+  — 

Vil,  ndj.  m. 

Vile 

Vile,  ag.  m. 

+  = 

Vile,  adj.  f. 

Vile 

Vile,  ag.  f. 

+  . 

Ugiy 

Brulto,  ag.  m. 

+  .. 

Vilaine,  adj.  f. 

Dgly 

Bl'utta,  ag.  f. 

VJgour 

Vigare,  m. 

Villageoise,  f. 

Country-girl 

Contadinella,  f. 

Village,  m. 

Village 

Villaggio,  m. 

Villages,  pl. 

Villages 

Villagi,  pl. 

P  - 

Ville,  f. 

Town 

Cilla,  f. 

t  = 

Villes,  pl. 

Citlà,  pl. 

P  . 

Wino 

Vlno,  m. 

e  ■■ 

Vins,  pl. 

Wlne 

Vini,  pl. 

V  - 

Vin  de  Porto,  m. 

Port-wlne 

Vino  di  Porto,  m. 

v  — 

Vinaigre,  m. 

Vlnagar 

V  . 

Violemment,  adv. 

Violently 

Viole ntemente,  av 

V  .. 

Violence,  t 

Violence 

Yiolenza,  f. 

0  — 

Violent,  adj.  m. 

Violent 

Violenlo,  ag.  m. 

a  = 

Violente.,  ag.  (. 

Violent 

Violenta,  adj.  f. 

0  . 

Violette,  t. 

Violet 

Viola,  (. 

ei  .. 

Violettes,  pl. 

Violets 

Viole,  pl. 

1  — 

Violon,  m. 

Fiddle 

Violino,  m. 

1  = 

Violons,  pl. 

Flddles 

Vlolinl,  ph 

/  • 

Virginité,  f. 

Virginity 

Varglnita,  f. 

/  -■ 

\  ir^iivil.  adj.  m. 

Virginal 

Virgineo,  ag.  m. 

A  — 

Virgule,  (. 

Corn  ma 

Vlrgola,  f. 

Virile,  adj.  f. 

Maie 

Virile,  ag.  f. 

Vielles,  pl. 

Maie 

Yirili,  pl. 

A  .. 

Virilement,  adv. 

Virilmentc,  av. 

Virilité,  f. 

vfrînty 

T~ 

Visage,  m. 
Visible,  adj.  m.  L 

Face 

Viso,  m. 

T  ■ 

Visible 

Visibiie,  ag.  m.  f. 
Visibilmenle,  av. 

T  .. 

Visiblement,  adv. 

Visibly 

Visite  f. 

Visita,  |)1 

Vi-ihnir,  11 


vite,  mw. 

Wn-^i'j.  i!ii-oii...iituili'") 
Vitre,  m. 


Vives,  pl. 
vivement,  ndv. 
Vocabulaire,  m. 
Vocabulaires,  pl. 
Vocale,  I. 
Vocales, 
vocal,  in.  m. 
Vocale,  ml].  [. 
Vocation,  (. 
Vira,  m. 

voici,  ad*. 
Voie,  f. 
Voies,  pl. 

Voile  (de  navire^  f. 
i .il.-,  pl. 

Voisin,  m! 

Voisine,  f. 
Voisines,  p). 
Voiture,  f. 
Voitures,  pl. 

Vol,  m. 
Voix,  f. 
Voix,  pl. 

Voii,  pl.  (votes,  pl.) 
Volaille,  I. 
Volant,  adj.  m. 
Volant,  m. 
Volcan,  m. 
Volcans,  pl. 
Volcanique,  adj.  m. 
Volcanique,  ndj.  f. 

Voleurs,  pl. 
Volonté,  f. 
Volontés,  pl. 
Volontaire,  adj.  ni. 


Vice 
Vices 
Quick 
Qulckless 
Pane  of  glass 
Panes  of  glass 

(il ailers 
Vivacity 

Quick 

Quick 

Brlskljr 

Vocaliulary 

Vocnbularies 

Oral 

Oral 

Vocal 

cation 
Vow 
Vows 
Herets 
Way 

Sail 

Sails 

Vlcinity 

Kriglilxnir 

Ne  igh  bouts 

Pirighljouriiig 

Xi'iiililnniriiig 

Coach 

Coaches 

Roubery 

Voice 

Volces 

Vote 

Voies 

Poultry 

Flylna 

Shultlecock 

Volcano 

Voleanos 

Volranic 

Volcan  le 

Tniei 

Th  levés 

win 


Visita,  f. 
Visite,  pl. 
Visita  tore,  m. 
Vite,  f. 
Viti,  pl. 
Presto,  av. 

Prestezza  (pronteiza),  I. 
Vetro,  m. 
Velrl,  pl. 
Vclmjo,  m. 
VelraJ,  pl. 
Vlvacila,  f. 
Viva!  esclam. 
Viva,  ag.  f. 
Vive,  pl. 
Vivamente,  nv. 
Vocaljolario,  m. 
VorabolarJ,  pl. 
Vocale,  E. 
Vocnll,  pl. 
Vocale,  ag.  m. 
Vocale,  ag.  f. 
Vocazlone,  f. 
Voto,  m. 
Voti,  pl. 


pl. 

(di  nave),  (. 
Vele,  pl. 
Vlcinanzo,  f. 


Veltura,  f. 
Vetture,  pl. 
Furlo,  ta. 
Voce,  f. 

Surtragio  (voto),  m. 
'  ~  .ggl  (votlj,  pl. 
Pollame,  m. 
Volante,  as- m- 
Volante,  m- 

Volcani,  pl. 
Volcanlco,  Hg.  m 
'  mica,  ag.  f. 

Ladrl.'pl. 
Vol  on  ta,  f. 
Volonté,  pl. 
Volontario,  ag.  m, 
Volonlarj,  pl. 
Volontariamcntc,  av 


OlgiiLroo  0/ Google 


=  Voracité,  f. 

■  Vos,  pron.  poa.  m.  pl. 

.  Vos,  prou,  pos.  f.  pl. 

-  Vote,  di. 
=  Votes, -pl. 

-  Votre  altesse  royale,  f. 

.  Yotretrès-humnleellrès- 


Greedioess 
Your 

Voie 
Votes 

Your  royal  lughness 
"  ir  very  humble  ai 

cvoted  servant 


Voluttà,  f. 
Voracilà,  f. 
vostri,  pr.  pos.  m.  pl. 

Voto,  suffraeioTm. 
Voli,  sulfraggi,  pl. 
Vostra  Mr/:/:i  mile,  t. 
Voslro  liiuilissimo  e  de- 


=  Voire  mari,  m.' 
.  Votre  mere,  f. 

-  Votre  nièce,  r. 

=  Voire  oncle,  m. 
.  Votre  pire,  m. 
"  ■  :  sœur,  f. 

-  Voire  taille,  f. 

-.  Votre  iu;i|i-*té,  f. 

.  Votre  sainteté,  f. 

,  Votre  altesse,  f. 

-  Voire  excellence,  f. 

=  Vouloir,  m. 

.  Voulu  (mal),  ndj.  m. 

.  Voulu  (bien),  adj.  m. 

-  Vous,  prou. 

=  Vous,  pron.  dat. 
.  Vous,  ncc.  pl. 
.  Vous  en,  pron.  dot. 

-  VOUS,  liJUS-JlH-llli.'-,  ]>1. 

.  Voûte,  f. 

!  Voyage  '(long,  n 
=  Voyoges.pl. 

.  Voyageur,  m. 

.  Voyageurs,  pl. 
_  Voyageuse,  f . 
=  Voyelle,  f. 

.  Voyelles,  pl. 

.  Vrai  (au),  adv. 


Bing. 


diiu  allier 
bmther 

prand  fotlier 
Tode  grand  uiother 
Your  liushand 
Your  mother 
Your  ne  plie  w 
Your  nièce 
Your  un de 
Your  faiher 
Your  sister 
Your  aunt 
Your  majeety 
Your  bolinera 
Your  biglmess 
Yourej  ■  " 
Will 


You 
You 

Yonrself 

Yuurn'hiri 

Vault 

Juurncy 

Voyage 

Travcls 


Travi 
Ti-nvi'llors 
Traie  II  or 

Vonels 

Truly 

True 

True 

True 


Vostra  nouna,'  T' 
Voslro  mnrilo,  m. 
Vostra  modre,  f. 
Voslro  nipote,  m. 
Yaslra  ni  pôle,  t. 
Vostro  zlo,  m. 
Voslro  padre,  m. 
Vostra  sorella,  f. 
Vostra  ila,  f. 
Vus  Ira  macslâ,  t. 
Voslra  santiln,  f. 
Vostra  nllczza,  f. 
Voslra  eccellenza,  f. 

Voluto  maie,  m. 
Volulu  beoe,  ta. 
Toi,  pron. 

Vi.vc.  acc.  pl. 

pron.  dat  arc 


Voi  Kl 


i  stessi,  stese,  pl. 
volta,.f. 
Viaggio,  m. 
Viaggio,  m. 
Vjaggi,  pl. 

Vhfigbliiri,  pl. 
Yiaj^iatrii'e,  l. 
Vocale,  f. 
Vocal I,  pl. 

Vero,  ag.  m. 
Veri,  pl. 
Vera,  ag.  f. 
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L  — 

L  ■- 

(  = 

Vulgaires,  pl. 

(  . 

Vulgaire,  Bdj.  t. 

t  - 

Vulgairement,  ndv 

Trulv 
Siglii 
Sigbb 

Vii!«;n- 
Vnl?..ir 
VulS,irl> 


Vista,  f.' 

Volgare,a(>.  m. 
Volgati,  pl. 
Volgarc,  Kg.  f. 


-|  — 1¥,  adv.etpr.  ITIiere 

H  =  T  a-t-LI  loii(i-lemps, aJv.  Ho*  Iciivj-iiiifv 
H    .  Y.pron.  reL  To  it  Ho  thcm'. 

4  ..lïeax,m.pl.  \Zyes 


|Ci,  av.  e  pnm. 

Quaoto  tempo  ta,  5 

VI,  pr.  rcl. 
locclii,  m.  pl. 


-  Zélé,  m. 

=  Zélé,  ndj.  m. 
.  Zépllir.in. 
.  Zéphlrs.pl. 

-  zéro  (néant),  m. 


Zepliir 
Zepliirs 

Cyphcr  (nougUl) 

Dlscnril 

Zotiiac 

Zone 


Zdaiiti;.  as.  lu. 
Zefliro,  m 
Zeflirl,  pl. 
Ze:'o  (uulla),  m 
Zlzanla,  f. 
Zodiaco,  in. 


DICïIONARY 

ERGLISH-ITALIÀN  -FKENCH. 


A 


Jno,  art.  m. 

ibanelonmeiK 

\bbandono,  m. 

Abbieviatura,  'f. 

AMltazione,  f- 

Abilità,  f. 

Vile, ag.  ni. 

ViKâ,  f. 

\blative 

Ablalivo,  m. 

Ylgore,  m- 

Able  (su/lW) 

Ablle,  ag.  m. 

Rhum/la,  f. 

Ilesi(len/a,4- 

+  - 

Alunit  (l'.iiiinl  ;il)out) 

Luogliï  cireoiivk 

+  . 

AliouE 

Attorno,  av. 

+  .. 

About  " 

Dlnlorul,  av. 

Aliove 

Su,  av. 

Abovcall 

Sopralutto,  av. 

Abreast 

DI  Ironie,  av. 

Abroad 

Abrupt 

Subltuuco,  ag.  m 

Absence 
Absent 

Attenza,  f. 

t  ,'■ 

Absent 

Afeente',  ag.  f. 

Absolut* 

Assoluta,' ag.  f. 

V  - 

v  .. 

Assoluzione,  f. 

0  — 

Abstinence 

Astlnenui,  f. 

e  = 

Assurdo,  ag.  w. 

0 

Assurda,  ag.  f. 

Un,  une.  m. 
Une,  art.  f. 
Un,  art.  ni. 
Un<\;ti'l.  i. 


Demeure,  f. 
Habtkté,  f. 
Méprisable  adj.  m. 
Lâcheté,  f. 
Ablalif,  m. 
Pouvoir,  m. 
Habile,  ,'idj.ui. 
Capable,  adj.  m. 

nésid?nce,nî.f' 
Abolition,  f. 
Abominable,  adj.  m.  I. 


1rs  i  ,:  .  ivi  i)  .  ...Il 
Kll  ll.UlI,  ;,,W. 

Surtout,  adv. 
De  front,  adi-. 
Au  dehors,  adv. 
Braque,  adj.  ni. 

Absent,  adj.  m. 
Absente,  adj.  f. 
Absolu,  adj.  m. 
Absolue,  adj.  t. 
Absolument,  adv. 
Absolution,  f. 
Abstinence,  f. 
Absurde,  adj.  m. 
Absurde,  adj. 
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AhuiMlniwe 

AimiHlillIt 

Ah  mutant 
Abuse 


Acndemfes 
Acftdemical 

Accents 

Accept  my  huinlile  r< 

Acccptance 

Arcidi'iil 
Accidents 
Acclamation 

ipnniment 
Accomplies 
Agreement 
Accord! ng  lo 

Acniolc 
Ai:  eu  raie 
AmiralHy 
Ati'Hsîitinii 


ABS— ADM 

Assurée,  pl. 


Ahlii  miaule,  ajj.  m. 
Al.Uii'Iauic,  :ig.  f. 

iiisi,  pl.  |sa),  m, 
larda  vivaude  (dlspcn- 


A  cltlzen's  guardlan  sbip 
Acquisition  1 

Action 


Actively 

Adresses 


\iMitiiiii 

A.l.lilional 

Adjective 

Adjectlves 

Addle 

Adhèrent 

Adhèrent 


AcceUazione,  f. 
Ingrcsso,  m. 
Accidente,  iii- 
Accidenti,  pl. 
Acclama/Joue,  f. 
Assettamento,  m. 
Accompagnarncnto,  t 

Accorda,  m. 


Esatto,ag.  m. 
Esatta,  ag.  f. 
Esattauienle,  ai 
Accusazioni',  t. 
Accusa tivo,  m. 
Cuardia  civir.a. 
Acquislo,  m. 
Jugeri,  m.  pl. 


Absurdes,  pl. 

Abondance,  f. 
Abondant,  adj.  m. 
Abondante,  adj-  f. 

Abus,  pl. 
Garde-manger,  m. 

Académie,  f. 
Académies,  pl. 


Attengiamenli,  pl. 
Alto,  m. 
Ailonario,  m. 


Allive,  pl. 
Atlivamentc,  av. 

Attori!  pl. 
AUrire,  !. 
ALIiid.  pl. 
Mannaja,  I. 

Addlziouo,  f. 
Addiilonale,  ag.  m. 
ÀfjgeUtïO,  m, 
Aggettivi,  pl. 
Vauo,  ag.  ci. 
Adereale,  ag.  m- 
Aderente,  ag.  f. 
Addio,  m. 
Aramiiilslrazione,  f. 
Amministralore,  m. 
Ammlrablle,  ag.  m. 


Entrée,  f. 

Accidents,  pl. 
Acclamation,  f. 
A  ir..i  arment,  m. 
,%<■<■!  .11 1  jin^ncun-rit,  ni. 
Complice,  adj.  m. 
Accord,  m. 


mpte, 


adj.  t. 
nt,  Bdï. 


Eu 

Accusation,  f 
Accusa  lit,  m. 
Carde  bourgeoise,  f. 
Acquisition,  f. 
Arpenta,  m.  ' 
Action,  m. 
Actions,  pl- 
Acte,  m. 

Actionnaire,  adj.  m. 
Actionnaires,  pl. 

Actif,  adj.  m. 
Actifs,  pi- 
"    ,adj.  f. 


A<-t:«M! 


s,  pl. 


t,  adv. 


Hache,  f. 
Addition,  f. 

" 'Lionel,  adj.  m. 
Adjectif,  m. 

VlliTtifi,  fi. 

Vide,  adj.  m. 
Adhérent,  adj.  m. 
Adhérente,  adj.  I. 
Adieu,  m. 
Administration,  f. 
Administrateur,  m. 
Admirable,  ad],  m. 


OlqilIzMB/ Google 


-  Admiratily 

i  Admirai 
.  Admiration 
.  Adiilc-ci'iicy 

-  Adorable 
=  Adorable 

.  Adoration  ■ 
,  Adorning 

-  Adrialic 

=  Advantage 

.  Advnutiifîos 
.  Ailvantageous 


--  Advîcrs 

.  Adulation 

.  Affnbililv 

-  Affable  ' 
=  Affable. 

.  Affectation 

.  Affection 

-  Affections 
=  Affinil)' 


.  .U1Î  im 


-  Afnici 


=  Afflirliiis 

.  \riiiciiii- 

-  Affront 
=  Affronta 

.  A  forest  ranger 
.  Africa 

-  Afriean 
=  Afrlcans 

.  Africau-woman 
.  African-womcn 

-  After 
=  After 
.  After 

.  After  ni  I 

-  After  dinner 
=  After  noon 

.  Afiersupper 
.  After-to-raorrow 

-  After  tlieFrencb  fa«li 
=  Again 

.  Against  one^s  will 


Adolcsccnza,  f. 

Adorntiilr.  as.  tt 
Adornblll,  p!. 
Adora  ?ionc,  f. 


Adrialieo,  m. 
V.inlas^iij,  m. 
Vantaggi,  pl. 
Vfiiilajigiiisfi,  ag. 
Yaut.-ijîïifip:),  f. 
■    erblo,  m. 


;onslglio,  m. 
Conslgll,  pl. 
Adulazione,  I. 
Affabllità,  f. 
Affabile,  a»,  m.  t. 
Affabili,  pl. 
Affetlazione,  f. 
■"■in, ni.  ■ 

H,  pl. 
Affinité,  f. 

Affermativamente,  a 
Afilizlone,  f. 
Alffizioni,pl. 
Affligente,  ag.  m. 
Affligent!,  ag.  f. 
Soprabbondanza,  f. 
SCrcgîo,  m. 
Sfregi,  pl. 
Guarda  boscln,  ni. 
Afriea,  f. 
Africain),  m. 

Afrlcanl,  pl. 
Africana,  f. 
Af ricane,  pi. 

Dopa,  av. 
Qulndi,  av. 
In  fin  dei  conti,  av. 
Dapo  pranzo,  av. 
Dopo  mezzo  giorno, 


Adolescence,  f. 
Adorable,  artj.  m,  f 
Adorables,  pl. 
Adoration,  t. 
Ornement,  ni. 
Arl  liai  i  que,  f. 
Avantage,  m. 
Avantages,  pl. 
Avantageux,  adj.  m. 
Avantageuse,  adj,  1. 


Avis,  m. 
Conseil,  m. 
Conseils,  pl. 
Adulation,  f. 
Affabilité,  f. 
Affable,  adj.  m- 
Af fables,  pl. 
Affectation,  f. 
Affeetion,  f. 
Affections,  pl. 
Affinité,  f. 

Affirmativement,  ad\. 
Affliction,  f. 
Afflictions,  pl. 
Affligeant,  ad],  m. 
Affligeante,  adj.  f. 
Affluence,  f. 
Affront,  m. 
Affronts,  pi. 
Garde-bois,  m. 
Afrique,  f. 
Africain,  m. 
Africains,  pl. 
Africaine,  f. 
Africaines,  pl. 
Après,  adv. 
Après,  adv. 
Après,  adv. 

Au  boni  du  compte,  ad  i  . 
À[nv.ï-diucr,  adv. 


A  la  francese,  a' 
Di  nuovo,  av. 
Contro,  ai 

SecolU  p™ 
EU,  f. 
Azienda,  f. 


Al,  t. 


AprèsJcmatn,  adv. 
A  la  française,  adv. 

au,  adv. 
Contre,  adv. 
Contre  son  gré,  adv. 
Siècle,  m. 
Siècles,  pl. 
Age,  m. 
Agence,  f. 
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A  [tgr  levante. 

Agitation 

Agrc  cable 

Agreealila 

Agreeably 

Agriculture 

Agrwment 

Agrepmtnii 

Ague 

Aguish 

'  a 

d  or  camp 


AU 
AU 

Allégation 
Allégorie 
Alley 

Alleviatlng 
Alliance 
AH  that 

Almnnndt 
Hospilal 
Almond 
Almost 

Alrcady 

Altar 

Altération 

Alterna  11  on 

Alternative 

Alternative 

AHUougli 

Altogetlier 


Arnability 
Amhassador 

Aiuliriss.ii.]  rr-. 


AGE— AME 

Assalilare,  m. 
AflUzzionc,  f. 
Agitaziortc,  f. 
l'iiictvule,  ag.  m.  f. 
Placevoll,  pl. 
Pi  arc  vol  m  Ente,  av. 
Agricollura,  f. 
Accorde,  m. 
Accord!,  pl. 

Febbrc,  f. 

Feliliridlanle,  ag.  m. 
Aj'ilfi,  m. 

A]  a  tante  di  cnmpo,  m. 
Maie,  m. 
Meta,  f. 
Aria,  f. 
Ohlme! 
Allcgrrzza,  f. 
Al  larme,  m. 
Oliimè.'interJ. 
Olmé!  inta-J. 
Alcssandria  Ic.d'Eg.) 
Algelira,  f. 
Alimenta,  m. 
Tutto,  ag.  m. 
Tulll,  pl. 
Tntta,  ng.  f. 
Tulle,  pl. 
Allegazlone,  f. 
Àllegoria,  f. 
AnditO,  m. 
Alleviamento,  m. 
Alleanza.f. 


Anclie  (pure),  av. 

*iwri,  pi! 
Catnlilamento,  m. 
Vlcenrta,  f. 
Alternatïvo,  ag.  n 
Alternative,  a  g.  f. 
Quaud'anclie,  av. 
Tutio  Insleme,  av 
Semprc,  av. 
Amararilo,  m. 
Anialiilitn  ,  I. 
Ambnscintorc,  m. 
Anihasr.iatriee,  F. 
ilâ,  f. 


Aïri'— i  nr.  il 
Alllirti.m,  f. 


UTii'il'  f. 


, mandes,  (.  pl. 
Presi[iie,  adv. 
Sriili'ini'nl,  adv.  (seul) 
Le  long,  adv. 
Déjà,  ndv. 
Aussi,  ndv. 
Autel,  m. 
Auicls,  pl. 

Allémlion,  f.  ' 

nation,  t 
■VlhTiirdivf,  ad].  C. 
Ali.Tnalive,  adj.  f. 
i  ti  nu  h  I  im'Tiir,  adv. 
Tinil  i  iisciiihlc,  adv. 
Toujours,  adv. 
Amarantlie,  ut. 
Amabilité,  f. 
Amlir.-^tilmir,  m. 
Ambassadrice,  f. 
Aménité,  f. 
Amérlijue,  f. 
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-  Alllimlll.' 

-  Aiiiialilf 
.  Aini.ilili! 
.  Amirtst 


;  Amnroùs 
.  Amorous 
.  Amorously 

-  A  mon  lit 

.  Aiii|j!iitln'nln 
.  AmjiliruMtioi 

-  ."t  i  j  n  i  i  :  t  a  L  J 1  j  n 

"  (») 
.  An  {») 

-  Aimlopous 


natlicmii 
-  Aniitomic.il 
natomlsl 


.  Annotation 
-  Aûmial 


Amnliili, 


AinputMïioni',  !. 
Uno,  art.  m. 
Unn,  orl.  f. 
Un  secolo,  ni. 

Annlogia,  S. 

ihla,  (. 
Anatrmn,  m. 
Anntomico,  ag.  m 
Analoniista,  m. 
Anatomin,  f. 


t  pl. 


AEll'll'tilii,  I 

Ariiii'li,],!. 
^ili'jim,  m. 


Américain,  m. 
Américains,  pl. 
Américaine,  f. 
Américaines,  pl. 
Ami  al)  le,  adj.  m. 
Aimahle,  adj.  m.  f 
Ai  mal  îles,  |il. 
Au  milieu,  adv. 
Une  minute,  f. 
Pas  bien,  adv. 


ma»,  HJ.  t. 

Amoureuscmrnl,  adV. 

Ampliitliéatre,  m. 
A  m  pli  II  cation,  I- 
Largement,  adv. 
Amputation,  t. 

Une,  art.  1. 
Un  siècle,  m. 
Analogue,  adj.  m. 
Analogie,  f. 
Anareiiio,  t- 

Anatliémp,  m. 
An  atomique,  adj.  m. 
Anatomlste,  m. 
An  a  tn  mie,  f. 
Ancétrea,  m.  pl. 
:i..-i  .-dibire,  adj.  ni. 
Une  heure,  f. 
Analyse,  m. 


ns  (les),  pl. 
inj. 

ets,  m.  pl. 
Anecdote,  f. 
Ange,  m. 
Anges,  pl. 
Colère,  (. 
Colère,  f. 
Angle,  m. 
Animal,  m. 

au*,  pl. 
Garde -noble,  f. 
Animosité,  f. 
Annales,  f.  pl. 
Anniversaire,  m. 
Annotation,  f. 
Annuel,  adj.  m. 
A  présent,  adv. 
A  tout  moment,  adv. 
Anonyme,  ad],  i 
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-  Anollirr 

.  Antagonist 

-  Antarclle 

-  Antécédent 
.  Antécédent 

.  AntfCedently 

-  Anliclinmltei 
=  An  ter!  or 

.  Antériorité 
.  Anlic 

-  A  ni  ici  fini  ion 
=  Antipalliy 

.  Antipode 
.  Antiquary 

.  Antique 
.  Antique 

-  Antlnull.y 

=  Anliqnilies 
.  Anvil 


-  Any  llitng 

.  Any  farthcr 

-  A  part  m  pu  1 
=  A  part  m  en  ts 
.  Apolopy 

A  povver  nt  attijn 
.  Apprarcaiirc 

-  AppeaiT.incr-S 

.  Apple  of  tl«  eye 
.  Apple 

-  Apples 

=  Application 

.  A|>llïi.l]>;.',ioli 

.  April 

=  A  qunrlcr  of  .m  h 

.  Arabian 

-  Aralilan* 

™  Arbltrarlly 
.  Arliilrary 

-  ArcbduKe 
=  Arcliitect 

.1  Architecture 


A  NO— ARC 
Lin  altro,  ng.  m. 


Antécédente,  a  g.  m. 

Antccedmii,  pl. 

Anteêeiifirteinenie,  a 
A  nli  caméra,  f. 

Antcriore.ag.  m. 
Antériorité  f. 
Anlicngba,  f. 
Antieïpn/.ioiie,  f. 
Antlpatta,  f. 
Antipodi,  m.  pl. 
Antiquario,  m. 

Antielii,  pl. 


Antlct 


!■  f- 


Anlirhe.pl, 

AntîeMtn,  f. 

iclillii,  pl. 
Incivil  ne,  f. 
Qualche,  av.  pron. 
Qualcuno,  av;  pron. 
Al  eu  no,  av. 
A  tanna,  av. 

Clic  elle  sia,  av. 
Oi  più,  av. 

ApparlEiineivto,  m. 
Appartenir  nli.  pl. 
Apologia,  f. 

Apoatolï,  pl. 
Spczlale,  m. 
Procura,  f. 
Apparrmn,  T. 
Apparrnzi-,  pl. 
Appetiln,  m. 
Pnpilla  àdr  oceliin 
Mêla,  f. 

t,  pl. 
Applic-mnnr,  f. 
Appravazionc,  T. 
Aprile,  m. 
Creraliinli-,  m. 
Un  ifuartn  d'nro,  m. 
A  rallia,  f. 

Arabl,  pl. 

Arlillrariamente,  av. 
Arliilrnrio,  ag.  m. 


Arcliitelto,  m. 
Archilettura,  I 
Polo  artico,  m. 


Responsable,  ndj.  ni. 
Antagoniste,  m. 

Antécédent,  ndj  m. 

itcccdents,  pl. 
a  niccéd  animent,  aJv. 
Antichambre,  f. 


J'importe  où,  adv. 

^'importe  quoi,ail\ 
De  plus,  adv. 
Plus  loin,  adv. 

Appartement,  in. 
Apparlemanls,  pl. 


Architedé,  m 

l';],-  ri.jllr 


PVtad  b»  Cookie 


.  Arinton-alical 


.  A  rm -chair 

-  Anna  ment 
=  Armamenls 

-  Ami  i  es 

-  Aroand 

.  Armgnnff. 
.  Arsenal 


-Art 


-  Article 

=  Aiiillcu 
.  AHilieinI 
.  Artilki.il 

-  Aulillcial 

-  Ariilifli.il 

.  Ailillery 
.  AHîst 


■  A'Iirniii'il 

.  Ashore 

-  Asialie 
=  Asinlics 


id,  r. 

AristocriitIcI,  pt 
Arfctocratlcn,  ng.  I 
Artatriopatidle,  pl. 
Aritinetica,  T. 

Bracdo,  ni. 


Soûla  d'nppoggki,  f. 


•  As  many  as  therc  ai 


..rlliizla,  m. 
Arlilizinlp,  ng.  m. 
ArBIlztûI,  pl. 
Art  Ni /in  le,  ng.  r. 
ArtiCuinli,  p!. 

Arlist»,  m! 

Artliti,  pl. 

i  Grande  corne, 
Aseensluiic,  (. 
Snlila,  T. 

A  qui'llo  clic  sento,  a 
Per  me,  av. 
Per  csraipio,  ni  . 

Q pan lo  a  me,  av. 
Cosi  buo.no  corne,  «y 
Vergognoso,  og.  m. 


Al  lidn!  i.: 
Asin,  t. 
As  in  tien,  ng.  in. 
Asialiti.pl. 
Da  parte,  av. 
Percnsi  dire,  av. 
Util ii] ua mente,  adv. 
Siccnmc,  av. 
Tantoche,  Bï. 
Per  quanti  siano,  av. 


Argile,  f. 
Argumpti!,  m. 

Malt,  pi 
wm<-,  I. 
Arl-lorratlc,  f. 
-istocral.qnc,  ndj.  ! 
I.lncr.-il  qui  >.  |i! 

àrtdocrauqtw,  ad)  I 
Ariplocr.iliqil.  s,  pl 


«.pl. 
Artifice,  m. 
Arli!i<-i"l,  ailj.  m. 
Artificiels,  pl. 
Ai-lilii-i.'llc,  ailj.  f. 
Arlilicielles,  pl. 
Artillerie,  f. 
Artiste,  in. 
Artistes,  pl. 
Comme,  adv. 
.  Air.^i  lo-aml  que,  adv. 
Ascension,  I. 
Montée,  !. 

A  IV  que  )',q-.i>miiK  adv. 
PH.ii: l-  liai :< i  .quant  :i  noi'j, 
l'iir  i'\rin]de,  adv.  [adv. 
Quant  à,  adv. 
(juaiii  ii  moi,  adv. 
Anshi  liim  que,  adv. 
"  '.ux.ndj.in. 


Pour  ainsi  dire.  adv. 

()lifit]ilriafllt,ftd\. 

Comme,  adv. 

Tant  que,  adv. 

Qmh  qu'ils  soient,  ail'/. 
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ASM  ATT 

L  - 

As  much  agaîii 

il  doppio,  av. 

L  = 

AspetlD,  m. 

L  ■ 

L  -> 

Adunania,  f. 

Adunanie,  pl. 

(  = 
C  . 
c  ■■ 

Asinl,  pl. 

H  — 

H  = 

H  ■ 

H 

Assallo,  m. 

1  — 

Assalli,  pl. 

1  = 

Assemblage' 

Raccolt.i,  f. 

t  ■ 

Ad  unit  nui,  t. 

1  ■• 

Assent 

Consens^m'" 

Assertion 

Asseraione,  f. 

Assidully 

n  — 

Àssidua,  «g.  f. 

i  => 

Paragooe,  m. 

~\  -. 

Associa  II,  pl. 

>  =. 

Associata,  ag,  f. 

>  . 

ÎST 

)  .- 

Ardiieua,  f. 

+  — 

Assurcdly 

Si  eu  rament?,  av. 

+  = 
+  • 

As  sure  us  I  [im  alive 
Astonislicment 

Cosi  vero  corne  iovl\o,av 
S  tu  pore,  m. 

Astrologlcal 

Aslrologico,  a™,  m. 

Astrology 

Astiùlogia,  t. 

Astronomie*] 

Astronomim,  ag.  m. 

Astronumy 

Astronomia,  f. 

Aï  wel  1  as 

As  «fil  as  well  can  he 

Benissimo,  av. 

As  you  ought 

As  job  plenses 

Cime  \i  pan-,  av. 

A,  prep. 

Al  an  ordlnary 

A  t:ivnl:i  ratonda,  av. 

At  latest 

Al  piii  tardi,  tir. 

A  iuiign  a  nilarc 

a  = 

Atmosphère 

Almosfe.ra,  f. 

M  pii'i  tiilto  al  ptil),  av. 

At  random 

AU'  nzzjrdo,  av. 

/  - 

A  lirait}' 

Atrocité,  f. 

At  once 

/  • 

AUiens 

Alêne  (r.) 

/  -. 

Allanlico,  ag.  m. 

A  — 

At  tîie  en* 

Altcmpt 

Tentatlva,  f. 

A  . 

Attention 

Alternions,  f. 

A 

Altitude 

Attiludinc,  f. 

T  - 

Attorney 

Prociiralore,  m. 

Attractive 

T  = 

Attributs 

AUribotO,  m.  m' 

T  - 

MlrUrales 

Altribuli.pl.      .  . 

Une  fois  aulanl,  adv. 

Aussi  riche  que,  adv. 
Assemblée,  f . 
Assemblées,  pl. 

Anes,  pl. 

Assassins,  pl. 
Assassinat,  m. 

Assemblage,  m, 
Assemblée,  f. 
Assemblées,  pl. 
Assentiment,  m. 
Assertion,  f. 
Assiduité,  f. 
Assidu,  adj.  m. 
Assidue,  adj.  f. 
Comparaison,  f. 
Assistance,  f. 
Associé,  adj.m. 
Associés,  p). 
Associée,  adj.  f. 
Assomption,  f. 
Hardiesse,  f. 
Assurément,  adv. 
Aussi  i  Mi  ([tic  je  vii,.nlv. 
Etonne  ment,  m. 
Astrologique,  adj.  m. 
Astrologie,  f. 
A-lii'M.iiniiitie,  adj.  m. 
AslroDomie,  f . 
Aussi  bien  que,  adv. 
Très-iileo,  adv. 
Asile,  m.  [1. 
C.ujiiiiip  .nus  devez  laire. 

A,  pré  p.  |adv. 
A  Ir.lile  li'liole,  adv. 
Au  pins  tard.  adv. 
Au  moins,  adv. 
A  l.i  l.iu-iie,  adv. 
Aliin:s;,here,  f.  (adv. 
Au  plus  (  tout  au  plusi, 
Au  hasard,  adv. 
Atrocité,  f. 
En  une  fois,  adv. 
Athènes  (v.) 
Atlantique,  adj.  m. 
Au  bout,  adv. 


Fondé  de  pouvoir,  m. 
Attractif,  adj.  m. 
Al  tribut,  m. 
Attributs,  pl.  . 


Digitizod  bjr  Google 


-  Attribution 
=  Attributions 

.  Audience 

.  Augmentation 

-  Auginrntativt 


ailatl 


gust 


.  Austère 

-  Anstri 

=  Ans  tria  il 

.  Austrinn 

.  A  us  Mans 

-  Austrian  peopic 
=  Autlienlic 

-  Authors 

-  Authorlly 

=  Aufnmn 


ATT — BAL 
Attribuzione,  f. 
At  tribu  li  on  i,  pl. 


■ro,  ag.  m. 
A estera,  ag.  f. 
Auslria,  f. 
Ausîdnco,  m. 
Twit'sro,  m. 
Aiinlriaci,  pi. 
Tedesclii,  pl. 
Aulentico,  adj.  m, 

AulorT,'pl." 
AnNii'Iln.  f- 


Anlipatieo,  ag.  m. 
Antïpalïca,  ag.  f. 
Durante  alcun  tempo,  i 


Attribution,  f. 
Al trll Mitions,  pl. 
Audience,  f. 
Augmentation,  f. 
Augmentatif,  ailj.  n 
«mlatifs,  pl. 

',  f- 


Austère,  adj.  f. 
Autriche,  f. 
Autrichien,  m. 

ilrlclilcn,  m. 
Autrichiens,  pl. 
Autrichiens,  pl. 
Authentique,  adj.  m. 


Auteurs,  pl. 


ec,  f.  cupidité,  f. 
jaUllqtK,  adj.  in. 
Anti  pal  Impie,  adj.  (.  [ml. 
'.  Pendant  quelque  temps. 
Crainte  respectueuse,  f. 
Ilaciie,  f. 

n  an,  m.  et  arl. 
Il  y  a  ua  an,  atlv. 


.  Balw 
.  Balies 

-  IJriflicNir 
=  Back 

.  Backwarda 
.  Bail 

-  Bad 


Bnmbini,'  pl. 
Baccclliero,  m. 

Cattivo,  ag.  m. 
Cattiri,  pi. 
Cattivo,  ag.  m. 
Cattlva,  f. 

Catilïa.adj.  f. 

Cattlve,  pl. 

Sacra,  m. 
Sacchi,  pl. 
Biipali'ilii,  f. 
U-iiiaslio,  m. 
Sicurt»,  f. 

Eeca,  f. 

FomaJ,  pl. 

Ballo.'m. 
Balli.pl. 
Balla,  f. 

Biloncla,  f 
Balletto,  m. 


Petit  enfant(hambin),  m. 
Petits  en  fa  il  Ls  (.bambins'-, 
tachelfer,  m.  [pi. 

n  arriére,  adv. 
Mauvais,  adj.  m. 
Mauvais,  adj.  pl. 
Méchant,  adj.  m. 
Méchante,  /. 

se,  adj.  t. 
es,  pl. 


1,  adv. 

Sacs,  pl. 
Basa  te)  le,  T. 
Bnaaef,  ni. 
Caution,  f. 

Boulanger,  m. 
Boulangers,  pl. 
Chanve,  ag,  in. 
Bal,  m. 


OigilizMBy  Google 


Rr.uk 

Baillis 

Itrinriml 

fi;ip(imi 

[litrt-iirity 

Barba  ri  sm 

h.i  1 1  if 
lijflinrous 
Barlier 

Barbera 

■[](]]).-; 


Easilic 
ll.l.iliis 


lli-niilifill 

Beau  ti  fui 

lïivmtifut 

Bcaullful 

Beauty 

Beaulles 

Beaiuse 

Bccumint; 

Bcd 

Beâs 

Brd  chamlier 

Becf 


BAL— BEF 
Pallone,  m. 


■ri,  pl. 

Secché,  pl. 

mchetto,  m. 
Battrai  mo,  m. 

Barbarie,  f. 
Bartiarimto,  m. 
Barbara,  ag.  m. 
Barbara,  ag.  f. 
Barblere,  ir 


i.pl. 


cellona 


Basilics,  f. 
Rasilichi-,  pl. 
Panière,  m. 


ssetle,  f. 

B.iKni,  pl. 
Ballaglia,  i 
BaltiiRlir,  l'I. 
!i.-,iuiiclta,  f. 
Bajonefte,  pl. 
Orso,  m. 
Ors),  pl. 
Barba,  f. 
Barbe,  pl. 
Portamenlo,  m. 
Bestla,  f. 
Bcstie,  pl. 
Bello,  m. 
Belli,  pl. 
Bella,  ag.f. 
— -  pl. 

 aa,  f. 

Bellczie,  pl. 
Perdié,  av. 
Decenle,  ag.  m. 
Leito,  m. 
etU,  pl. 
amera  dalclto, 
Ma  tira,  m. 


Banc]  ni  m,  pl. 

Borils,  pl. 
Banquet,  m. 
Baptême,  m. 
Cruauté  (barbarie),  f- 

Barbare,  adj.  m. 


lillqae,  f. 
Basiliques,  pl. 

Panier,  m. 


Béle,  f. 

-km,  adj.  m. 
Beaux,  pl. 

Vraiment  jolie,  adj.  [, 
Vrai  m  Fil  t  Jolies,  pl. 
Beauté,  f. 
Beautés,  pl. 
l'arec  <|ue,  adv. 
Bienséant,  adj.  m. 
Lit,  m. 

yis,  pi. 


OigiiizM  0/ Google 


BEF — BIS  779 


Before 

Prima,  av. 

Avnnt,  ailv. 

Bcslnning 

Principio,  m. 

CilJILIll^ilIVIlIt'Tll,  ni. 

Behind 

Derrière  adv. 

Belgian 

Bdgio,  m. 

Belge,  m. 

Brlgi,  pl. 

Belges,  pl. 

Beigian 

Beljsb,  I. 

Belge,  f. 

Bétel  Ufll 

Belgica,  t- 

Belgique,  t. 

Bell 

Cnuipana,  f. 

Cluclio,  f. 

H  - 

Bells 

Campane,  pl. 

Cloches,  pl. 

H  = 

BâlOWS 

Sufuelto,  m. 

SmiiilH  iii=  chcjiiini.r.  in. 

-\  . 

Bell  y 

Ventre,  m. 

^  •• 

In  bnsso,  av. 

En  bas,  ailv. 

i  - 

Beneaiii 

I)i  solto,  av. 

Au-dessous,  adv. 

i  = 

Bénédiction 

Beocdiiigne,  f. 

Séofidletîmi,  r. 

i  . 

Bencfaclor 

Bencfaltorc,  m. 

Ititiifujtciii-j  m. 

i 

Bénéfice 

Bcneliccnce 

Bénéficie  nia,  f. 

o  =-■ 

Bencficent 

Bcnelico,  ug.  m. 

Bienfaisant,  adj.  m. 

Eeneficenl 

rii'iii'lii-.i,  ;ig.  f. 

iSii'ijlai-atiti',  adj.  f. 

Brndicinl 

Vaiilai^iusu,  ag.  m. 

Avantageux,  adj.  m. 

1  - 

Bénéficiai 

\  aiilj^^kisa,  ag.  f. 

Vvaul.^iw,  ad],  f. 

1  = 

Benellt 

Reneflclo,  m. 

Prollt,  m. 

n  . 

Beneiils 

Beneli/j,  pl. 

Profits,  pl. 

Benovolcncc 

Bienveillance,  f. 

>  - 

Berlin 

Bertino  (citln),  m. 

Berlin  (ville) 

)  = 

Beni 

Berna  (cilla),  f. 

Bci-iie  [ville) 

)  . 

Besides 

Ollrejlipiujral.av. 

Outre  ide  plus;,  adv. 

)  -. 

Best 

[llHIlli.^ilIiri.nllilMi.ll^llli. 

Miens,  liés-bon  \ik\\. 

H  

Beat  (Uiej 

11  mcglio.sup. 

Mi-tlleiu-  (le).  Ires-lmn  , 

+  = 

Be  that  us  it  niay 

Cli'.-  ulie  nesia,  av. 

Quoi  qu'il  en  soil,  rolv. 

Bel  . 

Scommessa,  f. 

Pari,  m.  [mp. 

+  .. 

Butter 

ll'jliori',  lll.-li.j,  slle.Vrl. 

ni-.'iiiieiiv1,  Miocrl. 

Bcller 

Migliorl,  pl. 

Mi-illi  urs  (mieux),  pl. 

Bélier 

Mi^lini'i',  Hiiperl.  f. 

Meilleure,  f. 

Bctter 

IfflgUori,  pl. 

Meilleures,  pl. 

Butler  Lille  llian  never 

ML-iili'!  Unili  i.'lie  mai.  a\. 

llvaulmiem  lard  ijurja- 

t  — 

Between 

Fra,  av. 

lîiitrc,  adv.    [mai-.,  ad\ . 

f  =■ 

Beyond 

Au-delà,  adi. 

e  . 

BlbLla,  f. 

Bible  t. 

p 

Bier 

Bière,  f. 

(;rossu ,  a  g.  m. 

«ras,  adj.  m. 

Bi^ 

(Jrossc,  adj.  r. 

Bigot 

ll.i:  .■lii'llOIH',  ng.  m. 

Bigot,  adj.  ta. 

Bigot 

L'in  lu  lr,,,,.;,  „s.  i. 

Bigolie,  adj.  T. 

/  — 

Bile ,  f. 

Bile,  F. 

/  = 

/  . 

Bllls 

Mcmoriali,  pl. 

Mémoires,  pl. 

/  ■■ 

Bill  ofexchange 

Cambiale,  f. 

Lelln-  iie  change,  t. 

Bilis  of  es  change 

Cambial* ,  pl. 

Lcllren      clmnac,  pl. 

Billinrds 

Billard,  m. 

Flutto,  a. 

Vague,  f. 

Flulll,  pl. 

Vagues,  pl. 

A  — 

Biogrnphy 

Biografin,  f. 

Biographie,  f. 

Blrd 

L'ccclio,  m. 

Oiseau,  m. 

Blrds 

Uccdli ,  pl. 

Oiseaux,  pl. 

A  -■ 

Birth 

fiascila,  i 

Naissance,  f. 

Blrth  day 

!i.>i:r  i  r  l  ■  n.d^aocc,  in- 

T  ■'■ 

lii-ci-!l...  m.' 

Biscuit,  m. 

T  - 

Biscuits 

Bl5COltl,p1. 

ilisiaiih,  pl. 

T  -. 

Digiitzed  t>*  Google 


.  Black 
.  Blark 

-  Black 
.  Black 

.  Black-pyid 

-  Black  uird 

=  Blade 

.  Blometess 


.  Blanket 

.  Blast 
_  Bllml 


..  liraidiTi. 
-,  ]<■..■! ni. rii 

"  Boat 

-  Boals 

=  Budy 

Bii'Jn'- 
.  Bu» 

-  ii.j;;s 


BIS— BOL 

Vcscovi,  pl. 


Hera,  og.  t. 
Hère,  pl. 

Clic  lia  gliochi  ueri 
Merlu,  m. 

Biasimo,  is. 
Innocente,  ag.  m. 
Innoeentemeiite,  av. 
Coperta,  f. 
Coperle,  pl. 
Sufilo  di  rento,  m. 


Colpi,  pl. 
Stordito,  ag.  m. 
Stordili,  pl. 
Stonlita,  ag.  f. 
Stordite,  pl. 
Tavoln,  f. 


iisa  d'educaiiuiic,  f . 

Seuola  ove  si  sla  a  doz- 
liiitlftli!.  m.  lïlna,f. 
IhriHIi.pl. 
Corpo,  m. 
Corpl,  pl. 
Palude,  m. 
Paludl,  pl. 
Ardllo,  a  g.  m. 
Àrdita,  ag.  f. 
Ardita  meute,  av. 

AL'JltMZil,  f. 

Bologna  (cittâ) 
Capezinle,  m. 
Cl  lia  \h  tell  o,  m. 


fiU'llHCS.  pl. 

E\t'rlic,  m. 
BiHidiéi',  f. 


lames,  pl. 

Soir,  adj.  m. 

Soirs,  pl. 

Piuir,  adj.  f. 

S oires,  pl. 

Qui  nies  yen*  noirs 

Merle,  m. 


Bouffée  devînt,  f. 
Aveugle,  adj. 
Aveuglément,  adv. 
-  veagle,  m. 

HIlplB.pl. 

vi;ii!ili>,  f. 

icugles,  pl. 
Sang, m. 
.S;i!i!i]i'L',  !. 

Coups,  pl. 

Étourdi,  adj.  m. 
Etourdis,  pl. 
Etourdie,  adj.  f. 
Etourdies,  pl. 
Planche,  t. 

■  -*,P1- 

ih-.ad]. 

Pensionnaires,  pl. 
Pensionnaire,  t. 
Pension,  r. 
Pensions,  pl. 
Pensionnai,  m. 
Biit  eau,  m. 
Bntenux,  pl. 

Cor ] h.  pl. 

Marais,  pl. 
Hardi,  adj.  in. 
Hardie,  adj.  f. 
Hardiment,  adv. 
Hardiesse,  f. 
Bologne  (ville) 

Traversin,  m. 


□igiiizcd  by  Google 


Bonnet 
Bonnets 


BotouElis 
")teal 

Botnnical 

Butany 

Botanist 

Both 

Both 

Bolh 

Both 

Boltlc 

Boittes 


Branches 
Brandy 


Braîiï  " 

Breatfi 
BrcakfAEl 

ISriMtlMii;-: 

Breechcs 


BOL-BRE 

CIibvislplli.pl. 
Osso,  m. 
Oxsa,  t  pl. 
Cappullu  dmlonn 
l->ppcllid.nl<  n 

Libri.'ji'- 
I.ibi^fn.  m. 

UhC3j.pl. 


BOMni.il.  If 
Botimti.  t 


Brasllc,  m. 
Pane,  m. 

i:..i"î:  .1 

Petto,  m. 
Pctli.pl. 

Fiato,  m. 
Respirai  m- 

Olzmii.  pl.  IV 
Vralici'ilu.  ni 


Os,  pl. 

ch.iprai]  il,'  Ipmmf,  ni. 
(.'.Iripi'.'iiiv  rl ■  -  femme,  pl. 


Librairies,  pl. 
Hottes,  f.  pl. 
Bourg,  m. 


Botanique,  lulj.  r 
Botanlipic,  t 
Botaniste,  m. 
Tous  deux,  ailj.  r, 


Berceau*,  pl. 
Loee,  f. 
Loges,  pl. 
Boite,  f. 
Boites,  pl. 
Carçon,  ni. 

Garçons,  pl. 
Carçon,  m. 
Camion,  pl. 
Cervelle,  m. 
Cerveau,  t. 
Brandie,  f. 
Branches,  pl. 
Eainic.-vie.  r. 
Brav* ,  adj.  m. 
Braves,  pl. 


Largeur,  f. 
Hi'jc'jrn:!',  m. 
Poitrine,  f. 
Piiili-iiii-,  pl. 

Sein,  m. 
Haleine,  t. 

Culotte,  f. 
■lit  fr.ii^,  ni. 


OlgUizofl  0/ Google 


Brevity 
Bridai 

Briilw, 

Bridle 

BrteC 

Bclet 

Brink 

Britlle 

Broker 
Broom 
Bratf] 

Brothers 

Brusli 

Brutal 

Brutal 

Brutaily 

Brulality 

Bucket 

îiinlar-l 

Buffet 

Buffoon 

Buffoonery 

Building 

Buildings 

Bulkiness 

Bulnark 

Bulwarks 
uslly 


But 
But 

Batchec 
Butter 

But  loin 
By 

By  and  liy 


BRE— BYT 
Brevltà,  f. 
MuzJalc,  ag.  ra. 
Ponte,  m. 
Pontl,  pl. 
Briglia,  f. 
Corlo,  ag.  m. 
Corta,  f. 


Largbl,  pl. 
Larga,ag.  f. 
Larghe.  pl. 
Ruscello,  m. 
Ruscelll,  pl. 
Rigattiere,  m. 


Brutale,  ag.  f. 
Brûlai  mente,  av. 
Brutalltà,  f. 
Sccchlo,  m. 
Bolgta,  f. 
Credenza,  f. 
Buffone,  f. 
Bu  ff  on  cria,  f. 
Edifulo,  m. 
Ëdifizj,  pl. 
Largliezza,  f. 
Bal ua rdo,  m. 
Baluardi,  pl. 
Goblin,  f. 
SLirrone,  m. 
Birbone,  m. 
Anlentemente,  a 

Affare,  m.  " 
Affarl,  pl. 

Busti,  pl. 
Occupa  ta,  ag.  m 

Ma,  «t. 


Butirro,  m. 
Bottone,  m. 
Bottoni,  pl. 

ion,  per(,  prep. 
ra  (Ira  poco,  potf 
Poco  fa,  av.     [ami),  a' 
Passo  a  passe-,  a». 
Accanto,  aï. 


Brièveté,  f. 
Nuptial,  adj.  m. 
Pont,  m. 
Ponts,  pl. 
Bride,  f. 
Court,  adj.  m. 
Courte,  adj,  f. 
Bord 

de,  ad),  m.  f. 
_b,  adj.  m. 
Larges,  pl. 
Large,  adj.  f. 
Larges,  pl. 
Ruisseau,  m. 
Ruisseaux,  pl. 
Vendeur  de  vieux 
Balai,  m.  [bl 


Contusion,  f. 

e,f. 
Brutal,  adj.  m. 
ilale,  adj.  I. 
italement,  ad 
Brutalité,  f. 
Seau,  m. 
Budget,  m. 


Bouffonnerie,  f. 
Bâtiment,  m. 
Bâtiments,  pl. 
Largeur,  f. 
Boulevard,  m. 

B^ss^T1*'  P' 
Bévue,  f. 

Ardemment,  ailv. 
Affaire,  t. 
Affaire,  f. 
Affaires,  pl. 

Bustes,  pl. 
Occupé,  adj.  m. 
But,  m 


Beurre,  f. 
Boulon,  m. 
Boutons,  pl. 
Par  (de),  ptép. 
Tantôt,  adv. 
Tout  à  l'heure,  ad». 
Pas  à  pas,  adT. 
A  coté,  adv. 


L  —I  By  turns 
L  =  Bydegrees 
L    ■  Bydiiy 
L  ..jBynigbt 


BYT — CAR 

|A  vicenda,  av. 
Crartataroenie,  nr. 

Idl  giorno,  av. 


|HécipHW[uement,  lour  a 
Successivement  ,adr.  [lom 
Do  jour,  adv. 

| De  nuit,  adv. 


□  _ 

CaSamUy 

M  ■ 

Cnlriilatnr 

1  •• 

Caiumny 

0  ■ 

Caluuinlalors 

o  .. 

1  - 

1  = 

H  : .  1 1 j  i  ]  i  ; i  i  Li  r i 

1  . 
1  ■■ 

<  ..■  i . ]  1  jui^iiri 

)  — 

)  = 

>  .. 

H  

+  = 

+  ■■ 

Candi  es  ticks 

P  — 

e  = 

?  . 

Capr'.rily 

9  .. 

Capacilics 

V  ■ 

Cnpon 

o  — 

Captais 

Captivity 

B  .. 

1  - 

Card-talile 

Cards(lo  play  with) 

T. 

Cardinal 

I  ■■ 

Cnnl-niaker 

A  — 

Gare 

A  = 

Carcs 

A  . 

A 

Carpful 

Gabinolto,  m. 
Canapo,  m. 

Canapl,  pl. 
Cndice  (c.) 
Galibla,  f. 
Cilamita,  f. 
Com  pu  lista,  f- 
Caldajo,  m. 
Vitello,  m. 
Giiannln,  (. 

Calma,  f. 
Caluonla,  f. 

Caliinule,  pl 
Caluuniatorc,  m. 
Calnnnlatorl,  pl. 
Campo,  m.  (t.  mil.) 
Canipi,  pl. 

C;i  m  pallia,  (.  (t.  mil.) 

Campagne,  pl. 
Canale,  m. 
Caudela,  r. 
Condele,  pl. 
Canarino,  m. 
GinarJ,  pl. 
Caiiarmn,  f. 
Baslone,  m. 

Canapé,  m. 
Candeliere,  m. 
Candelieri,  pl. 

Berretti,'  pl. 
Sciiffla,  r. 
Scumïc,  pl. 
Capacita,  f. 
Capacita,  pl. 
Capo,  m.  [t.  goo.J 
Capi,  pt. 
Capitale,  ag.  m. 
Capponc,  m. 
Capponi,  pl. 
Capitano,  m. 
CatUvilâ,  f. 
Carie,  f.  pl. 
Tavola  da  giuoco,  f. 
Carie  da  giuoco  ,  f.  pl. 
Cardinale,  m. 

irtajo,  m. 
Cura,  f. 
Cure,  pl. 
Solledto,  ag.  m. 
Sollecila,  ag.  f. 


Cailles,  pl. 
Cadix  (Y.) 
Cage,  f. 

Calamité,  f. 
Calculateur,  m  - 
Chaudron,  m. 

Demande,  f. 

I Calomnie,  [. 
tlalomnies,  pl. 
Calomniateur,  m. 
Calomniateurs,  pl- 
Camp,  m.  (t.  mil.) 
Camps,  pl. 
Campagne,  f.  (I.  mi 
Campagnes,  pl. 
Canal,  m. 
Chandelle,  f. 
Chandelles,  pl. 
Serin,  m. 
Serins,  pl. 
Serine,  f. 

Chanoine,  m. 
Canapé,  m. 
Chandelier,  m. 
Chandeliers,  pl. 
Bonucl,  ni. 
Bonnets,  pl. 

Bonnets,  pl. 

Capacités,  pl. 
Cap,  m.  (t.  géogr.i 
Caps,  pl. 
Capital,  ad},  m. 
Chapon,  m. 
Chapons,  pl. 

Captivité,  f. 
Cartes,  f.  pl. 
Table  de  jeu,  f. 
Cartes  a  joi 
Cardinal,  n 
Cartier,  m. 

Soins,  pl. 
Solgjeux,adJ;m. 
Soigneuse,  adj.  L 


t.pt. 
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CAR— CHA 


Cnniivul 
Car  pet 

Cari 
CarU 
Case 

C.15PS 

Cosk 

isket 
Cast 


Cili-rliis 


Category 

Catégories 

Cathedral  church 

Calholic 

Catholic. 

Catholic 

Calliollcisiu. 

Cavrilioi'i 

Ciivrni 

Cavitv 
Coilfir-frci; 
Crdar-lrets 
Cei  ling 

Celebrity 

C.'IfliriiiiK 

Célébrions. 

Celerity 

Cellbaey 

OI1.il- 


CcjTiiirtriii  ; 
Certain 

Certainlï 
Chain 

Chair 


lestant,  f. 
Caricaturc,  pl. 
Slrage,  f, 
Carnevale,  m. 
Tappeto,  m 
Tappeti,  pl. 
Vetlura,  f. 
lia,  f. 


Barile,  m. 
Casse» a,  F. 

Foiuli'i  in.  f, 

Castello,  i». 
Castelli.pl. 

Gattl.'pt- 
Catechlsmo,  ni. 
Categorico,  ag.  ai. 
Categoria,  f. 
Catégorie,  pl. 
Chiesa  cattedrale,  f. 
Cattollco,  ag.  m. 
Caltolici,  pl. 
Catlolica,  ag.  f. 
Catlollcisnio,  m. 
Cavalière,  at. 

ieri,  pl. 
Cavallcria,  f. 

na,  f. 
ne,  pt. 
Cavlta,  f. 
Cedro,  m. 
Ci'ilfi.  »!. 
SoNillii,  m. 
Soffilti,  pl. 
Célébrité,  f. 
Célèbre,  ag.  m.  t 
CelfbrlpL. 
Celeritâ,  f. 
D'iibatu,  i.i. 
Caution,  f. 


Certa,  ag.  f. 
Certameute,  a 
Cuteim,  f. 
Calene,  pl. 


Caresses,  pl. 
Caricature,  f. 
Car  irai  lires,  pl. 
Massacre,  m. 
Carnaval,  m. 
Tapis,  m. 
Tapis,  pl. 
Voilure,  f. 
Charrette,  f. 
Charrette1!,  pl. 


Boite,  f. 
Coup, m. 
Iiiiideric,  I". 
Château,  m. 


Chats,  pl. 
Catéchisme,  m. 
Catégorique,  ndj,  ni. 
Catégorie,  f. 
Catégories,  pl. 
Eglise  cathédrale,  f. 
Catholique,  adj.  m. 
Callioliques,  pl. 
Catholique,  ndj.  f. 
Catholicisme,  m. 
Cavalier,  m. 


Cave 


i,  pl. 


Cèdres,  pL 
Plafond,  m. 
Plafonds,  pl. 
Célébrité,  f. 
Célèbre,  ag.  m.  t. 
Célèbres,  pl. 
Célérité,  f. 
Célibat,  m.  . 
Cave,  f. 
Censure,  f . 
Cérémonie,  f. 
Cérémonies,  pl. 
Certain,  adj.  ta. 
Certaine,  adj.  f. 
Certainement,  ad*. 
Chaîne,  f. 
Chaînes,  pl. 
Chaise,  f. 
Chaises,  pl. 
Chambre,  f. 
Chambres,  pl. 


-  Chamber-niald 
=  Chamber-maiils 
.  Chaniber-pot 

.  Chance 

-  Change 
=  Changes 

Changing 
.  Cti.ipi-I 

-  Cbaplain 
Chanter 


.  Channing 

-  Cheuting 
a  Ctieatin'g 


.  Cheerful 
.  Cheerful 
-  Cfieerful 
=  Cheerfull  y 


.  ChesU 

-  Cliest  o  dïawere 
=  Chests  of  diawen 
.  Chichen 

.  Chickens 

-  Child 

□  Children 
.  Chlmney 
.  Chin 

-  Chirogrnpher 
^  Chlsel 

.  Cbisels 
.  Chocolaté 

-  Choking 
=  Chop 

.  Chops 
.  Chorus 

-  Christ 

=  Christian 
.  Christian; 
.  Christiania 

-  Christmai 
=  Chronicle 

.  Chronology 

-  Church 

=  Churches 
.  Church-yard 
.  Chjtnical 


10,111 


Camerïere,  pl. 
O  finale,  m. 
Sorte,  m. 
Vice  min,  f. 

Yloeode,  f. 

Ciiiiilii^uii'i 
Cappella,  f 
Can|)HI;mu,  m 
C,i|)il(jio,  ni. 
Cari  la,  f. 
Ineanto,  m. 
'      ili,  pl. 
l.er^iadril,  ,ig. 
l-i'jïiink'i'.  pl. 

'  buon  mena 


Femme  de  chambre,  f. 
Femmes  de  chambre,  pl. 
Pot  de  chambre,  m. 
Hasard ,  m. 
Vicissitude,  f. 
Vicissitudes,  pl. 
Changement,  m. 
Chapelle,  f.  [  m.) 

Aumônier,  m.  l'clinpclulii. 
Chapitre,  m. 
Charité,  f. 
Charme,  m. 
Charmes,  pl. 
Charmanti",  adj.  f. 
Charmantes,  pl. 
A  bon  marché,  ailv. 
Tromperie,  f. 
Tromperies,  pl. 

loues,  pl. 
~\],  adj.  m. 
-H,  adj.  m. 
Gais,  pl. 
Gaie,  adj.  f. 


Courage,  interj. 
Fromage,  m. 
Cerise,  f. 


dio  a  scrittojo,  m, 
Armndj  a  scrlllojo,  pl. 
Pollastro,  m. 
Pollaslri,  pl. 


Fanciulli,  pl. 
Ciimmino,  m. 

Maestro  t!i  scrillura,  : 
Scalpello,  m. 
ScalpellI,  pl. 
Cioccolalo,  m. 
Strozzatura,  f. 
Braoiuola,  f. 
Braduole,  pl. 

Cristo,  m. 
Crlstiano,  m. 
Cristiani,  pl. 
Cristfania(  c.) 

Cronica,  f. 
Cronologlco,  ag.  m. 
Cronologia,  f. 
Chicsa,  f. 
Cilles*,  pl. 
Cimilero,  m. 
Chimico,  ag.  m. 


Commode,  f. 
Commodes,  pl. 

Poulets,  pl. 
Enfant,  m. 
Enfants,  pl. 


Cheu 


e,f. 


ut,  pl. 
Chocolat,  m. 
Etranglement,  m. 
Côtelette,  f. 
Côtelettes,  pl. 
Cliorua,  m. 
Christ,  m. 
Chrétien,  m. 
Chrétiens,  pl. 
Christiania  (v.) 
Noël,  m. 
Chronique,  f. 
Chronologique,  adj.  1 
Chronologie,  f. 
Eglise,  (. 
Églises,  pl. 
Cimetière,  m. 
Chimique,  adj.  m. 
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CBjntaf 

Cliimico,  m. 

Chimiste,  tu. 

L  = 
L  - 

Ibymistiy 
linniunoo 

:liiraica,  f. 
Manuel  la,  f- 

Chimie,  f. 
Cannelle,  f. 

C  - 

Ci  plier 
aphers 

£&  m. 

Cliiffii-,  m. 

aiirrres,pi. 

>relc,  m. 

^Ireonlereoza,  f. 

Circuit,  111. 
Circonférence,  f. 

Circulation,  t 

Circo,  m. 

Cittadella,f. 

Citadelle,  r. 

H  ■'■ 

Circuit,  m,  (enceinte, 

Cittadino,  m. 

Citoyens,  pl- 
Citoveune,  t. 

Cilladiul,  pl. 
CltUdln»,  f. 

Città,  f. 

Ville,  f. 

Cltta,  pl. 

Villes,  pl. 

Corlesia,  f. 

Hmim'tetf,  1- 

Civile,  hk-  m. 

Civil,  ailj.  m. 

Civile,  ag.  f. 

Civile,  a.lj.  T. 

Civil  Iv 

Civil  meule,  av. 

Civilement,  ad  t. 

CWUa-VcccIUa 

ciiiis-Vrechia  |c) 

Civita-Vccchia  (v.> 

Argllla,  f- 

Argile,  t. 

Ctatt 

Chiaro,  ag.  m- 

clair,  mij. 

Chiari,  pl. 

Clair?,  pl. 

Cliiara,  ag.  f. 

Claire,  ail),  f. 

ChUce,  pi- 

Claires,  pl. 

Clairement,  sdv  . 

Cleaniess 

Clarté,  f. 

Cteft 

Fenditura,  f. 

Fente,  f . 

Civils 

Fenditure,  pl. 

Fentes,  pl. 

Clemency 

Clémence,  I". 

Clerk 

Se^rctarlo  ,  m. 

Clerc,  m. 

Cierfc, 

Impiegato,  m. 

Employé,  m. 

Implegati,  pl. 

F-mployés,  pl. 

Climu,  m. 

Climat ,  m. 

e  — 

Mantr.Ho,  m. 

Manteaux,  pl. 

NanteUi,  pl. 

Orologio,  m. 

Horloge,  (. 

p  • 

Tout  près,  adv. 

Gablnelto,  m. 

Cabinet,  m. 

Gabinetti,  pi. 

(jilimrts.pl. 

Drappo,  m. 

CI  ol  lies 

Abltl,  pl. 

Habib,  m. 

Clou  il 

Nu  roi  o,  m. 

Nuage,  m. 

Nuvolî,  pl. 

Nuages,  pl. 

Nuageux,  adj.  m. 

Yettura,  t.  " 
Vctturc,  pl. 

Coachcs 

Voilures,  pl. 

/  = 

Carrozia,  f. 

Carmsse,  m. 

Carrazze,  pl. 

Carrosses,  pl. 

Rimcssa,  f- 

Remise,  f. 

Coccuiere,  m. 

Corlicr,  in. 

Coccliieri,  pl. 

Cochers,  pl. 

Carbone,  m. 

Charbon,  m. 

Vesiito,  m. 

Habit,  m. 

Vcstiti,  pl. 

HabJU,  pl. 

T  = 

Gallo,  m. 

Coq,  m. 

T 

Cockn 

(  .iq.-,  [il. 

T  • 

CoHee 

Caflc,  m. 

Cafr,  m. 

Cold 
Cold 
Coldly 
Coldness 


(lui  uni  us 

Combat 
Combinai  ion 


Corne  (corne  01 
Comedian 
Coitiul  in  ii 

Cornets 
Comfort 
Comfortaii:e 
Corn  fartai  il  y 
Corn  far  Hess 

Comfral 

Cinuicnl. 


Commercial 

Commeiidniiou 


COF— COM 

Bollega  du  colTé,  I. 
Biira,  T. 
Frcddo.  m. 
[iifreddidiira,  l 
Fredilo,  ni;-  m. 
Freddl,  pl. 
Fmlda,  ag.  f. 
Fiwldi-,  pl. 
Freddamenti',  av. 

Cattlva  BCMglieflia,  f. 
:olleglo,  m. 
i  "il'  ■-■-'i.  pl. 


Comliatliiuenlo,  m 
Gombiiiaiitine,  f. 
Combinai  uni,  pl. 


Commotion 
jimmoliiuii 
ii  m  pa  ni  00 


RaccDmomlMHHie,  I 

c  iiii>-ii[< i.  m. 

componlone,  f. 
Oimmissario,  m. 
Commissîoiie.  f. 
HwcolàiUS,  f. 
Comodo,  ag.  ni. 
Comodn,  ne.  f. 
Comodn  me  nie,  ht, 
Comodila,  S. 
Cil  ni  une,  us-  m. 
Coimmi,  pl. 


Amnraiinameiilo,  m. 
Ammulinaminli,  pl. 
<  iompagno,  m- 


Politique  de  limMiad.,  I. 
Cercueil,  m. 
Froid,  m. 
RI i urne,  m. 
Vniid,  adj.  m. 
Froids,  pr. 
Froide,  adj.  f. 
Froidet,  pl. 
Kroidcmenl,  fldv. 
Froideur,  f. 
ïliimnis  nucucil.  in. 
Collège,  m. 
Collés»,  pl. 

Couleur,  f. 
Couleurs,  pl. 
Colonne,  f. 
Colonnes,  pl. 
Peigne,  m. 
Coin  liât,  m. 
Combinaison,  f. 
Combinaisons,  pl. 
Allons,  Interj. 
Comédien,  m. 
Comédiens,  pl. 
Comédie,  f. 
Comédies,  pl. 

Comète,  f. 
Corné  les,  pl. 
Consolation,  f. 
Confortable,  adj.  ni. 
Confortablement,  adv. 
iiii'DU'iilatite,  adj.  ni.  (■ 
Comli[ue,  adj.  m. 
Comiques,  pl. 
Ci>miijiii*,  adj.  f. 
Comiques,  pl- 
V  lrgule,  I. 
Ordre,  m. 

Cumincreial,  adj.  m. 
Ii(  i-...iiiinaiidatHin,  r, 
Commeiilaiir,  m. 

Ci  li-.aire,  m. 

Commission,  f. 
Mélange,  m. 
Cnuiiiiiidi',  :ulj.  m, 
Cniujinide,  adj.  f. 
G.mil  nullement,  iidv. 
Commodllé,  f. 
Commun,  ndj.  m. 
Communs,  pl. 


Ciiim 

Tumulte,  n 
Tumidtes,  pl. 
Conipncnnn,  i 
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la  nion  (tonale) 
Company 
CompariMn 

Comparisons 


Complète 
Complète 
Complelely 

(:niii|)lic:ili(.iLl 

Compliment 

Complimenta 

Composition 

Oimposllor 

Compréhensible 

Compression 

Compolation 

Conception 

Concerna 

Concernlng 

Concerl 

Concession 

Conciliation 

('imciiision 

Concord 


Condition 
Conditions 
Conillllon 
Conditions 
Conduct 

noilii'lli'EMlioil 

Conférence 

Con fident 

Confident 

Confident 

Confident 

Corjugation 

Conjugal  ion* 

Conjunctlon 

Conquest 


Compagnla,  f. 
Para  go  ne,  m. 
Pnragoni,  pl. 


COM— COX 


Compendio,  m. 
Compassion)',  f. 

■■         ■    iuiii-mh-,  .m.  1 
Colmo  (com  pimenta),  m 
Compléta,  ag.  m. 
Complcti,  pl. 
Compléta,  ag.  f. 
Complète,  pl. 
Completameute,  av. 
CarnaRione,  f. 

ipUcutoiie,  t 

Complimenta,  m. 
Coniplimenti,  pl. 
Composiilone,  f. 
Compositore,  f. 
!  Dmpri'iiniljiii',  .ir.  m.  I. 
Compressione,  f. 
Compulo,  m. 
Concetlo,  m. 
Concezlone,  f. 
Affare,  m. 
A f fa ri,  pl. 
1  on;  l't'i  fiiti  m 

Conecssiane,  (. 
Conclliaiione,  f. 
Concluslpne,  f. 

Concorrenzn,  f. 
Concorrente,  ag-  n 
Coocorreutl,  pl. 
Condanna,  t. 
Condiiione,  f. 
Condizloni,  fik 
Patio,  m. 
Pntti,  pl. 
Coodotta,  f. 


Compagnons,  pl. 
Compagne,  f. 
Compagnie,  f. 
Comparaison,  f. 
Comparaisons,  pl. 
Compas,  m. 
Abrège,  m. 
Compassion,  I. 
Compatissant,  ailj.  m. 
Compatissante,  adj.  f. 
Complément,  m 
Complet,  m. 
Complets,  pl. 
Complète,  adj.  (• 
Complètes,  pl. 
Complètement,  a<lv. 
Teint,  m. 
Complication,  f. 
Compliment,  m. 
Compliments,  pl. 
Composition,  f. 
Compositeur,  111, 
Compréhensible,  alj. 
Compression,  f. 
Calent,  n 


ec,  f. 
Conception,  (. 

Affaires,  pl.. 
Concernant,  adj.  m. 
Concert,  m. 

a,  t. 

Conciliation,  t. 
Conclusion,  f. 
Concorde,  f 
Concurrence,  f. 
Concurrent,  adj.  m. 
Concurrents,  pl. 
Condamnation,  f. 
Condition,  f. 
Conditions,  pl. 
Condition,  f- 
Conditions,  pl. 
Conduite,  f. 
Confédéral  ion,  f. 
Conférence,  f. 
Assuré  (suri,  adj.  m. 
Si  (sllrs),  pl. 
je  (silre),  adj.  t. 

Conjugaison,  t.  ' 

Conjonction,  f. 
Conquête,  f. 

  M. 

Cons^nlcmcnl,  m. 


Conscrvfng 

Considérable 

Considérable 

Considerately 

Considération 

Consistent 

Consistory 


Conspiracy 

Consplracies 

Constate- 

Constancy 

Constant 

Constant 

Constant 

Constant 

Constant!  y 

Constanlinople 

Constellation 

Consternation 

Constitution 

Constitutions 

ructlon 
Consul 

iltation 
Consummate 

Contemplation 
Conlemponry 
Contemporary 
Contemporary 
Contempt 
Contcmptible 
Contemptiblc 
Contemptuous 
Contemptuous 
Contented 
ilenteo* 


Contest 

Continent 

Contingent 

Continuai 

Continuai 

Continuai  " 

Continuai!  y 

Continuation 

Contract 

Contraction 

Contradiction 

Controriety 


Considérai 
Ciin  irilcnl 


Conservation,  f. 
Considérable,  ad],  p 
Considérables,  pl 
Prudemmunt,  adv. 


Consolazlone,  f. 
Consolidazione,  f. 
Consonania,  f. 
Consonante,  f. 
Consonanti,  pl. 

Conclure,  pi. 
i  l'Kiinii^ario  del  quur- 
(V^tnii/a,  f.  [tiere,m. 
Costa  nie,  ag.  m. 
Costanli,  pl. 
Costante,  ng.  f. 
Costanti,  pl. 


Costal 


Costituzione,  . 

Costitu/luni,  pi. 
Costringlmento,  m. 
Costruzione,  f. 
Console,  m. 
Consulta,  f. 
Tennîoato,  ag.  m. 

on  ta,  a  g.  f. 
Conlatto,  m. 

Contemplaiione,  f. 
Contemporaneo,  ag.  m 
Contemporanei,  pl. 

Conlemporaoea,  ag.  f. 


I)i>rv 


,1e.  u-.  r, 


Contenta,  ag.  f. 
Contentczza,  f. 
Contemito,  ag.  m. 

Continente,  m. 
Contingente,  m. 
Continue),  ag.  iu. 
Confinai,  pl. 

Continua,  ag.  f. 
Continue,  pl. 

■  Coniinuazlone,  f- 
Conlralto,  m. 
Abbreviatura,  f. 
ContradlzloM,  r. 
Dm  ira  ricin,  f. 


Consonne,  f. 
Consonnes,  pl. 
Conspiration,  I.  (conjura- 
Conspira  lions,  pl.  (lion) 

OKicici-  de  police,  m-. 

"     "ance,  f. 

ant,  ftdj.  m. 
Constants,  pl. 
Constante,  atij.  f. 
Constantes,  pl. 


■  rittâ) 


Constitution,  f. 


Consommée,  f. 
Contact,  m. 
Contagion,  f. 
Contemplation,  f. 
Contemporain,  adj.  m. 
Contemporains,  pl. 
Contemporaine,  adj.  f. 

■Y-jinn'ibli'.  ail.i.  m.  f. 
Méprisables,  pl. 
Méprisant,  ndj.  m. 
Méprisante,  adj.  I. 
■  -,adj.m. 
.  >.i,  . 

,  adj.  m. 
Contestation,  f. 
Continent,  m. 
Contingent,  m. 
Continuel,  adj.  ta. 

Omi'J  miellé,  adj.  m. 
Ciinliiindlps,  pl. 
Ci'Eitniiii'llemenl,  mlv. 
Continuation,  f. 
Contrat,  m. 
Contraction,  f. 
Contradiction,  f. 
Contrariété,  f. 


Contrary 

Contrarlwise 

Contrary 

Conirary 

Contrary 

Conirary 

Contrast 

Contravention 

Contributions 
Co  ni  ri  va  nce 
Contiimacy 
Contusion 
Convalescence 


t  LHII-L  l  llii'lll 


Coin  «niions 

Couvent  ional 

Conventioner 

Conversable 

Conversation 

Conversion 

Convertît! 

Convict 

Convlct 

Con  vieil  on 

Convincing 

Coin  hic  in  g 

Cuimin/iri- 

Coiiïm-iilioii 

Convulsion 

Convulsions 

Cook 

Cook 

Cool 

Cool 

Cool 

Cool 

Cool 

Copenliagen 
Copier 

Copious 
Copiously 

Copy 
Copy 
Coquctry 


Cordial 
Cordiallty 

Cork 

Cornet 
Cornera 


Al  tri  menti,  av. 
Contrario,  a  g.  r 
ConlrarJ  pl. 
"  mtraria,  ag.  f 


Contras to,  m. 
Conlravenïlone,  f. 
Contribuïione,  f. 
Conlribuilonl,  pl. 
Invrnrione,  f. 
Conlumacia,  I. 
Contusione,  f. 
ConvalescenM,  f. 
Convenicnia,  f. 


Membro  ili  assemblea.i 
Soc.iabile,  ag.  m.  I. 
Conversazioue,  J- 
Conversione,  f. 
Onvertilo,  ag.  f. 

Rea'  ag.  f. 
Convimionc,  f. 
Coiivîncenle,  ag.  m. 
rncontestalille,  ag.  m.  1 
Incontestabili,  pl. 
Convocazionc,  f. 
Convoglio,  m. 
Convuliione,  f. 
Le  convulïloni,  f.  pl. 
Cuoeo,  m. 

Fresco,  ag.  m. 
Frcscbi,  pl. 
Fresca.  a  g.  f. 
Frescbe,  pl. 
Copenaga  (ci  lui) 

Copioso,  ag.  m. 
Copiosa,  ag.  f. 
Copiosainente,  av. 

lisempinre,  f. 
Copia,  f. 
Ci  verte  ria,  r. 
Un»  civetta,  f. 
Cordiale,  ag.  m. 


Contraires,  pl. 
Contraire,  ad).  I. 
Contraires,  pl. 
Contraste,  m. 
Qintravention,  f. 
Conlrlbution,  f. 
Contributions,  pl. 

mlumace,  f. 


Cordone,  m. 
Sucbero,  m. 
Frumento,  m. 


'''âitj.f"' 


Comi 

Convention,  f. 
Conventions,  pl. 
Par  convention,  ailj. 
,  Membre  d'une  conven- 
Sotiable,  m  f.  [lion,  m. 
Conversation,  f. 
Conversion,  t. 
Convertie,  ailj.  i. 
Criminel,  in. 
Criminelle,'!. 
Conviction,  f. 
Convaincant,  ad],  m. 
Incontestable,  ailj.  m.  f. 
Incontestables,  pl. 

Convulsion,  f. 

.  !■  Pl. 
Cuisinier,  m. 
Cuisinière,  f. 
Le  trais,  m. 
Frais,  odj.  m. 
Frais,  pl. 
Fraicbe,  adj.  f. 
Fralcbes,  pl. 
Copenbaguc  (ville) 

Abondant,  adj.  m. 
Abondante,  adj.  f. 
Alwi  ■ 


Exemplaire,  f. 
Copie,  f. 

Coquetterie,  f. 
Coquette,  f. 
Cordial,  ad],  m. 
Cordialité,  f. 
Cordon,  m. 
Liège,  m. 
Blé,  m. 
Coin,  m. 
Coins,  pl. 
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Cornlce 

Corporally 

Correct 

Correction 
Correctly 

Corresponde  il  ce 
Correspondent 
Correspondent 
Correspondent 
Correspondent 
Corruption 

Cosmograpby 
Cottage 
Cottages 
Cotton 


Countess 

Cuunlesscs 

Counlry 

Counlry 

Country 

Conntry 

Cou  ni  ries 

Couotryman 

Cnuolryman 
Counir>  men 
i  .-jÉ-.irt  huù 
i  -  .  i| 
Counlry-wiiman 
Counlrywoaien 

(...■■.  i.     i . 

Counlry- boute 
Courage 

COU  rii'l'H 

Courtier 

Court  o(  justice 
Courts  of  justice 
Courtly 

Cover 
Covcrs 
Cow 
Cows 


Cottone,  m. 
Tosse,  f. 
Consiglio,  m. 


Cornic*.  f. 

Corrello,  ag.  ni. 
CorretU,  ag.  f. 
Correzlone,  f. 
Correttamente,  av. 
Corrispondenia,  I. 
Corrispondente,  af(.  ra- 
Corrispondcnll,  pl. 
Corrispopdente,  ag.  f. 
Corrispondente,  m. 


Coraca,  f. 


Contesse,  pl. 
Campagna,  f . 
Villa,  f. 
Patria,  f. 

Paeal.  pL 
v  illano,  m. 
VilUnt,  pl. 
i   .  ■ .  '  .  .  m. 
Conladlui,  pi, 
l  jimpalrloùo,  m. 

i    :■  .  i         i.  pl 

Cootadloa,  f, 
ConLullne,  pl 

Caslni,  pl. 
Casa  ruralu,  I 
lïiraggiu,  m. 
Corrlcrc  m. 
Corrierl,  pl. 
Corte,  f. 
Cortigiano,  m. 
Cortiglani,  pl. 
Tribunale,  m. 
Tribunal  i,  pl. 
Elégante,  ag.  m. 
Cor  les  la,  f. 
Cuglno,  m. 
Cugiua,  f. 
Posota,  f. 
Posnte,  pl. 
Vacca,  f. 
Vacclie,  pl. 
Culla,  f. 
Con  acte,  av. 


spoudant,  aiij.  m. 
Correspondants,  pl. 
Correspondante,  adj.  f. 
Correspondant,  m. 
Corruption,  f. 

Cosmographie,  r. 

Chaumières,  pl. 

Toux,  f. 
Conseil,  m. 
Conseils,  pl. 
Conseiller,  m. 
Conseillers,  pl. 
Coin  le,  m. 
U>mtes,  pl. 
Comtesse,  f. 
Comtesses,  pl. 
Campagne,  1. 
Campagne,  f. 

Pays!  pl. 


•a  de  campagne,  I. 
us  de  campagne,  p, 
'  rupelre,  f. 


Courriers,  pl. 

Courtisan,  m. 
Courtisans,  pl. 
Tribunal,  m. 
Tribunaux.,  pl. 
Elégant,  ndj.  ta. 
Elégance,  f. 

Cousine,  S. 
Couvert,  m. 
Couverts,  pl. 
Vache,  f. 
Vaches,  pi. 
Berceau,  m. 
Avec  ruse,  adv. 


Digitizod  0/  Google 


CRA— CUS 


Cuti) 
-  lluring 

Uuiioiv-  iiii(|iii-ii;u'.i 

Curions  iitii|iiiï.ilivi'l 
.  !  Curions  (iiiniiiiitivc) 

Curions  iiin|iii-ilii(') 

Curiosily 


Cravatn,  f. 
Fior  Ji  latte,  m. 
Crculore,  m. 
Créa/loue,  f. 
Crédita,  m. 
Credilore,  m. 
CrciluliUi,  f. 
Oeilulo,  ug.  m. 
Delttta,  m. 
Crimimile,  ag,  m, 
Crimiualmenlr,  fi 
Casa  erlrainalï,  u 
CtitiCn,  t. 
Critico,  ag.  m- 
qritlcl,  pi. 

Critira,  f. 

oce,  r. 
od,  pl. 

■udcl  mente,  av. 
crudellà,  r. 
Crudele,  ng.  m, 
Crodelt,  pi- 

Un  pezin.  m. 


Cullivatore,  m. 
Coilivatori,  pl. 
AslU/.ia,  f. 

Àstutl.pi- 

'  ■  -i,ag.i. 
Aslllle,  pl. 

Cupidigia,  t- 
CUL-alo,  m. 
Curatl,  pl. 

_ren™'f. 

oso,  ag.  in- 
Cnriosi,  pl. 

sa,  m  1. 
Curlose,  pl. 


Cnrline,  pl. 
CusciLin,  m. 
C.usc.ini,  pl. 
Cusloiliii,  f. 


L  —  Cuslom-liouse 

L  =  Cutlels 

L  .  Cyliuder 

L  ..  Cipher 

(  —  Cyprcss-Iree 

(  =lûat 


CUS — DE  A. 
Otlicio  tli  dogana,  i 
Braduole,  f.  pl. 
Cilindro,  m. 
Ciffre,  f. 
fUjwsiHi,  ni. 


Bureau  île  di  ne.  tu. 

Côtelettes,  pL 
Cvlindre,  m. 
ChUfa,  ni. 
Cyprès,  m. 


-  DilHlp 

.  Damps 

-  Dampnesj 
=  Danoc 

.  Danclng-school 
.  Daiiciiig-master 

-  Danger 

-  Danube 

.  Dark 
.  Dark 

=  Darkness 
■  Daughler 
.  Daugliler-in-law 

-  Daughler-in-linv 
=  Davtn 


.  Ilnv 
.  Dny 


-  Deaf 


.  DeaCwoiimn 
-  Deatwomen 

=  Deàr  fripml 
.  Dcarlriend 
.  Dearly 


Danno,  m, 
Dmini,  pl. 
Uni  i  du,  ag.  m. 
Umldl,  pl. 
Umida,  ng.  t. 
Ujnlde,  pl. 

ili.i-itii  iTima  uiiiia.m.  j.. 


Obsc 


MatO,  pl. 
Mortalc,  ag.  m. 
Miirtale,  ailj.  f. 
Sordo,  ag.  m. 
Sordo,  m. 


Cai'o  amico,  m. 
Caca  arnica,  f. 
Ci  rameute,  m4 


Quotidien,  m. 
Laiterie,  f. 
Liilerics,  pl. 
Dommage,  m. 
Dommages,  pl. 
Humide,  adj.  m. 
Humides,  adj.  pl. 
Humilie,  adj.  f. 
Humides,  pl. 
Miasmes  d'une  mine,  r 
Humidité,!.  [| 
Danse,  î. 


odati 


,  adj.  f. 
Obscures,  pl. 
Ténèbres,  L  pl. 
Fille,  f. 
Bru,  !. 
Belle-llllc  f. 
ora,f. 


Lever  du  soleil,  a 


Mortel,  adj.  m. 
Mortelle,  adj.  f. 
Sourd,  adj.  m. 
Sourd,  m. 
Sourds,  pl. 
Sourde,  f. 
Sourdes,  pl. 
■.aUj.rn. 

 -s,  pl. 

Cltiirc,  adj.I. 
Cîières,  pl. 
Cher  ami,  m, 
Cluircnmie,  f. 
Cliéremunt,  tir. 
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-  Ui-1>:l1i> 


.  DcliUir 
-  lltTaili'Ni'j' 


=  Déclamation 
.  Derlaraiion 
■  Décora!  ion 

=  Decrr.e 

.  indication 
-  Deed 


-  DHiracy 

-  noMmli! 
.  Délicate 

.  Dfllflous 

-  IX-lug': 

-  Demcrlt 

.  Dcmocracy 
.  DctooertiUc.il 


Deci 


Deetalaraîione,  f. 
Decorazionc,  f. 
Deruro,  m. 

Scoteoxa,  f. 
Senteaœ,  pl- 

Ucdica,  f. 
Falto.m. 


M,  t 


Grado,  m. 

Diietlcvoïe,  ag.  r 
Di'libiTiizioni1,  f. 


Tendresse,  f- 
Mort 
Déliai,  m. 
Faillie,  adj.  m.  I 
Faiblesse,  f. 

Dette,  f. 

Dettes,  pi 


Décente,  adj.  t. 
Décentes,  pl. 

Décemment,  aï. 
Décision,  f. 
Dit  la  mil  lion,  t. 
Déclaration,  t. 

Décoration,  i. 


Déilic- 
Aclion,  f. 
lelioiis,  pl. 
Profond,  ndj.  ni. 
Profonds,  pl. 
Profonds,  ndj.  f. 
Profondes,  pl. 
Profondeur,  f. 
Défalcation,  f. 
Défaul,  m. 
Défense,  I. 
Défenses,  pl. 
Défensive,  f. 
Égard,  m. 
Egards,  pl. 
Délilé,  m. 
Défini,  m. 
Délinitiorj,  t. 
Déformité,  f. 
Dégénérai  ion,  f. 
Dégradation,  f. 

Degrés,  pl. 
Délici 

Délibération,  f. 
Délicatesse,  f. 
Délicat,  adj.  nu 
Délicates,  adj.  t. 


.  adj.  n 


Démérite,  m. 
Démocratie,  f. 
Démocratique,  ndj.  m. 
Démocratique,  adj.  f 
Démonstration,  f. 
Démonstrations,  f.  pl. 
Démonstratif,  ad],  m. 


Démonstrative 
Dm 

Dennurk 
'Dfji.iiluvi'. 
ik'pi.iuli:).^ 
Dépend  ing 
Dépend  in  g 
Dépend ing 

Dépend  pnce(dependen 

Déplorable 

Deposite. 

Deputy 

Dl'piHU'S 

Di'ri  val  i(  ni 
Descriplîun 
Descriptions 

Desk 

Dcpol.-iliOil 

Despair 

Dessert 
Destitution 
Détermination 
Détestable  ■ 
Devll 

Devll  (thej 

Devll 

Dévotion 

Dévolue 

Devotee 

Devotee. 

Devotee 

Devoutly 


Dicllonarlea 
Différence 
Différent 
Difficult  (hardi 
Diflicult  (hardi 
Diflicully 
Diflicullies 
Dilidcnt 
Dignity 


DEM — DM 

Démonstratif i,  pl. 


Di-nili,- 
Diligent 
Dili.n'Ht 
DiSi^i'lil 


là,  l. 
Dipendente,  ag.  m. 
Dlpendenti,  pl. 
Dipendente,  ag.  f. 
Dipendenli,  pl. 
Dipenilenza,  f. 
Deplornbile,  ag.  m. 
Deposilo,  m. 
Deposùione.  f. 
Deputnto,  m. 
Deputati,  pl. 
Deriva/lone,  f. 
Descriiione,  f. 
Dcscrizioni,  pl. 
Diseguo.m. 

Scrlltojo,  m. 

Disperazione,  f. 
Dlspetto,  m. 
Frutla  (le),  f.  pl. 
~  istiturione,  f. 

fteslabile,  ag.  m.  f. 
Diavolo,  m. 
Diavoll,  pl. 

Diavolo  (diamlne),  escl. 
Diabolico,  ag.  m. 
Devozione,  £ 
Devolo,  ag.  ra. 
Devoti,  ag.  f. 
Hîiccllctt'jiii',  adj.  ni. 
Biicchetluna,  adj.  f. 
Devotanente,  av. 
Dialetlo,  m. 
Dialelti,  pl. 
Dialogo,  m. 
Dialogbî,  pl. 
Dizlonario,  m. 
Diiionarj,  pl. 
Dl  fie  renia,  I. 
Différente,  ag.  m. 
-iflicile.ag.  m.  f. 
Diflicili,  pl. 
Diflicoltà,  f. 
Diflitoità,  pl. 
Diflidente,  ag.  m. 
Dîgnità,  S. 

Di^niNi,  pl.  [m. 
SoLJi-ejîti)  iJiii^ntei. 

Solli'llili  Ùlili^rilli),  j)!. 

SdlliTitadlili^nlf.i.a-.f. 
SulUviU'idiJiKciLli.,  pl. 
Sollfcifiuiii'iifc,  ai . 
Solleciludine.f. 

f. 


re,  f. 
res.pl. 
Danemarck,  m. 

Dépendant,  ad],  m. 
Dépendants,  pl. 
Dé  pend  an  fi',  adj.  f. 
Dépendantes,  pl. 

Dépendance,  f. 

Déplorable,  adj.  m. 
Dépôt,  m. 


on,f. 
Députe,  m. 
Députe-1,  pl. 
Dérivation,  f. 
Description,  f. 
Descriptions,  pl. 
Dessin,  m. 

Pupitre,  ra. 
Désolation,  f. 


tution,  f. 
mination,  f. 
Détestable,  adj.  m 
Diable,  m. 
Diables,  pl. 
Diable,  evel. 
Diabolique,  adj.  i 

Dévote,  adj.  t. 

Bigot,  adj.  m. 

Bigote,  adj.  I. 


Différence,  f. 

ninifii.',        m.  <■!  !. 
Difficiles,  pl. 
Difileulté,  f. 

Difficulté),  pl. 
Déliant,  adj.  m. 
Dignité,  f. 
Dignités,  pl. 
Diligent,  adj.  m. 
Diligents,  pl. 
Diligente,  adj.  f. 
Diligentes,  pi. 
Ilili^i  iiii'iL'Dl,  adv.  if- 
Diligence  tpromplititrlei. 
Diminution,  f. 


Dirait 

micrlinii 

Direetirnis 

Dlrt 

Dlrty 

Dlriy 

lJif,1^^!-l'<-.llhin 

Uisapuiwibli! 

Dlsaj;green1ily 

DIsM^prOfiibliincss 

Disastjreeab]  enet.H?s 

Discipline 

Disconlml 

[Jr^t:. HLl.-iit 

DIscoursK 

Discrétion 


hi^.ili-l'.cil 
(Pi"i)h.li:-il 

ni--l:ll.|[ilMl 


Ilitch 
i>i\  lut: 
[ÎÎÏOI'I* 

Doctorn 

1>0[(S 

Domcstle  c< 


C-inieiilr,  f. 
Voile,  f. 
Portes,  pl. 

Affaires  de  famille,  f.  pl. 
Doublement,  iiclv. 


Digilized  by  Google 


DOU — DUT 


-  Dl'.l"  il!;; 

=  Drawing 

.  Dreadful 

-  Dreadtul 


.  Druminers 
.  Drunck 

-  Ill'UDCh 

=  Drunkaril 
.  Drunkards 


.  Ducats 

-  Ducks 
=  Duchcss 


-  Dungeon 
=  Dungeons 
.  During 

.  Dur  in  g 

-  Dusl 


I»  gi,i,  av. 
Sozxcna,  f. 

Ariï)i-:i.  f.  ' 
V.iilre, 

'lilVliiijn,  10. 

(0. 

lli-i'Liiii.  j j I - 

Spaveuto,  m. 
Spa  vente  voie,  ag 
Spaveotevoli,  pl. 

"  "ni,' pl. 


Bicrliiere,  m. 
tlkcliieri,  pl. 
Goccia,  f. 
Goccir,  pl. 

Anni'ibln,  m.  (yrcïïi.-i,  J. 

AlOll.  Illi,  pl.  'lin'^if.p]. 

,i';i[i>]ni],ii,  m.  iiiltum.. 
Tamburi,  pl. 
■l'oriilm™  iiiorao),  m. 

Taniuurini,  pl. 
Ebrto,  «g.  ni. 
libria,  ag.  f. 
[mbi'i.icune,  ni. 
Imbriaeuni,  pl. 
Secco,  ag.  m. 
Secchi,  pi. 
Secca,  ag.  \. 
Serrlie.  pl. 
Aridité,  t. 

Duttlnc  (duâ) 
Ducato,  m. 
Uucali,  pl. 
Amlra,  I. 
An i Ire,  pl. 
Iludit'fs;!,  f. 

Moto,  ag-  ». 
MuUi,  ag.  f. 


Segrele,  pl. 
Durante,  av. 
Du  raille  elle,  av. 
Polvere,  f. 
OlandeK,  m. 

Olandesi,  pl. 
Oliedie nie,  Bg.  m. 


fclïroi,  m. 
Effroyable,  adj.  >■ 

1.1  in  i\;i  fîtes,  pl. 


Gouttes,  pi. 
Troupeau,  m- 
Troupeaux,  pi, 

Tambour  (iiisti  am. 
Tainbuurs,  pl. 
Tambour  (lioinmei.  i 
Tambours,  pl. 
Ivre.mij.n.. 
Ivre,  adj.  f. 

Ivrognes,  pl. 
Sec,  «H.  m. 

Sèche!  ndj.  f. 

Sèsbet,  pl. 

Aridité,  f. 

Dulilta  [rllle) 
l)iic,-it>,  pi. 


Muets,  pl. 
Mu.  tle,  f. 
Liii-liol,  m. 
Coeliol^,  pl. 
Pendant,  aitv. 
Pendant  que,  tbdv. 
Poussière,  F. 
Hollandais,  ni. 
Ho [landais,  pl. 
Obéissant,  adj.  m. 


HllLifllIs 

i.mtifiii 

Dulifnl 


Oliedienli,  pl. 
Ol'criiinle,  an.  I 

OlHdlent),  pl. 


Obéissants,  pl. 
Obéissante,  adj.  f. 
Obéissantes,  jil. 

Devoirs,  pl. 

Droits  de  douane,  » 

Teinturiers,  pl. 


i  .liniji!!',  jiruQ.  1ml. 
rhuriiii,  jinin.  mil.  m. 
une,  pron.  [nd.  f. 


|    .  Eor 

0  _  lL.nl-  uF  coin 

u  =  Enta  qi  corn 

il    .  liai-rings 

-j  —  Fjirtii  (land) 
"l  =  EiirtliqunUe 
-j    .  East 

ï  =  Eâsy 
)  .'  Edga 

+  _  Edses 

+  =  Edification 

-i-    .  Edifice 

+  . .  Edition 

v.  =  Ediicaling 
^   .  Effect 
..  Elïecthe 

f    -  KiïllL't 

P  =  l*g 
P  .  Eggs 
f   . .  Egy-slund 

V  -  BÉÎpt 

V  =  Egyplian 

V  .  Egjptians 

V  -.  Eilher 
/  —  Either 
/  =  El  bon 
/  .  Elbowa 
/  .,  Elder 

1)  —  Eleded 
ti  —  Elector 
il  .  Electow 
«  ..  Elégance 
A  —  Elégant 
A  =s  Elcsaiit 
A  ..ElrpblU.lt 
A  •  •  'Elément 


Algies,  pl. 
Oreille,  f. 
Oreilles,  pl. 
Epi,  m, 

Del 


Fa  cil  meule,  av. 
Orlo.m.  (esli'cniif:',  f.) 

Orli.pl. 


Egl/lnno,  m. 
Eglmm,  pl. 
Ciiisclieiluuo.  pl. 


A5v 


Terri-,  f.  monde < uniicr^i 
Tn'inbMneiitdelerre.ni. 
Orleiil,  est,  m 

Fadle'ndJ.  m.  f. 
Faciles,  pl. 
Facilement,  ndv. 
Boni,  m.  (cxlrémilé,  t.i 
B«nh-  "1 
l.'e 


Edifiée,  in. 
Edition,  f. 
Ëdileur,  m. 
Education,  I. 
Effet,  m. 
Kfli  i  Sir,  .ilIj.  I 

EOùrt,  m- 

t)F.uf,  m. 
OEufs,  pl. 
t.uiiutlitr,  m 


Omile..,  |'l. 


i,  pl. 


Q^ûT,  ndj.  m. 
Elégante,  adj.  f. 
Eléphant,  m. 


pftpbad  Google 


EH 
Elfe 

Eltewhere 
Email  rip.nl  ion 
Embarcation 
Embasaulor 
Emliassadress 


Embel  listaient 
Emliellishmcnts 

Embraces 

Einbroidercr 

Embroiderers 

Embroidery 

Embroidcries 

Emineut 

Emi  nent 

Erninent 


Empire 
Empires 
Employment 
Eiuiiloyiim-Ml» 

Empty 

Emulation 

Enil 

End 


Endeavonr 
Endeavours 

Enemies 

Engagement 
Engagements 

o  .. 

/  - 

Knd"lnl 

/  = 
/  . 
/  -. 

En-lïsli 
English  (the| 
Englislt  man 
English  woinan 

English  women 
English  people 

T  - 
T  = 

EllglMl  loiijîtu 

Engraver  [g 
Engravera 
Engravlng 
Eii^i-iïin^ 

T  - 

T  -. 

Elevazione,  f. 
Eloquent,  f. 
Eloquente,  ag.  i 

Aune,  pl. 
Allroïe,  av. 
Ijn.wipaztmic, 


Ëmincnia,  f. 
Imperatore,  m. 
Imperatori,  pl. 
Impur io,  m. 
tmperj,  pl. 
Implego,  m. 
impieglil,  pl. 
Impératrice,  f. 
Volo,  ag,  m. 
iti,  pl. 

Vota,  np.  f. 
Vote,  pl. 
Euiula/.ione,  f. 
Termine,  m. 
Fine,  f.  m. 
Scopo,  m, 

Sforzi,  pl. 
Kemico,  m. 
Nemicî,  pl. 

-  ^B^'p"" 


Km 


■,!!,■>,  pl. 


Empereur,  m. 
Empereurs,  pl. 
Empire,  m. 
Empires,  pl. 
Emploi,  m. 
Emplois,  pl. 
Impératrice,  f. 
Vide,  auj.  m. 
Vides,  pl. 
Vide,  ndj.  f. 
Vides,  pl. 
Emulation,  f. 


Macliînc,  f.  '  P 
Machines,  pl. 
Angleterre,  f. 


[ntogllatori,  pl. 

Rame,  ni.  (pn'  iiitujilio'i 
Rami,  pl. 


Knoujjft 
Eoormity 
;  -  ci 
Kpidemy 
K  pci..  eu 
F.pUla 

Eqaal 
Ëçaator 

I  ipl  IIUV 

Kipjlty 
Km  n  il 
KrTanik 

Essoy 

Esseutc 

FIirn.il 

F.leniol 

Elernal 

Elernal 

EUniily 

Europe 

F.Hropran 

Europead 

Fiiropeaiia 

Rveu 

Eienlng 
Ever 

Etfrlasttuslv 
l'.xrr  si  lire 

E.  erso  lillle 
Kwry  iiay 

F.  very  body  {tm  y  one) 
bw  wbere 
Evlilcnce 

E*  Idrnl 

Fjaclly 

Exact 

K«ellrncy 

F.\t  Mange 

K>'mpl.ir 

Kiemplors 

Fwrciîe 

Kt prose 

hJpenwi 

Expérience 

Expriment 

E*tfnsite 

F.ileusiv 

Fjitenalva 

Eitensivr 

Filent 

Extraurdloary  (  iiooon 
Ealraordloary  ■moi 


Su  fil  ^iniment,  rnlv. 
Enormité,  f. 
Lntreprise,  f. 


Tant  fioit  peu,  ûdv. 
Tous  Ira  Jours,  adi . 
Chaque  dont,  toute] 
un,  pron  Inll. 


OR,  t. 


,  f.  (eblinp'.  ni.) 
Exemplnlre,  aclj.  m. 
Exemplaires,  pl. 

Dépense,  S- 

Dépenses,  pl. 

KApérlence,  f- 
Essai,  m. 

Vaste,  (grand),  aiij.  m. 
Vastes  (grands),  pl. 
V  liste  (grande),  adj.  f. 
Vastes  (grnndrs),  pl. 
Etendue,  f- 

EulraordinnirP,  adj.  m. 
F.Uraordiuairrs,  pl. 


EXT— FAM 
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Extraordinary 
EstraordlnarUy 

Expression 

lA]IIVv.i(Hls 

1  Api  il  si  un 

Extension 
Exlract  [monly) 
Exlraordinarily  (ui 
F.xtraordfnaryOma 

Fjtlraortioarj  (m 


Eye-b&H 

Eve  halls 

KVB-1)I'I>WS 

Eyc-hslics 


Espulsione,  f. 
&  tensions,  f. 
Estratlo,  m. 


l'upilla.  f. 
Pupille,  pl. 
Sopracclglla,  f.  pl. 


Expressions,  ]il. 
Expulsion,  t. 
Extension,  f. 
EMrait,  ni.  [adv. 


ils,  pl.  f. 

*'  I 
Paupières,  pl. 


F 


)  - 

Fable 

)  = 

Fabrication 

Fabricaiione,  f. 

Fabrication 

)  . 

Fabric 

Fabrica,  f. 

Bâtiment,  m. 

)  ■■ 

Figura,  f. 

Viso,  m.  . 

+  = 

Facile,  ag.  m.  f. 

Facile,  adj.  m.  f. 

+  . 

Facility 

Facilita,  f. 
Facilita,  pl. 

Facilite,  f. 

FaclUUes 

Facilités,  pl. 

Faction 

Lega,f. 

Ligue,  f. 

Factory 

Ki  -i'liTi/a  di.'!  îM<:vï.  f. 

l''abri(|ue,  f. 

Fall 

Fallo,  m. 

Défaut,  ta. 

Fair 

Biondo,  a  g.  m. 

Blond,  adj.  m. 

p  — 

Fair 

Blondi,  pl. 

Blonds,  pl. 

p  = 

Fair 

Blonda,  ag.  f. 

Blonde,  adj.  f. 

P    .  [Fair 

Blonde,  pl. 

Blondes,  pl. 

9  - 

Faîrncss 

Oncstn,  f. 

Probité,  f. 

Fair  sex 

Bel  sesso,  m. 

Faith 

Fede,  f. 

Foi,  f. 

V,= 

Falthfiil 

Fedelc,  ag.  m.  f. 

Fidèle,  adj.  m.  f. 

V  - 

FaltWal 

Fedell.pl. 

Fidèles,  pl. 

e  — 

Faithfullv 

Fedel mente,  av. 

Fidèlement,  adv. 

0  — 

Fall 

Cascala,  f. 

Chute,  f. 

0  . 

Famé 

Fama,  f, 

Renommée,  f. 

Famiiiar 

r,-iini!i:ii'i',  ag.  m. 

Familier,  adj.  m. 

/  —  Familial- 

Familiari,  pl. 

Familiers,  pl. 

Familiar 

Familiare,  ag.  !. 

Familière,  adj.  f. 

£  . 

Familial 

Familiari,  pl. 

Familières,  pl. 

/  -- 

ramillarity 

Oomeslicliezza,  f. 

Familiarité,  (. 

Familiarly 

liiiiii.'-lii'.Liiicnte, av. 

Familièrement,  aiïv. 

A  - 

Family 

Famiglia,  f. 

Famille,  t. 

Familles 

Famiglïc,  pl. 

Familles,  pl. 

î.: 

■"amOUS 

Faniusu,  iis;.  m. 

Fameux,  adj.  m. 

f-  loi 

-  r.inla-lual 


Parewell 

l'ar  utlHTwiso 

0  . 

0  .. 

Far-sou  glvt 

1  - 

l'/Ll'-Hll^Ilt 

1  = 

Ferlhing 

i'arlhcst 

Fasliiou 

Fusillons 

Put 

Fat 

+  — 

Fat 

+  <= 

Fatal 

+  . 

Fatal 

+  .. 

f'.lialitv 

Futally 

Fate 

Taies 

Father 

p  - 

?  = 

Fallirr-in-law 

9  . 

Fatber  less 

P 

Fallit'i-Iy 

V  - 

Falliedy 

V  = 

V  - 

Fault 

Faillis 

Fasmir 

0  . 

Favours 

0  .. 

Favour 

/  - 

Favours 

/  = 

/  • 

Feu 

/  ■• 

A  - 

Feast 

A  = 

Feata 

A  . 

Feast 

A  - 

T- 

Fentlierlicd 

T  = 

Frbruary 

T  - 

T  •• 

Feellng 

Fanatirn,  ag.  m. 
Fnnatici,  pl. 
Caprlcrioso,  ag.  m. 
Caprictiosa,  ag.  t 
Fantasia,  f. 

Fanlastico,  ag.  m. 
Ventaglio,  m. 
Yeiitaiili,  pl. 
I.ungi,  av. 
lia  tutte  lo  parti,  av. 


Maniscalco,'  m. 
Ricercato,  m. 
Ricercata,  ag.  f. 

:o  solda  inglese,  n 
Il  piii  distante,  av. 
Hoda,  f. 
Moile,  pl. 
Dlgiuno,  m. 
~  lodidigiuno.m, 

e'  adj.  t. 

Fatale,  ag.  f. 
Fatal Ltà,  f. 
Fatal  mente,  aï. 


Scnrapadre,  ag. 

M,  Il  f.  ' 


:llPL 

icj,  pl. 
Paura,  f. 
Tema,  f. 
Timori.m.  pl. 
Festa,  f . 
Feste,  pl. 
l'i'stiiiu.  m. 
Pluma,  f. 

Lctto  di  pinma,  m. 
Febhrajo,  m. 
Sensibile,  ag.  m.  f. 
ScûSlbili,  pl. 


Fanatique,  adj.  m. 
"     -ignés,  pl. 
Capricieux,  adj.  m. 
Capricieuse,  adj.  f. 
Fantaisie,  t. 
Templr,  ai. 
Fantastique,  adj.  m. 
Eventail,  ni. 
Eventails,  pl. 
Loin, adv. 
De  tous  côtés,  adv. 
lien  ne  plaise,  ail v- 
ce,  f. 


il  Ter: 


,  a.lj.  i- 


Rec 

Recherchée,  ailj.  f. 
Deml-sou  anglais,  ro. 
Le  plus  éloignât  adv. 
Mode,  t. 
Modes,  pl. 

de  Jeûne,  m. 

se,  adj.  t. 


Paternelle,  adj.  f. 

e,r. 
e,  r. 
Fautes,  pl. 
(:,,i)|>alilc,  adj.  m.  f. 
Faveur,  f. 

Bienfait,  m. 
Bienfaits,  pl. 

Craiiile,  t. 
Craintes,  pl.  m. 
Fête,  f. 
FÉU'S,  pl. 
rv~l!ri,  m. 
-  ,e,f. 
.  Lit  (le  plumes,  m. 
Février,  m. 
Sensible,  adj.  m.  f. 


Digiiized  t>y  Google 


ris 


-  l-'eeliTiïly 

-  l'irlina 
.  n-i-lin- 

-  Feet 
=  Feint 

.  Fciicity 
.  Fellow 

-  Fellow-cllizen 
=  Fello  «-créature 
.  Fc  lion- labourer 
.  Fellow-shlp 

-  FeUow-soldier 
=  Fellow-studenl 

.  Fcllow-lraveller 
.  Fcmale 


.  l-  i  [i-litv 
-  Fielil 
=  Fields 


FEE- 
Senstbil  mente,  av. 
Tatto,  m. 
Secilimento,  m. 
Senti  menti,  pl. 
Pledl.pl. 
Flnta,  f. 
Félicita,  f. 
Cguate,  ag.  m.  f. 
Concittadino,  m. 
Creatura  umana,  f. 
Collahoratore,  m. 

Compagno  tParml,  n 
"jndiscepoio,  m. 
Compagno  di  viaggfc 
-    mina,  ag- f.  (,-mii 

minina,ag.  f. 
Cenere  femmlnlno,  l 
Palude,  S. 
Scherma,  f. 
Sala  (Tarait,  I. 
Maestro  di  scherma, 
Barcajuolo,  m. 
Barcajuoll,  pl. 
FertUItâ,  t. 
Fehre,  f. 
Poclil,  av.  pl. 
Fizione,  f. 
\ioliin).  m. 
Violim,  pl. 
i'nlelfa,  f. 
Campo,  m. 
Campf,  pL 

Fezza  da  campagne,  I 
Peize  da  es 


Flchi.pl. 
Porclieria,  f. 
Fi  no,  ag.  m. 
Fini,  pl. 
Fins,  ag.  f. 

Bello',  ag.  m. 
Rrlla,  ag.  f. 
Multa,  f. 


,  -riv. 

Sentiment,  m. 
Sentiments,  pl. 
Pieds,  pl. 
Feinte,  f. 
Félicité,  r. 
Égal,  adj.  m. 
Concitoyen,  m. 
f:irai  h  m  humaine,  f. 
Camarade  de  travail,  m. 

Société,  f. 

C<.jri|ha-in,n  d'armes,  m. 
Condisciple,  ra. 
impagnon  devovii!;cjii. 
nielle,  ad],  f.  (animal) 


l'i-lrl 


a,  adj.  i 


Escrime,  f. 
École  d'escrime,  f . 
Maili-H-  d'escrime,  m. 
Batelier,  m. 
Bateliers,  pl. 
Fertilité,  f. 
Fièvre, f . 
Peu,  adv.  pl. 
fiction,  f. 

■idélilé,'? 
Champ,  m. 
Champs,  pl. 
Piè™  de  cainpngne,  f. 
Pièce*  iii>  ranip;iani- ,  pl. 
Figue,  f. 
Figues,  pl. 
Saleté,  f. 
Fin,  adj.  f. 

Fine,  ad  .  i. 
Fines,  pl. 
— -,  adj.  m. 


.  Fire-lock 

-  Firc-locks 
=  First 

.  Fi.lHlav 
.  Fish 

-  Fishes 

=  Flsher  man 
.  Fislier  men 
.  FiÈlimarkct 


Fiioco,m. 
Fucili,'  pl. 


Fusils,  pl. 
Premier,  adj.  m. 
Jour  maigre,  m- 
Poisson,  m. 
IViissfun,  pl. 
Pécheur,  m. 
Pécheurs,  pl. 
Poissonnerie,  f. 
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L  — 

Puguo,  111. 

L 

Pugriî,  pl. 

L  ■ 

F  lagon 

FUicun,  m. 

L  ■• 

Flake 

Scintilla,  I. 

lîtii utile,  f. 

t  — 

Flocun,  m. 

(  - 

F  lame  (bla/p) 

Flamme,  f. 

(  ■ 

(  •• 

H  — 

H  = 

H  • 

H  .. 

1  ■ 

Flattera* 

Adulatori,  pl. 

Flatlcnrb.pl. 

Flalleuse.  f. 

l.u-in;;..  l.i.iidulii/iont'.l.j 

F  la lier ici 

l.u.-iiiLjiii-.  pl.  n!iil;i/.ii)iii 

|-'l!ll1l!rïl>5.  pl. 

o  . 

DUetto,  m. 

DM;  lut,  m. 

Di'lnnls,  pï. 

1  - 

"1  = 

~\  . 

Flccts 

Flotli!,  a. 

Flottes,  pl. 

1  ... 

)  — 

Storino  d  uccdli,  ta. 

> 

ïïuppa,  f. 

Florence 

lanur,  I. 

Flowers 

Fkni.pl. 

Flower-gardcn 

Flûte 

Flaulo,  m. 

Fly 

Mosca,  f. 

Mointn.1.  r. 

Flics 

Moue li es.  pl. 

P  — 

Fartas,  nj. 

P  = 

Fog 

Krbbiii,  (. 

bi'jnillanl.  iii- 

P  . 

Folding-scrcen 

Folding-Eticli 

Folding 

l'jt'gatura.  f. 

I'1'1-'  . 

Folly  ■- - 

Folly 

o  • 

Fol  lire 

Sproponltl,  pl. 

Fond 

/  - 

Food 

f  = 

Sciucco,  m 

1  ■ 

Fouis 

Sclocclii,  pl. 

f  ■■ 

Sciocclie,  pl. 

sol 1rs.  pl. 

Foolisli 

SdoçcOi  ag.  m. 

A  ■ 

PootUh 

Sclocrbl,  pl. 

FoolWi 

T  - 

Srlocche,  pl. 

T  = 

Foollslinin 

Sfiapbclln.  1. 

Foall<*Hlv 

Siittcmrnt.  adv 

T  -- 

Foolisti-trfcK 

Folle,  f. 

L1  iqrtiriïd  CuLigte 


{  = 


For 
For 

For  tiiat 
For the 

For  tlia 

For  the 

For  the 
For  wnnt  of 
Fore  fathere 

Forci  gn 

Kii[i'ii!ii 
i'iiri'i^ii 

Forai  gn 


r.iti-iïiii'rs 


Forci  gners 
il 

l-iiricirulil'1;.. 

Fork 

Forks 

Formai 
Formation 
Forme  rly 

-tîlication 

tnlght 
Fortune. 
Fortunatelr 
Forward 
Founrtcr 
Fou  n  ilcra 
Foundery 
Fo  1111(1  lin;; 
Foundllngs 


F.JHiitilill-i 

FoorUi 

Fox 

France 

Frnnks 
Frank 
Frank 
Frank 

Frank  nés* 
Frank  fort 


FOO— FRA 

•aziie,  pl.  f. 

Marc!  u  pied  i,  pl. 
Fante  (t.  mil.) 
Fanti,  pl. 
Perché,  av.  cong. 
Per  (o  (la),  prep. 
Perdo,  prep. 
Per  il,  prep.  m.  s. 


1er  !r 


Per  la,  prep.  f.  s. 
,  prep.  m.  pl. 
li,  prep.  m.  pl. 
e,  prep.  f.  pl. 


Sltanlero,  ag.  m. 
Stranlerï,  pl. 

-  Wa.ag.f. 


Forestier!,  pl. 
Fores  Lie  m,  I". 
Forestière,  pl. 
Fores! a,  f. 
Oblio,  m. 
Forchetta,  f. 
Forchetle,  pl. 


iditori,'  pL 
Fontieria,  f. 
Faneinllo  rsposto,  m. 
Fanciuili  euposU,  pl. 
Fontaiia,  f. 
Fontanc,  pl. 
Quattro,  oui  11. 
Quarto,  n.  de  num. 
Volpc,f. 

-      la,  f. 

o,  in.  (p.  (1120  5.; 
Franchi,  pl. 
Franco,  ag.  ni. 
Franchi,  pl. 
 a,  ag.  i. 

Francheï.ia,  f. 
Franccforte  (cl 


Folies,  pl. 
Pied,  m. 

Si  ritri-b-,  ni.  |troltoir) 
ScnliiTs.  pl.  (trultoirs.i 
Fantassin,  m. 
Fantassins,  pl. 
Car.conJ. 

l'i'iir  :<ni  par),  prep- 
■  cela,  prép. 

:  le,  prep.  m.a. 
Pour  la,  prép.  f. 

les,  prép.  m.  pl. 
les, prép.  m.  pl. 
les,  prép.  f.  pl. 

Faute  rte,  adv. 


Étrangère,  f. 
Étrangères,  pl. 
Forêt,  t. 
Oubli,  m. 
Fourchette,  f. 
Fourchettes,  pl. 
Forme,  f. 


Formel,  adj.  n 


Par  bonheur,  adr. 


Knfnnts-trou'és,  pi. 


ic  (ao  sous)  m 
ira,  pl. 
Franc,  ad],  ra. 
Francs,  pl. 
Franchir,  adj.  f. 
Franches,  pl. 
Franchise,  f. 
Francfort  ly.y 
G8 


DigitizGd  t>y  Google 


Fxeetj 

French-b«ans 
French 

(the) 

Frencliman 
French  woman 

French  longue  (!he) 

Fréquence 

Fréquent 

Frlday 

Friend 

Friend» 

Friend  (female.) 

Frienda  (female) 

Friend  less 

Friend!  y 

rriiTH^liip 

Fright 

Frightful 

Frightful 

Froro  above 

Frombeginningto  end 

From  her 
'From  hlm 
From  it 

From  lady 
From  dis  aunt 
From  liis  hrotlier 
From  his  brother  In  law 
From  his  cousin 
From  his  cousii 
From  his  rlaughtcr 
From  his  daugut.  Id  law 

])is  husband 
From  his  islhcr 
From  his  grand  falher 
From  his  grand  inother 
From  his  motucr 
From  his  nepliew 
"      his  nièce 
his  sisler 
From  his  sistre  in  law 
From  his  son 

his  son  in  law 
From  his  uncle 
From  his  wlfe 
From  his  majesty 
From  hisholiness 
From  his  higneas 
FrOm  his  excellency 


rse,  ag.  1. 
■-si  (I),  m.  pl. 
Francese,  m. 
Francese,  f . 
Francesi,  pl. 
Lingua  francese  (la),  f- 
Fceqaenza,  f. 
Fréquente,  ag.  m. 

Teoerdl,  m. 


I,  pl 


D'un  capo  allaltro,  a> 

Da  lei,  daessa,  ahl. 
Da  lui,  da  esso,  abl. 
Dalul,  <la  Ici,  d a  esso 
Da  me,pr.  pers.  ahl. 
Dal  slgoor,  m. 
Dalla  sijinora,  f. 
Da  sua  da,  f. 
Da  silo  Ira tel  lo,  m. 
Da  suo  coguato,  m. 
Da  sua  eugino,  m. 
a  eugina,  f. 
s  flgna,  f. 

Dasua  nuora,  f. 
Da  suo  roarito,  m. 


Franchement,  adv. 
Libre,  adj,  m. 
Libres,  pl. 
Libre,  adj.  f. 
Lihres,  pi- 
ment, adv. 

Français,  adj.  m. 
"     -aise,  adj.  f. 
?ils  (les),  pl. 

Française,  t. 
Françaises,  pl. 
Liiiirih'  française  ilai.  f 

F^,"enU  adj.  m. 
Vendredi,  m. 

Amlà,  pl. 


unie,  f. 
.  .  _  antable,  adj.  m. 
Epouvantables,  pl. 
"Yen  tant,  adv. 
l'un  bout  à  l'auli'i',  uih. 
De,  par,  prëp. 
D'elle,  ahl. 


Da  sua  eccellenra,  f. 


n  Rrand-pére,  m. 
De  sa  grand'mére,  f. 
De  sa  mern,  f. 


De  .ton  gendre,  m. 
De  son  oncle,  m. 
De  sa  femme,  f. 
majesté,  f. 


Digitizod  by  Google 


From  lits 
From  my  aunt 
From  my  brother 
From  my  brotber  in  law 
From  my  consin 
From  my  cousin 
From  myilaughter 
From  my  daugbt.  in  law 
Fnii!i  my  lni-liiiuil 
From  my  fat  lier 
From  my  grand  father 
From  my  grand  mother 
From  my  mother 
From  m  y  nephew 
From  my  nièce 
From  mysisîer 
From  my  sister  in  law 
From  m  y  son 
From  my  sou  In  law 
From  my  uncfe 
From  my  wifo 
From  my 
From  my 


From  their 
From  tlielr 

From  tbelr 
From  Ihy 
From  thy 
From  tby 
From  thy 
From  thy  aunt 
From  thy  brother 
i-'rniii  Lhj  brothei  in  law 
From  thy  cousin 
From  thy  cousin 
ri.iin  (li  y  daughter 
From  thy  daUfiht.  in  law 
From  thy  husband 
From  lhj  fatbet 
From  thy  grand  father 
From  thy  grand  molbcr 
From  thy  mother 
From  thy  nephew 
From  thy  nicee 
From  thy  sister 
I  roai  fhysislcr  in  law 
From  thy  son 
From  Ihy  son  In  law 
From  thy  unde 
From  tby  wife 


Da  mia  sorella,  f. 
Da  mia  coenata,  t. 
Da  mio  liglio,  m. 
Da  mio  genero,  m. 
Da  mio  do,  m. 
Da  miamoglic,  f. 
Dai  mio,  pr.  pos.  m. 
Dai  miel,  pl. 
Dalla  mia,  pr.  pos.  (. 
Dalle  raie,  pl. 


Dalst 

Dai  si 
Dalla  su 
Dalle  su 

riait 
Da  mio  fratcllo,  m. 
Da  mio  cognato,  m. 
Da  mio  cugino,  m. 
Da  mia  englua,  f. 
'  OgUa.f. 


ia,  f. 


Dai  di 


Dai  nostri,  pl. 
Dalla  noslra,  pr.  pos.  f. 

Dalle  nostre,  pl. 
Dai  loro,  pr.  pos.  m. 
Dai  loro,  pl. 
Dalla  loro,  pr.  pos.  f. 


Dalle  1 


o,pl. 


Dai  tuo,pr.  \ 

Dalla  tua,  pr.  poss.  t. 
Dalle  lue,  pl. 

Da  tno  fratello,  f. 
Da  luocoguato,  m. 
Da  tuo  cugino,  m. 
Da  tua  cuglnn,r. 
Da  lu  i  liglia,  f. 
Da  tua  uoora,  f. 
Da  tuo  morito,  m. 
Da  luo  paUre,  m. 


Da  tua  sorelhi,  f. 


De  ma  lille,  f. 
a  bru,  f. 


De  ma  femme,  (- 

«,'pL 

a,  pr.  p.  f . 
es,  pl. 
De  notre,  pr.  p.  m. 


urs,p). 
De  leur,  pr.  pos.  f. 
De  leurs,  pl. 
De  ton,  pr.  pos.  m. 
De  tes,  pl. 
De  ta,  pr.  pos.  f. 
De  les,  pl. 
De  la  tanle,  f. 
De  ton  frère,  m. 
De  ton  Leau-frére,  m. 
De  ton  cousin,  m. 
De  ta  cousine,  f. 
De  ta  lille,  f. 
De  ta  bru,  f. 
De  ton  mari,  m. 
De  ton  père,  m. 
De  Ion  grand-père,  m 
De  In  grnnd-mère,  f. 
De  ta  mère,  f. 
De  (on  neveu,  m. 
De  ta  nièce,  f. 
De  ta  sœur,  f. 
De  la  belle-steur,  f. 
De  Ion  lils,  m. 
De  ton  genilre,  m. 


Digitizcd  t>y  Google 


808 


FRO— FUR 


Da  vostro  fralello,  m. 

From  your  highness 

Dalla,  art.  f.  s.  abl. 

Dalle,  art.  f.  pl.  obi. 

Dal,  art.  m.  pl.  abl. 

Da  loro  (da  esse)  abl. 

Frutii,  pi. 

Frled  (tblufp) 

Padeiia/r. 

J  = 

A  .. 

Furious 

F"rio™^a^'m. 

T  — 

Forions 

Furiosa,  ag.  f. 

T  = 

Furiously 

Fui'iosamenle,  av. 

T  - 

T 

Furrow» 

Solcb'i,  pl. 

De  voire  tante,  f. 

De  votre  frère,  m. 

Dr?  votre  liMii-frëre,  m 

De  votre  musln,  m. 

De  votre  eousine,  L 

De  votre  lille,  m. 

De  votre  bru,  f. 

De  voire  mari,  m. 

De  votre  père,  m. 

I)<:  Kilri!  ^i':i]Ml-|in'e,  ni 

De  votre  grand'imjre,  f. 

De  votre  mère,  f. 

1    vulri'  neveu,  m. 

De  votre  nièce,  f. 

Du  votre  iieur,  t. 

De  votre  Mk-smir,  f. 

De  votre  [ils,  m. 

De  votre  Rendre,  m. 

De  votre  femme,  f. 
De  votre  majesté,  f. 
De  voire  sainteté,  f. 
De  votre  altesse,  f. 
De  votre  excellence,  f. 

De  vos,  pl. 
De  votre,  pr.  p.  I. 
Do  vos,  pl. 
Du,  art.  m.  s.  abl. 
Du,  art.  m.  s.  abl. 
Des,  art.  m.  pl.  abl. 
De  la,  art.  f.  s. 
Des,  art.  f.  pl.  abl. 
Des,  art.  m.  pl.  abl. 
De  loi,  pr.  pars,  al  il. 
De  là,  adv. 
D'eux,  abl. 
DVUt's,  abl. 
De  nous,  abl. 

De  vous,  abl. 
Front,  m. 
Gelée  (glace],  r. 
Fruit,  m. 
Fruits,  pl. 
Friture,  f. 
Friture,  /. 
Poêle  à  frire,  t. 
Fugitif,  adj.  m. 
Bi'-[!l.'i,iii^;mt,  arJJ.  m. 
Plein,  adj.  in. 
Pleine,  adj.  f. 
Pleinement,  adv. 

F-nWreroent,  m. 
Furieui,  adj.  m. 
Furieuse,  adj.  f. 
Furieusement,  adv. 
Sillon,  m. 
Sillons,  pl. 


Digiiizcd  by  Google 


L  -|Fury 

L  =  Future 

L    .  Future  tense 

L  ..lFy!(fy«pooit!> 


FUR— GIB 

iFurla,  f. 

Avvenire,  m. 

Futuro.  ag.  m.  (tempo) 
loilm!  inhTj. 


800 

iFurle,  f. 

I  Futur  (temps),  m. 
|Fi  (ii  donc)  !  int. 


=  Gaiety 

Gale 

(..".liant 
_  Gallant 
=  Gallanlly 

Calluntrv 
..  Gallery 

-  Galleries 

-  Cami>keeper 

.  Guards 
.  Garden 

-  Gardens 
=  Gnrdener 

.  Garters 

=  Ge.nder 
.  Général 
.  Centrais 

-  General  map 

-  Generosity 
.  Generous 

.  Generous 

-  Generous 
=  Generous 

=  Gentleman 
.  Gentlemen 
.  Gentleman;  sou 

-  Geographer 
=  Gcogrnpliers 

.  Ge.ometer 

-  Grometers 
=  Geometrïcal 
.  Geometrical 
.  Geometrical 

-  GeomelricaHy 
=  Gcomatry 

.  German 
.  Germans 

-  German  woman 
=  Germany 

.  Gibbet 
.  Gibraltar 


Gal'leria,  f.' 

Gallerie,  pl. 

Galerie,  pJ. 

Giuoclii,  pl. 

Jeux"?!. 

Cacalaglone,  f. 

Gibier,  m. 

<:iNirili.iri"  il  i'.i:'iiji;ii'!i' 

Ciinlc-  [-liasse, 

Cuardia,  f. 

Garde,  f. 

G ua rd le,  pl. 

Gardes,  pl. 

Clardino,  m. 

Giardlnl^pl.^ 

Jardins,  pl. 

Giaruinierl,  pl. 

>  r,iiï.' .'.  i'.i 

Generose,  pl. 


Geomelriche,  pl. 
Geometricamente,  av. 
Geametria,  f. 

M*  iN)i.>  iti'ili'scn'!,  m. 

Ati'iiKiiiiii  Ifili'srlii  .  pl. 
(tedescà),  /. 


e,  adj.  m. 


Fils  de  famille,  n 
Géographe,  m. 
Géi  graphes,  pl. 
Gi'tjk rapine,  f. 


■oui  étriqué,  adj.  f. 
Géométriques,  pl. 
r:i'!ntn''iri(nnTiic]ii,  aflv. 
Géométrie,  f. 
Allemand,  m. 
Allemands,  pl. 
Allemande,  t 
Allemagne,  f. 
Gihet,  m. 
Gibraltar  (v.) 
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Cirtli 

ClalliV 
Glas* 


GluttoD 

ClllIlulH 

Glu  Mon 

Glutlous 
Goal 

God 

God  liead 

(;i<i]-r.iLiiri 

<.t>il-f,itli<T 
.'.ml  foiiii.l 

GodlittM 

<:.  .d-muiiu'. 

Uiiil-iatilliiv 
God  furbid 
God  hcip  mi' 
Gold 

Goldsmilti 

Good 

Good 

Good 

Good 

Goods 

Good  I  rida  y 


!.(iii'.iLii],':il 


GracèfuUj 
Grâce  fui 
Gvai'H'u! 

ClMCcfllI 

GrairefuI 
Grâce]  ess 
fîriH'imisly 

Gratlually 
Gradualfl 

Grafl 

Grammnr 
Grammars 
Grammatical 
Granary 


Doni,  p|. 
K/i-a/zn.  1. 
CiiiHhiii,  f. 
Ocrliiala,  (. 
Vetro,  m. 
Vttri,  pl. 
Vetrajo,  m. 

CliJi'i:.,  I. 


Gblc 


chii  il.),  r. 
Ghiolte,  f. 
l'i^it-nc,  f. 

Dlo,  m. 

I>iviiiil;i.  f. 
Palriuo,  m. 
Compare,  ni. 


(Jru.  i 


i,  pl. 


Oreiiw,  m. 
Buono,  ag.  m. 
Buonl,  pl. 
fluona,  ag.  I. 
Buonc,  pl. 
Mcrcaiiiic,  pl.  f. 
Venerdi  sanio,  in. 
BouLi,  f. 
Evaugelio,  m. 
Governo,  m. 
Vesle,  f. 
Vcsli,  pl. 

Gtwle,  pl. 
Graxlnaamente,  av 
Grazioso,  an-  m. 
Graïiosi,  pl. 
Graziosa,  a^.  ï. 

Grazlwe,  pl. 
Senra  graïla,  av. 
Cou  grada,  av. 
Graduale,  ag.  ni. 
Gradualmente,  av. 
lin  grndoato,  m. 


Grain  uiaticu,  f. 
Grammaliclle,  pl. 
Grammaticale,  ay.  m 
Grannjo,  m. 


lions,  pl. 
Kîlle,  1. 


mts,  pl.^ 

Gourmands,  pl. 
Gourmande,  f. 
Gourmandes,  pl. 

Dieu,  m. 
Dîvinilé.  r. 
Parrain,  m. 

m'en  prtsra-»r,  aih. 
Sainteté  (piété),  (. 
Marraine,  f. 
Marraine,  f. 

Dieu  ua  plaise,  atli. 
Miser)  corde,  in  t. 
Or,  m. 
Orfèvre,  m. 

~  ni,  pL  m' 
Bonne,  ad.  f. 
Bonnes,  pl. 
Marchandises,  pl.  f- 
Vendredi-Sainl,  m. 
BonUi,  f. 
Evangile,  m. 

flobe,  f. 
Houes,  pl. 
Grâce,  1- 
Grâces,  pl. 

grâce,  adï. 
Gracieux,  adj.  ui. 
Gracieux,  pl. 
Graclcusc,~adj.  f. 

euses,  pl. 
Sans  grâce,  adv. 
Avec  grâce,  adv. 
Graduel,  adj.  ni. 

Graduellement,  adv. 
Un  gradué,  m. 
Grotte,  m. 
Grain,  m. 
Grammaire,  f. 

matical,  adj.  m. 


OiqilizMB/ Google 


firand-'athcr 

Grand-mollier 

Grnmt-child 

GrandKlangliter 

Grand-son 

Grateftil 
GraWul 
itefulh 

Gratetnlnns 

Gratification 

Gratlngly 

Gratis 

Gratitude 

dulalion 
Grntiilatiow 

Gravity 
Gcay 

Gréât  I  large! 
Great  (large) 
".reat  (largi-i 
leeal  (large) 
Greally 
Greck 

Greeks  (the) 
Gredan-woinan 

GrceilLly 

Grcedinesa 

Greedy 

Greek  longue  (tli 


Cullly 
Guilty 

Gum 


GratitOdtae,  f. 
GratilieazliHie,  f. 
Acei-liamcnle,  av. 

Gratis,  av. 
GratitOdine,  f. 
Cuii'jratuiazionc, 

Coiigrntula/.iimi,  ] 
Inlngliatorc,  m. 
Grailla,  r. 
Grlgio.fig.ni, 


Grecl,  pl. 
G  rte»,  f. 
Gracia,  f. 
Aviilrmifiiti-.n 
Avl:!,i.i  f. 

Aï  Ida,  ag.  t. 


»,  ag.  m. 

Grotte,  pl. 

Piano-  terre  no,  m. 
Cruppo.ra.       [lo),  u 
Buaclielto  (andilo  copei 
Bosclirtli'.mditicoperti 
Sospite.m.  [p! 

Innorenle.  ng.  m. 
Qdpcvule,  ag.  m.  t. 

ColWVoUi  pL 

Cliltarra,  f. 
Gomma,  f. 


i  .rrniJ-iu'iT,  i 
C.aiid'mére.  1 
IVIit-lils,  m. 
l'elili-lilic,  I'. 

p<iit-nih,  m 
Herbe,  f. 


Reconnaissance,  f. 
Gnrtlflrallun,  f. 
Désagréable  ment,  ad* 
Crnllf,  adï- 
Gratitude,  f. 

Congratulation,  t. 
Congratulations,  pt- 

Gra,  adj.  m. 
Grand,  a<!j.  m 
ilsail|.pl. 
le,  adj.  T. 
lies,  pl. 
Grandement,  tmr. 
Grec,  in. 
Grecs  (les),  pl. 
Grecque,  (. 
Gréer,  f. 

avidili,a<l>. 
Avidité,  t. 
irtc,  adj.  m. 
■Ide,  Adj.  f. 
Langue  grecque  (la),  t. 
Vert,  adj.  ni. 

Verte,  adj.  f. 
Verte»,  pl. 

Vrrdure,  t 
Chagrin,  ru- 
Ghagrlofii  pl. 
Grimaces  f.  pL 

m. 

Garçon  il  Écurie,  m, 
Gros,  adj.  m. 
Grollc,  I. 


eut,  adj.  n 
Coupable,  :nlj.  il 
Ci  m  pal  des,  pl. 


t>£pL 


_Olg>|i;(W  b»  Cookie 


IFurili.  pl. 
Cannoniere,  m. 
I  Ginnnstica,  f. 
Iceppi  di  fi'rro,  n 


<  —  Habitation 
(  =  Habitations 
(    .  Hark 
(  ..  Hague 


Ha  lia 

Hnmraer 
Hamper 

Hands 

Hnndkerchie! 
Hnndkerchie  fs 
H  a  misaine. 

Handsomely 


Han 
Hancly 

Hangmau 

Hapless 
Happily 

Happy 

Happy 

Happy 

Hard 

Hard 

Hard 

Hard 

Hnrdlly 

Hardly 

Hardly 

Hare 

Harlequln 
Harsh 


Ahiloziane,  [. 
Abllazloni,  pl. 

ïjntParatto,  n 
Aja(c( 
Grandi  ne,  T. 
Capello,  m. 
Cupelli,  pl. 
Mei7o,  ag.  m. 
Mëzz'ora,  f. 

Sala,  f! 
Sale,  pl. 
l'roscîullo,  m. 
Hartello,  ni. 

Panière,  m. 

Manl'pl. 

Fazioleltl,  pl. 
Bello,  ag.  m. 
Brlla,  ag.  f. 
Con  grazla,  av. 
Accorto,  ag.  m. 

«itom.pl. 

Aecorla,  ag.  f. 


>.',  pl. 


Sforlunnlo,  nfi.  m. 
Stortuuals,  ag.  f. 
Fc  lice  mente,  av. 
Félicita,  f. 

Fcllcl,'  pl. 
Fclice,  ag.  f- 

Felitâ,  pi. 
Dirro,  ag.  m. 
Du  ri,  pl. 
Dura,  iig.  T. 
Dure,  pl. 
Ardi  lamente,  av. 

Difficilmente,  av. 

LepH,'^.' 
Arlecchino,  m. 


H  n  bi  talions,  pl. 
Voiture  de  remise,  f. 
La  Bave  (t.) 
(irele,  f. 

Cheveux,  pl. 
Demi,  nô*j.  m. 
line  deml-lipure.  f. 
Demie,  adj.  f. 
Salle,  f. 
Salin,  pl. 

Marteau,  m. 


Mouchoirs,  pl. 
Beau,  adj.  m. 
Belle,  adj.  f. 
Avec  grii*.  ndv. 
Admit,  adj.  m. 
Adroits,  pl. 
Adroite,  adj.  f. 
Adroites,  pl. 
BOUHNO,  m- 
Malheureux,  adj.  m. 
Malheureuse,  adj.  f. 
Heureusement,  adv. 

Heureux,  adj.  ni. 
Ileureiii,  pl. 
Heureuse,  adj.  t. 
Heureuses,  pl. 
Dur,  adj.  m. 

Dure,  adj.  f. 
Dures,  pl. 
Hardiment,  adv. 


Lièvres,  pl. 
ArlH|tiin,  m. 

Rude, 'adj.  m. 
Moisson,  f. 
Hccoltc,  f. 


 E 


HAT— HEN 
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-  ii.it 

=  Hais 
.  Haletai 
.  Hateful 

-  Hntred 
=  Hatreds 
.  Hnlter 

.  Haltera 

-  Hauglitily 


-  He 

=  He 

■  Heknowsbetter 

■  Head 

-  Heads 
=  Head 

■  Head  of  family 

■  Head-ache 

-  Healt  (sanity) 

■  Heapcd  up 

-  Heapert  up 
=  Heapcd  up 

•  H&aped  up 

■  Hearing 

-  Henri 

-  Hearty  welcoma 

-  Heat 


.  Hellisli 
-  Belllah 
=  Hem 


P.  - 1  1  ■  ■  =  I .  ■  _  III 

NH'l'ia.  (■ 
I^li.  |>r.  m 


Emlc 


lia,  f. 


Sanîtà  (sainte),  f. 
Mucchio,  m. 
Mucclii,  pl. 
Colin  o,  ag.  m. 
Colin i,  pl. 
Coi  ma,  ng. f- 
Colroe,  pl. 
Udito,  m. 

Duotiii  accogiienza,  f. 


Danger,  m. 
Brouillard,  m. 

11  sait  mieux,  adv. 
Tète,  f. 
—  s,  Pl. 
Tete,  f. 

Chef  de  famille,  m. 
Migrai  ni1,  f. 
Santé,  f. 


Néglige  nie  mente, 
Caleagoo,  m. 
Cnlragni,  pi. 
Aliéna,  f. 

Eredi,'  pl. 
Erede,  f. 

Infernale,  ag.  m. 
ufernale,  ag.  f. 
Orlo,m. 
Canapa,  f. 
Callina,  f. 
G  ail  i  ne,  pl. 
FrmmiiKi.  as.  f.  (prr  m- 

Dora  innanzl,  av. 


Comble,  adj.  m. 
Combles,  pl. 
Comble,  adj.  f. 


Chaleur,  (. 

Pesant,  adj.  m. 
i,  pl. 

illf,  adj.  m. 

ilivemenl,  adv 
Négligent,  adj.  m. 


Fi-mi'tlr  pnnr  ai^.ni  -,  I 
D'ici,  adv. 
Désormais,  ad.. 


.  Here 

-  Heredilary 
=  Here  to  fore 

.  Hcreis 

-  Herself 

-  Herseir 

.  Hésitation 


.  High 

-  High 

-  High 

=  Hiehly 

.  Higli  wather 

.  High  way 

-  High  n'oy 

.  IliUs 


=  Himself 

.  Hlmself,  herseli,  ilself 
.  Himsclf 


.  His 

-  Hla 

--  Hlstorlan 
.  Historical 
.  Historiés! 

=  His  nuiit 

.  His  brother 

.  His  brollier  In  law 

-  His  cousin 
=  Hia  cousin 

.  His  daughler  in  law 

-  His  husbnnd 

-  His  faiher 

.  His  grand  fother 

_"  jranii  mother 
-His  mollier 
is  nephew 
.  His  nlece 
.  Blssistcr 


o,  pr.  pos.m.  ^ 

jï.pr.  pus  m,  pl. 

ne,  pr.  pns.  f.  pl. 
Qui  (quoi,  nv. 
"    lltarfo,  ag.  m, 

l'.uldirtro,  nv. 


a  l'nvpnir,  ao*r. 
Ici  autour,  adr. 

Son,  pr.  pos.  m. 

Les  siens,  ni.  pl. 
"     pr.  pos.  i.  pl. 


I.  per. 


"'p^m.'fV 
Se,  pron.  recipr. 
Si,  pron.  recipr. 
F.v-i  slr-so,  pron.  recip. 
Kssa  slc.sn.  prnn.  rccip, 
Il  hlij,  [iinii.  pnss.  m.  s. 

I»i  un.  pr.  pos.  f.  s. 

u  ne,  pi. 

Suc  (ihMiiii  (i)  pr.p.  re. 
liloriwi  ?criltore,  m. 

i'Spf  m' 


Ici. 


Commandement ,  m. 


Collines,  pl. 
Petite  colline,  f. 
Lui,  pron.  pers.  sec.  i 

Lui,  en,  pr.  pers.  s. 
Leur,  en,  pl. 
Se;  pron.  rétl. 
Se,  pron.  réfl. 
Lui-même,  pr.  rûfl. 
Lï|p-mème,  pr.  nifl. 
Son,  pr.  pos.  m.  s. 

Sa,  pron.  pos.  f.  s. 

Son  (ses),  pron.  pos. 
Historien,  m. 
Historique,  ad],  m. 
Historiques,  pl. 


Ht 


ire,  r. 


Sun  cagina,  f. 
Sun  tiplia,  f. 
Sun  nuorn,  f. 


Mdre,  f. 

Sun  nlpotr,  m. 
Sua  nipute,  f. 
Sua  sorelln,  f. 


Sa  Innte,  f. 

Sa  cousine,  f. 
a  fille,  f. 
Snliru,  (. 
Son  mari,  m. 

Son  père,  m, 
Son  erand-pùre,  n 
Sa  Rrand'm' 


DMVnd  tw  Google 


-  Hissister  lu  law 

tawtfe* 

ta  exceliency 


Holy 
Holy 

llnly  il.iy 
Holy  days 
Holy  days 

Numrwfinl 
Honestly 

Honcst 

Honcst  mari 
Honesly 


ir  (I  taavc'the) 


Hopcful 
iii>iic;,-s 
Hopeless 
Horizon 

Hi>ri/.(iliSril 

Horizontal 
Horn 


Hii-iiita!']!1 
Hospi  table 
Hospi  ta! 

H(i-|!il:Llilv 

Rost 

Hostcss 


Sua  altezta,  f. 

ntilà,  £. 
Sua  maeslà,  f. 
Qua,  av. 
(J.ii,  av. 

Ola,  Intre. 

Sanlo,  as.  m. 
Sanla,  ag.  f. 
(iiorno  di  fcsta,  m. 
Glûroi  di  resta,  pl. 
Vacanze,  pl.  f. 
Àlloggio,  m. 
Verso  casa,  av. 
Oiu-slamente,  av. 
Oneslo,  ag.  m. 
Onesti,  pl. 
Onestn,  ag.  f. 
Oneste,  pl. 
Uomo  dabbene,  m. 


Sa  belle-sceur,  t 
Son  lits,  m. 
Son  gendre,  m. 
Son  oncle,  m. 
Sa  femme,  I. 
Son  excellence,  f. 
■    e,  r. 

!,  f. 


M- 


Jusqu'ici,  adv. 
Arrêtez,  jntefj. 

Saint,  adv.  m. 


iulj.  ! 


 ente,  a 

Spcranza,  f. 

Di  grande  speran: 

Disperaia,  ag.  f. 
Orizzonte,  m. 
Orizzontnle,  ag.  m. 
Orizzontale,  ag.  f. 

Cavalli,'  pî 
Ospitale,  adj.  m. 
Ospitale,  adj.  f. 
Ospeiialc,  m. 
Ospltalitn,  f. 
Albergatore,  m. 
Albergatrlcc,  f. 
Ora(spïiodl  tempo),  : 


Nulladimeno,  a 
Pero,  av. 
Corne  state,  av 


Saint. 

Jour  de  fêle,  i 
Jours  do  f(!tc,pl. 
Vacances,  pl. 
Logis,  ru. 

Vers  la  maison,  adv 
Hun  ni1  le  ment,  adv. 
Honnête,  adj.  m. 
Honnêtes,  pi. 

idj.  f. 


lIii]iiji:it'!tMpml)ité..  I 
Miel,  m. 

J'ai  l'honneur,  m. 
Honneur,  m. 
Honneurs,  pl. 
Honorable,  adj.  m. 


Cheval,  m. 

Hospitalier,  adj.  m. 

Hospitalière,  ailj.  f. 

Hôpital,  m. 

Hospitalité.  I. 

Hôtel  lier,  m. 

Hiilellicre,  f. 

Hem.  (i  f- parc  de  temps), f. 

Heures,  pl. 

A  toote  heure,  adv. 

Maison,  f. 

Maisons,  pl. 

Comment,  adv. 

Néanmoins,  adv. 

Pourtant,  adv.  [adv. 

Comment  vous  por(cz-v. 


Digitizod  by  Google 
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L  - 

How  long  slnce 

L  «=■ 

How  much 

L  - 

L  -■ 

How  ranch 

C  — 

How  many 

(  = 

How  otten 

(  . 

How  long  slnce 

( 

H  — 

Humane 

^  = 

H  ■ 

H 

Humnne 

1  - 

Humanity 

1  = 

Humbiy 

i  • 

Humid 

i  ■■ 

Huinidity 

o  — 

Humilily 

o  = 

Humour 

Humours 

1  — 

1  = 

1  . 

Husband  mua 

1 

Uusband 

)  - 

Husband  man 

)  = 
)  ■ 

Hushand  man 
Husband 

> 

Husband 

Uut 

+■  - 

HOW — IHA 

Da  quanta  tempo  7  av. 
Quanto,  av. 
Quanti,  pl. 
Quanta,  av. 
Quante,  pl. 
(Juan  le  voile,  av. 

Otlalll'i  i.'uipii  [".-i  ? 

Atl'iiliilc  fliLii.iKn.  ai;,  iii. 
Alïiil.iii  fliiiutii),  pl. 
Altabilc  (liiion.n,  adj  f 
AffaMH  (buone),  pl. 
Umaulta,  f. 
Uni  il  mente,  av. 
Umido,  j  -i  ■  m. 
Umldili,  f. 

Umil  n,  f. 
Umore,  m. 
Uraorl,  pl. 

Famé,  /. 

La  eacci.i.  f. 
Tumulto,  m. 

cKrté,  f. 

Maritû,  m. 
Ëuonomu,  ag.  m. 
Agrlcoltore,  m. 
Zitto,  in ter. 
Una  capanna,  t 
Viva!  escJ. 


Depuis  quand?  sot, 
Combien,  adv. 
Combien,  pl. 
Combien,  adv. 
Combien,  pl. 
Combien  de  fois,  nrtv. 
ï  a-t-il  kiri^-lcmii-, 
Humain,  adj.  m. 
Humain,  adj.  m. 
Humains,  pl. 
Humaine,  adj.  f. 
Humaines,  pl. 
Humanité,  r. 
Humblement,  adv. 
Humide,  m. 
Humidité,  f. 
Humilité,  f. 
Humeur,  f. 
Humeurs,  pl. 

La  chasse,  f. 

Tapage,  m. 
Epoux,  m. 
Lpiius!»,  f. 
Mari,  m. 
Mari,  m. 
Ménager,  adj.  m. 
Laboureur,  m. 
Chut,  interj. 
Hutte,  r. 

Vival,  vive,  exclam. 


dly 
f 

If  y  ou  pleatt 
Ignoble 

lguobly 

Ignorai  ni  ou  s 

Ignominy 

Ignorance 

Ignorant 

Ignorant 

I  liavn  llic  hooour  tobe 
ïout  very  dcvotcd  surv. 


Ghiaccio,  m. 
Iilea,  f. 
Idée,  pl. 
hlcnlila,  t. 
Iilioma,  m. 
Idiota,  m. 
Non  so  che,  ai 
Pigro,  ag.  m. 
Pigri,  pl. 
Pigra,  ag.  f. 
Pigrc,  pl. 
Plgrizia,  f. 

Se,  prep. 
Se  vipare,]. 


i.  t. 


IgnobiM,  pl. 
Ignohilmenle,  av. 
Ignominiosa,  ag.  m. 
Ignominia,  f. 
Ignoranza,  t. 
Ignorante,  a  g,  m. 
Ignora ntl,  pl. 
Ho  ronore  rt'essere 
Voslvodemtis.  Bervo 


Je,  pron.  pers. 
Glace  (eau  glacée),  f. 
Idée,  f. 
Idées,  pl. 
Identité,  f. 


Paresseuse,  adj.  f. 


gnoblea,  pl. 
Ignoblement,  adv. 
iloieux,  ag.  m. 


Ignorant,  ailj.  m. 
Ignorants,  pl. 
J'ai  i'!i.nii],'ui'd'ùlre  [tour 
Vutrc  très-dévoué  servi  - 
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sais  que  faire 
saia  que  dire 
sais  que  penser. 


-  Immédiate 

.  Jimm-dhti-ly 

-  InimeilialHy 

_  IiiiDHKlfNttt-ly 


■  Impatient 

■  Impediment 

-  Imperative  mood 
=  Imperfwt 

-  Impertinence, 
=  Impertinently 
.  1  injii'tiiijsit  y 

.  Importance. 

-  Important 

_  [inpdrl.'ilinn 
.  Importuna  le 


-  Imprudent 
=  Imprudent 

.  Imprudeully 

.  Impulse 

-  IlOplllFt'.-  lillipilliiUlisi 

=  Imputation 
.  In 


lmmiirali.pl. 
Immoialila,  f. 
nortale,  ng-  m. 

I ]]) moi- ta] i,  pl. 

Inunortole,  ag.  f. 
Immortall,  pl. 
'     ortallU,  f. 


Importante,  adj.  m. 
■Entrain  rii  robe,  (. 
mportono,  ag.  m. 


dadle,  f. 
Illégal,  adj.  m. 
Illégalité,  f. 
Illusion,  f. 
Imagination,  f. 
Subit,  adj.  m. 

Subite,  adj.  f. 
Subites,  pl. 
Immédialement,  ailv. 
Tout  île  suite,  adv. 

iwlérémenl,  aûv. 
Immoral,  ; 


«,  pl. 
raie,  ailj.f. 


Immortel,  ail),  m. 
Immortels,  pî. 
Immortelle,  adj.  f. 
Immortelles,  pl. 
i  "î-faiifi-,  r.  [■:■:■ 

A  jamais,  «'tn  udlcmni 

Impatient,  àdj.  m. 
"     ::ehement,  m. 

ratif,  m. 
Imparfait,  adj.  m. 
Impérial,  adj.  m. 
Impériale,  adj.  f. 

Im pertinemment,  adv. 
Impétuosité,  f. 
Importance,  f. 
Important,  ad],  m. 
Importation,  f. 
Importun,  adj.  m. 
■      rtunément,  arjr. 
ssIMe,  adj.  m.  f. 


i]pri?.-.iJ,U;i 


Imputation,  f. 
'En,  prép 
Dans,  prép. 
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Incivil  il 

lu crédibles 

Indecency 

Indécent 

Indécent 

Indécent 

Indécent 

Iinim:ul!y 

liulfiin  [If. 

ImMiliiU' 

Indeed 

lndcpendency 
Imleneiidi-ul 
Independent 
InUcpcudeut 
Independent 
Indeterminate 
Indeterminate 
1  il  détermina  te 

Indemnlty 
Indifférence 


Indiffèrent 

Indiffèrent 

IndUfereutly 

Indignation 

Indirect 

Indirect 

Indirect 

IndJscreet 

Indïscrect 

Indiscrect 

Indlscreet 

Indiscrétion 

Indispensable 

Indistinct 
liLiUiidiiiil 
Imliusilili: 
Indolence 
rndolent 


Indulgent 

IndusUy 
Infamy 

Infidel  y 


>ementi,  pl. 
[ncrediblle,  ag.  m- 
Dcredlbltl,  pl. 
ndeceuza,  f. 
adecente,  ag.  m. 
adecentl,  pl. 
iiilecciite,  as.  f. 
ndecenti,  pl. 
udecenleniente,  a  y 
iwleflinito,  ag.  m. 
adeflirdta.afrf. 


ndipendente,  ne.  1. 


idifferente,  ng.  m. 
idirferentl,  pl. 
idifferente,  ag.  f. 
idiffercnti,  pl. 
idifferenlemente,  a1 


Indirettt,'pl- 
'idiretta,  ag.  f. 

!di^™ti,'piB'ra' 

..idisereta,  ng.  f. 
Indiscrète,  pl. 

,f. 


.ndolenia,  f. 
ndolenle,  ag.  m. 
ndulgenia,  f. 
indulgente,  ag.  m. 


ifedele,  ag.  m.  (. 
[nfedeli,  pl. 
Infinito,  ag.  m. 


Eu  Toule,  ad». 
Inclination,  f. 
Rente,  f. 


Indécent,  adj.  m. 
Indécents,  pl. 
Indécente,  3dJ.  f. 
Indécentes,  pl. 
Indécemment,  a<lv. 
Indélini,  adj.  m. 
Indéfinie,  adj.  f. 
En  vérité,  iuterj. 
Indépendance,  f. 
Indépendant,  auj.  m. 
Indépendants,  pl. 
Indépendante,  adj.  t. 
dépendantes,  pt 


[odéb 


miné,  a 


Indéterminés,  pl. 
Indéterminée,  adj.  f. 
Indei,  m. 
Indemnité,  f. 
Indifférence,  f. 
Indifférent,  ad],  m. 
Indifférents,  pl. 
Indifférente,  adj.  f. 
Indifférentes,  pl. 
Indifféremment,  adv. 
Indignation,  f. 
Indirecl,  adj.  m. 
Indirects,  pl. 
Indirecte,  adj.  f. 
Indiscret,  adj.  m. 
Indiscrets,  pl. 
Indiscrète,  adj.  f. 


dh,(. 


Indlsc 
Indii 

Indispensal 
Indisposition,  f. 
Indistinct,  adj.  m. 
Individuel,  ndj.  m. 
Indivisible,  adj.  m. 
Indolence,  f. 
Indolent,  adj.  m. 
Indulgence,  f. 
Indulgent,  adj.  m. 
Industrieux,  adj.  m. 
Industrie,  f. 
Infamie,  f. 
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Infinitely 
Inlinity 

Inlirmily 
Inll  animation 


Inlin-Lt;mci> 

Inlie.rilor 

Iniierilors 

InliOBpitiilily 

laliuman 

Inhaman 

I  ni  ni  munit  j- 

Inlquity 

injurie  as 

Injurious 

Injuries 
Injustice 
Ink 

Ink-stond 
Inn 

Innkeeper 

losidious 

Insolence 

Insolent 

Insolent 

Inspiration 

Instanlly 

Iri-uliiricjit 

Instruments 

Insurrection 

Intégral 

Integritv 

"  iteliecls 

Intrllcctual 

Intelligence 

Intelligent 

Intelligent 

Intendance 

Inicndenl 

Intelligible 

Intense 

Intention 

lutently 

Intercession 


Interposition 
Interrogation 
Intervention 
Interview 
I  Interviews 


Infermilri,  f. 
Infiarnmazione,  T. 
Ingegnûso,  ag.  in. 
Ingenuità,  f. 
Abitante,  m. 
Abitanti,  pl. 
Eredità,  I. 
Erede,  m. 


ngmrioso,  ng.  in. 

ngiuriosa,  ag.  f. 
Oltraggio,  m. 
Oltra^i,  pl. 
Ingiustizïa,  f. 
IrtcMostrO,  m. 
Calamajo,  m. 
Albergo,  f. 
Locandierc,  m. 

Insidioso,  ag.  ni. 
Insipido,  adj.  m. 
Insoienia,  f. 


IntclleiUmle,  ag 
IniellijiiMiz;.,  f. 
Iidelli  génie,  ag. 
hilclli^ciile,  rii;. 
lntemliwa,  t. 
Intem  fente,  m. 
Intelligible,  a- 


Interjezione,  f. 
Interrogazione,  f. 


AliiHTîmifiilo.  n 

Aliocoauienli,  pl 
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Nel.prep.  m.  s. 

rîcllo,  prep.  m.  s. 

Pirlla,  prep.  f.  sr 

Piclle,  prep.  f-  pl- 

N*,  prop.  m.pl. 

Nei,  prep.  m.  pl. 

ÎSp^li,  prep.  m.  pl. 

-t  — 

^  = 

Intricacj 

H  - 

Intrigue 

Intrigo,  m. 

^  •• 

Introduction 

Involoutary 

Involontario,  Sg.Tn. 

i  ■ 

Involontarily 

Ttivoliiulru-iamentc,  av. 

i  ■• 

Ferro,  m. 

Irregular 
Irregular 

Irregolare,  ag.  m. 

Irregolari,  pl. 

Irregular 

Irregolare,  ag. 

Irregular 

Irregolari,  pl. 

n  — 

Irregularily 
irrrgularly 

irn^i.NiMin'iilp,  av. 

isolp,  pl. 

I  take  tbe  llberty 

Mi  preudo  la  libcrtâ,  1. 

)  = 

llaliano,  m. 

Itallans 

Haliaiii,  pl. 

Italian  Mfijn.irï 

Italiaim,  f. 

Ha] Lan  «omen 

llaliaue,  pl. 

I. initia  ilalianafla),  f. 

cinc-lii  iiiiii  vuuhlhv  ilic 

H  grows  laie 

SI  fa  lardl,  av.  [av 

Lissa,  pr.  f.  n.  ' 

Lui,  i-v.,  pr.  neut. 

p  — 

Lo,  prou.  m.  neut. 

p  . 

p  .. 

V  — 

It  is  not  that 

V  = 

It  is  not  too  laïc 

Mnii    iiiiiIIii  lardl,  av. 

Itîs 

Questo  o,  av. 

V  ■■ 

tt  1s  1)0 1 

Fa  ciiklo,  av. 

Fafreddo,  av. 

/  — 

Il  is  n<>t  «ortk  tlian!^ 

>m;  <■    ili  plie,  av. 

!!  is  d.irk  «eather 

Fa  oseuro,  av. 

/  . 

It  la  foggy 

Fa  lli'bbra,  av. 

/  ■■ 

It  1e  bail  w  pallier 

i    rihlth'  <>  tempo,  av. 

A  — 

Il  U  (  ihiulImt  nf  hnurs  ; 

I'1  ■'H1NJ1.  1  Ll  l h-  (i|"r; 

A  = 

It  Is  tatd  (o'ciock 

A  . 

Sun.  jii-    p'.".  |  lll[l. 

T  — 

Ils 

La  Mlii.  p:-.  py-s,  iinp. 

T  ■ 

Itedf 

.se,  pr.  l'L-cipr,  1 

ItsdE 

Si;  sli'sao,  pr.  neut. 

Dans  le,  prép.  m.  s. 

Dans  la,  prép.  f.  s. 
Dans  les,  prép.  f.  pl. 
Dans  prép.  m.  pl. 
IV.ns  les,  prép.  m.  pl. 
IVlii.  le-,  pri-ji.  m-  !>i. 
De  même,  adv. 

Intimation,'. 

hilikulle,  iii- 

[ntrigue,  f. 
Introduction,  f. 
En  vain,  adv. 
liivi.l-.nlniro,  adj.  m. 

I  n  voloii  taircmeot,  adv. 

Irrégulier,  adj.  m. 
lrréguliers,  pl. 
Irrégulière,  adj.  f. 
lr régulières,  pl. 
Irrégularité,  f. 
Irrégulièrement,  adv. 
Ile,  f. 
Iles,  pl. 

.li  |.itjmIs  la  liberté,  l. 
Halle,  f. 
Italien,  m. 

Italiens,  pl. 
Italienne,  f. 
Italiennes,  pl. 
Langue  italienne  ili),  (. 
Ci'  n'est  pus  h  dire  que.a. 

II  se  fait  lard,  adv. 
Elle,  pron.  neut. 
Elle,  pr.  f.  n. 

H,  pr.  m.  neaL 
Le,  prnn.  m.  neut. 
La,  pron.  f.  neut. 
C'en  est  lait,  att». 
>:■■  n'est  pus  que,  adv. 
Il  n'est  pas  trnp  lard,  n. 
C'est,  adv. 
II  fait  eliaml,  adv. 
Il  fait  froid,  adv. 
Il  fait  du  vent,  adv. 
Il  bit  Jour,  adv. 
Il  fflil  nuit.  adv. 
Il  n'y  a  pas  de  quoi,  adv. 
Il  fait  sombre!  noir.,  adv. 
Il  lail  du  lirouillanl.'aJv. 
II  (ail  maniais  temps,  a. 
Il  e.-t  (nombre  il'lH'uri's' 
On  dit,  adv.  [heures,  n. 
Son,  pron.  poss.  impers. 
Ses,  pl. 

Sa,  pr.  poss.  imp 
Ses,  pr.  poss.  Imp. 
Se,  pron.  réfl. 
Soi-même,  pr.  neut. 
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[Se  slcssa,  pr.  neut.  r. 
Se  stessi,  pc.  neut.  r. 
Seslesse,  pr.  neut.  r. 


Soi-même,  pr.  n.  refl. 
Soi-même,  pr.  n.  céll. 
Soi-même,  pr.  n.  r#fl. 
Soi-même,  pr.  n. 
Soi-même,  pr.  n. 


( 

( 

= 

lamiary 

( 

H 

H 

H 

H 

1 

1 

Jourucy 

1 

0 

Judge 

0 

Judgment 

0 

Judgment 

1 

Judiciously 

~\ 

luty 

1 

1 

ï 

irai 

> 

Jtut 

) 

Justice 

) 

Jnsliticiitidu 

lUSt 

+ 

Just  EO 

Mascelia,  f 
Mascelle,  pl. 
BaJ«,f. 


Viapaio,  m. 
Ciojii,  f. 
G  ladite,  m. 
Ciudici.  pl. 
Giudizio,  m. 
Senno,  m. 
Giudiïiosamente,  st 
Luglio,  m. 
GlugDO,  m. 
Il  piû  glovane,  m. 
Gliuta,  ag.  f. 

Giuste,  pl. 

Glostiilâ,  r. 
GioiUflcndone,  f. 
Giusto,  ag.  m. 
Preelsameute,  av. 


Mâchoire,  f . 
Mâchoires,  pl. 
Plaisanterie,  f. 
Juif,  m. 
Juifs,  pl. 
Bijou,  m. 
Bijoux,  pl. 


■UgCS,  pl. 

falflet,  m. 

Le  plus  Jeune,  n 
'  ste,  ad},  t. 


Custode,  m. 

Gardien,  m. 

+ 

Keaplng 

Custodia,  f. 

Garde,  f. 

Kcy 

Clilave,  t 

Clef,  f. 

Chinvi,  pl. 

Clefs,  pl. 

Key-hole 

Bucco  delta  chiave,  m. 

Trou  de  la  serrure. 

Kidney-lieans 

Faglaoli,  m.  pl. 

Haricots,  m.  pl. 

p  - 

Reoi,  m.  pL 

Relus  (rognons),  pl. 

p  = 

RinT^ 

Sorta,  f . 

Espèce,  f. 

p  ■ 

Kindjy 

Cortesemente,  av. 

Avec  bonté,  ndï. 

p  -. 

Klng 

Re,m. 

Roi,  m. 

Kings 

Re,  pl. 

Rois,  pl. 

Kingly 

Reale,  ag.  m. 

Royal,  adj.  m. 

Kingdom 

Regno,  m. 

Royaume,  m. 

V  .. 

Klngdoma 

Regul,  pl. 

Royaumes,  pl. 

Kl» 

Bado,  m. 

Kitica 

Biic-ï.  pl. 

Baisers,  pl. 

Kitelien 

Cucina,  I. 

Cuisine,  f. 

Kltchen-earden 

Orlo,  m. 

Jantin  potager,  ni. 

/  - 

K.itchen-gardens 

Orti,  pl. 

Jardins  potagers,  p. 

/  « 

Furiante,  m. 

Coquin,  m. 

/  • 
/  .. 

tnee 

Furfanll,  pl. 
Glnocchio,  m. 

Coquins,  pl. 
Genou,  m. 
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L  - 

L  = 

L  • 

K II!  v(-« 

<  — 

Knot 

l  = 

Knuwtalgt 

KINE— LAT 

Glnocchi,  pl. 
In  Rinoccliloni,  av. 
Coite]  lo,  m. 
Collelli,  pl. 

CognlitioQi',  f. 
L 


GenotUE,  pi, 

Couleuu,  m 


Lace 

Laek.nlay 

LmmM 

!"!i<l  on  his 
Laid  Mil  lu1: 


Lni^uid 
Large 

Lnrger 
Lnst 


Herlettl,  pl. 
Strlnga,  t  (Inccluolo,  r 
Dio  buano,  éscl. 

Dama,  I. 

LnUi.  V.P 
SljpUMé,  pl. 

Lu  go,  m. 
[jiglii,  pl. 

V«ne]ll'pl- 
Zoppa,  ag.  f. 

"  ppi,  pi- 
Zoppa,  f. 
Zuppe,  pl. 

Lueur  ne,  pi. 


Lately 

Uillii  (or  laLin  longue) 


Urande,  ai;,  m. 

Grandi,  pl. 

Plu  grandi,  pl.  [alor 
PiÛ  grande,  aS.  f. 
Hii  grandi,  pl. 
I^irNicc,  T. 
lil  lî  m  a,  ni. 
(Jltbni,  pl. 
L'Illma,  ag.  f. 
-  ■  *,  pl. 

I  l  t  veilla  (lu),  ai'. 

era,m.  (jL'ri  mm,-, 
S.'ilLiiiiLiin  seiiwi  (la),  f. 
Anno  poaanlo  (l'J,  m. 
Salé-ce  ndi,  m. 
Tari»,  aï. 


Huileuses,  pl. 

Lampes,  pl. 


Langage,  in.(lanEUeIf-) 


'  u  grand,  adj.  in. 
is  grands,  pl. 
i*  grande,  adj.  f. 


ilc'i-lli.T. 

Dernière  fois  (la),adv. 
Hier  " 


dernière,  f. 
L'année  dernière,  [. 

Tiuîl,  ndv. 

Sur  le  lard,  adv. 


ii-  fiai,  r. 
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-  Latish 

s  Laughter  (laagtiing) 
.  Laughter  (laugbing) 

-  Lourels 
.  Lawa 


=  Leagues 
.  Learned 
.  Learned  man 

-  Learned  (the; 
=  Learned  won 

.  Learned  won 

.  Learolng 

-  Learning 
'    at  (the) 

,  Least  (the) 
.  Least  (the) 

.  Leeche» 
.  Loft 


.  l.eghorii 

.  Legitlmac; 
.  Lemon 
-  Lenions 
=  Lenglli 

\  Lent 


.  Lest 

=  Letten 
.  Libol 
.  libéral 

=  Llberalllf 
.  Liberally 


LAT— LIB 

Un  noco  larili,  av. 
Wso,  111. 
Risu,  [il.  f. 

Allori,'  pl. 
Drillo,  m.  ilcgge,  f- 
Drittî  (luggi),  pl. 
Lite,  f. 
FoeJia.L 
Foglie,  pi. 
Fogllelto,m.  [ma 


Saplentl (i),  pl. 
Sa  pi  en  le,  r. 

Sapienll,  pl. 

-  ■     B,  f. 
1P,  pl. 

Mi[iii]i.i.iii,rii.ini'ii.».il-.i 
Minima  (la),  f. 

—  •  îc  {le  plu),  pl. 

ISSlOIle.f.i  \  H'"'  1  (>-~<  I' 

Sanguisuga,  1. 
Sangulsuglie,  pl. 

Sinislra,  og.  1. 
flamba,  f. 
finmbe,  pl. 


^""csima,  f. 

Plii  picculo,  a  g.  n 
Più  pltcoli,  pl. 
l'iù  pieeola,  n«. 
Piû  ploeole,  pl. 
Mïiiimo,  ng.  m. 
Minium,  ag>  f. 


Lezionl,  pi- 
"  >r  tlmorc  die,  ni 
Luttera,  r. 
Leltere,  pl. 
Libelle-,  m. 
Libérale,  ag.  m. 

Libérale,  ag.  t. 
Libéral  ifa,  f. 
Libéral  mente,  nr. 


L;  ii  peu  tard,  ail» 
Rire,  tu. 
Rires,  pl. 

rs,  pl. 

Droite  (KHï),  pl. 
Procès,  m. 
Feuille,  I. 
Feuilles,  pl. 
Feuillet,  il). 

Lieue,  f.'  - 
Lieues,  pl. 
Savant,  ndj.  ni. 
Savant,  m. 

s  P'' 


.  l.il.i-i 


Sel  eu  ires,  pl. 
Moindre  (le;,  w- 
Molndrc  (lii),  adj.  !■ 
Moindres  (les),  pl. 


Gauche,  adj!  r. 


Plus  petit,  adj.  m. 
Pins  petits,  pl. 
Plus  pelîle,  adj.  f. 
Plus  petites,  pl. 
Moindre,  adj.  ni. 
Moindre,  adj.  f. 
Moindre,  ndj.  in  f. 
Moindres,  pl. 
Leçon,  f- 
Leeons,  pl. 

lettre,  f.  4 
lettres,  pl. 
Libelle,  in. 
Libéral,  udj.  m. 
Llljérale,  adj.  f. 
Libéralité,  f. 
Libéralement 


Digiiizaa  by  Google 


=  Life 

■  Llghl 

-  Liftlit 

-  Liglll 
l,i,:liS  liinis.' 

Lightning 

■  i.i^iitsiiui; 
=  Like 

.  Likc 


=  Likenes» 
.  LikenossM 
.  Limit 


.  Lionees 

-  Llp 
=  f-ijn 

.  Lisbon 
.  Littéral 

-  Litterally 
=  Litlle 

.  LilUe 
.  Litlle 

-  Llttle 

.  Little  chiclien 
.  Llttle  cliidiFiu 

-  I.ittte  l>ell 
=  Littleoess 

.  Utile  table 
.  Litlle  tables 

=  Llvlng 

.  Livlng 

.  Lot-fc 

=  Lock-amith 

.  Logic 

-  Lnglca! 

a  Loglcally 
.  Long 
.  Long 


Liberia,  pl. 

Blbllolecnrlo,  m. 
Blblioleou-j,  pl. 
Bililioleca,  f- 


Slensogna,  f. 
Biigip,  L  pl. 


Vite,  pl. 
Leslo,  ag.  i 


Leoticssa,  L 
Liibro,  m. 
Labri,  pl. 
Liahona  (c.) 
Letlerale,  ag.  m. 
Letleralmente,  a< 

Piccolo,  ad],  m. 
Piccoli,  pl. 
Plcclula,  ag,  I. 
Pirciole,  pl. 
Pulcina,  m. 
Piilciul,  pl. 
Campunelln,  f. 


Serralura,  f. 
Scrratuir,  pl. 


Lèf-er,  «dj.  m. 
-  gère,  n<IJ.  t. 
miére,  f. 


Petit,  ailj.  m. 
Petits,  pl. 
Petîle,  wlj.  I. 
Petites,  pl. 


rrurlec,  m. 
Bûcbe,  L 

Logique,'  adj.  ui. 
Logiquement,  fitti 
■  ocig,  adj. 
ongi,  pl. 


LON— MAK 


=  Looking-glass 
.  Look  ing-g  tasses 
.  Lookips-glass 

—  Looking-glasâes 

=  Lord 
.  Lord 

=  Loveiy 

=  Lovely 

.  Lmely 

-  Loveiy 

.  Loving 
.  Luggage 


UlISfl,  iljj.  f. 

unghe^pl. 


ra  |c.) 

Sfllliinli,  pl. 
Spwlilo,  m. 
Specchi,  pl. 
Spera,  f. 
Spere,  p!. 
Lord,  m. 
Sigoore,  m. 

Amorï,  p|, 
Bclla,  ag.  f. 

Belle,  pl. 
Bello,  ag.m. 


Longue,  adj.  t. 
langues,  pl. 
Longtemps,  adv. 
l.uiig-ti-iups,  adv. 
Il  y  ii  long-temps,  ad». 
Longitude,  f. 


Glace,  f.  ■ 
<;  laces,  pl. 

Seigneur,  m. 
Amour,  m. 
Amours,  pl. 
Charmante,  adj.  f. 
Charmantes,  pl. 
mant,  adj.  m. 


Leggiadra^  ag.  f.  (grailo- 
Cr.i^iosi'.  pl.        [sa,  t.; 
Amante,  m. 
Amautl,  pl. 
InoamoralO,  ag.  m. 
Innamorati,  pl. 
Innamomla,  ag.  f 


Basso,  ag.  m. 

ssi,  pl. 
....•sa,  il-,  r. 
Basse,  pl. 


Charmante,  adj.  (. 
Charmantes,  pl. 


Amoureuses,  pl 
Bas,  adj.  m. 

Basse,  ad],  f. 
Basses,  pl. 
Bagage,  m. 

Poumon,  m. 


.  Mad-house 

m  (my  lad  y) 
.  Madly 
.  Madness 
-  Madrid 
=  Magnaninious 


Macchîna,  f. 
MacHiine,  pl. 
Malto,  ag.  m. 

Fol  le, 'pl. 

Ospedale  de' matli,  m. 
Ospedali  de  malll,  pl. 


Collera,  t. 
Madrid  (c> 
Magnanime,  ag.  n 


Machine,  f. 
Machines,  pl. 
Fou,  adj.  m. 

Folle',  f. 
Folles,  pl. 

Hôpital  des  fout,  m. 
Hôpitaux  de  foui,  pl. 
Madame,  f . . 
Follemenl,  ad  t. 
Colère,  f. 
MEidrld  (v.) 
Magnanime,  adj.  m. 
Civ;ili'ur  (le),  m. 
Auteur,  m. 


S3G 

MAK  — ME  A 

L  — 

Faiseur,  m. 

L  = 

Mascnio,  ag.  m. 

L  ■ 

Manufactory 

I-  .il ■  ri  |-jr.  I.  ■  mamilorr.i- 

L  ■■ 

Manufactorles 

<  - 

Manufacture 

Manilaltura,  1. 

M.mil.,<iiire,  1.  Huml 

(  = 

Homme,  ni. 

Uomini,  pl. 

H  - 

Managers 

-i  = 

Management 

H  ■ 

Manifest 

H  ., 

Manne  r 

Mann  ers 

Manners 

1  • 

1  ■> 

o  — 

Mardi 

Marchionesi 

Marketâ 

Marqul» 

Marquis,  m. 

1  ■■ 

Ma  triage 

Mariage,  m. 

)  — 

Marseille* 

Marsiglla  (c.) 

Marseille  (v.) 

)  = 

Marsheta 

Paludi.  pl. 

Martial 

Masculine 

Masculine  gender 

+  .. 

Mute 

Masclicre,'  pl. 

Masques,  pl. 

Masnn 

Muratore,  in. 

Maçon,  pl. 

Master-rtroke 

l.olpo      uKii'.-hlro^  m. 

Masters 

Padroni.  pl. 

Maestro,  m. 

Maestrl,  pl. 

Maîtres,  pl. 

Mater  bu 

Materlale,  ag.  m. 

Matériel,  adj.  m. 

M.ih-i  ].i[iiliiii|ht  av 

Malliamatïcal 

>t.it^mn1  iro,  ng.  m. 

Malhematician 

Mathematieinns 

Mathematics 

Mat  frasa 

Maxima 

/  =» 

Magpiu,  m. 

Mi,  pr.  pers.  arc. 

Moi,  me,  pr.  p. 

Meartow 

Mendowi 

Prés,  pl. 

Pasto  m 

Ri' pas,  m. 

Meals 

Pasti/pl.' 

Hepas,  pl. 

Mcanwhllo 

ï'ratlanto,  av. 

Cependant,  ailv. 

OigiEod  b»  Google 
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=  Measurcs 
.  Meat 

-  Mechanics  (science) 
=  Mechanic 

.  Mechanics 
.  Mcchanical 

-  Mechanical 
=  Mecanlcally 
.  Metlicine 

.  Médicinal 

-  Medlocrity 

=  Mediterranenn 


.,  Memory 

-  Mendicity 
=  Merchandiie 

.  Merchandlzes 
,.  Merchant 

-  Merchants 
=  Merely 

.  Mci'idi.'in 
..  Merit 

-  Mérite 
=  Merrily 

..  Merry 

-  Merry 
=  Merry 

.  Messenger 
..  Melhod 

-  Methodical 
=  Methodically 

.  Metropolis 
..  Metropolitan 

=  Middle 
.  Midnight 
. .  Mldway 

-  Migbty 
=  Mighty 

.  Miglity 
..  Mlglity 


^  Mile 


Meccaiiicl,  pl. 
Meccanico,  Hg.  m. 
Meccanicn,  3R.  f. 
Meccanlramente,  a 
Meiliramento,  m. 
Médicinale,  ag.  m. 
Medlocritii,  f- 
Mcditerraneo,  m. 


K,f. 


Melanconico,  ag.  F. 
Mêla  non  nia,  f. 
Helodla,  f. 

Mi'IOHi',  m 

Me  Ion  i,  pl. 
Mi' inb m,  m. 

Membrl,  pl. 
Mcmoric,  pl.  f. 
Memoria(la),  f. 
Mendicità,  f. 
Mercanzia,  f. 
Mercaiiile,  pl. 
Négociante,  m. 
Negozianti,  pl. 
Sol  ameute,  av. 
Merïdlano,  m. 

Meriti,  pl. 
Atlegramente,  av. 
Allegro,  ag.  m. 
Allegri,  pl. 
Alliera,  ag.  t- 
'■■  ire.pl. 


MetodlCO,  ag.  m. 
Mntmlicamt'iite,  a> 
Metropoli,  F. 
Metropolitano,  flf 
Sorcio,  m. 


Higllb,  m.  (mlsura) 
Higlta,  pl.  T. 
Militare,  ag.  m. 
Latle,  m. 
Mol  i  no,  m. 
Molini,  pl. 
Intellctto,  m. 


Mesures,  pl. 
Viande,  f. 
Mets,  pl.  m. 
Mécanique,  f. 
Mécanicien  (ouvrier),  m. 
lit.vitiirU'Eii  (ouvriers). 
Mécanique,  ailj.  m.  [pl- 
Mécanlque,  adj.  f. 
Uf'TMiiiqueiuent,  ndi. 

 aiment,  m. 

filial,  ad],  m. 
Médiocrité,  f. 
Méditerranée,  f. 
Mélancolique,  ad],  m. 
Mélancolique,  ad.  r. 
Mélancolie,  (. 
Mélodie,  f. 

Melons,  pl. 
Membre,  m. 
Membres,  pL 
—  olres,  m.  pl. 

mire  (In),  f. 
Mendicité,  f. 
Marchandise,  f. 
Marchandises,  pl. 
négociant,  m. 
Négociants,  pl. 
Seulement,  odv. 
Méridien,  m. 
Mérite,  m. 
Mérites,  pl. 
Gai  ment,  adv. 
Gai,  ad],  m. 
Gais,  pl. 
"  'e,  adj.  t. 
Gaies,  pl. 

Méthode,' f?* 
Méthodique,  adj.  m. 
Ui'tiiodLqm'iueut.  ,uiv. 

mpolilain,  ailj.  m. 


Moulin,  m. 
Moulins,  pl- 
Esprit,  m. 
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L  — 

Hlnd 

L  = 

Mine 

L  • 

Mines 

(  - 

Hloe 

(  = 
(  . 
( 

Mine 
Mine 

H  - 

Mines 

^  =. 

Mi  mm 

H  ■ 

Mlnlster 

^  -■ 

Ministère 

i  - 

Minirtrv 

i  = 

Miiiority 

i  ■ 

Mint 

i  .. 

Minute 

o  — 

Minutes 

0  . 

Mis  fort  une 

o 

Mi.-furliims 

T  - 

Mi^ltji  inn: 

1  - 

Mislur  tunes 

1  • 

Miss 

1  ■■ 

Mi^ion 

)  - 

Mi>ln*s 

)  = 

MïnEfe'ss 

Misl.ikc 

) 

Misliikcs 

+  — 

Misirust 

Miltena 

+  . 

M'ji!cr:ilflv 

+  .. 

Modemli.ui 

Hodesfly 

M.iilcst 

Mtxle^t 

Miuli'st 

F  _ 

M  ex)  est 

t  - 

MchIpsIï 

f  . 

11  fifiiti.iii 

?  .. 

Hodnbtion 

Moment 

Momcnls 

V  . 

V  .. 

Milliard  i  y 

Mnn^ri'liicat 

e  = 

Honda; 

0  .. 

1  - 

Monk 

1  = 

/  ■ 

y  ■■ 

MuimniHit 

Monuments 

a  - 

Montil 

A  = 

Mnnths 

A  . 

A  .. 

Murnl 

T  = 

x  ■ 

Mi.tiilitv 

More 

Fatsa  congettun,  l 
Dfegruxln,  f. 
Dtegrnxie,  pl. 
Sciagnr.ï,  f. 


Modalo,  ag.  f. 
Modeste,  pl. 


More,  and  more 

Moreomc 

Moming 

Morts  I 

Mortairty 

Mortally 

Mortification 

Mosalc 

Most  (llie) 

Most  frcquentlj 

Mo  [lier  in  bw 
Motion 
Mo  lions 
Motive 
Motives 

Mountain 
Mountaius 
Mournlng 

Moulh 
Much 
Mufr 

Multiplïrity 

Muni  fl  cens 
Munition 
Mutiler 
Munie  rcr 
Mnrmur 

Muséum 
Muséums 


Mus  i  dan 
Miisiniisi 
Mutinous 
Mutlnous 
Muliny 
Mutlon 
Mutual 
Mutually 


My 


My  aunt 

My  brollier 

My  brother  lnlaw 


My  daughter 
My  daughtar  in  law 
My  liusband 
My  father 


Mu  rtid  mente,  av. 
Morliflcaïlooe,  f. 

Mosaico,  m. 
""'  il,  i,  la,  le)  a 


Monte,  m. 
Jgna,  f. 
igne,pl. 
I.ulto,  ni. 
Surelo,  m. 
Borra.f. 
Mollo,  av. 
"  ieotta.tr. 

Molliplirità.f- 
Mummla,  t. 


.Hier 
Mnui/inn, 

I>n:i«-i,li,l, 

'II..:,  i,l.i.  i, 


Oinr.ilrirr  fVJ, 
*tOW>,  m.  i 


Il  min,  pr.  pot. 
U  nna,  pr.  pos.  f. 

mie,  pr.  poss.  f.  r 
.  „ifel,  pr.  posa.  m.  i 
Min  lia,  f. 
Mio  fralello,  m. 
Mjo  cosiiato,  m. 


Katth,  m. 
Mortel,  adj.  ni. 

Mortalité;  t. 

Mortellement,  ndr. 
Morlllientlon,  r. 
M'isiiïi[iit',  f.        [f.  Ués 
l'Iitsfli-,  la.  Ji-.j-np,.]-.  m. 

iiIih  auuvcot,  adv. 
—  t,  t. 


iigne,  f . 
Munuijtnos,  pl. 
Deuil,  m. 

Boucbe,  f. 
"  aueoup,  adt. 
Manchon,  m. 
Multiplicité,  f. 
Mnmie,  f. 
Libéral,  adj.  m 
Munition,  t. 


Ht,  prnn  pois, 

pron,  posa,  f.  pj. 
pron.  poss.  m.  n 
Ma  tante,  I. 
Mon  frère,  m. 
Mon  Iwan-frere,  m. 
-îh«[ii,  m. 
tslne,  r. 
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My  grand  falher 

My  grand  mother 

My  mother 

My  nephew 

My  nlece 

My  slster 

My  sistertnlaw 

Hyson 

My  son  In  law 

My  unele 

My  wife 

Myrtle 

Myseir 

Mvsilf 


Mionlpole,  m. 
Mia  Dipole,  I. 
Mia  sorella,  t. 
'Miacognata,  f. 
Mio  figlio,  m. 
Mio  genero,  m. 
Mio  lio,  m. 
Mia  moglie,  f. 
Mirto,  m.  [rel.  m. 

Io  stesso,  (me  stesso  )  pr. 
Me  stesso,  m.  (stessa),  f. 
Me,  pr.  recipr.  [pr.  rel. 


Ma  brile-sŒar,  f. 
Mon  tUs,  m. 
Mon  gendre,  m. 
Mon  oncle,  m. 
Ma  femme,  f. 
Mjrthe,  m. 
Moi-même,  pr.  réf. 
Moi-mfme,  pr.  rùf. 
Me,  pr.  réf. 


=  Pi  ails 
Naked 
,  Naked 
_  Naked 
_  Naked 


H  Names 
.  Napkin 
'  Napkins 


a  National 
~  National 

National 
'  Nattiral 
=  Naturel 
~  Natural 
•  Katncal 
'  Naturally 
=  Nature 

Natural  Ut 
.  Naval 

-  Naval 

=  Navigation 
.  Navy 
.  Near 
.  Nearly 
.  Nearly 
.  Nccessarics 
.  Necessarlly 

-  Necessary 


pl.  f. 
Chïodo,  m. 
Chlodi,  pl. 
Nndo,  ag.  m. 
fiudi,  pl. 

'Z.T 

Nudita,  f. 

Nudlla,  f. 

Nomi  pl.  [m.! 
Sahitll.-i,  (.  itdva-liiuiln, 

Salvlette,  pl.(iov«giiuoli, 
Napoll  (e.)  [pl.; 
Narraiione,  f. 
Nazione,  f. 
Nazionl,  pl. 
Nailouale,  ag.  m. 
Kazionalî,  pl. 
Nazlonale,  ag.  f. 
National  i,  pl. 
Pi  attirait!,  ag.  m. 
Natural  i,  pl. 
Naturale,  ag.  t. 
Naturall,  pl. 

>"atilral[ili'Ll.',  av. 
Nnlura,  t. 
Naturalisé,  m. 
Navale,  ag.  m. 
Navale,  ag.  f. 
Nautica,  f. 
Marine,  f. 
Presso,  av. 

ssarie,  f.  pl. 
Necessariameule,  av. 
Nccessario,  ag.  m. 
NecessarJ,  pl. 
Necessarla,  ag.  f. 
•'       —  pl. 


Ongles,  pl. 
Clon, m. 
Clous,  pl. 
Nu,  adj.  m. 
Nus,  pl. 
Nue,  adj.  f. 

Nudit£'f. 
Nudité,  f. 

.)  Noms,  pl. 
Serviette,  f. 
Serviettes,  pl. 
Naples  (ville) 
Narration,  (. 
Nation,  f. 
Nations,  pl. 
National,  ailj.  m. 
Nationaux,  pl. 
Nationale,  adj.  f. 
Nationales,  pL 
Naturel,  adj.  m. 
Naturels,  pl. 
Naturelle,  adj.  f. 
Naturelles,  pL 
l'ialiiri'llcnuriit,  adv. 
Nature,  f. 
Naturaliste,  m. 
Naval,  adj.  m. 
Navale,  adj.  f. 
Navigation,  I. 
Marine,  f. 
Auprès,  adv. 
Près,  adv. 
A-peu-près,  adv. 
Choses  nécessaires,  f.  pl. 
Nécessairement,  adv. 
Nécessaire,  adj.  m. 
Nécessaires,  pl. 

Nécessaire,  adj.  f. 
Nécessaires,  pl. 
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-  Necesslty 
=  Neck 

.  Neck  bond  kerchief 
.  Neck  band  kerdilef. 
--  Neck  lace 

-  Need 

.  Needle 
.  Needles 

-  Neetlle-work 


ectfuily 

-  Négligence  (neglect) 
.  Neighbour 

-  NeiKhbouia 

=  Nelghbourhood 
.  Neigbbouriug 
.  Ncighnouring 

-  Nelglibourlng 
=  Neighbouring 
.  Neither 

.  Neilber 

-  Neltber 
=  Reitlicr 

.  Neitlier  more  nor  less 
.  Nephew 

-  Nephews 


NEC— NO 

I  Nécessita,  (. 
Collo,  m. 
Cravntta,  f. 
Cravafte,  pl. 
Collaiin,  f. 


=  Nest 
.  Nests 
.  Netlierlan&s 
-  Nettle 


.  New  year's  day 

-  New  year'a  glft 
=  News  paper 

.  News  papers 
.  New-York 

-  New  laid  eggs 
=  Next 

.  Nextday 


Novell,,,  f. 
Novelle,  pl. 

INlkivitjïHIltc  <ltl|i.l(jYov 


aJorkfc.) 
Uovi  frescbi,  pl.  m. 
Inseguito,  av. 
11  giorno  sequente,  m 

Notte,  'f. 
NOtU,  pl. 
Nilo,  m.  (liume) 


Nécessité,  f. 
Cou,  m. 
Cravate,  f. 
Cravates,  pl. 


iiln,  ad],  m. 

lisiBS,  pl. 

Voisine,  adj.  f. 
Voisines,  pl. 
Mon  plus,  adv. 
Non  plus,  adv. 
M,  adv.  et  ton). 


Neveux,  pl. 
Nid,  m. 

Nids,  pl. 
Pays-Bas,  m.  pl. 
Orlie,  f. 
Jamais,  adv. 
Néanmoins,  ad». 
Neuf,  ailj.  m. 
Neufs,  pl. 
Neuve,  ad],  f. 
Neuves,  pL 
S  nu  veau,  adj.  m. 
Nouvuaui,  pl. 
Nouvelle,  adj.  [. 
Nouvelles,  pl. 
Son  v  elle,  f. 
Nouvelles,  pl.  [veaui, 
Nouvellement  (de  11 
Nouvel  an  (le),  m. 
Premier  Jour  de  fan, 
Élrennes,  f.  pl. 


t,pl. 


OEufs  Irais,  pl. 
Ensuite,  adv. 
I-cJour  suivant,  m. 

Nuit,  f.  ' 
Nuits,  pl. 
Nil,  m.  (fleuve; 


Digitizod  by  Google 


no 

Nobllity 

Nobly 

Nobody 

Nobody  tliat  I  know 
No  m  :lI  1er 

Mo  more 


Nortli 

i  Ameflts 
Northern 
NorUiern 
Northern 
Prorthern 
Norlh  wintl 
Narwav 
Nose 
NoseRay 
Nosegays 
Nostrils 
Not 

al  ail 
Not  lliat  I  know 
Note 
Soie 
Nolhlng 

Notliing  tliat  I  know 

Nolably. 

Hototy 

Notice 

Notices 
Notice. 

Notification 
Notlno 


Mii/./['lti,  pl. 
Narjci,  f.  pl. 
Non,  ncg. 


Monaclie,  pl. 
Coitvcntn  di  monaclic, 
Nutrice,  f, 


Ne,  ne  pas,  nég.ST. 

Noblesse,  I. 
Nublemmt,  adv. 
Personne,  ndv.  nèg. 
[li-rroni)i'[|!icji.'s:ii'j|[?..id. 
Bruit,  m. 

N'importe,  ndv. 

Annm.  pi',  iod.  m. 

IIP,  pr.  iod.  f. 
Non  plot,  ndv. 
Midi  (12  heures),  m. 

'.        Tii|iii'  seplenlrioii.  f. 
'.  Si'ptfiilriounl,  adj.  m. 
"  .    ntrionm.*,  pl. 
.s-'jili'iilriiiiiah1,  adj.  t. 
S'  iiiiulrionalia,  pl. 
Vent  du  nord,  m- 
Norvège,  f. 
Nei,  m. 


Pas,  ncg. 

l'uinl  >in  iout,  adv, 
Nfii  priMpiejesachc,  adv. 
Noie,  f. 
Hi  I  Ici,  m. 
Rien,  ndv. 

'snquejesaebe,  adv. 
V.l.ihtwnl.adv. 
Notaire,  m. 
Notice,  f. 
No  lices,  pl. 
Avis,  m. 
Avis,  pl. 
No  l  il  i  cal  ion,  t. 

Depuis  peu,  adv. 

.V'in,  m.  il.  Kram.i 
Noms,  pl. 
Nouvelliste,  m. 
Novembre,  m. 
Mjiiiilcriiitil,  adY. 
Nulle  pari,  adv. 
Nombre,  m, 
ires,  pl. 

^■■iJlI.Jl  li \,  îiilj.  01. 

Nom  brou  i,  pl. 
Nombreuse,  adj.  f. 
Nombreuses,  pl. 

Religieuses,  pl. 
.  Couvent  rie  religieuses. 
Nourrict1.  I-  [m. 


Oigmzad  by  Coogl 


L  — IKursc 


KUR — OFH  833 
lBnlia,f.  |  Nourrice,  f. 


Oats 

Oatmeal 

Obédience 

Obedicnt 

Obedient 

Obedient 

Obedient 

Observation 

OJxiligk 

Ohjeet 

Objecta 

Objection 

Objections 

Obligation 

Obligations 

Ohliging 

Obi  i  gin  g 

Occasion 


Occasions!  I  y 

O'clock 
October 
Ocullst 


Obedieiite,  ng.  f. 

Obbcdienti,  pl. 

Osservazione,  f. 
ObeUsoo,  m. 

O^rtlO,  II). 
Oîlgelti,  pl. 
OlljeïLONi',  f. 
Ohje/ioni,  pl. 
OliliEiiiimr,  f. 
Obligation),  pt. 
Cortese,  ug.  m. 
Cortese,  ag.  f. 
Occaslone,  f. 
Occasion! ,  pl. 
Di  <|UEindo  In  quar 
Océan»,  a 
Ora  (  or 
OîMjiv 


Of  h 


l(0l 


OITcucti 

Offica 

Office 

Oflïcf  r. 
Of  his 

on 

Of  I 


Ofhl   

Ot  his  falhec 
Of  his  grand  father 
Of  his  grand  motlier 
Of  his  mother 
Of  his  DCpbew 
01  bis  nièce 


:}  d'or 


lista,  m. 

Di,  prep. 
Offesiva,  f. 
.se  ne,  prun. 
Offcsa,  f. 
Offesc,  pl. 
lili/.io,  m. 
Posta,  in. 
i:riin;,le,  m. 
Ufliclali,  pl. 

Del  suoi,Ppl.P 


santés,  pi. 
Observation,  f. 
Obélisque,  m. 
Objet,  m. 
Objets,  pi- 

Objection,  f. 

Objections,  pl. 
Obligation,  f. 
Obligations,  pl. 
nl.li„.;ml,  a.ij.  i, 

 leantt,  ndj. 

ion,  f. 


De,  prep. 
Offensive,  f. 
Se,  en.pron. 
Offense,  f. 

Offenses,  pl. 


Bureai 


m  sua  madre,  f. 
Dl  suo  nipote,  m. 
Di  sua  nipote,  t. 


ut 


ion  père,' m 


De  sa  grand/inére,  f 


Or  hissisier 
OF  his  ststcr  il 
Of  lus  son 


"    y  hnsîwncl 
Of  my  falnrr 
Or  my  grand  rather 
Of  my  grand  molher 
Ofmy  motlier 
Or  my  nephew 
Or  m  y  nièce 
Of  my  stator 
Of  my  sUter  in  law 
Ofmyson 
Of  myson  in  lan 
Of  my  unfil« 
Of  my  w'ite 
Oimy 
Ofmy 
Ofmy 
Of  my 


Ofthejr 

Of  thpir 

Of  ihetr 

Ofthelr 

Of  thv 

Of  thy 

Ofthy 

or  tuy 

Olthyaunl 

Of  thybrtrther 

Ofthvlirolherin  tan 

Of  thy  cousin 

ortliveniisin 

Of  thv  danghter 

Of  Ihy  danghtrr  in  la« 

thv  Imsband 

tliv  mther 
Or  thy  grand  rallier 
Ot  thv  grand  mollier 
01  fby  moUier 
Or  Hiy  nephew 
Or  thv  tn.ve 


Dlst 


OFH — OFT 
)i  nia  Borella,  t 


..npliP,  f. 


santilà,  f. 
Di  sua  altezza,  f. 

ercellenzn,  f. 
îlo,  f. 
I)i  mlo  f  raidie,  m. 
D|  mio  cognalo,  m. 

Di  mla  cugina,  f. 


i  min.  nonna,  f 
i  mla  madré,  f. 

!  mla  sordla,  f. 
i  miacognata,  f. 
i  mîoflgllo,  m. 


Tli  min  mngliR 
Del  mio,  pr.  p.  m. 
Deimlel,  pl. 
Délia  mia,  pr.  p.  f. 


Del  1s 


.,  pl. 


! >i  : l.i  lui-... 

Délie  loro,  pl. 

Dei  tuoi,  pl. 
Délia  tua.  pr.  p. 
Del  tuoi.  pl. 


DI  tt 


inf.'.-d.'lln.  III 


Di  tua  madré,  f. 
Di  tuo  nipote,  m. 
~  ■  ïnrpol^f, 


De  sa  bclliMœor,  f. 


De  sa  majesté,  f. 
De  sa  sainteté,  f. 
De  son  altesse,  f. 

eirellencc,  f. 
tante,  f. 
n  frère,  m. 
n  beau-frère,  n 

cousine,  f/ 
De  ma  fille,  f. 


De  m 


Dr  mes,  pl. 

De  nuire,  pr.  p.  m. 

De  nos,  pl. 

De  notre,  pr.  p.  f, 


rs.Pt. 


De  Ion,  pr.  p.  m. 
De  tes,  pl. 
Df  la,  pr.  p.  f. 
De  tes,  pl. 

De  la  tante,  f- 
Ne  ton  frère,  m. 
De  ton  beau -frère,  ni 

De  ta  rousino,  f. 

la  Bile,  r. 
De  la  bra,  f. 
De  ton  mari,  m. 
De  ton  père,  m. 
~"  '  n  grand- pere,  i 
2fnnd'mère,  r. 
.De  ta  mère,  r. 

De  ta  nlère,  f. 


-  Oflhysister 

=  Ofthvsistcrin  lave 

.  Oftliyson 

.  Ofthywninlaw 

-  Of  thv  unefe 
=  Oflhy  wifa 

.  Ofyour 
=  Ofyour 

-  0(  your 

.  Of  your  majesly 


r  hishne 


.  Ofvi 
-  Of  Vf 

=  Of  voue  excellency 
Ofyour  aunt 
Ofyour  broilier 
Ofyour  brotlicr  in  la 
Of  your  rousin 
Ofyour  cousin 
daughter 


j-.l.-n:f:i]|.T 


=  Of  VOIK  «  l( 

.  Of  lord 
.  Of  laily 

-  Or  tlie 
=  Olflie 

.  Oftbe 

.  Orthe 

-  Of  Ihe 
=  Of  tlie 

.  Ofwhich 
.  Ofwliieh 

-  Of  wliich 
=  Of  wliich 


.  Ofyou 
-  Of  htm 
=  Of  her 


OFT — OFI 

Dl  tua  sorella,  /. 
o  llfilio,  raV 


Délia  voelra,  pr.  p.  f- 
Delle  vostre,  pl. 
Il  vostra  maesta,  f. 
l!  vostra  santm,  f. 
Di  vosfra  alteaia,  f. 

vostra  ccceltenza,  I 
Di  vostra  lia,  f. 

stro  fratello,  m. 
Di  voslro  rognato,  m. 

Di  vostra  eugina,  i. 


Di  vostra  madré,  f. 

Di  vostra  nipote.'f. 
Dl  vostra  sorella,  f. 
ra  rognata,  f. 
•o  figllo,  m. 
Di  voslro  genero,  m. 
Di  vostro  zio,  m. 
Di  vostra  moglle,  f. 
Del  sipnor,  m. 
Délia  signoru,  f. 

s.  gen. 


De  (a  belle-sœur,  t. 
De  Ion  fils,  m. 
De  ton  gendre,  m. 

femme,  f. 
De  votre,  pr.  p.  m. 
De  vos,  pl. 
De  votre,  pr.  p.  f. 
De  vos,  pl. 
De  votre  majesté,  f. 


De.  r, 


il,  art.n 


DeUo,  art.'m.  s.  gen, 

i,  art.  m.  pl.  gen. 
Degli,  art.  m.  pl.  gen. 
Di  llr,  iirt.  f.  pl.  gen. 
Délia,  art.  f.  s.  gen, 
Dl  cul,  pr.  rel. 
Del  (piale,  pr. 
1V][;i  qualr,  p.  i'. 
De.l  quali,  p.  r.  m.  pl. 
Délie  quali,  p.  r.  f.  pl. 


Dici 


ê,f. 


De  votre  excellente,  f. 
De  votre  tante,  f. 
itre  frtre,  m. 
rtre  1  «au -frère,  m. 
De  votre  rousin,  m. 
De  votre  cousine,  (. 

votre  fille,  f. 
De  votre  bru,  1. 
De  votre  mari,  m. 

•Ere  grand-père,  ni. 
De  votre  granil'mfcrp,  f. 
De  votre  mère,  f. 
De  votre  neveu,  m. 

rtre  nièce,  f. 
De  votre  sivi.it-,  I. 
De  votre  lielle-sieur,  t. 
De  voire  lils,  m. 


Du,  art  ir 


s.  <>,■,!. 

s.  Rén. 


T  .  of  il 

T  .  .  (Of  il» 


Di  te,  gen.  s. 
Dl  noi,  gen.  pl. 

înesso,  av. 
3gllo,  m. 
Di  vol,  gen.  pl. 
Di  lui.diesso,  gen.  m.  s. 
01  Ici,  dt  essa,  fien.  f.  s. 

Dl  lui,  dl  ici,  di  l'SFO.  u. 

Del  suo,  pr.  poi*. 


Des,  art  m.  pl.  gén 
Des,  art.  m.  pl.  gen. 
Des,  art.  {.  pl.  gén. 
Delà,  art  f.  s.  gén. 
Dont,  pr.  tel. 
cjuel,  pr.  rel. 
laquelle,  pr.  rel. 
Desquels,  pr.  rel.  m.  pl. 
Desquelles,  pr.  rel.  f.  pl. 
Dont.pron.  rel. 
De  moi,  pr.  père.  gén.  i. 
Jadis  (autrefois),  ail*. 
De  toi,  gén.  s. 
De  nous,  gén.  ■. 
Souvent,  adv. 
Souvent,  adv. 


i,  f. 

ous,  gén.  p). 
De  lui,  gén.  m.  i. 
D'elle,  gén.  f.  *. 

De  loi,  d'elle,  gin. . 
De  son,  pr.  poss. 


.  Ofits 
.  Oithem 
-  Oil-crutt 


One's  self 

=  Once 

Only 
_  Or  this  sids 

s  Opinion 

.  Opporlunily 

-  Opportiinilies 
=  Opposite 

.  Opposition 
,  Oppression 
_  Oppresser 

~  Oral 
.  Oral 

-  Orange 
e  Oranges 

Orators 

-  Oratory 

^  Orchestra 
.  Order 


OFI— ORD 

Df  suol,  pr.  p.  m. 

sua.  pr.  p.  f. 

sue,  pl. 
ni  iom,d'essi,i  l'esse 

Allempato,  us,,  m. 
Atlempall.  pl. 

Mteaipatai  SB' 
A(tenipali>,  pl. 


pl. 


!"l>ir!i 

SiM,  p'rep. 
Su],  pl. 

"  .  prep.  r. 
Sulle,  pl. 
Uno,  m. 

Uns,  r. 


Un'altra  voira,  M 
Sola  mente,  av. 
1»  qiin,  av. 
Aperto,  ai!,  m. 
Aperla,  T." 
Aperlamente,  av. 

Opïi>li>nr',  1. 


Oplni 


il,  pl. 


Ocraslone,  f. 
Occasloni.  pl. 
Dirlmpotlo,  av. 
Opposi/ione,  f. 
Oppression  e,  f. 


Vneale,  ag.  ii 
Vocal i,  pl. 


».  Pi- 
i.  DVux,  fifn.  pl. 

Agé,  adj.  m. 
Agés,  pl. 
Agée,  anj.  f. 
Agées,  pl. 
Vieux,  noj.  m. 
Vieux,  pl. 
Vieille,  adj.f. 

"i  leltles,  pl. 


mqnt,  «y!  r. 

Unique*,  pl. 
l'niqui'lllrnl,  allv. 

ir,  ailv. 

rr  le,  prep. 

!r  les,Ppl  '' 
Unè,  [. 

ntu'ligu'iin,  pr,  indéf. 
.   Sni-niëme,  pr.  Inil.  réll. 
«l'i-mi-inc,  pr.  ind.  r*0. 
Une  fols,  ailv. 
I  ne  autre  fols,  nde. 
Seulement,  mIv. 
i'.n  deen  rte,  nrlv. 
Ouvert,  adj.  r 
Otiv  ' 


,  adj,  f. 


Opposition,  f. 
Oppression,  f. 
Oppresseur,  m. 
Ou,  conj.  et  adv. 
Oral,  adj.  m. 
Orain,  pl. 
Orange,  f. 
Oranges,  pl. 
Orateur,  m. 
Orateurs,  pl. 
Oratoire,  m. 


L  — 

Ordinal  numbers 

L  ■= 

Ordinary  (at  an) 

L  ■ 

Ordinarily 

L  -■ 

Original 

(  — 

Original 

(  = 

>['i«innl 

(  • 

J  ri^inrilk' 

(  .. 

li-inin.-ili'fv 

H  — 

}rphan 

H  = 

]rplian$ 

H  ■ 

H  .. 

Orphans 

Orthographv 

Olher 

1  ■ 

Others 

o  - 

Otlnrs 

o  . 

Olhenvise 

1  - 

O^nœs 

1  = 

Our 

Our 

Oui 

+  — 

Ours 

+  «- 

Ourselves 

+ 

Oui  (wlthout) 

Outlaw 

•~-  . 

Outlaws 

Outwanl 

9  ~ 

9  = 

S' 

9  ■ 

9 

Over  agalnst 

V  — 

Ox 

v  = 

V 

Padlock 

0  — 

Padlocfcs 

0  = 

Page 

a 

Page 

/  - 

Papes 

/  - 

Pain 

/ 

Pains 

A  - 

Palnts 

A  = 

Fainter 

A 

Painters 

A  . 

Pain  1er- wom'fln 

ORD — PAI 

Hnmerl  ordinatlvl,pl.n 
A  tavola  rotonda,  f. 
Ord  inaria  mente,  av. 
Originale,  ag.  m. 
Original!,  pL 
Originale,  ag.  I. 


Ordin 


Orfani,  pl. 
Orfana,  f. 
Orfane,  pl. 
Ortogrotia,  f. 

Al  tri|  pl. 
Al  ira,  pr.  f. 
AUre,  pl. 
Altrui,  pr.  ind.  <gli  altri) 
AHriraenti,  av. 
Oncia,  f. 
Once,  pl. 

Il  nostro,  pr.  pos.  ta. 
I  nostri,  pl. 
Lanostra,  pr.  pos.f. 
Le  noslre,  pl 
Nostro  {il),  pr.  pos.  m. 
Nostri  (i),  pl. 
Nostra  (la),  pr.  pos.  f. 
Noslre  (le),  pl. 

■.  pers.  dat. 
Bol  stessi,  pr.  rel. 


Prosnitti,  pl. 
In  fuori,  av. 

Forni,  pl. 

Aldlsapra  (al  dilàdil.av. 
Dirimpelto,  prep. 
Bove  (vivente),  m. 
Bovl,  pl. 


Fardello,  m. 
Luechetto,  m. 
Lucelietti,  pl. 
Pagina  (d'un  libro),  f. 
Pagine,  pl. 
Paggio,  m. 
Paggi,  pl. 

Dolori,  pl. 
Pittura,  t. 
Pltlure,  pl. 
Pittore,  m. 
Piltori,  pl. 
Pittrice,  m. 


Original,  ad],  m. 
Originaux,  pl. 
Originale,  adj.  f. 
Originairement,  adv. 
Originalité,  f. 
Orphelin,  m. 
Orphelins,  pl. 
Orpheline,  f. 
Orphelines,  pl. 
Orthographe,  f. 

Autres,  pl. 

Autres,  pl. 

Autrui,  pr.  Ind.  (les  »Q- 
Autrement,  odv.  [1res) 

Onces,  pl. 
Notre,  pr.  pos.  ni. 
Nos,  pl. 

Notre,  pr.  pos.  f. 

Le  nôtre,  pr.  pos.  m. 

La  nûtre,  pr.  pos.  f. 

,  pr.  per.  «ce. 
„.,u»  (i  nous),  pr.  pers. 
Nous-mêmes,  pr.  pers. 
Dehors,  adv. 
Proscrit,  m. 
Proscrits,  pl. 
En  dehors,  artv. 

Fours,  pl. 
Au-dessus,  adv. 
Vis-a-vis  de,  prép. 


Paquet,  m. 
Cadenas,  m. 
Cadenas,  pl. 
Page  (d'an  livre),  t 
Pages,  pl. 
Page,  m. 
Pages,  pl. 
Douleur,  f. 
Douleurs,  pl. 
Peinture,  f. 
Peintures,  pl. 

Peintres,  pl. 
Peintre  (lemme),  su. 


838  PAI— PAV 


pmidi,  ng.  t. 

Palliile,  pL 

Pall  ldezz.1,  f 

Scliiai'ciale,  pl. 

Parnasse,  m. 

Parricide 

l'nrliciples 

Pnrticnlar 

Particulière,  nclj.  f. 

Paludier*  pi 

/  — 

Patient 

Patri  clans 

A 

Patriote 

Patrlotti,'  pl. 

Patriotes,  pl. 

Patrlotism 

Palrinttlsmo,  m. 

Patriotisme,  m. 

PatrlotlO 

l'^rinii'Cû,  m. 

Patriotique,  ailj.  m. 

T  - 

Patrlotlc 

PntrlolUea,  ng.  f. 

Patriotique,  adj. 1. 

Pavement 

Pavimeolo,  m. 

Digiiizad  by  Google 


Peaceful 
Peaceful 
Peacefully 


Pcn-knire 
Pen-knives 
Peninsula 
Penlnsulos 

Pension 


PAV— PER 
Pavlmcnti,  pl. 
Padlgllone,  m. 
Padiglioni,  pl. 


People  of  fashion 
People  (one,  thcy,  t 

People 

Pepper-bo* 

Perception 

Perch 

Perfection 

Perfect 

Perfect 

Perfect 

Perfect 

Perfectljr 

Periidlons 

Perildious 

Perfidfous 

Pcrfidions 

Perfidy 

Perfume 

Perfumes 

Perhaps 

Perlphrnsls 

Persia 

Perstan 


Paves,  pl. 
Pavillon,  m. 
Pavillons,  pl. 
Payement,  m. 
Pai\,  f. 

Tranquille,  adj.  m. 
Tranquille,  ad],  t. 
Tranquillement,  adv. 

Pèches,  pl. 
Poire,  f. 

?,'f. 
Perles,  pl. 
P.iYsan,  m. 
Paysans,  pl. 
Pois,  pl. 
Pédant,  m- 
Généalogie,  I. 

Plume  (  n  écrire),  f. 
Plumes,  pl. 


Sous,  pl. 

Pensionnaire,  m. 
Beau  monde,  m. 
On,  pron.  indé. 
Monde,  m. 

is,pl.m. 
Peuple,  m.  ■ 

Poivrière,' f. 
Perception,  f. 
Perche,  f. 
Perfection,  f. 
arfait,  adj.  m. 


mil-,  adj.  t. 
'es,  pl. 


Parfii 

Parfaitement,  adv. 
Pertliie,  adj.  m. 
Perfides,  pl. 
Perfide,  adj.  f. 
Perfides,  pl. 
Perlidie,  f. 
Parfum,  ra. 
Parfums,  pl. 
Peut-être,  adv. 
Périphrase,  f. 


Persiitne.pl. 
Peraona,t 


DigrtLzed  û/ Google 


Personally 
Personal 

Perspective 
Persuasion 
Perturbation 
Pcrlurbalor 

Philadelphie 
Phllanlrophy 
Philosopher 
Philosopher» 
Phllosophy 
Physlcai 
"'lysiclan 
ij'slcians 
Phvsic 
Physies 
Pliysiolopy 
Piano-forts 

PIE 

Pies 
Pièce 
Pièces 
Pièce 

Piclura 

Picturea 

Picluresquo 

Picluresque 

Picluresque 

Picluresquo 


PER— PLA 

Perso™,  pl. 
Personal  mente,  av. 


Pin-cushions 

PisloI 
Pistais 


Pitcher 
Pit-coal 
Pitiful 
Pitiful 


t'iistii'cio,  m. 


Guanclall.pl. 

Feulera  (Il  guanciale,  f. 

deredi  gunneiali,  pl. 

illa,  r. 
SpiUe,  pl. 

r:uanilalinl,  pl. 
Picca,  f. 
Pistola,  f. 
Pistole,  pl. 

i,  i. 


Mist'r;ilnli,  pl. 
Plein,  f. 
Plai/a,  f. 


Personnes,  pl. 
Personnellement,  ml  y. 
Personnel, adj.  m. 
Personnel*,  pl. 
Perspective,  f. 
Persuasion,  f. 
Perturbation,  I. 
Perturbateur,  m. 
Pétition,  f. 
Pharmacie,  t. 
Philadelphie  (v.) 

Plidosophes,  pl. 
Philosophie,  f. 
PbyilqBe,  adj.  m. 


•,pL 


Morceau,  m. 
Morceaux,  pl. 
Tahlemi,  m. 

Tableaux,  pl. 
Pittoresque,  adj.  m. 
Plttoretqnes,  pl. 
Pittoresque,  adj.  f. 
Pittoresque,  pl. 

Oreiller,  m. 
On 'il  lers,  pL 
~  ■  d'oreiller,  f. 

s  d'oreillers,  pl. 
Éplnale,  f. 
Epingle»,  pl. 
Pelolte,  (. 
Pelotes,  pL 

pistolet!  m. 
Pistolets,  pL 
Fosse,  f. 

"    '  rrr  (de  IhïAtre),  B 
ie,t. 

C.harhon  de.  terre,  m. 
Pitoyable,  adj.  m.  f. 

Pitié!  f.   ' pl" 


MgMttd  by  Google  I 


PLA— POI. 


Plant 
Plaie 
Plates 


Wi'.iNtiri-h 

Plongll 

PIhulIis 


PocU 
Poelic 
PoL'trj- 
Pi  "-tr  ies 
l'oint 

Pointa 
Pulmid 
Polar 


Poltsli  languagc  (Ihe) 
Pôle 
Polis 
Pôle» 
Polished 
Poilihcd 
PoUibad 
«Ucbcd 
Police 

Potitely 

Polileness 

l'olîtica 


Peste,  f. 
Sempltce,  k.  i: 
Sempliei,  pl. 
Pianura,  f. 
Planure,  pu 

■t'i'.'pL 


Placuvoli,  pL 
Placevole,  av.  t. 
Piaravoli,  pl. 
Ci  h  il  .'util,  ag.  m. 
Contenu,  pl. 
Contenta,  ag.  i. 
Contente,  pl. 
Piao'tP,  m. 
Placer!,  pl. 

A  m  tri,  pl. 
Plurale,  m. 
Pieen,  r. 
Pn,  in.  (linme) 


Poetl,  pl. 
Pottico,  ag.  m. 
Poesia,  t. 
Poésie,  pl. 
Punto,  m. 
Punti,  pl. 
Polonla,  L 
Polare,  ag.  m. 
Polaceo,  m. 
Pojoccbi,  pi. 
Polacca,  f. 
Polaccbp,  pl. 
Llngua  polaeea  t. 
Palo,  m. 
Pall,  pl. 
Poli,  m.  pl. 
Civile,  ag.  m. 
Civlit,  pl. 
Civile,  ag.  I. 
Civil!,  pl. 
Poliiia,  1. 
Civil  mente,  av. 

aviiu,  t 

Polllica,  f. 


Peut*,  f. 

Simple,  odj.  m.  f. 

Plaines,  pL 
Planèle,  f. 


Pl. m 


-,  Pl. 


Agréable,  ailj.  m. 
Agréables,  pl. 
Agréable,  adj,  f. 
Agréables,  pl. 

Contenu,  pL 
Contente,  ad1,  f. 
Contentes,  pl. 
Plaisir,  m. 
PtitWrs,  pl. 
Cliarrue,  (. 
Cli  armes,  pL 
Pluriel,  m. 


l'Ii,  ii 


a,  (Deuve) 


Poètes,  pl. 
Poétique,  adj.  ni 


Polaire,  aclj.ni- 

Polonais,  pl. 
Polonaise,  /. 
Polonaises,  pl. 
Langue  polonaise  (I a. i. 
Poteau,  m. 
Poteau i,  pl. 
Pôles,  ni.  pl. 


i'.'liim  ril. 
PulNi-sse,  f. 
Politique,  f. 


Politiclan 
Polillclans 
Polyglot 

Polyglot  (e*teropore) 
Pommegrnnatit 
Pommcgrnii  rites 
Pommes  rn  n  nte- 1  rce 
Pom  roegrann  te-l  rees 
Pond 

Pi  H  II  i  II. 'Ml 

Pontificale 
Pour 

(Uie) 
l'oor  m.in 

Popularily 
Population 

Pork 

POrki 
Pork-chop 
Pork-dwps 

Jjutdier 
l'orh-Lutchera 
Port 
Porta 


Portrait 
Portugal 


Possessive 

PlMsilHlily 
l>.i:i.-ililli1.Li'S 


'In^r.'iiii',  fil. 
Melagruni,  pl. 


Porel,'  pl. 

topfiiliiia  ili  porco,  [. 
line  '»  porco,  pl. 


Portugal  lu,  m. 
Portoghese,  m. 
Porloglicsi,  pl. 
PortoRlicse  Ifl),  i 


Possilillltà,  r. 
PnssIIiilHâ,  pl. 
l'r»-i|.ile,  ng.  m,  f. 
Possifoili,  pl. 
Posta,  f. 
Parti  glio  ne,  m. 
Port  igll  oui,  pl. 
l'.-ilt.iri'lpiii'l:i  li'Kfn-i.- 
"  '.tort  [porlii  h'ilcr.v.  ■ 
"à  dl  porta,  f. 


nh'i,  i 


ostlura 


n.tto,n 


induposlt.  in. 
."pl. 

CondilioLiwl,  m. 


■  Fournis 

-  PnHfl'hl] 

-  l'uwcrlul 

.  Powerflil 

■  Powerftil 

-  Power 


.  Priées 


Beva 


n,r. 


Povertà,  r. 
Llhre,  pl. 

Polcnte,  ng.  m- 

Polenti,  pl. 

Polente,  .'Lg.  I. 

Poicnti,  pl. 
Poterc,  tm  {[aria,  f.j 
PotiTi,  pl.  (brie,  pl.) 
Lodc,  f. 
Lodl,  pl. 
Pieghiera,  r. 
Première,  pl. 
Prcilicalore,  m. 
Precello,  m. 
Precetti,  pl- 
Prcccttorr,  111. 
Preciso,  ng.  m. 


Prerdplxla,  m. 
-   -ipiitj,  pl. 

Appunlo,  av. 
Prediiiouc,  f. 

Preiaiimie,  I. 

Prefutlura,  f. 
Préfèrent^,  (. 
Prelcrlliile,  "g.  m 
PrefcrUrili,  pl. 
Prelulo,  m. 
Prclali,  pl. 
Préposai  eue,  f. 
l'rpsputi'.ng.iMii. 
Présente,  ag.  m. 
Présent!,  pl. 
Présente,  ag.  f. 
lit),  pL 


rutesti,  pl. 
Piv  tensions,  f. 
Prelrnsioiii,  pl. 
Yez/osa,  ng.  I. 
Ve/iuse,  pl. 
Preiia  (rapinn),  f. 


(..pu 


e.f. 
pl- 

Puiasult,  adj.  m 
Puissants,  pl. 
Puissante,  ailj.  f. 
Puissantes,  pl. 
Pouvoir,  m.,  (force,  r 
Pouvoirs,  pl.,  (forces, 
Louange,  I. 
Louanges,  pl. 

~  "  e,r. 

e.,pl. 
Prédicateur,  m. 
Précepte,  m. 
Préceptes,  pl. 
Précepteur,  lu. 
Priais,  aiij.  m. 
Précis,  pl. 
Précise,  ailj.  f. 
"  '  ses,  pl. 

pieu,  m. 
Précipices,  pl. 
Précisément,  itdv. 
Prédiction,  r. 
Préface,  f. 
Préfecture,  f. 
Préférence,  f- 
Préféralile,  ailj.  m.  I. 
Prêté  rnljl  es,  pl. 
Prélat,  m. 
Prélats  pl. 
Préposition,  f. 
,)  Présent,  ni. 
■sent,  adj.  m. 
sents,  pl. 
ilfnte,  ailj.  f. 
Présentes,  pl. 
Présent,  m. 
Pi-éscnts,  f. 
Pin  tïi'ipn  présent,  m 
Tout-à-l'liciuc,  auV 
Pré Eex le,  ni. 
Prétextes,  pl. 

Prétention,  f. 
Prétention»,  pl. 
Jolie  (gentille),  ndj.f 
•  "es  (gentilles},  adj. 
e  (rapine),  f. 

Prix';  pl! 
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Principal!)' 
Priori  pie 

Prinlera 

Prtnttug 

Printings 

Priiilinuruffic* 

Prinlins-oflices 


ProoTiKal 

Pnxllfril 

Pnuliyiliiy 

Priiiiiirini; 

Pruducliou 

Profession 

Prul'i-saiMiis 

Ptatewjt 


Pronom» 

P  rriiii«im-iii!if 


Proper 
Propcrly 

Propertv 
Propliecy 
Pmpliitt 

Proposai 
Proposais 
Pi'Usrrlpli'jn 

Prosody 
Prospect 


(.t 


innpall.  p> 
Princip.ilnii.otr.  ci 
Prlirlpto,  m 
ipi,  pl. 
I'  .r  ni 
Sumpalorl,  pl 
Sunipa,  l 
8lmn|n-,  pl. 
Slainp.-rtn.  f. 

pl. 

Prifilooc.  t 
Prliii'inl.  pl. 

Priiabimmtp,  ai 
Sftrela,  ac-  I 

■  cmumoilri.  n 

m),  pl. 


ProdijiO,  .1(1.  m. 
PrailiKa,  an-  t. 
Prndigalitii,  I. 
Pr'uiluriitu-nb),  i 


Impression,  f. 
Impressions,  pi. 
IniprmifriK,  f. 
I  n>  p  rlm  trii-s,  pi 


Sécréta,  pl. 
Vji  secret,  an>. 
Secrète,  adj.  f. 

Secrètes,  pl. 

I.kuj-il'.iiianoe,  m.  pl. 
Pris,  m.  i  riiwm lit IV: 
Prl»,  f. 
Proc  " 


l'rorlamntiou,  pL 


Prodigue,  ad],  rr 
prodigue,  ndj.  f. 
l'rorlignlitp,  f. 
-      action,  f. 


*,  Pl- 


Propria  (r-oiivt 
Pmprif  (ihiiyp 
Cumeiievolmi' 
PoUtOQnj  f. 
Pr<iprii'(:i,  t 
Prolïzin,  f. 
Pr«fi>ta,  ra. 


!>]-..,,« 
Prono 
Prononcii 
i.  Propre  (conïcnalilc),  lu. 
.  Pi'iipN^(ii>iiii'nalili-.«i,|il. 
i  Propre  l  convenable-),  f. 
[.  Pr(ipris(i:onïCnal>li'5i,p[. 
rni|iri'iiiml,  adv. 
"     rrté,  f. 
Propriété,  f. 
Prophétie,  f. 
Proplii-le,  m. 
Prophètes,  pl. 
Proportion,  L 
Prtipoj  liions,  pl. 
Proscription,  f. 


l'i'lil.'Ill.V 


=  PuliliC 

.  Public 

-  PifllHc 

■  Punition 

-  Pupll 

-  Pupih 

=  Purjalory 


PRO— QUE 

Programma,  m. 
Prospéra,  ag.  m. 
Prospero,  ng.  f. 
l'rosperil.i,  I. 

Proirrlij,  pl. 


.1- 


Hupu'lm,  iig.  f. 

Superbe  pi. 
Sup  cri  lia,  f. 
Provlsfone,  f. 
Prudnua,  f. 
PraJentenirnlF,  £ 
PrUtlenlë,  ng.  m. 
PrUdtuti,  pi. 
PriniiTiU',  Rg.  f. 

Priulenti,  pL 


>che,t"' 
SwiUra,  f. 
Sralare,  pl. 
Purgatorfô,  m. 
Proponimenlo,  m. 
Pruponimeutf,  pl. 
Aposla,  av. 
A  Ik'ILi  posta,  av. 

Piramirte,  f. 

Plraaudf,  pi. 


|  Prospectus,  m. 
"     1ère,  a.y.  in. 

 ,>ère,  ml],  t. 

Prospérité^  f. 
Proverbe,  in. 
Prnverlies,  pl. 
Pourvu  que,  a<]v. 

Providence,  f. 
Province,,!. 
Provinces,  pl. 


Provision,  f. 
Prudent»,  <■ 
Priiileiimn'iit,  a 
Prnrlml,  ne)],  m 
Prudents,  pl. 
Prudente,  aOJ.  r 
Prudentes,  pl. 
»,  (. 


Public,  auj.  m. 
|Ue,adj.  f. 


Desseins,  pl. 
Ëvprta,  ndv. 
'Huit  exprès  (n  rte.seini. 
['vginee,  ni,  mli. 


.  Quarters  Ot  to  liuur 


Qvudlta,  f. 
Quai  lui,  pl. 
Quantftn,  I. 
Quarantina,  f. 
r.ava  .Mi  piètre),  (. 
Qjerela,  f. 
Quarto,  m. 
Qunrli,  pl. 


Qualité,  f. 
Qualité,  pl. 
Quantité.,  f. 
Quarantaine,  I. 
Carriera  (a  pierres'1,  : 
Qnr relie,  f. 
Quart,  m. 
Quarts,  pl. 
Quart  d' heurt,  m. 
Quarts  d'heurs,  ni. 
Relue,  f. 

71. 
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84G 

L  =  ' Question 
'  -Questions 

■  Quick 
t  -  Quick 
I  =  Quiek 
'  .-  Qui!* 

■  Quick 

I  -Qulckly 
=  Quiet 

.  |<)iiii't 

-  Quiet 
=  Quielly 
- 1  Quinquina 

■  jQuire  Ol  pnpcr 
O  — .Quircsof  paper 

a  =  Quiiiing 
o   .|  Quotidien 


QUE — RE  A 
Régine,  pl. 
Proposta,  f. 
Proposle,  pl. 
Presto,  av. 
Vivo  (presto),  ag.  m. 
Viri  (ptetH),  pt. 

Vite,  pl.  preste  [tel. 
P  ro  n  tame  nte  (  presta  n 
Tranqulllo,  ag.  m. 
Tranqiùlli,  pL 
Tranqullla,  a  g.  F. 
Tranquille,  pl. 
Tranqu  il  lamente,  av. 
Lu  cliina,  f. 
Hano  di carte,  f. 
Manidi  carta,  pl. 


Reines,  pl. 
Question,  f. 
Questions,  pl. 
Vite,  mit, 

Vif  (prompt),  adj.  ni. 

Vlft,  ad],  pi.  (prompt5) 

Vive,  adj.  f.  (promjilej 
I.  Vivrs.adj.  pl.  (i'i  tti]i1.- ■ 
i-  Promplement,  ndv. 

Tranquille,  adj.  m. 

Tranquilles,  pl. 

Tranquille,  adj.  f. 

Tranquilles,  pl. 

Tranquillement,  adr. 

Quinquina,  m. 

Main  de  papier,  f. 


Quoliiiiano,  ag.  m. 


Alwndon,  m. 


r.pl. 


=  Riulica! 
.  Radical» 
.  Kadically 

road  (raït  way) 

.  Raillery 
.  Railleries 

lailling 
=  Rallliog 


.  Rimsom 

-  Ravage 

• 

:  Razora 

.  Rather  tbao 
.  Rcailing 

-  Rcadinp 

.  Ready 

=  Real 
.  Real 


=  Rraltty 
.  Really 


Rjuliivili',  iif!.  Il 
ll.uiicili,  pl. 
RadicalmLNite, 


Raggio,  m. 
Raggi,  pl. 

RnsoJ,  pl. 
Piuttoto  che,  av. 
Lettura,  I. 
Lellure,  pl. 
Pronto,  ng.  m. 
PronU,pl. 
Prontn,  ag.  f. 
P  route,  pl. 
Beale,  ag.  m. 

Reale,  ag-  S. 
Rezdl,pl. 


icaleineiil,  adv. 
min  de  fer,  m. 
minsdefer,  pl. 


Plutôt  que,  adv. 
lecture,  f . 
Lectures,  pl. 
Prct,  adj.  m. 
Prêts,  adj.  pl. 
Prêt*,  adj.  f. 
Prêtes,  pl. 
Réel,  adj.  m. 
Réels,  pl. 
Réelle,  adj.  F. 
Réelles,  pl. 
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817 


Rca-analilT 

Rébellion 

Rebel 

Rebel» 

Réception 

KHiproenl 

Recip  mcal 

RlfiplUr.il 

iprocally 
Récréation 


Ketlneas 
■flection 

li.'Ili.Li-i.i. 


Regard 

Régi  m  eut 
Régiments 
Région 
Regret 
Regrets 
Regrcs» 
Ilegulnr 
Regntar 
Rrgular 
Regular 
Relative 
Relative 
Relative 
Relative 
Relatives 
Fii.-I.ij  i  fliaiiKÎiiï  lnjrsof 


ISHiïi,,..^ 
H.-LJ-LiHl-  '■ 

r.i-iiïi.iiis  ■ 


Rencounlet 

Repast 

Hi']:piilnncu 


Ragionevole,  ng.  m 

Ragionevoli.  pl. 

Ragtonevol  mente,  ■ 

Ribeilione,  f. 
Rlbello,  m. 
Ribelli.  pl. 
Àrcogiicnia,  f- 
Reelproro,  ag.  m. 
Rerlprori,  pl. 
Rcripmea,  ag.  f. 
Réciprocité,  pl. 

Rosao,ag.  m. 


informe,  pl. 
Rigonrrto,  m. 
Reglmento,  jn. 
Régiment  l,  pl. 

Rcgione,  f. 
Ranima  rien,  TH. 
Itnirnnarichi,  pl. 
Rilorno,  m. 
Regolan,  as.  m. 
Regolari,  pl. 
Regolare,  ag.  I". 
Regolari,  pl. 
Relative,  ag.  ni. 


it.  liiïi.^n,  r: 
"  'lisùisi,  pl. 
R(;lilîios!i,  aB.  ! 
 ,  pl. 


llimi'uibranza,  f. 
Ri  m  embrun»,  pl. 
Sgumbero,  m. 


Raisonnable,  odj.  i 

 :  ..Mi  -.  |<l 

Raisonnablement, 
Rébellion,  f. 


Réciproques,  pl. 
Réciproque,  adj.  (. 
Réciproques,  pl. 
Réciproquement,  niN. 
Récréation,  (. 
Rouge,  adj.  m. 

Rouges,  pl. 
Rouge,  ailj.  t- 
Ruuges,  pl. 
Restitution,  f- 

afioattoiii  r. 
Réflexion»,  pl. 
Réforme,  f. 


piments,  pl. 
Hêgiim,  f. 
Regret,  m. 

-     ita,  pi- 


Régulière,  n.lj.  f. 
Régulières,  pl. 
Reluit,  ad],  m. 
Relatifs,  pl. 

Relative,  adj.  f. 
Relatives,  pl. 
'  pl. 

îeoldecliei  ai: 
Soulagement,  m. 
Religion,  f. 

Religieux,  ntij.  m. 
Religieux,  pl. 
Religieuse,  ailj.  f. 
Religieuses,  pl. 
Religieux,  in. 
Religieux,  pl. 
Religieuse,  f- 
Rcligleuses,  pl. 

Goût*  pl.  ^ 


rs.pl. 


Repentir,  m. 
Rapport,  m. 


-  Rqil'OdiICliulS 

=  Hrpulilic 
.  Rppulilics 
,  H.  pu  I  >l  Iran 

-  Repulilicim 
IU  publiait] 
Ri  ;.■  M  lu.» 

-  Bp(|ue»li 

.  Retolulion 

-  Rcoiullui,, 

.  Rrspect 
Respecta 

-  Rrsprcl 
Respect» 

.  Reu>tTejl 


11.  IIIIUH 
-  Returu 


[iipriniiiziuiu-. 
Repu  M  ira,  f. 
Ut  pu  Mi  dit',  pl. 
RepulilicMiio, 

K.jiiUir  '. 


pl. 


Kisululu,  ag.  ni 

Rlspelli,  pl. 

Rljtuardu,  m. 
Rlguarùl,  pl. 
Risoluto,  n^.  m. 

"■  'nràloceflrnli 


.  grnlii  (suite),  11 


.  Heu.inl 
-  Reiiaril* 


-  Rl.ll 
Rlcli 
RJill 

.  Klrli 

-  Rirhl» 
ItltlinPti 

.  Riildli'iini^iJi.). 
.  Flldlculum 

-  H ii liai li .us 

-  Riiliculnul 
.  Ritlicnluu» 
.  Rl«lil 

-  Riant 

=  BlBht 

.  Ri^lit 
.  RlKht 

-  Rlgtit 

=  RiROrou» 
.  K)|ioroiu 


Riiliculn,  :is.  r 
Ri,lini!>'.  pl. 


Rnlnn,  ni. 

lAtcs  [du  corps),  pl.  !. 
lit,  m. 

Riches ,  pl. 
-*«■,  ni],  f. 
•tm.,  pl. 


Rlillcules,  pl. 
Ridicule,  ail],  f. 
~'  lirulrs.pl. 
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R1G— RUL 


-  Uii^iktv 
■  Ri'Liilbll 


Rlgorose,  pl. 
KiyorrMinHile.  « 

Ànelli.'pl. 
Rlvalità,  f. 
Itivalilà,  pl. 
Rlvlera.f. 
Rivière,  pl. 


RiisivHi,  pl. 
Vln,f. 
Vie,  pl. 

■  ■oie,*. 

otti,  pl. 
—pe,  I. 
Rnpi,  pl. 
Scoglio,  m. 
Scogll.  pl. 
«alv.iasi»,  ni. 
M.ilvnj>Nj, 
M.ili.iiiuin,  f, 

"  ■  Wffie,  pi- 


-  RoL 

.  Ropghdra 

-  Round 
=  Hou  n  (1 
•  Round 


.  IW.ynlisls 
.  Roynlty 


Rnma  (ç.J 

TPtli.'pl. 
Caméra,  t. 
rjninrrc,  pl. 
"    "  f. 
pl. 

Abhor.zo,  m. 
Retondu,  ii  p. 
RutiHiili,  pi, 
Jliilmiiln.  il!!. 

FLi  •(  le,  pl. 

Inglro,  av. 
lii'alr.  m, 


Regnlistn,  m. 

Rtgàttsu,  pi. 

I)i«nllâ  traie,  f. 
Rpffi,  f  ■ 


Rivière,  f. 

■  -™,pl. 
Bord  (le  lu  rivière,  i 
Bords  de  In  rivière, 
Ruisseau,  m. 

eaux,  pl. 
Roule,  f. 

»,  pl. 
Rôti,  m. 
Rôtis,  pl. 
Roc! ht,  m. 

Rocher,  m. 
Goq  u' 

Coquine,  f. 

coftufoes,  pi. 

Friponnerie,  I. 


Romans,  pl. 
Romancier,  m. 
Romantique,  ailj.  i 
Rome  (v.) 
Toit,  m. 
Toit»,  pl. 
Cil  ami  ht,  f. 
Chambres,  pl. 
Corde,  f. 
Cordes,  pl. 

Roses,  pl. 
Eliauche,  f. 
Rouil,  adj.  m. 
Ronds,  pl. 
Ronde,  adj.  f. 

Tout  autour,  adv. 
Royal,  adj.  m. 
Royale,  adj.  f. 
Cour  royale,  f. 
Royaliste,  m. 
Roy u lis tei,  pl. 
Royauté,  f. 
Règle,  f. 


ûlgilizod  t>v  Google 


RUL— £ 
Regala,  f. 
Regole,  pi. 
Norma,  f. 

Russi,  pl. 
Jfl,  f. 


Règle,  f. 
Règles,  pl. 

Russie,  f. 

Russes,  pl. 
SeiBle,  m. 
Pain  de  seigle, 


Saisine 

Sacred 

Saciiliee 

Sac  rli  ires 

Sacrilège 

Sacrilèges 

Sad 

Sad 

Sad 

Sad 

Sa  dule 

Siiâdler 

Sadlers 

5alTron 

Sali 

Salis 

Sali  or» 
Saint 

Saint.  Prterslmrg 
Sakc 

Sake(lnr  fiod'si 
Sahefrur  my) 
Sallnu 
Siillftil-disli 
Sali 

Sall-ctUar 
Sall-rcllars 
Salutation 
Salutations 


Sal.ina,  f.  iyt.  in  lUia) 


■iiTincj.  pi. 

.rril^io,  m. 
-,<Til«-j,  ,,[. 

Tristl,.pli 

Triits,  a?,  f. 
Triste,  pl. 
Sella,  t. 
Selle,  pl. 
Sellajo,  m. 
Sellaj.  pl. 

Ia((linî.vi'). 


li  Dio,  a 


Perranioi 
Pcr  l'a  mo  r  inio,  av 
iDnalatà,  f. 

(la  inhalai  a,  r 
Sale,  m. 
"  "    i,  I. 

Saline,  pl. 

Sa  kilo,  ni. 
Snluti,  pl. 
M  niles)  mo,  pr.  m.  ; 


l'oknini.  pl. 
Sanlegna,  f. 


Trlsti 


s,  pl. 


Tristes,  pl. 
Triste,  ailj.  f. 
Trisli*.  pl. 
Selle,  f. 
Si'llcs,  pl. 
Sellier,  m. 


□igiiizodbyCooglL'j 


\ 


itiate 

S;it!=JiH-Liiin 
Sa  tu  rd  a  y 
Saluru 

Soucepan 


Sculplors 


i(  tili  ptsco),  pl. 
Scène)  pl. 

DeconihNn,  f. 

lleiornzionj,  pl. 
Scolnre,  m. 


mi  , 

Scleiiie,  pl. 
-  Utura,  L 

Scullure,  m. 
Scultorl,  pl. 

Scoltara,  f. 
Forbici,  f.  pl. 

Mari,  pl. 

Porto  di  mare,  m. 
Porti  di  mini*,  pl. 
Spiaysla,  t.,  (Ildo,  n 
Spl««se,  pl. 


Rassasiés,  pl. 
Rassasiée,  ndj.  f. 
Rassasiées,  pl. 
Satiété,  1. 
Satisfaction,  f. 

Sa  lu  me,  m. 
Sauce,  f. 
Casserole,  f. 
Casseroles,  pl. 
Soucoupe,  f. 
Soucoupes,  pl. 
Saucisse,  f. 
Saucisses,  pl. 
Saucisson,  m. 
Saucissons,  pl . 
Barbare,  ailj.  m. 
Barbares,  pl. 
Barbare,  adj.  f. 
Barbares,  pl. 
Cruel |p ment,  ,ulï. 

iv âges,  pl. 


Saveur,  f. 
Fourreau,  m. 
Echelle,  f. 
Ecbellcs,  pl. 
-  1    ces,  f.  pl. 
feiillt'.-.  i,le  polssouf,  pl. 
Scène,  f. 

Décoration,  r. 
Décorations,  pl. 
Ecolier,  m. 
Eculiers,  pl. 
Ecole,  f. 
Ecoles,  pl. 
Science,  f. 

"  ■      CF,  f . 

Sciences,  pl. 


Sculpteur,  n 
Sculpteur», 
Sculpture,  f. 


c,f. 


pl. 


Port  'de  mer,  m. 
Ports  du  mer,  pl. 

iv.l  de  la  mer,  m. 
Bords  île  la  mer,  p; 
Cacliel  (sceau),  m. 
Cachets  (sceaui),  p 
Couture,  f. 
Coulures,  pl. 
Couturière,  f. 


Digiiuad  by  Google 


SKA — SU  A 

L  — 

Se.unslressc* 

Sarlore,  pl. 

L  =■ 

Seat 

Sedile,  m. 

L  ■ 

L  - 

Sccivli,  pl. 

(  = 
C  - 

Secrctly 

Sccre  la  mente,  av. 
Sicuru,  ag.  m. 

( 

Securlly 

Slcurei/a,  (. 

-t- 

Sflllll^t 

-j  =. 

Sediicors 

Sedutturi,  pl. 

^  ■ 

Seducer 

Sedultrke,  S. 

H 

Sediieing 

s ii lu cpi île,  ug.  in. 

1  - 

Seduclng 

SeducéntI  pl. 

Scducing 

Sedireenté,  ik  t 

1  ■ 

Snliitriili,  pl. 

1  ■■ 

Séduction 

-,.!■.,,,■,.„„..  [. 

Seduetiuns 

iedwztoift,  pi. 

o  . 

Ml 

.Medc&imo,  pruil. 

D  .. 

1  - 

Senalc-housf 

Caméra  dcl  senato, 

1  =■ 

Senntoc 

Si'iialure,  m. 

1  ■ 

Senti  tnrs 

S^io'nff 

)  — 

Sensations 

Sensazionl'pl. 

)  = 
>  ■ 

Scnw,  m. 
Scnsi,  pl. 

scnsildlity 

seuibiniA,  f. 

Scndbtâ 

Senslbile,  os.  m.  f. 

+  = 

Sensible 

Senilbilt,  pl. 

+ 

Scnsildy 

Sensili  il  meule,  av. 

+  -. 

Sen*u»Ulï 

s.'iisiiaiim,r. 

Seplcmber 

BaUCnibn,  m. 

Serene 

Sereno.ag.  m. 

Servi  tore,  m. 

f  - 

Servant 

Doiiicslipo,  m. 

P  = 

Dbmestifsl,  pl. 

f  ■ 

Servant  Iman) 

Domcslico,  m. 

f  - 

Servant  [inaiil) 

1  li  Tih--t  !■■:!,  f. 

V  - 

Services 

Si  rvlnj,  pl. 

V  . 

Servi  le  piavislii 

Servile,  ag.ro.  f. 

Servilc  ftlàtlsh) 

ServJB,  pl. 

o  — 

SenllHy 

SexvilmejjtÀ  av. 

Servilily 

Servllifn,  f. 

Set 

Assorti  nu1  ntn,  m. 

Set  ol  diuiucuids 

Fonilmenlo  ili  iliam 

/  - 

Severaï 

l'Hrecchi.  pi,  pl. 

/  -r" 

Severo,  ag.  tn. 

/  ■ 

Scvcrl,  pl. 

/  ■■ 

Sévira,  ng.  f. 

A  - 

Severc,  pl. 

A  - 

Sevcrely 

Severa  mente,  av. 

A  ■ 

A 

Séverine» 

Scverilà,  pl. 

Sei      .  , 

x  ■ 

Shide 

Omhra  (lnno),f. 

Sliadcs 

OruLta,  I, 

Cooturlètes,  pi- 
Siège,  m. 

Secrets,  pl. 
Secrétaire,  m. 
.Srcri'limeiil,  mil. 
Sur,  adj.  m. 
Sécurité,  f. 

séducteur, 
Séducteurs,  pl. 
Séductrice;  r. 

Séduisant,  adj.  m. 

.^■,l:i1-.mlisaiij.r. 
Séduisantes,  pl. 

Séduction,  r. 
BMacOuMij  pi. 

Sol,  pr. 
Sénat,  m. 

Chambre  du  sénat,  f. 
Sénateurs,™]. 
Se^aKuïipI. 
Sens,  pi. 

^■nsilije,  ad/,  m.  t.  ' 
S.  ii.iMnii.  nt,  adï. 

Sensualité,  r. 
Septembre,  m. 
Serein,  adj.  m. 
Sereine.,  adj.  f. 

Domestique,  m. 
Domestiques,  pl. 

Domestique,  m. 

Domee  tique,  f. 

Service,  m. 

Services,  pi. 

Servjle,  ailj.  ra.  f. 
.Se  rvik-s,  pl. 
Servilement,  ndv. 
Servilité,  f. 
Assortiment,  m. 
Parure  île  diamants,  T. 

Séière,  adj.  m. 

Sévères,  pl. 

Sévère,  adj.  f. 

Sévères,  pl. 

>  i  :  m  ■  r, 1 1 1 1 1'  11 1,  adv. 

Sévérité,  f. 

Sévérités,  pl. 

Scie,  m. 

Omlire  (iarïej,  f. 

i  PiiiI.lv..  i  larves),  pl. 

Ombre,  t.  (omuraBf),  m. 


DigiEed  ai  Google 


-  51ml]  shalt 

-  Shiimc 

.  Sbamefal 

.  Slinrueful 

-  S  Marnerai 
=  Sliamefuï 

npfully 
.  Sliami  lessly 

-  S  ha  me  lésa 
=  Shanieless 
.  Shamcless 


pl  of  paper 
ils  of  paper 


-  Sliift 

-  Shifts 


ïliuplm'per 
=  Shopkeepers 


=  Short 

.  Sliort  hand  writing 
■  SUortest 


SHA — SHO 
a  l'Ideadel  fut 


Vergognosi,  pl. 
Vergognosa,  ag.  f. 
Vergognose,  pl. 
Vergognosa  mente,  av. 
Impudentemente,  uv. 
Impudente,  ag.  m. 
Impudent!,  pl. 
Impudente,  ag.  f. 
Impudentl,  pl. 
Ella,  pr.  f.  s. 

Pflslore,  m. 
Pasfori,  pl. 
Paslorella,  f . 
Pnstorelle,  pl. 
Castrato,  m. 
Ovlle,  m. 
Fogliodlcarta,  m. 
Poglidicarta,  pl. 
Nappo  d'acquu,  m. 

Lenzuola,  f.  pl. 
Tavola,  f. 
Tflïole,  pl. 
Ricovero  (rlfc-gio),  m. 
Sorbetto,  m. 
Sorheltt,  pl. 
Apparenza,  f. 
Cimlcia  da  donna,  f. 
Camlcic  da  donna,  pl. 
Scellino,  m. 
relllni.pl. 

i,  pi- 


S  l'Idée  da  (ni. 
Honte,  f. 
Honteui,  adj.  m. 


C,nm: 


ht. 


Camicie  d'uomo,  pl. 
Scarpa,  f. 
Scarpo,  pl. 
NetLi  stivall,  ta. 
Calzolajo,  m. 
CalzolaJ,  pl. 
Bottega,  f. 
Bollcghc,  pl. 
Botlegnjo.m. 
Bottegaj,  pl. 
Splagglâ,  /. 
Sp'agge,  P'- 
Sponda,  f. 
Spondc,  pl. 
Corto,  ag.  m. 

corti,  rv 

Stenogralia,  I. 
11  plu  corto,  av. 


Impudemment,  ndv. 
Impudent,  ed).  m. 
Impudents,  pl. 
Impudrnle,  adj.  f. 
Impudentes,  pl. 
Elle,  pr.  f.  s. 
Elle,  pr.  f.  s. 

.  ra,  pl. 
Bergère,  f. 
Bergères,  pl. 
Brebis,  f. 

Feuille  de  papier,  f. 
Feuilles  de  papier,  pl. 
Nappe  d'eau,  f. 
Drap  de  lit,  m. 
Draps  de  lit,  pl. 
Planche,  f. 
Planches,  pl. 
Abri,  m. 
Sorbet,  m. 
"  "  da,  pl. 

Chemise  de  femme,  f. 
Chemises  do  femme,  pl. 
SdieJllflg,  m. 
Schelllngs,  pl. 
Havice,  m. 
Navires,  pl. 
Naufrage,  m. 
Naufrages,  pl. 
Chemise  d'!iamme,  f. 
Chemises  d'homme,  pl. 

Décroltcur,  m 
Cordonnier,  m. 
Cordonniers,  pl. 
Boutique,  f. 
Boutiques,  pl. 
Boutiquier,  m. 
Boutiquiers,  pl. 


RIVÉ 


:pe,  111 


Rivages,  pl. 

Bords,  pl. 
Court,  adj.  m. 
Courts,  pl. 
Courte,  adj.  f. 
Courtes,  pl. 
Sténographie,  f. 
1*  plus  court,  adv. 
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Sorti  y  after 

Sortly  (soon) 

Shol 

Shols 

Shoulder 

Shoulders 

Show 

Show  ers 

Showers 

Shrove  lue  si  ta  y 

Shrub 

Shnila 

Sicily 

Sicllian 

SiciliaW 

Slcllian  woman 

Sicïliaa  women 


Stdes 
Sldes 

Side-boarJ 

Sidewarda 

Siège 

Siglit 

Slghts 


Signs 
Signal 


Silïnt 

Sillv 

SUIy 

Sîlh 

Sllver 

Similar 

Similar 

Sunllar 


SOR— SIN 

Poeo  dopa,  av. 
i.'ii.inlr)  prima,  (fra  poco) 
Archibuglala,  f. 
Ari'liihuKiate,  pi. 
Spallfl,  f. 
Spalle,  pl. 
Paletta,  f. 
Spellaeolo,  m. 
i'iivïifi  '.limita,  f.  [qiin) 
Nembu  [  ruvtsi'io  il'ai:- 
\i'inlii . nu .-M-i  ir^rqi;ri.i 
Ali.i  It  ili  -russo,  m. 
Arltuscello,  ni. 
Artioscelli,  pl. 
Sicilla,  t. 
Slcill) 


te,  PL 

MnlntUa,  f. 
Amiiinlnlo,  in. 
Ammalati,  pl. 
Amin.ilatn,  f. 
Ammalnle,  p!. 

ï-ui.'pT 

Parte,  f . 
Parti,  pl. 
Crrdeu/a,  f. 


Visle  (vcdulel,  pl. 
Segnt,'pl. 


Silcniio,  m. 
Tilt:  i  tu  nui,  ng.  m. 
Tacitumi,  pl. 
Taciturna,ap,.  f. 
Taciturne,  pl. 
Sciocco,  ag.  m. 
Sciooca,  ag.  f. 
Sein,  r. 
Argento, id. 
Pari,  ng.  m. 
Sinillr,  ,ig.  m. 
Simili,  pl. 
Slmlle,  ag.  f. 
Simili,  pl. 
Slnccrllà,  f. 


Peu  après .  adv. 


Bien! 


Diup  de  feu,  m. 
Coups  de  feu,  pl. 

Epaules,  pl. 
Pelle,  f, 
Spectacle,  m. 
Ondée,  f. 

Onrii'r.  pluie  sl> ut! ;iini<.',f. 

I  nuhrvpIltk'SSOUtl.lillCE'. 

Hardi  gras,  m.  [pl. 


i,pl. 


Afbri*,'. 

Sicile,  r. 
Sicilien,  m. 
Siciliens,  pl. 
Sicilienne,  f. 
Siciliennes,  pl. 
Malade,  adj.  m. 
Malades,  adj.  pl. 
■"    nde,  ad),  i. 

ides,  pl. 

ulle,  f. 


Cotes,  pl. 
Coté,  m. 
Cotés,  pl. 
Buffet,  m. 
De  cote,  adv. 
Siège,  m. 
.  .e,  r. 

Signe,  ra. 
Signes,  pl. 
Enseigne,  f. 
Enseignes,  pl. 

Slgoatu^pL 
Slgnnlure,  f. 
Signatures,  pl. 
Silence,  m. 
Silencieux,  adj.  m. 
Silencieux,  pl. 
Silencieuse,  adj.  f. 
Silencieuses,  pl. 
Sut,  adj.  ni. 
Sotte,  adj.f. 
Sole,  f. 

Argent  blanc,  m. 
Pareil,  adj.  m. 
Pareil,  adj.  m, 

Ils,  pl. 

tlle,  ntlj.  L 


-  Si  news 
.  Singers 


.  Single 
'  s',,Sle 


.  Singidar 

-  Slngular  (thc) 
=  Singular 

.  Sir  I  mister) 

-  Sir 

=  Slster 


=  Slavery 
.  Slave-trada 


.  Slow 
=  Slowly 


.  Small-pos 
.  Smell 

=  Smelllng 

.  Smell iog-bottlfl 

.  Smelling-bottles 


Daclte  (dopo  clic),  a 
Semplice,  ag.  rl  S. 
Se  m  pi  ici,  pl. 

Peccali,  pl. 

CaHtore,  m. 
Cantori,  pl. 
Cantatrice,  f. 
Cantatrice,  f. 


Suli.  pl. 
S,.l;i.  ii-. 


Sorolle,  pi. 
Cognala,  f. 

Stalura,  f. 
Acrurlo,  ag.  n 
Pelle,  t. 
Pelli,  pl. 


Seliiave,  pl. 
SdiiaviUi,  r. 
Traita  dl  Morî,  t 


.,f. 
pl. 

Adagio,  av. 
Piccolo,  ag.  m, 
Piceoli,  pl. 
Piccoin,  ag.  f. 
Piccole,  pl. 
Vajuuli),  ni. 
Odore,  m. 
Odorl,  pl. 
Odorato,  m. 
Boccetta,  f. 
Boccette,  pl. 


I.flil-), 
Le  nia', 


SiRcèremeul,  adv. 
Depuis,  adv. 
Depuis  i|ue,  udv. 
"impie,  adj.  m.  f. 
Simples,  pl. 
Péché,  ni. 
Péchés,  pl. 
Nerf,  m, 
Nerls,  pl. 
Chanteur,  m. 
Clia nieurs,  pl. 
Chanteuse,  f. 
Cantatrice,  r. 
Cantatrices,  pl. 
Chant,  m. 
Chuta,  pl. 

Seul,  aclj.  m. 
Seuls,  pl. 
"   île,  ad).  L 
Seule,,  pi. 
Célibataire,  f. 
Fille,  f. 
Filles,  pL 
Singulier,  adj.  m. 
Singulier  (le),  m. 
Singulière,  adj.  f. 
Péclicur,  m. 


Situation,  f. 
Taille,  f. 
Adroit,  adj.  dl 


Glissade,  f. 
Lent,  adj.  m. 
Lents,  pl. 
I.ente,  adj.  f. 
Lentes,  pl. 
Lentement,  adv. 
Petit,  ailj.  m. 
Petits,  pl. 
Petite,  adj.  f. 
Petites,  pl. 
Petite  vérole,  f. 
Odeur,  1. 
Odeurs,  pl. 
Odorat,  m. 
Flacon,  m. 
Flacons,  pl. 


SMO — SOO 


SmiIT 

Simiî-box  , 

Snulf-laker 

Snuffers 

Souffers-pan 

So 

Sobeit 

Sociable 

Sociable 

Socialvillty 

Society 

Soclelles 

Soft 


SolpDUlity 

So  many 


ofit  (oltbem) 
Some  body 
Some,  body 
Some  body 
Some  body 
Someliilng 
Someliilng 


.e  way  oc  other 


So  much 
So  many 

uch  tue  better 
So  much  the  waru 

Son  In  law 


T.I..:;,-.-)  il.  polvere,  m. 

Tabacehîera,  f. 

'l'.-it>;n'clii-t:i  i't;i|irit''.'(pfii 
Siiiiii'i'oliilrjjo,  m.  (il 
IlillO  dello  SUj'in..!; 


Ofl,  il' 


Mo. 


Iebi,  T 
:ielà,  pl. 

rliidu,  ng.  m.  {molle 
m.h!.,.|i,  pl.  (molli) 
M.ii'hiih,  ;iu.  f-  (  molle  i 
\{.>il.i-iV,  pl.  (molli) 

Piano,  av.  ' 
Bel  liello,  av. 


Fumée,  T. 

"  '     en  poudre,  m. 
Tabatière,  f. 
Pfiseur,  m. 
Muuclielteâ,  pl. 
l'ui-Li-iiinin'lietles,  m. 
li.adv. 

il  soil-ll,  adv. 
Su.-iiilil,-.  adj.  m.f. 

m  .i:i.  : l 1 1 1 _  m.  (souple) 
Mmi-,  pl.  (souples) 

Malle,  iiilj,  f.  (souple) 

Muliis.  pl.  (souples) 
Uulle-.e.  f.  is-miple.sse) 
Ton!  bas,  adv. 
Doucement,  adv. 

C'est  ainsi,  adv. 


ni  ifjli),  pr.  m.  pl. 

f  !■■).  pr.  f.  pl. 

AllriiKlit,  pr.  m.  pl. 
A 1 1 ii ■  ■  k'i.  pr.  f.pl. 
'-"-e,  del, délia, ilei,<le|. 

nl,Bg.  m.  pl.  [le.i.pr. 
Alcune,  jg,  f.  pl. 

A  lui  no,  pl.  m. 
Aicuni,  pl. 


n„,U 

(,il!>iiMI 


J.pr.ra 


nn.ilriu-  voila,  av. 
In  (juiili'ln:  maniera.  : 

Tanlo'  a  g.  m. 
Tanti,  pl. 
m— ta,  ng.  f. 
te,  pl. 


Figliuolo,  m. 
Hglluolt,  pl. 
Figlinstm,  m. 

Quanto  prima,  o 
feu  pocu,  av. 
Piultosto,  av. 
Fuliglue,  f. 


Tant,  adv. 
I  us  .les),  pr.  m.  pl. 
Vin:~  ili-pi,  pr.  f.  pl. 
Autres  des],  pr.  m.  pl. 
Autres  r  les),  pr.  f.pl. 
l-ii  (i Ui ,  de  la,  des),  pr. 
fjiii  lijiie.-iiiis,  ailj.  m.  pl. 
(Jue!i[iies-Liiies,  ndj.  f.pl. 
En,  pr. 

Quelqu'un,  pr.  m. 
Quclipies-uns,  pl. 
(.>ipi-Ii[h'iii),  pr,  m. 
Quelqu'une,  pr.  f. 
Qui'l(|iie  i  luise,  pr.  Ind. 

 lipn's  elioses,  pl. 

i.inel.inelnis,  adv. 
I.ii.in.'lipii'maiiiére^di. 
Tant,  adv. 
Tant,  ailj.  m. 

■Uni,  adj.  f. 
Tant,  pl. 
'l'.-uil  miem.adr. 
Tant  pis,  adv. 


Bi-.-ei-lili-  r'sendre),  m. 

Bientôt;  adv. 
Bientôt,  adv. 
Plutôt,  adv. 
SulD,f. 


sTp> 

Soiithern 

Souillera 
Soutliern 
Soutll  America 

S  paillards 
Spanish-woman 
Spanisti-ivoEieu 
Spanish  ianguage  (tlie) 

Sparks 

Spartlfnc 

Sparkllng 
Sparkling 

Sparklfuig 


spceies 

Spi-eNides 


Spleen 
Spleen 

Spil'IKlill 

Spimilid 
Sple.iidid 
Splendid 
Splendour 


Sportlng 
Spoitsmnn 


Piaga,  f. 

Doloroso,  ag.  m. 
Mal  di  gola,  m. 
Cordnglio,  m. 
Cordogll,  pl. 
Mesto,  a  g.  m. 
Di  modoche,  av. 
Anima,  f. 
Anlacpl. 
Suono,  m. 
Suonl,  pl. 
Mineslrn,  I. 
Minestrc,  pl. 
Zuppa,  f. 
Zuppe,  pl. 


Méridionale,  adj.  I. 
MeridjonaU^  pi. 

Méridionale,  ag.  m. 
Méridional!,  pl. 

ica  méridionale,  f, 
Spagna,  f. 
Spagnunlo,  m. 
Spagnuoli,  pl. 
Spagnuola,  f. 
Spagnuole,  pl. 
[.iiijiir,  -paguuola  (la},  f. 
Scintilla,  f. 
Scintille,  pi- 
Spleudïdo,  ag.  m. 
Splendidl,  pl. 
Splemli.la,  ag.  f. 
Splendide,  pl. 

Passera,  m. 


a,  t. 
Melanconla,  f, 
Spleudido,  ag.  n 
Splendidl,  pl. 
Splendidn,  ag.  f. 
Splendide,  pl. 
Splendore,  in. 
(Ira tore,  ni. 
Cucchiajo,  m. 
CuccliiaJ,  pl. 
Cucchiajala,  ( 
Scherzo,  m. 
Sclicral,  pL 
Caccla,  f- 
Cacciatore,  m. 


Plaie,  r. 

Douloureux,  adj.  m. 
Mal  de  gorge,  m. 
Chagrin,  m. 
Chagrins,  pl. 
~  '  '^dj.ni.^ 


Pl. 
l'otage,  m. 
Potagis,  p!. 

Sou  pis,  pl. 
.Sud,  midi,  m. 
Il  n  i..!  Mua  le,  adj.  T. 
Méridionales,  pl. 
Miïidinii.il,  adj.  m. 
Méridionaux,  pl. 
Amérique  méridionale,  i. 
Espagne,  f. 
espagnol,  m. 
Espagnols,  pl. 
Espagnole,  t. 
Espagnoles,  pl. 
I..'11l'u.'  c-païuiole  liai,  f. 

Etincelle,  r. 
Etincelles,  pl. 

i  l/!it,  adj.  m. 
EU  ficelants,  pl. 
j  :  1 1 1 1 ..  i  i.ui  (  l',  adj.  L 
filiueelanfes,  pl. 
Moineau,  m. 


Lunettes,  pl.  L 
Discours,  ni. 
Discours,  pl. 

Aromates,  pl. 
Épinards,  m.  pl. 

Salive,  f. 
Bâte,  f. 

Splendide,  adj.  m. 
Spl  end  ides,  pl. 
Splendide,  adj.  f. 
Splendldes,  pl. 
Splendeur,  f. 
Orateur,  m. 
Cuiller,  £. 
Cuillers,  pl. 
Cuillerée,  f. 
Badin  âge,  m. 
Bail  I  nages,  pl. 


Digiiiîod  by  Google 


Bpot 


■'il'iiiijiy 


Sjn  iiiiî-^lass 
Spviiig-ghisses 

Squares 


SPO — STE 
Caeclatorl,  pl. 
Glocondo,  a  g.  m. 
Giocondi,  pl. 
Gloeonda,  ag.  t 
Cloconde,  pl. 
Macchia,  f. 
Macchle,  pl. 
Loogo,  m. 
Luoghl,  pl. 
Prlmnen,  f. 
Sorgente,  f. 
Sorgenli,  pl. 
Eloïticltà  (roolla),  f. 
Elasl icita  (molle),  pL 
SpuRiia,  f- 
Spugne,  pl. 


Sleel 
Steep 
Slcrlîp 

Slccu 

.tables 
Step 


Spusnosa,  ag.  f. 
Occhlalino,  m. 
Oechialini,  pl. 


Quadra!e ,  pl. 
Plai/a,  f. 
Sf'iili'i'ia,  f. 


Enjoués,  pl. 
Enjouée,  adj.  f. 
Enjouées,  pl. 
Tache,  f. 
Taches,  pl- 
Lira,  m. 
Lieux,  pl. 

Printemps,  ut. 
Source,  f. 
Sources,  pl. 
Ressort,  m. 
Ressorts,  pl. 
Eponge,  f. 
Eponges,  pl. 
Spongieux,  adj.  ta. 
Spongieuse,  adj.  t 
Lorgnette,  f. 
Lorgnettes,  pl. 
Pla  " 


Palco  tceiilco,  m 
Teatro,  m. 
Scala.f. 
Scale,  pl. 
Stenilardo,  m. 
Stella,  f. 

Stelle,  pl. 
Sri,' pl. 


îodistato  m. 
Uomînidlslato.pl. 
Statua,  f. 
Statue,  pl. 
Stntuto,  m. 
Statutl,  pl. 
Soggiorno,  m. 
Batlelln  a  vapore,  m. 
Battellia  vapore,  pl. 

Slacchiiia  al  vapore,  f. 
Maccldne  al  vapore,  pl. 
Acclajo,  m. 
Erlo  (scosceso),  ag.  m. 
Erll  (scosoesl),  pl. 
Erta  (scoscrea),  ag.  f. 
Eric  (scoscese),  pl 
Campa  ni  lu,  m. 
Ciunpanil),  pl. 


a,  t 


Carré, ail],  m. 
Carrés,  pl. 
Carrée,  ad].  1. 
Carrées,  pl. 


Étoile,  f. 
Étoik-s,  pl. 


États,  pL 
Homme  d'état,  m. 
Hommes  d'état,  pl. 
Statue,  f. 
'  es,  pl. 
t,ra. 
Statuts,  pl. 
Séjour,  m. 
Baie au  a  Tapeur,  m. 
Bateaui  à  Tapeur,  pl. 

Machine  à  vapeur,  f. 
Machioesàvapeor.pl. 

Acier,  ns-:Mri*j«i4r ' 
Escarpé,  adj.  m. 
Escarpés,  pl. 
Escarpée,  adj.  t 
Escarpées,  pl 
Clocher,  m. 
Clochera,  pl 
Pas,  m. 


r 


STE — STU  859 


L  - 

Slcpa 

Passi,  pl. 

L  ■= 

Sterliua,  ag.  f. 

Sterling,  arlj.  f. 

L  ■ 

Intlngolo,  m. 

Ragoût,  m. 

L  ■ 

Intingoli,  pl. 

Ragoûts,  pl. 

(  — 

steward. 

Maftre-d'iiùtel,  m. 

C  = 

Slirrup(a) 

( 

S  la  fie,  pl.  f. 

t  ■ 

H  — 

^  = 

Coi- cravate,  m. 

H 

Stocolm  { c.  ) 

H  . 

Ajicdii'  di  cambio,  m. 

Agent  de  change,  m 

K.nuii  pulilici,  m.  pl. 

fonda  publics,  m.  p 

Slocking(a) 

Slochings 

Ciilzr,  pl. 

1  ■ 

S loin  ne h 

Stomnco,  m. 

0  — 

0  = 

Pirlre,  pl. 

Plctroso,  ag.  tn. 

Rocailleux,  adj.  m. 

Sil-ii-r  1  store  house) 

1  — 

Mi  u  n  Mure  lliiuses/ 

H,ri^/i'nlt  pl. 

Magasins,  pl. 

1  = 

Temporale,  m. 

Orage,  ni. 

1 

Temporal!,  pl. 

Orages,  pl. 

1  ■ 

Slciriny 

Fi.iO'Ilo-o  ('  liurasrosr)  i 

)  — 

Stormy 

l'reci-llo-i,  pl.     |ag.  m 

Orageux,  pl. 

)  - 

Slormy 

Pruceilosa,  ag.  f. 

Orageuse,  ailj.  f. 

Slurmy 

Pruci-llosc,  pl. 

Orageuses,  pl. 
Etage,  m. 

)  -. 

Piano,  m. 

+  - 

PLuil,  pl. 

Étages,  pl. 

Hisloire,  f. 

5  tories 

Storle,  pl. 

+  .- 

Stufe,  pl. 

Poules,  pl. 

5 toit  (oarrow) 

Etroit,  adj.  m. 

S  Irait  JnniTow) 

Étroits,  pl. 

Mrella,  ag.  f. 

Elrulte,  adj.  f. 

t  — 

Strait  (narrow) 

Strelte,  pl. 

Etroiles,  pl. 

Stralagem 

>Lr;'  1  tiL-'Hiiima,  m. 

51  rat  a  génie,  m. 

9  . 

Slialngcms 

S  lin  linge  ni  ml,  pl. 

Stratagèmes,  pl. 

P  -■ 

Paglie,  pl. 

Pailles,  pl. 

t'agliericcio,  m. 

Paillasse,  f. 

Paglif  ri  ce  i,  pl. 

l'aillasses,  pl. 

Strawberry 

StrawlierrieB 

Fravole,  pl. 

Fraises,  pl. 

Ruscello,  in. 

Ruisseau,  m. 

BtUeeltl,  pl. 

Ruisseau*,  pl. 

Correuic  (ii),  m. 

Courant  (le),  m. 

/  — 

Streela 

Strength 

/  ■  ■ 

Streiigtus 

Forze,  pl. 

Forces,  pl. 

Slring 

■  i  i'^K  h  !■'  ■■'■'1 1  rd'irn- i  ti.  ■  : .  m . 

jjrJ'mi  iiui-i!(jm'ini',|jl. 

Conioiis,  pl. 

Fort,  adj.  m. 

A  ' 

!tronl 

f'orif 'pl8' 

Forts,  pl. 

T  - 

'orle',  ag.  f. 

Forte,  adj.  f. 

T  = 

ilrang 

Forll,  pl. 

Fortes,  pl. 

Strongly 

]on  forza,  av. 

;.: 

SluJy 

Studio,  m. 

Elude,  f. 

ulgiuzed  0/  Google 


-  Simili* 
=  S  ludions 
.  Sluilliius 

.  Mtl'IiOllS 

-  StuclloUB 

=  smptil 

.  stupia 

.  Stupld 

-  SlupliJ 


-  S  tut 


tupldly 


Siiliscrlber 
i  Subseribers 
.  Su  bseri  pilou. 

Si  i  lise  rl  plions- 


STU— SUP 

StbâJ,  pl. 

Slurlio^o,  ag.  m. 
Studiosi,  pl. 
Sludiosa,  <ig.  (. 
Sludlose,  pl. 
Stupido,  ag.  m. 

Stupiât,  ag.  f. 
Slupiile,  pl. 
Sl>i|>iilil;i.-l..cfli;i!itiii,  f. 
Slirpklamrnle  (  bestial- 
Slile.  m.      Injentc),  av 
Sopiifllo.  m. 
SoegetU,  pl. 
Su^miiUt  0,  m. 
Sotninlssiune,  f. 
Sweriltow,  m. 
Smerilturi,  pl. 
Sollobcrtzlonn,  t. 
Sutloscridoal,  pl. 
.Soslartlvo,  m. 
.SostaiiUvi,  pl. 


Études,  pl. 
Studieux,  odj.  m. 
Studieux,  pl. 
Studieuse,  adj.  f. 
Studieuses,  pl. 
Sluplde,  ailj.  m. 
Slupides,  pl. 
Sluplde,  adf.f. 
Stupides,  pl. 

3[li[.lillT,-  .llijllSGl,  t. 

>h;p  il.  lin  m  i  bêtement  1, 
Stvlf,  m.  lad*. 
Sujet,  m. 


Suaiir-bajiODS 

Sult{orelDlheE> 

Suils(ofclDllies) 


Sundny 
Sii|ii'i'lliiily 


.Sllprriur 
Superior 
Superlor 
■iuperior 


Surirai  tanirn  te,  i 


nminnllneiite) 
Improviso,  ag.  m.  [av 
Improvisi,  pl. 


ïg.L 


Improvise,  pi. 
ZuccJiero,  m. 
Znrcheriern,  f. 
Zuecbertere,  pl. 
Àblii|diameiiti>,  m. 
Abhigliarueuti,  pl. 
"  '  île,  f. 


Sole, 

Spnrit.ir 


ll.-l  >llll', 
ailca,  f. 
Superûulto,  f. 
Siipeilliiilà,  pl. 
Suprriorità.  t. 
Silpi'i'iiin-,  ay. 

Superiod,  pl. 

Sui'iTiur.',  nu 
Sii|n!iiori,  pl. 
Superiore,  w. 


:.  t. 


iiimiMienienL  adt. 

Mirrwniir'..  pl.  llnJéf.  • 

Tel,  m.,  (  telle,  t.  )  pr. 
[V],,  pl.:  ldk-s.  pl.i,  pr. 
■".inl.iiu.ailv.  [Indéf.  pl. 
-SiMl'.l.iin,  adj.  u. 

Soudains,  pl. 

,  adj.  f. 
Soudaines,  pl. 

Sucrier,  m. 
Sucriers,  pl. 
Habillement,  m. 
I  !-- :  ■  i  !  I  ni.'nls,  pl. 
Eté,  m. 
Soleil,  m. 

:r  du  soleil,  m. 
:her  du  soleil,  m. 
Cniidii-r  ilu  soleil,  m 
Dimanche,  m. 
Su  péril  il  lté,  f. 
Superflultés,  pl. 
Supériorité,  [. 
Siip'']-i,'iir,  adj.  m. 
Supérieurs,  pl. 
Supérieure,  adj.  f. 
Supérieures,  pl. 
Supérieur  m. 


Dlgwzed  t>i  Google 


.  Surely 
.  Surgron 

-  Surgeons 

-  Suspeeted 
.  Susper.led 
.  Suspecled 

-  .Suspçcjiil 

=  Suspiclous 
.  Suspicious 

edeu 

eat 

cet 
=  Swcct 

m 

-  Svveetness 


SU  P— SYS 
SuperlorI,  pl. 
Superlativo,  adj-  m, 
Soprascrltta,  f. 
Supersiizloue,  (. 
Supposiïionc,  f. 

Sicura,  ag.  f. 

ire,  pl. 
Slcuro,  ag.  m- 
Sicuri,  pL 
Sicurexia,  f. 
Certezzn,  f. 
Sicurta,  f. 
Su  pu-lie  ii1,  f. 
Sicura  mente,  av 
Chlrurgo,  m. 

'liirurgtii,  pl. 
Sospello,  ag.  m. 
Sosprtli,  pl. 
Sospelta,  ag.  f. 
Sospelte,  pl. 
Sospelio,  m. 
Sospettl,  pl. 
SospettoBo,  ag.  m. 
Sospellosi,  pl. 
Sospcltosa,  ag.  f. 
So*pettose,  pl. 
Svedesc,  m.  f. 
Svezla,  f. 
Confetti]  ra,  f. 
Sudore,  m. 
Amante,  ag.  m. 
Dolce.ag.  m. 

Dolci,  pl. 

Dolci  ,'pl  ■ 


Nuolatorl,  pl. 
SvtzMro,  m. 
Sïliîari  (gll),  pL 

Sviz7*ra'(la),  f. 

m  l  pl. 
>..i.  I  pl. 


51slematicu,  ag  m. 


SÙre,  adj.  f. 
Sûres,  pl. 
Sur,  adj.  m. 
Sûrs,  pl. 
Sûreté,  f. 
Assurance,  f. 
Cautionne  ment,  m. 
Surlace,  I. 
Apurement,  adv. 
Chirurgien,  m. 
Chirurgien*,  pl. 
Suspect,  adj.  m. 
Suspncls,  pl. 
Suspecte,  ad],  f. 
Suspectes,  pl. 
Soupçon,  m. 
Soupçons,  pl. 
Soupçonneux,  ad],  m. 

"[.-■■  ni,  1<I 

"    .  -onneuie,  a<]|.  f. 
Soupçonneuses,  pl. 
Suédois,  m.  Suédoise,  f. 
Suéde,  F. 

Confiture  (bonbons),  f. 
Sueur,  f. 

nt,  ad],  m. 
Doui,  adj.  m. 

,pl. 
Douce,  adj.  f. 
Douces,  pl. 
Douceur,  f. 
Confitures,  f.  pl. 
Nage,  f. 
fiageur,  m. 
 in.pl-' 

Suisses  {les),  pl. 


,e  (la),  (. 
évanouissement,  m. 
Ëpée,  f. 
Ëpées,  pl. 
Syllabe,  f. 
Sy llaliea,  pl. 
Symétrie ,  f. 
Sympathie,  f. 
Sympathies,  pl. 
Synonyme,  adj.  m. 
Synonymes,  pû 
Syntaxe,  f. 
Synthèse,  1 
Système,  m. 
Systèmes,  pl. 
Systématique,  adj.  m. 


DWMd  by  Google 


—  'Systématisai 
=  System  atl  cal 
.  Systemallcal 
..'SysUmalically 


iSIstemntlci,  pl. 

Sislenjatica,  ng.  f. 

Slstemallrhe,  pl. 
Isisteroaticamenle,  a 


|  Systématiques,  pl. 
Systématique,  adj.  f. 
I  Systématiques,  pl. 
I  Systématiquement,  ndv. 


Table 

Table 

Tables 

Table 

Tables 

Table^loth 

Talile-cotlis 


Tapeslry 
Tapestrics 
Tas  le 

=  TCO  ^ 

Tea-cupa 

Tea-pob» 
Ten-spoon 
Tea-spoons 

Teelh 
Telegraph 
Telegraphlcal 
Telegraphieal 
Telegraphieal 
Télescope 
Tempest 
Tcmpests 


/  .  Tendency 
/  ..  Tender 

A  -  -  Tender 
A   .  Tender 


die,  pl. 
Taffeltâ,  m. 
i,  f. 

Snrli.'pl. 
"lovella,  f. 

ovelle,  pl. 

ngegno,  m. 
Ingegni,  pl. 
Addoiueslicnlo,  ag.  i 
Addoniesticatï,  pl. 
Al  Ido  m  es  lica  ta,  ag.  I 

îdumesticate,  pl. 

Tappenerie,  pL 
Guslo,  m. 
Gosli,  pl. 
Brunu,  ag.  m. 
Te,  m. 

TtUffl  lia  le,  f. 
Tazze  da  le,  pl. 
Yasoda  tt,  m. 
Vasi  ila  té,  pl. 
Cuecbinjo  da  le,  m. 
Cucchiaj  da  le,  pl. 


Lasrimi-,  pl. 


Te  in  pesta  (procellaj,  f. 
Tem  peste  (proccllc),  pl 
Tempio,  m. 
Tempj.  pl. 
Temple,  f.  pl. 

Tendcnrâ,  t. 


T.iMf  i.i  manger),  f. 
Taliki  préparé*),  f. 
"  s  (préparées),  pl. 
,  f. 
Tables,  pl. 
Nappe,  f. 
Happes,  pl. 


Contes,  pl. 
Talent,  m. 
Talents,  pl. 
Apprivoisé,  ad],  m 


Tapisseries,  pl. 
Goût,  m. 
Goûta,  pl. 
Basané,  adj.  m. 


Caillera  Ihé,  f. 
Cuillers  a  thé,  pl. 

Larmes,  pl. 

Dents,  f.  pl. 

Téléaraphe,  m. 

r.  |i'-iM|iiiiijiip,  adj.  m. 

■fvli'  jr.i|iliique,  ad],  f. 

i'i':L-j]-,][llilques,  pl. 

Télescope,  m. 
Tempête,  f. 
Tempêtes,  pL 
Temple,  m. 
Temples,  pl. 
Tempes,  pL 
Dix,  m. 
Tendance,  [. 
Tendre,  ad],  m. 
Tendres,  pl. 


ûlgi[GBd  By  Google 


TEN — THE 


S63 


.  Terri  tory 

-  Teslator 
=  Testimony 


hanks 
.  Tlianklul 
.  Tliaukful 

-  TKaokinl 
=  Thiinkful 

.  Thiinkfuliiisa 

-  Thanfcless 
=  Tliankless 

-  Thaak  you 


h  uiirterstood 
.  Thaï  is  tu  say 

-  Thaloh 
=  TUeatrioal 


.  The 


ToDotr,  m. 
Tenu  i  ta,  f. 
■[Vrmiric,  m. 


-  I  li>'  ilny  liciLiiL'  yc~liTiliiï 


-  Théo 

.  Thcir 
.  Tlielr 


.  TlM'il'S 


-  Thtàn 
.  There 

,  Therefow 
.  Theruia 


Tnmigl  Ifinme),  ni. 
Dl  (ebe),  parap. 
Miigraiianicnll,  m.  pl. 
Hiconoscentï,  ag.  tn. 
RJconoscenii,  pl. 
Rleonosccnle,  ap;.  f. 
Hiconoscentï,  pl. 
"M  rlcnniisccnxa,  aï. 

iœnoacetua,  r. 
pftto,  aR-  m- 
grilla,  ag.  f. 
tuionï  dl  grnile,  f.  pl. 
razte,  I.  pl. 
Grn/îiî  (vi  ringraiio),  a 

,  »ng- 
QueSto,  pr.  ùtm,  m. 
Quello,  pr.  dem.  m. 
Qupsia,  pr.  dem,  r. 
Quegjl,  pr.  dem.  m. 
Quelle,  pr.  dem,  m. 
Quella,  pr.  dum.  f. 
A  fil  nd  i«,  cong. 
Queslo  va  da  se,  av. 


Terri  luire,  m. 
Testateur,  m. 
Train  i;;LïiS!!L\  m 

Tamise  (flcuïr),  f. 


Que, 


Slopp 


i  f- 


Le,  pl. 

L'altrojeri,  m. 
Dupo  dumaiil  aï. 
Tf,  pr.  per.  ac. 
_  Ml,  acc. 

ti,  acc. 

La  loro,  pr.  poa.  f. 

Il  loro,  pr.  pos.  m. 

Loro  (la),  pr.  f.  g. 
Loro  (le),  pr.  f.  pl. 
Tarn,  m. 
Cosli,  av. 
Qulvl,  av. 


.nj.c 


Reiiicrdmi 

!li'<  aidant,  mij.  m. 

Ilcn.iouniisaiils,  pl. 
!t  mm  naissante,  ndj.  f. 
Ki  c  ira  laissantes,  pl. 
:c  recumiiiiSMiiLv,  ad. 


S,  t. 


ingrat,  aUJ.  c 
Ingrate,  ailj.  f. 

sde  grâces,  f.  pl. 


-    .  0"J. 

Ci',  R-h,  |U-li[l.  llillll.  [II. 

Cet.  prou.  dcm.  m. 
l>tl<>,  | n< m.  dem.  f. 
(  ■■lui.  prou.  déni.  m. 
Celui-là,  prou.  dcm.  m. 
Cclli-I.i,  jiroii.  iléin.  f. 
Aliri  que,  conj. 
"  '.a  va  sans  dire,  Bdv. 

■.l-a-dlre,  adv. 
Chaume,  ni. 
Ih.-alval.adj.iB. 
Théâtre,  m. 

t.  ML  m. 

Le,  art.  dcf.  m. 

La,  art.  déL  r. 

Te,  pr.  par,  acc. 
Te,  toi,  pr.  acc. 

Les.  |ir.  f.  pl.  (leur) 
Lejir,  pr.  pos.  (. 
Leurs,  pl. 
Leur,  pr.  pos,  m. 


Là,  adv. 

Y.  adv.  e!  prou. 

Iione  c'est  pourquoi),  ai! 

Thermes,  m.  pl. 


Diguced  0/ Google 


1   f  HO 

L  — 

Thermoineter 

L  = 

The  famû 

Le  même,  pl. 

L  - 

Mioli.  jir.  dem.  m.  pl. 

Os,  pr.  dem.  m.  pl- 

L  ■■ 

lii.  -lc  iir.  dem.  f-  pl. 

:,-t,  pi',  ilèm.  f.  pl. 

f  - 

OmM 

(  - 

iilole..  pr.  deui.  f.  pl. 

j'ilcs,  pr.  dem,  f.  pl. 

t  . 

•nrAi  ([ni,  pr.  d.  m,  pl. 

Cem-ei.pr.  dém.  m.  pl. 

(  ■■ 

Jur-lr  qui ,  pr.  il.  f.  pl. 

à'Il.  '-ci.  prun.  ilém.  [.  p. 

A  — 

Thèse 

:nWi,  pr.  lIpiii.  m.  pl. 

'nu-là.  pr.  déni.  m.  pl. 

H  *= 

Thèse 

J(rti:slc,  pr.  dem.  f.  pl. 

C.rllrs-ln,  pr.  déni,  r.  pl. 

H  ■ 

resi,  f. 

H  ■■ 

1  II:  3ii|)i'r!iitive  depree 

1  superlalivo,  m. 

X  superlatif,  m. 

They 

Eelino,  pp.  m.  pl. 

la,  pr.  m.  pl. 

They 

Eul,  pr.  m.  pl. 

Ils  pr.  m.  pl. 

I  . 

Elleuo,  pr.  f.  pl. 

Files,  pr.  f.  pl. 

1 

i'hey,  them 

liut.pr.  m.  pl. 

filé  muon  sulncs 

t'a  diii.n.,li  luna,L 

1  rail  dairdelune,]. 

Tliem 

1.1,  pr.  m.  pl.  (loro) 

o  . 

Loro,  pr.  ni.  pl. 

U'ur,  pr.  m.  pl. 

l'hernselvea 

Nom  sle.sst,  ra.  pl. 

I-in -m.'] ries,  m.  pl. 

1  - 

Tliemselves 

lissi:  slesse,  pr.  a.  pl. 

Kl  les-ni  émea,  f.  pl. 

1  — 

Donc,  adv. 

1  . 

lïien 

Allura,  av. 

Alors,  adv. 

1  -• 

Thenca 

Inseguito.  as. 

Ensuite,  adv. 

)  - 

TlienceforwEcd 

D'all.,r;i  in  pui,  av. 

Depuis  lors,  adv. 

>  = 

I.iiil.  iuiiin,  adv. 

)  ■ 

The  question 

t.  ila  sipi-rsi  se,  6V. 

Cesla  savoir  al,  adv. 

)  •• 

Thev,  theai 

Elles,  prou,  f,  pl. 

+  — 

TheV  are 

+  = 

The  «hola 

Il  lut la,  av. 

Le  tout 

+  . 

TJilel 

Ladro,  m. 

+  ■- 

Th  levés 

Lsdri,  pl. 

Voleurs,  pl. 

Tlilgh 

Cuscia,  1. 

Thlglia 

Cosrie,  pl. 

Cuisses,  pl. 

Thln  . 

Soltile.ndj.m. 

Mince,  adj.  m. 

ThinB 

'l'un  ;il),  pr.  posa,  m.  s. 

Tien  ile\  prr.n.  pos  m.  a. 

t  — 

Tua  Mai,  pr.  poss.  f.  s. 

Tii'imi'.la  .pruii.pos,  T. s. 

?  = 

Tbina 

Tuoi  iij .  pr.  poss.  m.  pl. 

TicnsdcsKpron.  p. iu.pl. 

t  . 

Thlns 

Tue  fli'i.  pr,  posa.  f.  pl. 

Tîi-iiiif-s  .les),  pron.  per. 

t  ■■ 

Tliing 

Cosa,  f. 

Chose,  f.               [f.  pl. 

Choses,  pl. 

V  = 

CVilesUi,  pr.  dem.  m.  t. 

Cvlni-la,  pr.  ilém.  m.  a. 

Thla 

Oife-la,  pr.  dem.  f.  a. 

Celle-là,  pr.  dém.  f.  s. 

This 

(Juesto,  pr.  ilem.  m.  s. 

Ci1,  ceci, pi-on. dém.  m.a- 

e  — 

This 

(Jiifflo,  pr.  dem.  m.  s. 

C,  prou,  ildii.  in.  s. 

o  = 

This 

nm-.-io,  pr.  dem.  m.  a. 

Cet.  prou.  dem.  m.  S. 

0 

Thîa 

Questa,  pr.  dem.  E.  s. 

la'Ue.  pron.dém.  f.  s. 

o  . 

This 

Mm — r»i  ijui.pr.  dc:iii.  m.s 

Celui-ei,  pnm. dém. m. s. 

I  - 

Tliis  ■ 

ij.ii      'pii.pr.  dem.  f.  s 

Olle-ei,  prun.  dém.  f-  a. 

/  = 

This  even  in  g 

Questa  sera,  av. 

Ce  soir,  adv. 

/ 

This  nlghl 

Questa  nolle,  av. 

Olle  nuit,  adv. 

1  . 

Thla  great  whilo. 

[la  iiiiill,  li  mpo,  av. 

Depuis  long-lemps,  adv. 

A  - 

Thlther 

Là,  quiïi.av. 

La,  y,  ndv. 

A  - 

TliKherio 

Fin  à,  av. 

Jusque  lâ,  adv. 
Jusqu'à,  adv. 

Thltherta 

ThorouKhly 

Affatto,  nv. 

Tonl-à-fa!t,  ndv. 

T  - 

(Ji'lli.  prou.  dem.  m.  pl 

Ceux,  prou.  ilém.  m.  pl. 

T  - 

Tho» 

niiflu  la.  pr.  rlem.  m.  pl 

Ceux-!a,pron.ilém.m.pl. 

T 

'jiir-i ,  pr.  dem.  m.  pl. 
Quelle,  pr.  dem.  f.  p. 

(a-m-lii,  iiruii.dém.  m.  p. 
Celles-là, pron.dém.  f.  p. 

Oigiiizmi  0»  Google 


Thoo 
Tbough 
Though 
Tbough 
Thought 
Though  ts 
Thuusond 
Thread 
Torfads 
Threshold 
Thresholds 

Throat 

Thrane 

Thrones 

Throogh 

Throaghout 

Throughout 

Thunder 

der-bolts 

Tliunder-bolls 

Thursday 

Thy  eunt 

Thy  brotlwr 

Thy  brother  la  law 

Thy  cousin 

Thy  cousin 

Tliy  daufither 

Thy  daughler  In  law 

Thy  husband 

Tlljf  falher 

Thy  grand  b.tWh- 

Thy  grand  motber 

Thy  mother 

Thy  nephew 

Thy  nièce 


Thy 

Thy 

Thysetf 

Tlber 

Tide 

Ttger 

Tlgresa 

un  (mm 

Timorona 


THO — TIM 

vu  an  ton  que,  av. 
Seuhens,  st. 
Benchè,  av. 
Pensiero,  m, 
Pensierl,  pl. 
Mille,  m. 
Fllo,  m. 


Troni,  pl. 

Pertulk^a'v'T* 
Durante  tulto,  o 
Tunno,  m. 
Tuonl,  pl. 
Fulmine,  m. 
Fulinini,  pl. 

Tua  lia','  f." 


Quoique,  ndv. 
Quoique,  adv. 
Pensée,  f. 
Pensées,  pl. 
Mille,  ra. 
Fil,  m. 
Fils,  pl. 

Ils,  pl. 
-4Ufote,oo>. 

«loiW!,  f. 

Gorges,  pl. 


Partout,  a'ilv.  " 
Pendant  tout,  ndv. 
Tonnerre,  ni. 
Tonnerres,  ni 
Fuuilre,  r. 
Foudres,  pl. 

Ta  Unit,  f. 
Ton  fi-ère,  m. 
Ton  heau-lrcre,  m. 


l'un  moglie,  f. 
■  Il  ■  tu»,  prnn.  pnss.  ni, 
l'I.m  t un  pron.  poss.  f,  s. 
■li  lt!i>r,  pr.  pos.  m.  pl. 
iï.ci  di".  pr.  pos.  f.  pl. 
Tu  fiel  >lf.«u.  pr.  reuip, 
Tever,',  m.  (Hume) 
Marea,  f. 
Ti-re.  m. 
Tigre,  f. 

Slno,  fslnoache),  n 

Tempi,  pl. 
Timlilo,  ag.  m. 
Timtdi,  pl. 
Tlmldo,  ag.  f. 
Timide,  pl. 


Ta  grsnd'mère,  'f. 


Tigressp,  f. 

'iisiiu'a  ■jusqu'à  ce),  adv. 


Timides,  pl 
Timide,  adj.f, 
Timide-*,  pl. 
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Tlita 
Tille» 
To  and  fro 

><at) 

To  ta  on  the  alert 

Today 

To  day  wefX 

To  dîne  in  towo 

Together 

To  Mm 
To  him 
Toit 

To  11  (to  Iheœ) 
To  his 
To  hi» 
To  his 
To  hia 

To  his  majesly 
To  his  holiuos» 
To  his  hlgbness 
To  his  excellency 
To  his  aunt 
To  his  brother 
Ta  tais  brother  inlaw 
To  his  cousin 
To  his  coosin 
To  his  daugbter 

his  daughtcr  in  law 
To  bis  hiisband 
Tohis  father 

grand  falher 
To  his  grand  motber 
To  his  mothe r 
To  his  nephe* 
To  hia  ntcce 
To  his  sisler 
To  his  sisler  in  law 
To  hi»  son 
To  bis  son  In  law 
To  bis  un  rte 
To  his  xtite 

To  my  nuiil 

To  m  y  brolher 

To  niy  brother  in  law 

To  my  cousin 

To  my  cousin 

To  my  daughtcr 

TO  my  daugliter  In  la» 

To  my  husband 

To  my  falher 


TIT— TOM 

Décima,  f. 


ir  fuori  di  casa,  a 

Ici,  dàt.  s.  [. 

i,  ne,  pr.  dat.  f.  s. 

lui,  pr.dat.m.  s. 
GU,  pr.  m.  s. 
A  lui.gll,  pr.  lient. 

lei,  pr.  rcL  (aloro) 
Al  mu),  pr.  p.  m. 
Ai  suoi,  pl. 
Alla  sua,  pr.  pos.  I. 

Aile  sue,  pl. 
Asuamai'Stâ.f. 
santllà,  S. 


DIroe,  t. 
Dîmes,  pi- 
Titre,  m. 
Titres,  pl.' 
Par  ci,  par  là,  adv. 

Être  sur  le  qui  vive,  adv. 
Aujourd'hui,  adv. 
D'à  u  jou  rd'hu  i  en  huit.ad» 


Diner 


■aaUeu 


1,1 


Asuanipote,  f. 
sorcllo,  f. 
cognata,  t. 


Al  mio,  pr.  p.  m, 
d.pl. 

na.pr.p.  L 
Aile  mie,  pl. 
A  mia  lia,  f. 
"  i  Iratello,  m. 


A  mio  nuora,  f. 
A  mio  marlto,  m, 
A  mio  padre,  m. 


Ensemble,  odv. 
A  elle,  dat.  s.  f. 
Lui  en,  à  elle,  dat.  f. 
elle,  dat  r.  s. 

A  lui!  lui,  dat.  ra-  s- 
,  dat.  pr.  imp.  n. 
le, selles,  pr.reL 
A  son,  pr.  p.  m. 
A  ses,  pl. 
A  sa,  pr.  pos.  L 
A  ses,  pi. 
A  sa  majesté,  f. 
A  sa  sainteté,  I. 

e,  f. 


cousine,  L 
i  fille,  (. 
A  sa  bru,  f. 

père,  m. 
A  son  grand-père,  m. 
A  sa  grand'rnére,  f. 
A  sa  mère,  f . 
A  son  neveu,  m. 

nièce,  f. 
._  _..  sceur,  f. 
A  ta  talle-sœur,  (, 


A  ma  cousine,  f. 
A  ma  lllle,  L 
A  ma  bru,  t. 


□igilized  by  Google 


Tomy  grand  father 
To  m  y  grand  molhcr 
To  my  molher 


To  my  ni 
To  my  aiaur 
Ta  my  sislcr  ln  law 
To  my  son 

To  m'y  oncle 
To  my  wifa 
Toour 

Toour 
Toour 
Totheir  . 
To  their 

To  thelr 
Tothy 
Tolhy 
To  thy 
Tothy 
To  thy  aunt 
To  thy  brolher 
Tothy  hrotocrhalaw 
To  Ih y  cousin 
To  thy  cousin 
To  thy  daughter 
To  thy  daughter  tn  law 
To  thy  hushand 
To  thy  father 
To  thy  grand  father 
Tothy  grand  mothet 
Tolhy  niother 
To  thy  nephew 
To  thy  nièce 
Tothystster  ■<  .- 
To  thy  sister  in  law 
To  thy  son 
To  (hy  son  ln  law 
To  thy  uoele 
To  thy  wife 
To  your  majes ty 
To  your  ho  lin™ 


ToyoureiceUency 
To  your  a  mit 
To  your  brolher 
—     inr  brothe»  ta  law 


o  your  husband 

mSEL 


_J  nostri,  pi 

Alla  nostra,  pp.  pos.  f. 

Aile  noslre,  pl. 

Al  loto,  pr.  p.  m. 

Al  loro,  pl. 

Alla  loro,  pr.  p.  f. 

Alla  ion),  pl. 

Al  tuo,  pr.  pos.  m. 

Ai  tuoi,  pl. 

Alla  tua,  pr.  p.  £ 

Aile  tue,  pt. 

A  tua  zia,  f. 

oeofmato,  m. 
■o  cu«ino,  m. 


A  tua  nipote,  t. 
A  tua  sorella,  t 
A  tua  co«nata,  f. 


A  tuo  ilo,  m. 
A  tua  moglie,  f. 
A  vostra  munU,  f. 
A  vostra  santità,  f. 
A  vostra  altezia,  f. 
A  vostra  eceellenia,  f. 
A  vostra  lia,  f. 
A  voslro  fratello,  m. 
cogoalo,  m. 
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A  mon  grand-père ,  m. 


ta  helle-sceur,  T. 
ion  bis,  m. 

la  femme,  I. 
A  antre,  pr.  p.  m. 
A  nos,  pl. 

A  notre,  pr.  pos.  f. 
s,  pl. 

xt,  pr.  p.  m. 
A  leurs,  pl.  | 

A  ton,  pr.  p.  m. 
Ates,  pl. 

V  ta,  pr.  pos 

lté*,  pl. 

A  ta  tante, 

A  ton  frère,  m. 

A  k4i  lieau-frère,  m. 

A  ta  cousine,''. 
A  Ut  li  Ile,  f. 


a,t 


p,f. 


A  vosti  a  nonna,  f. 
A  vosten  madré,  f, 

A  voatro  h  ip  ote,  m. 


A  ta  IxHesi 
l  ton  fils,  m. 
L  ton  gendre,  m. 
A  ton  oncle,  m. 
L  ta  femme,  f- 
l  votre  Majesté,  (. 
V  votre  Sainteté,  t 
t.  votre  Altesse,  f- 
I  voire  Eicdlence,  f. 
t  votre  tante,  1. 
I  votre  frère,  m. 
A  voire  beau-frère,  m- 
A  votre  cousin,  m. 

votre  fillp,  l  ' 

votre  grand-père,  m. 
votre  grand'mère,  f. 
.  votre  mère,  f. 
A  votre  neveu,  m. 


Digitizod  by  Google 


8G8 

TOT— TOW 

L  ™ 

H  ■ 

o  youF 

H  ■ 

H  ■ 

t  — 

\  = 

1  ■■ 

l'-iinil]  ruritin, 

1  ■  - 

1  = 

1  - 

1 

Mal  de  dents,  m- 

P  — 

■  t  ■ 

J  " 

t  ■ 

A  = 

T  = 

Towtl  * 

SciuRUtojo,  m. 

ni'-!  mi  ni,  m. 

Towds 

Sdugnlo),  pl. 

T  - 

Tower 

Torro,  f . 

DiqifcMbyCooglL- 


To"vïial 
To  nhlch 


Toyot 


Toyi 

Tfàgèàw* 
■agedlnn 
Traiwrtlun 
Tragica]  (Iragie) 
Tr.igical  (toRicJ 
Train 

Tranquillity 

Transmigration 
—  sparenoy 


Treaclll'LIlUS 

lierons 

l'i-tM^liCRUIn  lil 


TrïBBiires 
Ticasurer 

Treat 
Treaty 

Tteatïà 

Tree 

Treei 

Trial 

Trial* 

Triai 

Triais 

Trial 

Tribu  lation 
Tribmifil 
Triliumi 
Tel  buta 
Tribu  les 
Tributary 
Tribu  la  17 
Tributary 
Tributary 

Tricks 


Cilla,  pL 
Mes  tien',  m. 
Tradmlonc,  L 
A  ïoi,  dm.  pl- 
Vi,  daf.  e  née.  pL 
TragKilIa,  f. 
Tragédie,  pl. 
Altor  trafiico,  m. 
Altrlce  tragica,  L 
Tragico,  ag.  m. 
Trngïca,  ag.  f. 
Corlegglo,  m. 
Tranquillilà,  f. 
Trasgredimento,  m. 
Trasmigrazione,  L 

Viagg^^' 
""aggiatore,  m. 
aggiatori,  pl. 


A  IraiHmenlo,  e 
l'cdicto.ag.  m. 
Perlidi,  pl. 

l'eriide]  pf. 
TrarliljHT,  m. 
Traditori,  pl. 


Tesori,  pL 

Tesoreria,  f. 
Banclietto  (convilo),  r 
Traliato,  m. 
Trallati,  pl. 

Àlberi.'pl.' 

~     »,  (. 
r,  pL 


Trilnino,  m. 
Trihulo,  m. 
Tribull,  pi. 
Tributario,  a  g.  m. 
Tributarj,  pl. 
Trtbularia,  ag.  f. 
Tributaire,  pl. 

Ourle]  pl. 


Tours,  pl. 
A  quoi,  adv. 
A  qui.pr.  dat- 
'  uni,  adv. 


Tragédie,  f. 
Tragédies,  pL 
Tragédien,  111. 
Tragédienne,  f. 
Tragique,  adj.  m. 
Tragique,  adj.  f. 
Train,  ni. 
Tranquillité,  f. 
Transgression,  f. 
Transmi  gralion,  f. 
Transparence,  (. 
Voyages,  pl. 
Voyageur,  m. 
Vuyageurs,  pL 
Trahi  son,  f. 
Tral lisons,  pL 

Traittauiement,  ad*. 

l'erlide,  adj.  m. 
Perfides,  pl. 
Perfide,  adj.  f. 
Perl  ides,  pi. 


Essai,  m. 

Essais,  pl. 
Pmeés  criminel,  o 
Tri  bu  la  lion,  t 
Tribunal,  m. 
Tribun,  m. 
Tribut,  m- 
TribuLs  pl. 
Tributaire,  adj.  m 
HwtBûta,  pl. 


Nichés,  pl. 
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Dkjiitzod  by  Google 


.  Trium pliai 
..  Triuniphal 

.  Trooper 

.  /lYopica 
. .  i  Trouille 

—  Troubles 

=  Tronlilesorne 
.  .Troulilesome,  pl. 

—  TrouHesomc 
=  True 


■ITrue 

=  Truly 
.  Tram  pet 
..  Trunipels 

—  Trumpeler 
=  TW  m  priera 

.  Trunk 

—  Tnuik  for  an  nlpplunt) 
^  Tninlis  iui  dépliant) 

.  Trust 

=  Trusly 

..  Truslees 
_  TrusLIIy 

—  Trllth 

.'  Tuesdny 

—  Tumble 

..  Tiins 

=  Turk 
.  Turks 

—  Turkvy 

.  Turklsh  lnnguage  (tlie) 


rTï  rnif.l  iinnfi:  in  li  i1  'ii- 

<  I:i  \  .■  1  iiTr  (l-  IDLl.)i  If- 

Fatigants,  pL 

l-.'i      Ult3,  pl. 

Trompette,  f- 

l>roÇidl/pi- 

Kïd  élément,  fldv. 

Turclilu,  C. 

Turquie,  f. 

Uullinnccio,  m. 

Dindon,  m. 

IJngua  tu'rro  (la),  t. 

Ijuiguc  turque  (la),  f. 

Glro,  m. 

Tour,  m. 

Ultjilrzod  by 

■  ugiy 
'"mln-eiia 

=  l.'mbrellns 
.  Liiaiilniily 

.  Onawares 

-  L'nawares 

=  UlIClE 

.  Uneasy 

-  L'n.'.i-inrsi 


Brollo,  an.  m. 
Brulll.  pl. 
Rrotta,  ag.  L 
Brulle ,  pl. 
Ombrcll»,  f. 

U:.  '  I    I   -.  pl. 

Unanloilta,  f. 

wedulaujente,  a' 

Tormentoso,  ag.  m. 
lueomodo,  ag.  m. 
Affatiim,  m. 
Alfamii,  pl. 
Solto,  av. 


]nion 

Jnftai 
.  United. 
.  United 

-  Uinled 

=  United-stotes 
.  Uni  verse 
.  CûlTenrity 

-  [lui  rai  tira 
=  Unjust 

.  Unknown 

-  Unkuowii 
=  Unknown 
.  Uiilawliil 

-  UopolllE 

=  UnpoMe 

.  Unpolïtc 

-  L'npoliteiiess 

-  Unnecufsariljr 
.  I  Unworthj 


,  ■«. « 


]nli:.[ 

Initivl 

Indubilato,  ag.  t 
"  m  ci  duHïto,  av. 

inlcli',  ag.  m  t. 
Teddi,  pl. 
InfHlrlirn'iite,  av. 

Ingrat!,  pl. 

gratitudiue,  f. 

alone,  f. 
Unito,  ag.  m. 
Uuiti,  pl. 
Boita,  ag.  f. 
Unité,  pl. 


iocuftnitl,  pl. 
locugnlla.  ag.  f. 
Incofiollc  pl. 


Incivile,  «g.  m. 
luclMII.  pl. 
Incivile,  ag.  f. 
locKili.pl. 


Laid,  adj.  m. 
Laids,  pl. 

Laide,  adj.  f. 
Laides,  pl. 

rnpluie,  m. 
Parapluies,  pl. 
Ont/limité,  i. 
A  t'i  i  n]i  r.iv  is(e,  ndv- 
Ii)ti)!i'i.lm;raent,  adv. 

Incommode,  ndj.  m. 
-  .quiétude,  f. 

KroicHiides,  pl. 
Su  us,  adv. 
Dp.-isou*,  adv. 
Au-iii>ssmis,  adv. 
Entreprise,  f. 
truliM-iMe,  mlj.  m. 
Indubitable,  mlj.  m. 
S,m-  doute,  ailv. 
Iiifi.i.-I-,  ;nlj.  m.f. 
'  "  "■Icb,  pl. 


lîlats-Unis,  pl. 

Université,  (. 
Universités,  pl. 
Injuste,  adj.  m. 
Inronnu,  ndj.  m. 
Inconnus,  pi. 
Inconnue,  adj.  (. 
Inconnues,  pl. 
Illicite,  adj.  m. 

Impoli,  ndj.  m. 
Impolis,  pl. 
Impolie,  adj.  f. 
Impolies,  pl. 
Impolitesse,  I. 
i,  .Sans  aucune  née 


Unworthy 
Unworthy 
rnuurlLily 

nP 

Up 

V  pfsi  il- !(■«'!■ 
Upholsterera 
Upon,  on 

Upon  the  (on  the) 
Upon  lue  (o  " 

Upon  tlic  (on  Ibe; 
Upon  the  *u[i  the 
Upon  Ihe  (on  tt«; 
Upper 

Upslde-donn 

Upwards 

Urgiug 

Urglng 

Urglng 

Urglng 

Urglng 

"rging 

Us 


Use 

U>ei 

Useu 

Used 

Used 

Used 

Useful 

Useful 

Usefully 

Useful  ness 

Useless 

Uselesa 

Uselcssly 

Uselessncss 

Usual 

Usual 

Usual 

DSU  I 

Usually 
Usurpation 

OUHty 


■goa,  ag.  f. 
Imlegne,  pl. 
liiili^namcntc,  a 
■   allo,  av. 

piedi,  av. 
Triperaiere,  m. 


i,  prep.  T.  s. 
>,  prep.  m.  6. 
Sugli,  peep,  m.  pl. 

,Sni,  prep.  m.  pl. 
Sulle,  prep.  f.  pl. 
Su  péri  un;,  adj.  m. 
Sotlo  sopra,  av. 

aille,  ag.  m- 


Ml,  pr.  M»  pl. 
i,  o  ce,  pr.  pl. 
Ce,  pr.  pers. 

e,  prou,  pl. 
Uso,  m. 
Ual,  pl. 
Ahlliullne,  f. 
Aiùbidini,  pL 

Ulilila,  f. 
Uttlltn,  pl. 
Sollto,  ag.  m. 


ulilitii.  I. 
Solitn.ag.  m. 
Solttl.  pl. 
Solita ,  ag.  (. 
Solite,  pl. 
Connu)  eme  nie,  a 

Utililà,  f- 


Indigne,  ailj.  f 
Indignes,  pl. 
■  -  leiuent,  odv. 

De  bout,  ndv. 


a,  pl. 


ï,  prép.  m.  pl. 
s,  prép.  m.  pl. 
■s,  prép.  f.  pl. 
Supérieur,  adj.  m. 
Sens  dessus  dessous,  i 
En  haut,  adv. 
Pressant,  adj.  m. 
Pressants,  pl. 
Pressant,  adj.  ni. 
Pressants,  pl. 


Nous,  pr.  acc  nom 

Nous  en,  pr.  pl. 
Usage,  m. 
Usages,  pl. 
Haliiiude,  f. 
Habitudes,  pl. 

utilité,  r. 

Utilités,  pl. 
Habitué,  adj.  m. 
ues,  ad],  pl. 
uéc,  adj.I. 
Habituées,  pl. 
Itlle,  «dj.m.L 

(ilenieut,  aitv.' 

Inutile,  adj.  m.  f. 


ûlgiKad  Oi  Google 
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873 


-  VafI 

=  Vale 
.  Vales 
.  Valet 

-  Valets 
=  Vallev 

.  Valleys 

-  Variable 
=  Varlely 

.  Varalsh. 

■  Vegelablc 

-  Végétantes 

■  Végétation 
.  Velu 

.  Vélos 

-  Vénérable 
=  Vénération 
.  Venice 

.  Verb 

-  Verbs 
=  Verdict 

.  Verdicts 
.  Verdure 

-  Verdures 
=  Verity 

=  Verybad 
.  Very  bad 
.  Verybad 

-  Very  bad 

=  Very  beloved 
.  Very  beloved 
.  Very  beloved 

-  Very  beloved 
=  Very  good 

.  Very  good 
.  Very  good 

-  Very  good 
=  Very  mueh 
.  Very  wcll 

.  Very  obedlent 

-  Very  obedlent 
=  Very  line 

-  Very  fine 
.  Very  line 

-  Very  grâce  fui 
=  Very  greceful 

.  Very  devoted 

.  Very  devoted 

-  Very  devoted  «errant 
=  Very  devoted  serrant 

.  Very  obedlent  serrant 
.  Very  obedlent  serrant 


xi,  pL 
Valle,  f. 
Valll,  pl. 
Vapore,  m. 
Variabllc,  ag.  m. 
Varietâ,  f. 
Vernice,  f. 
Légume,  m. 
Legumi,  pl. 
Végétas  ione,  f. 

Vene,  pl. 

Yeoerabllë,  ag.  m. 
■  ,f. 


ia(c.) 


\  nliu.  !M 


.issimi,  pl. 

■mo^V'rl  m. 
ilrni,  pl. 

rime!  Pl-  '  ^ 
Buonisslma,  sup.  f. 


Venief  fv.i 
Verbe,  m. 
S,  pi 


Dl.l.l.lilT 

nlil.v.li.'i 
H-lli-im. 


[  )!]!mHfiiU-sii]jri  m1' 
Obbedientissimasc 


t.  Trcs-dé\onée  servant, 
i.  Tres-obëissant  servit* 
f.  Très-obéissante  serva 


Digitized  D/  Google 
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VER— WAG 

':iri->iii]i:i  arnica,  (. 

ri  i',.-  i,|]'']Lhi  amie.,  f. 

Tres-joli,  ml],  m. 

Vrry  hanilsome 

LcggLndra'  ng.  f. 

Très-jolie,  adv.  [. 

Dépits,  pl. 

Vta, 

Viij,  pl. 

Vices,  pi. 

Vis,  f. 

Vire  versa,  adv. 

Village,  m. 

villapsi,  pl- 

Vi  il  agis,  pl. 

Vi-ri.',  1.  ici'pdevigiitv 

Vifii]-'.  I.  *  i^nnM*1,  m. 
ViBiir?,  pl.  iin!i(jli|c..,  [il 

o 

VI  [levants 

Vigne!  pl. 

Viola zlone  f- 

Violent 

Violette,  f. 

Virtuosi,  pl. 

Vertueuse,  adj_  f. 

Virtuose,  m. 

Visites,  pl. 

Vlsïting 

En  visite,  adv. 

Virtims 

Victimes,  pl. 

Vocal,  adj.  m. 

Vocaux,  pl. 

Vocale,  ftdj.  f- 

Siiri'i-.H^M  i  (volo),  m. 

Vœux,  pl. 

vocale,  f. 

Voyelle,  f. 

VOQlll,  pl. 

Voyelles,  pl. 

Gageures,  pl. 

Chariot,  m. 

T  - 

Waguoiis 

Cnrrl,'  pl.' 

Chariots,  pl. 

X  - 

Wiiggoiier 

T  • 

WasHonere 

C^reltiariipK 

Charretiers,  pl- 

-  Wëiiderlng 

.  Wanfleiiiig 
.  Wnnderins 

-  Wnr 
=  Wnrs 

.  Warriora 

-  Wa  ni  robe 


WAL— WEA. 

ispegîato,  r. 
segRiale,  pl. 

Murl,  pL 

Garofano,  m. 

Bisogno,  m. 
Bisogni,  pl. 

Erra  nie  [\af!?in|p\  ;<«.  m 
Lrranti  ■laranti),  pl. 
I-'i-l-,        i  lNUiiiili'i,  a;!-  f. 
r.iTanLni.iiMntii,  (.t. 
Guerra,  i. 
Guerre,  pl. 
Guerriero,  m. 
Guerrier),  pl. 

Gunrdaroba,  f. 
Cal  do,  ag.  m. 

Calai,  pl. 
Cùlda,  ng.  f. 


Promenade,  f. 

Pi  "nu  liillics,  pl. 

m.  (muraille,  f.) 
murailles),  pl. 

Girotlées,  pl. 

Besoins,  pl. 
"  rsnl,  a<lj.  m. 
Errants,  pl. 
Errante,  a<lj.  t. 
Erra  nies,  pl. 


Guerriers,  pl. 
GerdMDeuble,  m. 
Chaud,  ad],  m. 
Chauds,  pl. 
Chaude,  ailj.  f. 
Chaudes,  pl. 
Chaudement,  udv. 


rc,l. 

W3.pl. 


.  Vt  nthprwomen 

-  Wwbuig 

ashlnga 
.  Wasbinfilon 
.  Wasp 

-  Wnldi 

=  Watches 
Walclimaker 
Watchmakers 
Watched 

.  Waclbnien 
.  Water 

=  WnVe 
.  Waves 
.  Wax 

-  Wnit-llght 

-  W.n-lights 
.  Way 


■  Wi-akoiiins 
-  Wenk 
=  Weak 
Weak 


Orlugiajo,  m. 
Orlogtaj,  pl. 
Snneglhtto,  ng.  n 
Guanlia  ili  uotte,  f, 


lisi.ir 


edim 


'.Pi- 


Acque,  pl. 
Oudn,  f. 
Onde,  pl. 

Cnndeladl  rern,  f. 
Cnndele  di  cera,  pl. 

Yle,  pl. 

Modl.'pt- 
Noi,  pr.  pers. 
lndrlmlimento,  m. 
Debole,  ng.  m. 
Delioll,  pl. 
Debole,  ag.  f. 
Deiioll,  pl. 
Deholezia,  f. 
Druolezze,  pl. 
Noja,  f. 
Staiicli  ui/a,  f, 


Blanchisseuse,  f. 
Blanchisseuses,  pl. 
Blanrhissige,  lu. 
BhuiehlssnRes,  pl. 
Washington  (v.) 
Guêpe,  f. 
Mou  Ire,  f. 
Mon  1res,  pl. 
Horloger,  m. 
Hor levers,  pl. 
Surveille;  adj.  m. 
Garde  de  nuit,  f. 
Gardes  de  nuit,  pi- 
Eau,  f. 

Onde' 

Ondes,  pl. 
Cire,  f. 
Bnugif,  T. 

Boueiiw,  pl. 

Chemin,  m. 
Chemins,  pl. 
Moyen,  m. 
Moyens,  pl. 
~  us,  pion,  pers. 
Affaiblissement,  m. 
Faible,  adj.  m. 
Faibles,  pl. 
Faible,  adj.  f. 
Faibles,  pl. 


Fui!.!- 
F.lil.ie 


Wealïier 
Wntding 

Wediiestlay 
Week 

Welght 

Welcome 

Welcome 


Well 
VVcllg 
Wl-sI 


What  do  you  blamo 
What  o'cluck  is  il 
What  is  IIib  maller 
What's  your  pleasure 

Wliatis  Ihe  use  of  that 
What  jslbc  use  of  tbat 
What  îs  lu  lie  saldof 

Wb.ù  LSlu  lll!  JUIIU  Will 

\Mi;it  i=lo  bu  trougbt  of 


Wticnce 
V!  litre 

Wblcb  (\vhorri) 
"i  (whoin) 
i  |«  hora) 
Whleli  (uliom) 
While 
Wliilo 


WEA — WBO 

Fatigalo  (annojato),  n 
Soi/e,  pl.  I. 


mula,  ag.  !■ 

Ebbc'ne,  iulcrj. 
"     •ravlglla,  av. 

1,'pl." 

1  (occideute),  m. 
Occii! ii te  (ouest),  m. 
Cio  che,  pr-  rel. 
Quello  rhe,  pr.  ML 
Clle,  pr.  iuter. 
ijunlc,  pr.  In  ter.  m. 
priait,  pr.  inter.  f. 
Clie  Irovatc  adiré,  I, 
Che  ora  e,  1. 
Che  s'é7  av. 


Whlp 
Wlilps 
wirtwinil 
Wirhvhiils 


Who 

Wlio  (what,  wbllh) 
"'■  (wfaon) 


Che  dire  dl?  av. 
bnefaredlîflv. 
Clie  pensaredi?  aï. 
™  "  cio  che,  av. 
Perquanle.. .  av. 

Ruote,  pl. 
Qiiando,  av. 

Ovc,  av. 

Che  (il  quale),  pr.  rel. 
Che  (ï  quoli],  pr.  rel. 
'"'  '  (la  quale),  pr.  rel. 
Chi  (le  quali),  pl. 
M entre  che,  coQg, 

Sfer/a.'f. 
Sferae,  pl. 

Fruste,  pl. 
Turbine,  m. 
Turtiini,  pl. 


Che.?  pr.  rel. 
Chi?pr.  interrog. 
Clii ,  pr.  rel. 


Mercredi,  m. 

Semaines,  pl. 

M  venu,  a,lj.  m. 
''il  venue,  adj.  f. 
.ti,  adv. 
ibien:  interj. 
merveille,  ailv. 
lils,  ru. 

îwt  (uec'deul)  m 

!  i|ui,  pnjn.  rel. 
Q;  que,  prou.  rel. 
Quoi,  prou,  inter. 
ijih'l,  prou,  inter.  m. 
(Jui-llr,  [iruii.  inter.  I. 
(Jue  iroiivi^i-nju.i  ;l  ilire, 
MuVllf  hi  ure  est-llî  l.[l. 
Qu'y  a-l-il?ailv. 
plait-11?  adv. 
mt.m. 
i  twn,  adv. 
i  sert  cela,  adv. 
fin-.'  dire  île?  adv. 
iiiw.  Iaiivde7adv. 
i.iju  iieiisLT  de7  adv.  ' 
Toulee  que  (tout  Ccqui), 
Quelque...  adv.  [adv, 

Roues,  pl. 

i  lorsque),  adv. 

—  ù,  adv. 
.adv. 
,  adv. 

Qui  (lequel),  pron.  rel. 
Qui  ,  h'.qoi'ls)  prou.  rel. 
i.iiic  (laquelle),  pron.  rel. 
Qui'  ili^quelles),  pl. 
l'.'iiii.ml  qui1,  conj. 


Fouets,  pl. 

Fouets,  pl. 
Tourbillon,  m, 
Tourbillons,  pl. 

JadJ.  m. 


Blauchos,  pl. 
Que,  pron.  rel. 
nui  '.'  [n  on.  rel.  et  int. 
Qui  (que),  prou.  rel. 


fjigiitzod  by  Google 


Whoever 
Whole 

Wliom  (wbich,  tliat) 

Whosc  book  is  thla 

Wbow  <ol  wMcb) 

WickeU 

Wlcked 

Wlcked 

Wicked 

Wluked  (thé) 

Widow 

Widows 

Widower 

Wldowers 

Widowliood 

Wire 

Wllta 

Wifo 

Wiles 

Wlg 

Wigs 

Wigmaker 
"  iainiikcre  . 
Wild 
Wlld 

Wild 
wild 

Wildemess 

Will 

Wllls 

Will 

Wills 

Wily 

Wlnd 

Winds 

Wiutlmill 

WiudmHIs 

Wludow 

Windows 


Wing 
Wings 
Win^rd 

Winged 

Winuul 

Wlnter 

Winters 

Wluter 

Wisdom 

Wise 

Wise 

WisB 

Wise 
Wiw 
Wish 
Wishes 


WHO— WIS 

Totale  itulto  iiitier 
Ciie  (a  ulii),  pr.  EtL 
Di  ehi  Émieslo  libro 


Mu.iuiinuc,  pruii.  inik-f. 
i),  "ë-  Tout,  entier,  ndj.  m. 

là  qui),  prou.  tel. 
U  est  ce  livre?  ailv. 


Caflivi,  pl. 
Cattha,  ng.  f. 
Cattive,  pl. 

Ve<love,  pl. 
Valovo,  m. 
Vedoil,  pl. 

Vedvan/a,  f. 
Consortu,  f. 
Consortl,  pl. 
Mogtie,  f. 
MogU,  pl. 
Perrutca,  f. 
IVrriicclii:,  pl. 
Pcrruecliiere,  m. 
PerrncdiierJ,  pl. 

lieHasaiii-icrm'Cj,  ni»,  m. 
SHi;i— j  il'craci),pl. 
Srlvaggia  (féroce),  ag.  f. 
SelvpRKï(fetocl),pl. 
Deserto,  m. 
Volontà,  f. 
Vol  ou  ta,  pl. 
Tcslammln,  ni. 
Testante  ni  i,  pl. 
Fi  no,  ag.  m. 

Vïiili,'pL  ^ 


Aliili),  ni;.  111. 
Alatl,  pl. 
"  ,ag.f. 


Savie,  pl. 
Volo,  m. 
Voti,  pl. 


Perroqua,  f. 
Perruqûea,  pl. 

Perruquier,  m. 
Perruquiers,  pl. 

.S.inv;i^i.  tarmiche.i.llil.m. 
.S;iuv;i!;('s  ■  InriHU'Iics) .  pl. 
Siinv;iiiMli,rouc'!]ei,iuli.f. 
S:nn:i-c!.  i [jinnmlic!.  . 
Désert,  m. 
Volonté,  f. 

Volontés,  pi. 
 ment,  m. 


Digitized  by  Google 


Wltllthe 
With  (lie 
witti  Uw 
wiih  IHe 
with  (Le 
with  llie 
Wîlh  thee 
Witti  regard  lu 
Wiihin 
Without 
Wlluout 
Without  bll 
Without  monev  [di 
\v,tl  ;  f.ieuds,  frit 

Wi|il(Hll-,H  IlllLL- 

v.  ,'l,.  ,ii  llànUngof  " 
Witnesses 


WIT— WOR 

Spirlto,  m. 

Spiritoso,  ag.  m. 
Splrilosl,  pl. 
Spiritosn,  ag.  f. 
Spirilose,  pl. 
Cou,  prep. 

Meeo,  prt'p.  pron. 
Collo,  prrp.  in.  s. 
Co],  prep.  m.  s. 
Colla,  prep.  f.  s. 
Coi,  prep.  m.  pl. 
Coali,  prep.  m.  pl. 
Colle,  prep.  T.  pl. 
Tito,  prep.  prou. 
Kispelto  a,  av. 
Ik'iilro,  bï. 


Woe! 

letojon! 

WODS 

Wolt 

Wolfs 

WoU(she) 

Wolfs  (she) 

Woman 

Woman 
Womcn 

Wood  (for  burniog) 

Woods 

Wood-cock 

Wood-cocks 


Works 
Work 
Works 
Work  in  an 


Wnrkshop 
WurKsliopi 
Work-dny 

World  dllïS 


Serttadiï  nulln,  i 
pensarci,  a 
Tesllmunio,  m. 
Testliuonj,  pl. 

GilBil  in  ter. 
Cuoi  a  roi  :  nv. 
IiiMiciLi, aventure),!",  pl. 

Lu  pi,  pl. 
Femmina,  f. 


Esprit,  m. 
Spirituel,  adj.  m. 
Spirituels,  pl. 
Spirituelle,  adj.  E 

Spirituelles,  pi. 
'    c,  prep. 


*l«i  P"P-  "-P'- 
c  les,  prùp.  m.  pl. 
ic  les,  prep.  f.  pl. 
i"f  Loi.  prep.  pron. 
A  l'i'ïiird  de,  ndv. 
Dedans,  adVi 
Sans,  ailv. 
Dehors,  adv. 
Sans  faute,  adv. 
15  argent,  ndv. 
»  ami»,  adv. 

Sur*  v  penser,  adv. 


lus, pl. 
Malheur!  inlerj. 
Malheur!  inlerj. 
Malheur  n  vous,  adv. 
Malheurs,  m.  pl. 


Donna,  f. 
B,  pL 
.,  f.  pl. 

Boschl.pl. 
Beccaccla,  I. 
Beccocce,  pl. 

Motto,  m. 
Motti,  pl. 
Paroi  a,  f. 
Parole,  pl. 
Uvoro,  m. 
Lavori,  pl. 

Opère,  pl. 

Opéra],  pl. 
Bottega  da  Invoro,  f. 
Botlegheda  lavoro,  pl. 
Giomo  di  lavoro,  in. 
Gïornl  di  lavoro,  pl- 
Moudo,  m. 


Mot,  m. 
_  Pl- 
Parole,  f. 
Paroles,  pl. 
Travail,  m. 

m,  pl. 
Ouvrage,  m. 
Ouvrages,  pl. 
Ouvrier,  m. 
Ouvriers,  pl. 
Atelier,  m. 
Ateliers,  pl. 
Jour  ouvrahle,  m. 
Jours  ouvrables,  pl. 
Monde,  m. 


Dlginzad  0*  Google 


-  WorUta 
=  Worldlv 

.  Worldly 

.  Worldly 

-  Worldly 
=  Wonn 

.  Worms 

.  Worm-caten 

-  Wurse 
=  Worse 

.  Worst(tlw) 

.    W.M^t  ..II»') 

-  Worthy 
=  worlliy 
.  Worthy 
.  Worthy 

-  Worihily 
=■  Wound 

.  Wound  a 
■  Wounued 

-  Wouoded 

=  WL'it 

.  Writs 
.  Writing 

-  Wi'itings 


Mondes,  pl. 
Mondain,  adj.  m. 
Mondains,  pl. 
Mondaine,  adj.  t. 
Mondaines,  pl. 


Vl.T,  Il 


T  ]'Ï!'Pl'  f 
Tarlatc,  pl. 

iV^in,  av.  [m. 
Pej-gio  <piiicaUlvo),av, 
Pi^iii.  imicuttiva;.  ;iv  I. 
Hc^imv  (il,  la|,ra.  f. 
Pi'-i„ri(i,  le),  p.  m.  f. 
Degno,  ag.  m.  [compar. 


Ferila,  f. 
Fcrite,  pl. 
1-Vrilo,  ni. 

Feritl,  pl. 
Scritlo,  m. 
Serltti,  pl. 
Scrittura,  f. 
Scrltlure,  pl. 


'.Pl. 


(plus  mal),  ndv.  m. 
(pins  mal),  ndv.  f. 
e(le,  la),  m.  f. 
Pires  (les),  pl. 
Digne,  adj.  m. 
Dignes,  pl. 
Digne,  adj.  f. 
Dignes,  pl. 
Dignement,  adv. 
Blessure, f . 
Blessures,  pl. 
Blessé,  adj.  m. 
Blessés,  pl. 
Ecrit,  m. 
Écrits,  pl. 
Ecriture,  f. 


Êeriti 


s,  pl. 


-  Yacth 
=  Year 

.  Years 
•  Yearly 

-  Yellow 
=  Yellow 
■  Yellow 
.  Yes 


■  Youngest 
=  Young  Diaa 


V.m-tiW,  m. 
Cortili,  pl. 
Lana  tilnta,  f. 
Naviglio  di  diporto,  r 
,  m.    [Jachetto,  i 

Annimle,  ag.  m. 
Gialto.m. 
Glallo,  ag.  m. 
Gialla,  ag.  f.  , 
Si,  av. 

Jeri  maltina,  av. 
Anche,  av. 
Fmtlanlo,  av. 
Tuttavia  (pero),  av. 

Là  basso,  av. 


Gknanelki,  m. 
Giovani,  pl- 
Bogaizina,  f. 


.  Navire  de  plaisanci 
.  An,  m.  (année,  f.) 

Ans,  pl.  (années,  pl.) 

Annuel,  adj.  m. 

Jaune,  adj.  m. 
Jaune,  adj.  f. 
Oui,  adv. 
Hier,  adv.  m. 
Hier  nu  matin,  adv. 
Encore,  adv. 
Cependant ,  adv. 
Toutefois,  adv. 
Joug,  m. 
Lù-bos,  adv. 
Vous,  pron. 

Vous,  vous  en,  pron. 
Le  plus  jeune,  adj.  m. 
La  plus  jeune,  adj.  f. 
Jeune,  adj.  m.  f. 
Jenne  homme,  m. 
Jeunes  gens,  pl. 
fillette,  f. 


□igitized  by  Google 


Youpg  girls 
Young  lad  y 
Vduii!!  lad  y 
Young  ladies 
Young  lady 
Young  ladies 
Young  people 


Your  cousin 
Your  daughter 
Your  daughter  in  bw 
Vont  huaband 
Your  falber 
Your  grand  (ath.er 
Your  grand  mot  lier 
Your  motlier 
Your  ucphew 

Your  sisler 


Your  son  <n  law 
Your  uncle 
Yoar  wUe 

Yourself 

Youth 
Youth 
Youtlis 


YOU— YOD 

Rngnzzlne,  pl. 
Dwnigelln,  f. 
Glovanetta,  I. 
Gloranette,  pl. 
Signorlna,  f. 
Signorine,  pl. 
Giovauotll,  m.  pl. 


Pi- 

ri  "pi*.  ' 


Voslra  eccellenia,  I. 
Voslra  nltem,  f. 
Vostra  santlta,  f. 
Vostra  maeslà,  f. 
Vostra  lU,  f. 
V  ostru  fratelio,  m. 
Vostro  cognalo,  m. 
Vostro  eugino,  m. 
Vostra  cugïna,  f. 
Voslra  flglia,  f. 
Vostra  nuora,  f. 
Voslro  marlto,  m. 
Vostro  padre,  m. 
Vostro  nonno,  m. 
Vostra  nonna,  f. 
Vostra  madré,  f. 
Vostro  nipote,  m. 
Vostra  nlpole,  t. 
Vostra  sorella,  f. 
Vautra  cognnta,  f. 
Vostro  liglio,  m. 

Vostra  moglle,  f. 
Vostro  (il),  pr.  poss.  m. 
Vostri  <i),  pl. 
Vostra  (la),  pr.  poss.  f. 
Vostre(le),pl. 


Vota 


Voi  stessl  (vol  Blesse), j 
Gioventû,  f. 
(iiovanelto,  m. 
Giovanelli,  pl. 
Giovane,  ag.  m.  t. 


Fillettes,  pl. 
Demoiselle,  f. 
Jeune  personne,  f. 
Jeunes  personnes,  pi- 
Demoiselle,  f. 
Demoiselles,  pl. 
Jeunfs  gens,  m,  pl. 
Votre,  pr.  nos.  f.  s. 
Vos,  pl. 

Vos,  pl. 

Votre  eicellence,  I. 
Votre  ÀUesse,  f. 

Sainteté,  f. 
Votre  Majesté,  f. 
Votre  tante,  f. 
Votre  frère,  m. 
Votre  heau-frèré,  ta. 
Votre  cousin,  m. 
Votre  cousine,!. 
Votre  tille,  f. 
Votre  hru,  f. 
Votre  mari,  m. 
Voire  père,  m. 
Votre  grnnd-pere,  m. 
Votre  ETand'œére,  1. 
Votre  mère,  f. 
Votre  neveu,  m. 
Votre  nièce,  f. 
Voire  sœur,  f. 
Votre  belle-sœur,  t. 
Voire  fils,  m- 
Votre  gendre,  m. 
Votre  oncle,  m. 
Votre  femme,  f. 

■Ire,  pr.  poss.  m. 
I*s  vôtres,  pl. 
La  vôtre,  pr.  pos.  f. 
Les  vôtres,  pl. 
Vous-mtme.pr.  r.  s. 
Vous-mêmes,  pl. 
Jeunesse,  f. 
Ji-une  gareon.m. 
Jeunes  garçons,  pl. 
Jeune,  adj.  m.  f. 
Jeunes,  pl. 
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8.S1 


ARMEE  DE  TERRE. 


AlTi.T 


Avant- garde, 
Bataille  rangée,  r. 
Bataille  uavalc,  (. 
Bataillon,  m. 
Compagnie,  f. 
Conseil  de  guerre,  m. 
Contre-marche,  f. 
Contre-mine,  f. 
Corps  de  bataille,  m. 
Corps  de  réserve,  m. 
Corps  rte  garde,  m. 
Détachement,  m. 
Escalade,  f. 
Escarmouche,  f. 
Files,  f.  pl. 

Mot  de  guet,  m. 


Peloton,  m. 
Qui  va  là,  ra. 
Ronde,  f. 
Sac  d'une  ville,  m. 
Sape,  f. 

Sauve-garde,  f. 
Stratégie,  L 
Affût,  m. 
Coulevrine,  I. 
Cotte  d'armes,  1. 
Garde  d'une  épée, 
Haute  lui,  m. 
Grenade,  f. 
Guérite,  f. 
Mitraille,  f. 
Mortier,  f. 


A)  larme,  f. 

AlleanïB  diffensiva,  f. 
Alleanra  offensiva,  f. 

guardl™f. 
jjardla,  f- 
Battaglia  schierata,  f. 
Battaglia  navale,!. 
Battaglione,  m. 
Compngnla,  f. 
Consigllo  dl  guerre,  f. 
Contra  marcia,  f. 
Contramioa,  f. 
Corpo  dl  lialtaglla,  m. 
Corpo  di  riserva,  m. 
Corpo  dl  dlguardla,  m. 
Distaccaniento,  m. 
Scalatu,  f. 
Scaramuccla,  f. 
ile,  f.  pl. 
ianeo,  lato,  m. 
La  tassera  militare,  f. 
Patlruglla,  f. 
Plotone,  m. 
Chiè  la,  m. 
Ronda,  f. 

Sacco  d'una  cilta,  m. 
Scavamento,  m. 
Salva  guardla,  f. 
Strategla,  f. 
Carretta  dicannone,[. 
Colubrina,  f. 
Giara  di  raaglla,  m. 
Eisa  d'uoa  spoda,  f. 
Manopola,  f. 
-     ita,  f. 

;to,m,  " 
Mctraglia,  f. 
Morlalo,  m. 
Mousnuctteria,  f. 
Pontonc,  m. 


Hi^li!  «in: 
Left  wing 


Company 

Courtmartial 

Countermarch 

Coirolennine 

Body 

-  lyof  reserve 

Guard-house 

Detachmcnt 

Sealade 

Skirmlsh 

Files 

Flank 

Watch-word 

Wliostliere 
Round 

Sackiugofaiowii 
Snp 

S.i  fc-aiurd 

Strategy 

Carriagc 

Culverin 

Coat  of  arms 

HlltotasTvord 

Guontlet 

Centry-box 


MONTURE  D'UNE  ARME  A  FEU. 

Bdoohetta,  f. 
ScoJellioo,  m. 
BatWria,  f. 
Stoppaucio,  m- 
Calir.ro,  m. 


f  .1.1. !■>:>.  ;:i 

I  ornière,  f, 
Platine,  f. 


i.ri.mi  .:.  m  i 
Ftascuetlo  délia  poli  ère, 
Mira,  f. 

KlTl  l  .-,  III 

Pia^rj.l. 


Flask  of  pouder 
Slght 

Touch-hole 
Lock 
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OFFICIERS  ET  HOMMES  DE  GUERRE. 


Généralissime,  m. 
Adjudant-major,  m. 
Alde-dc-camp,  m. 
Brigadier,  ni. 
"    abinirrs,  m.  pl. 
Chef  de  bataillon,  ni. 
Chef  d'e&cadruu,  m. 
Chef  de  file,  m. 
Chasseurs,  m.  pl.  [i 
Cumin  Issairc  des  guerres, 
Cornette,  m. 

B.  pl. 


Etat- major,  m. 
Factionnaire,  m. 
Fourrier,  m. 
Garde-ilu-corps,  m. 
Grenadiers,  m.  pl. 
Lanciers,  m.  pl. 


Porte-étendard,  m. 

Sou* -lieu  tenant,  m. 
Tambour- major,  m 
Vedette,  f. 
Voltigeurs,  m.  pi. 


General Isslmo,  m. 
AJutanle  majore, 'm. 
A  jutante  di  campo,  m. 
Drlgadleri',  ni. 
Cnrabinieri.  m. 
Capo  batagliane,  m. 
Capo  squadronc,  m. 
Capo  ( i la,  m. 
Caccialori,  m.  pl.  [m, 
Cnmniissario  di  guerra. 

Coruiiieri,  m.  pl. 
Dragonl,  m.  pl. 
Ajuste,  m. 
Slato-maRsiore,  m. 
Senti  oeil  a,  m. 

Cn:i!-..iLa  del  corpa,  m. 
Granallierl,  m.  pl. 
Lin  fi  cri,  m.  pl. 
Suldalo  predatore,  m. 
Porla-stclidardo,  m. 
Becluta,  I. 
Tenenle,  m. 
Copo  tamliurino,  m. 
Vodetla,  f. 
Voltegglatori,  ni.  pl. 


General  Isslmo 
Adjudant 
Aide  île  camp 
Brigadier 

Commander  of  bataillon 
Commander  of  bataillon 

Uphl-'horseineii 


aster 


Cornet  of  hune 
Cuirassiers 

Staff80 

Sent  met 

Quorter  master 

l.Ki'-fiuardsnian 

Grenadiers 

Lancera 

Marauder 

Standanl-bearer 

Uniler  lieutenant 
Dru  m  major 
Scnlry  on  liarseback 
Llghl-horse-man 


ARMEE  DE  MER  ET  MARINE. 


.  Amirauté,  f. 

-  Brûlot,  m. 
=  Canot,  m. 

.  Chaloupe,  f. 
.  Corvette,  f. 

-  Frégate,  f. 


.  Affrètement,  m. 
.  Agrès,  m.  pl. 

-  Amarrage,  m. 
=  Amarres,  f.  pl. 

-  Beaupré,  m. 
*  Bordée,  f. 


re,  f.  pl. 
Avaria,  f. 

Parle  sliilalru  délia  m 
Bompresso,  m. 
Bordaln,  f. 

Branda,  f.  jbrande. 
Online  dl  inciter  gii 


Argan 


Atlmiralty 

Flrc-ship 

Lough-boat 

Guard-ship 
Packet-lmat 

Landlng 
Bourdlng 
StrikiniT 
Frelguttog 


-  MniiiiiH/i'll 
t  TT]  r  ail  liamn 
Cabstnn 


-  Ëcouttes,  f.  pl. 
=■  Embargo,  m. 

.  Gaillard  d'avant,  m. 
.  Gaillard  d'arrière,  d 

-  Grappin,  m. 

=  Gouvernail,  m. 
.  Gréement,  m. 
.  Haubans,  m.  pl. 

-  Hune,  f. 

=  Hunier  (grand),  m. 
.  Lest,  m. 


SUPPLÉMENT  AU  DICTIONNMRE. 


Scotte,  f.  pl. 
Chtusa  diportl,f. 
Castellodiprua,  m, 
Castellodi  poppa,  r 

Tlmone,  m. 
Altraui,  m.  pl. 
Sarchie,  f.  pl. 
Cofla,  gabbla, 


Vêlai 


Poppa,  f. 
Prora ,  /. 

Chlglia,  f.      (rave,  : 
Racconciamcnlo  d'un 
Gran  ventoditcrra.m 
Rimorclilo,  m. 
Tcmpellamento,  m. 
Camion  fera,  f. 
Sanla-Barbara,  f. 
Fognn,  f. 


Embargo 
Foie-castle 
Quarte  r  deck 
Grapplinglron 

Sli  ronds 
Round  top 
Main  top  sail 


Flag 

Top-gallant-mast 
Deck 

Speaki  ng-tru  m  pet 
Head  ol  n  ghip 

Pit 
Keel 


=  Tonneau,  m. 

-  Tonnage,  m. 
.  Touage,  m. 

-  Tourment,  f. 
=  Vergue,  f. 

•  IVoie  d'eau,  f. 


Squall 
Tow  rope 
Rolliug  mol 


Deck 
Tiller 

Draugbt  of  wal 


Ton âge 

Warping,  or  towing 
Slormy  weàlher 
Yard,  sail-yard 


OFFICIERS  ET  PERSONNES  DE  MER. 


=  Contre- amiral, 't. 
.  Chiourme,  f. 

—  Quartier- maître,  m, 
=|  Timonier,  m. 


•  Acquit,  m. 

.  Acquit  de  douane,  m 
-  Actions,  f.  pl. 
=  Agiotage,  m. 

.  Agioteur,  m. 

.  Annuité,  f. 


Capo  Equadra,  m 


Contramiraglio,  m. 
Ciurma,  f. 

Sut  tu  padrone,  m. 
iTImoniere,  ta. 

COMMERCE. 

Quielania,  f. 
Bollettadi  transito,  f. 
Aaioni,  f.  pl. 
Tralico  lllecito,  m. 
Bagarino,  m. 
Annualité,  f. 


Crew 
Cabin-boy 
Second  mate 


Disotiarge 
Clearaoce 
Stocks 

Stock-jobbing 
Stock-jobber 
Annuity 
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-  Artjilragc,  m. 
=  \-.i:::,.l,in. 

.  Apurante,  f. 


.  Bordereau,  m. 

=  Cellule,  f. 
.  Cttaland,  m. 
.  Change,  ni. 

=  ComprouEis,  m. 
,  OniAi^iinti i>n,  f. 
.  Courtage,  m. 
_  Courtier,  in. 
:-  Iiclii'iir-ejneiil,  in. 
.  Détaillant,  m- 

i  Effets,  rà.  pl. 

tneai-semeat,  m. 

Enchère,  [. 

!  iii  i^i-h'L'intnt,  m. 
_  Entrée,  f. 
3  Facture,  f. 
_  Inventaire,  m. 
.  Lutin  de  Change,  t. 

_  MaaJat,  m. 
=  Monopole,  m. 

Pacotille,  f. 
.  l'Nliivil-iissarancf,  f. 
.  l'ui-i  .1  ■  |.'t!l,.'1  III. 

s  Port  franc,  m. 

Prime  il'; ...su ranci',  f. 
,  Vritr  île  corps,  f. 
_  Prorogation,  f. 
.  Protêt,  m. 
.  Quincaillerie,  f. 
,  Qu  In  cil  il  1er,  m. 
_  Rapport,  m. 
Q  Récépissé,  m. 
,  Recours,  m. 
„  Registre,  m. 

_  Ri'ïl.'llielllilenjllllili'!,.!! 

=,  lîeiiilviiirsenient,  m. 
.  Roui  use,  m. 
,  Solvabilité,  f. 
_  s  i  j  u.,  - 1  .-k  ■  a  loi  re,'m .  * 
_■  .sr'ii.iTi]ileur,  m. 


A  >*i  ci  ira  turc,  eu 
Anticipata,  f. 
A  Mit  ta  tore,  m 


Nota,  t. 


e,  f. 
Polizia,  f. 
CoEnpralore,  m. 
Ci  ni  Mo,  m. 
flambiatore,  m. 

Comegiia/iono,  f. 
Senseria,  f. 
Sensale,  m. 
Sliorso,  m. 
Rltagliatore,  m. 
Assejtnan lento,  m. 
hfMti,]]].  pl. 
Inrassamcnto,  m. 
Rincarare,  m. 
Regislra/iOEie,  f. 
Gabeila,  f. 

era  di  camhlo,  f. 
Tratla,  f. 
Monopolio,  m. 
FarilelliEio  dï  merci, 


la  di 
Cotturo,  f. 
Proroga,  f. 
Proteslo,  m. 
Chiucagllerla,  f. 
Chlncagliere,  m. 
Kntrata,  1. 
Rieevuta,  f. 
Ri  corso,  m. 
Regtstro,  m. 
Regolamento  dlcoii(i,n 
Rimliorso,  m. 
Vetturn,  f. 

Facoltndlpolerpugare.l 
Sutilocnlore,  m. 
Sottoscritlore,  m. 
Tassa,  I. 
Tram i ta,  m. 


Arbitrât!  on 
Bank  note 
Assigninent 


Baie,  pack 

Aeonnt-book 

Blauk 

E\ change. 

Bill,  bond 

CustOEucr 

Eicbnoge 

M  oney-cl  longer 

Compromise 

ConsigiimeEit 

Brokerage 

Broker 

DÉsIiursiEieiit 

Re  ta  lier 

Jointure 

llllects 

Packing  up 

Euhaiieemrnl 

Rcgistering 

Duty 

Invoice 

Inventory 

Bill  of  eu'bange 

Draught 
Monûpoly 
Small  iruantlty  ofg» 
r.  Policy  ol  insurance 
Postagc 


Reglster-book 
Seltleinent  of  acee 
Reimbursement 
RoUiug 

Undcr-len.mt 
Subscriber 

Transit 
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NOMS  DE  NOMBRES  ORDINAUX  ET  CARDINAUX^ 


L  - 

1  Ltno  (una) 

Un  (une) 

One 

L  =■ 

2  Due 

Tho 

L  ■ 

3  Tce 

Trois 

Tbrec 

L  ■■ 

(  Quattro 

Quatre 

(  - 

S  Cinque 

Cinq 

ri  vu 

(  <= 
(  . 

6  Sei 
1  Sette 

Sis 
Sept 

Six  ' 

(  .. 

8  Otto 

Huit 

hi;ilit 

H  - 

9  Nove 

Neuf 

H  = 

10  Dieci 

Dix 

Ten 

H  • 

11  Unilici 

H  •■ 

12  Dodicl 

TwElve 

1  - 

13  Trcdici 

Treize 

Thirteen 

1*  Quattordlcl 
15  Quindici 

Quatorze 
Quinze 

Fourteen 

16  Seitici 

Seize 

o  — 

17  Diecisetta 

Dix-sept 

Suventeen 

o  = 

18  Dieciotlo 

Dix-huit 

Elghteen 

0  . 

19  DiecinoïO 

Dis-neuf 

Hinetecn 

0  .. 

Î0  Vent! 

Vingt 

Twenty 

1  - 

31  Ventuno 

Vingt-un 

Twenty-onc 

1  - 

îï  Ventidue 

Vingt-deux 

Twcnty-two 

1  . 

30  Trenta 

Thirty 

1  .. 

10  Quaranta 

Quarante 
Cinquante 

Fifty' 

)  = 

)  ' . 

60  Sessanta 

Soldante 
Soixante-dix 

Sixly 
Seventy 

)  ■■ 

Quntre-vinfrts 
Quatre-vingt-dix 

Eiglity 

+  _ 

90  Novanta 

fiinety 

+  = 

100  Cento 

Cent 

A  hundred 

+  . 

1000  Mille 

Mille 

A  thousand 

+  " 

2000  Hlla 

Deux  mille 

Two  lliousands 

Un  millone 

Un  million 

A  million 

Due  milioni 

Deux  millions 

Two  millions 

I  Primo 

Premier 

First 

Il  Secondo 

Deuxième 

Second 

111  Terzo 

Troisième 

Tliird 

IV  Quarto 

Fiiiirlli 

V  Quinto 

Cinquième 

Fiflh 

e  .< 

VI  Sesto 

Sixième 

Sixth 

VII  Settimo 

Septième 

Seventh 

VIII  Oltavo 

Huitième 

F.ijitli 

IX  Nono 

Neuvième 

Ninth 

X  Decimo 

Tenth 

XI  Undeclmo 

Onzième 

Elcvénlh 

XII  Duodeclmo 

Douzième 

Twelftli 

XIII  Declmolerzo 

Treizième 

Tlilrleenth 

0  .. 

XIV  Dec imo  quarto 

Quatorzième 

Fourteenth 

/  - 

XV  Dec  imo  quinto 

Fifteenth 

/  = 

XVI  Decimo  sesto 

Seizième 

Sixteenth 

XVII  Dctimo  settimo 

Dix-septième 

Si»  y  entra  n  (h 

XVIII  Decimo  otliyo 

Dix-huitième 

ïighteenth 

A  — 

XIX  Decimo  no  no 

Dix-neuvième 

Niueteenth 

A  = 

XX  Ventesimo 

Vingtième 

Twenthietli 

A  • 

XH  Ventesimo  primo 

Vingt-unième 

Twenty-lirst 

A  - 

XXII  Ventesimo  secondo 

Vingt-deuxième 

Twenly-second 
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-  XXltt  Ventesimo  1er» 

-  XXX  Trentesimo  ; 
.  XL  Quarantesiino 

Cinquauiesimo 


Centesimo 

Centesimo  primo 

.  CXX    Ceivtesimo  vcnte- 


Vingt-troisième 
Trentième 
Quarantième 
Cinquantième 
Soixantième 
Soiiante-rtïxtème 
Quatre-vingtième 
Quatre-vingt-dixième 
Centième 

Cent  vingtième 
Deui  centième 


Fortliielh 

nftietb 
Siitiet 
Sevenlietli 
i:tiitt  t  iettt 

Nlrctteth 

Hunilredlh 

Himdre&and-nrst* 
Hundrsd-and-  t  wen  tieth 
Two  liuwtredtli 
Thousanrtth 

MOjVNAlES  DE  TOUS  LES  PAYS  ET  LEUR  VALEUR. 


=  Aigle  des  fitats-ElnIs  Aquila 
.  Carlin  de  Piémont 
.  Centime 


-  Chelin  anglais 

-:  (Joiii-uiiru;  de  Delsique. 

.  Dollar  des  Elals-Viiis 
. .  Doublon  d'Espagne 
_  Ducat  il' Autriche 
--  Dnr  il  ih.  Ratière 

.  Ducat  de  Nnples 
..  Ducat  de  Suisse 
_  Km  df  Piémont 
=  Êcu  de  Aome 

.  Florin  d' Aulrlclio 

_  Marenghino  de  Milan 
7  Paoli 

,  Piastre  d'Espagne 
_  Pistole  de  Venise 
=  Pisl'ili!  iW  Suii-si; 
,  Pustole  de  Rome 
_  Pistole  de  Piémont 
_  Sequin  de  Teniie 
=  Set|uin  de  Rome 
,  Sequin  de  Turquie 
.  Sequin  de  Milan 


SceDimo 
Corona 
Tnllero 
Dopplone 


Lira 

r.ir.i  slrrlin.l 
Luigl  d'oro 

Marcfiiiliino 

Hnpoleoiie 

Paolo 

Plastrs 
Doppia 
Tua  doppia 


SliLIling 

Dollar 
Douliloon 
Ducat 
Ducat 

Crown 


Livre 

P01101I  sterling 
Louis  d'or 
Marenghino 
Nnpoleou 


À'pMnle 


Sequln 
""Sequin 
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Abaisser 
Alwndonner 

Ab*Ur« 

Abattra 

Abattre 

Abdiquer 

Abîmer 

Abolir 

Abolir 

Abonder 

Aborder 

Aborder 

Aboucher  (s') 

Aboutir 

Abréger 

Absenter  (s') 
Absorber 
Absoudre 
Abstenir  (s') 


Accentuer 

Accepter 

Accommoder 

Accompagner 

Accomplir 

Accomplir 

Accomplir  (acliei 

Accorder 
Accouclier 
Accoupler 
Accoure  ir 
Accourclr 


Accoutumer  (s'j 
Accréditer 
Accrocher 
Accrocher 


Acheminer  i>'f 
Acheter 

Activer    '  ' 

Adhérer 

Adjuger 
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